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पुविल्ली नोंद आसूंये. 
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नॅशनल म्युझियम, नवी दिल्ली हांच्या बरेपणान. 
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प्रस्तावना 


प्रधान भारतीय भासांचे संक्षिप्त इतिहास बरवंचे योजनेंत मलयाळी भासैचो 
इतिहास बरवंचे काम माजेर सोंपून साहित्य अकादमीन माजो सम्मान केला अशी 
हांव मानतां. तरीय हांव अशी अनभव करतां की ह्या ग्रंथाचें निर्माण हांवें मानले 
गदी सरळ काम न्हयः विस्तारान बरवंचो इतिहास तर जाल्यार हाचे रचनेंत चढ 
स्वच्छंदता आती सुगमता हांचो अनभव करतां आशिल्लो, अशी दिसता. बरयता- 
सताना घटना संक्षिप्त आसका आनी त्याच बरोबर सवं समावेशक आसका, ही रीत 
पालन करचाक कठीन. प्रारंभासून आज मरानचो मल्याळी साहित्याचो इतिहास, 
हो एक विस्तृत विषय आसून जेन्ना तो ह्या ग्रंथाचे मर्यादेत हाडचो प्रश्‍न येता तेन्ना 
तांत अत्यंत महत्वाचे भागाचो संक्षेप करका जाता, त्याच बरोबर ऊणे महत्वाचे 
परंतु साहित्यांत परिवर्तन घडोवंचाक कारण काथ घटकांचे थोडे विस्तारान वर्णन 
करचें पडता. प्रत्येक महत्वाचो कवी व लेखक आनी तांणी समृद्ध केलेली परंपरा 
सुयोग्य काछानुक्रमान करका जाता आनी तांचे सामाजीक आनी राजकीय संदर्भा 
दीवन तांचें साहित्यिक मुल्य-निर्णय करका जाता. ह्या विभिन्न तत्वांचें विश्‍लेषण 
संर्लेषणाचें काम सरळ न्हय. तशी आशचो नमूनेचो कांय ग्रंथ समक्ष नाशिल्ल्यान 
हें काम कठिन दिसलें. 


तरीय हो इतिह।स सर्वसमावेशक करचाक हावें भरसक सर्वय प्रकाराचे प्रयत्न 
केल्यात. सर्व प्रमुख भारतीय भासांचे साहित्यांचे इतिहास प्रसिद्ध करन तांत दृष्टि 
पडचे भाशीक आनी साहित्यिक साम्यांचे द्वारा भारतीय साहित्याचे अंतरंग एकतेचो 
आविष्कार करप- हो अकादमीचो उद्देश आसा. तशीच हे ग्रंथ इंग्रेजीत आनी इतर 
भारतीय भासांत भाशांतर करचीय अकादमीची योजना आसा. त्या देकूनूय हो 
इतिहास बरयतासताना अमलयाळी वाचक़ांक aia रस दिसना तीं साबार कार्या 
सोडका जाल्यांत. 


हो इतिहास मलयाळी लेखकांची केत्रल नामावळ जावं न्हयें, अशी हांवें 
मनां लेकलां. वास्तवाक ह्या प्रकाराचे ग्रंथांत ज्या लेखकांचे लेखनांचा साहित्याचे 
विकासाकडे प्रत्यक्ष संबंध ना, ata जिक्र केलेना. परंतु अर्वाचीन कालखंडाचे 
साहित्याचो परामशे करता आसताना हें एक प्रश्‍न जाता. साहित्याचे एक प्रकाराचे 
विवरण दिवंचे संदर्भार सर्वय लेखकाचें परामर्श करुक शक्य न्हय. ह्या वेळार कांय 


लेखकांचीं नांवां सोडून गेल्यार, तें जाणजावन म्हणचे लेकचें न्हय. हो ग्रंथ तय्यार 
जाल्या उपरांत प्रकाशित जालेल्यो कलाकृती सोडून गेल्यार हेंवय मनःपूर्वक न्हय. 

हो ग्रंथ तय्यार करता आसताना साहित्य अकादमीचे मल्याळी सलाहकार 
समितीन माका जे तरां तरांचे सहाय केल्यात तांकां हांव तांचे मनःपूर्वक आभार 
मानतां. सरदार के. एम. पणिक्कर (समितीचे अध्यक्ष) प्रो. जोसेफ मुंटश्शेरी, श्री. 
शूरनाट्टु कुय्यंन पिळळा, श्री जी. शंकरकुरुप, डॉ. के. भास्करन नायर, श्री एन. 
वी. कृष्ण वारियर ह्या सर्वांनीय हो ग्रंथ मनान वाचून माका अत्यंत उपयुक्त 
gaat दिल्यात. विशेषतया श्री. शुरनाट्टु कुय्यंन पिळळा हांचे लागी माजीं जी 
चर्चा जाली ती माका ग्रंथ लेखनाक भो उपयुक्त जाली. साहित्य अकादमीचे 
सहायक सचिव डॉ. के. एम. जार्ज हाचोय हांव ऋणी आसा. साहित्य अकादमीचे 
एक अधिकारी ह्या नात्यान माका तांचो जितलो सहाय जाला ताच्या अधीक 
एक भाषाविज्ञ आनी टीकाकार ह्या नात्यान जाला. तांचे लागी हांव दीघेकाल 
पत्र व्यवहार केला, त्या पसावत Areal उपयुक्‍त सुचौणयो ह्या ग्रंथाचें अंतिम रूप 
सिद्ध करचाक कारणभूत जात्यो. ह्या सवय विद्वानांचे आनी साहित्य अकादमीचे 
अमोल मार्गदशेनाक हांव पुनः आभार मानता. 


त्रिवेंद्रम पो. के. परमेशवरन्‌ नायर 
दि. 7-2-1958 


WORLD KONKANI LIB 


I A 


मांडावळ १०८5 No: 000240 

पान 
प्रस्तावना 

1 मल्याळी भास-उद्‌्भव आनी विकास , , , 1 
2 प्राचीन मल्याळी साहित्य . . . 12 
3 प्राचीन मणिप्रवाळ साहित्य . . . 25 
4 प्राचीन गान काव्य. . . 57 
5 उत्तर कालाचें मणिप्रवाळ साहित्य . . , 54 
6 आध्यात्मिक कविता आनी भक्तिकाव्य .. . 62 
7 प्राचीन गद्य साहित्य . . . 79 
8 कथाकळी साहित्य . . . 85 
9 लोककवी... 99 
10 मल्याळी आनी इंग्रेजी . . , 111 
11 कादंबरी... 118 
12 कथा साहित्य . . . 134 
॥७ len... 144 
14 काव्याचें नवोत्थान .. . 157 
15 कल्पना प्रधान कविता , . . 167 
16 रोमांटिक कवितेचो सुवणं काल. . . 175 
17 वळवळत्तोळ ... 189 
18 Jour... 203 
19 आशान आनी वळळत्तोळ हांचे नंतरची कविता . . . 212 
20 जी. शंकर HET... 221 
21 चंङ्झम्पुषा आनी तांचे नंतर . . , 228 
22 गद्य साहित्याची प्रगती . . . 243 
23 तर्जुमा... 263 
24 साहित्य प्रवतंनांची क्षेत्रा . , . 270 
25 संदभ ग्रंथ .. . 275 


26 नामानुक्रमणिकः . . . 277 





पयलो अध्याय 





सलयाळी भास: उद्भव आनी विकास 


केरळचे इतिहासांत महत्वाची घटना 


अनेक शेंकड्याचो इतिहास भारिल्लें केरळ हें एक अतिप्राचीन राज्य. रामायणात 
आनी महाभारतांत केरळचो उल्लेख मेळता. क्रिस्ताव वर्सा पूर्वी चौत्या शेंकड्यांत 
सिकंदराचो सेनापती सेल्यूकसाचो राजदूत म्हणून भारतांत आयलेल्या मगास्तनीज 
हांगी केरळ आनी केरळचे शासकां पासून बरें रूपान बरयलां, अशोकाचे 
शासनपत्रांत दक्षिण भारत देशांचे राज्यांत केरळ एक महत्वाचे राज्य अक्षी 
उल्लेख केला. तिरुवंचिक्कुळम्‌ हांगा राजधानी स्थापन करून राजशासन केल्लेले 
चेरवंशाचे रायांचे शासनांत केरळाक दक्षिण मारतांतले प्रमुख राज्यां we एक 
महत्वाचे स्थान आशिल्ले - हें दाखोवपी म्हस्त उदाहरणां मेळतात. Ardara 
रायांगेले कार्यकीर्तीचें वर्णन करचे चेंतभिष was 'पतिट्ट्पत्तु, 'चिलप्पतिकारम्‌' 
आनी 'मणिमेखला' इत्यादो अनेक ग्रंथ आसात, 

भो प्राचीन कालासून केरळ परदेशांमद्दे आपणागेलो व्यापारीक संबंध 
जोडून आशिल्ले. ईजिप्त, अरेबिया, बाबिलोण, रोम, चीन इत्यादी प्राचीन 
कालाचे प्रमुख राज्यांनी केरळाकडे घनिष्ट व्यापारीक संबंध प्रस्थापित केलेले 
भासात. केरळचे सायळ, अकिल (eagle wood) ,गांद आनी मोरा-पाक हे 
वस्तंची प्राचीन ईजिप्त, रोम - हे देशांश भारी मागणी आशिल्ली, & पर्वात 
केरळांत थांगा थांगा केलेले केरळचे उत्खननांतल्थान उपलब्ध जालेलीं प्राचीन 
रोमीं नाणयां केरळचे प्राचीन व्याप।रीक संबंधाची साक्षी दितात. 

चेरवंशाचे शासनकालांतूय केरळात राजकर्प्यांचो सार्वभौम अधिकार 
आशिल्लो — अशी समझूं जायना, ग्रामपंचायत (नाट्टुक्कूट्टम्‌) संस्थेची शक्‍ती 
जनजीवनांचेर पूर्वकालासून प्रभाव घालन आशिल्ली. तांकां रायांचेर बरोबर 
# 'ओलूड टेस्टमंट' Preis धर्म पुस्तकांत सोलमनाचे तारवांचो प्रस्ताव आसा. तो 
तीं अशी, तारवां हस्ती सूळे, मोर, मांकड, इत्यादींक परदेशांसून ईजिप्तांत घेवन 
येतालीं. हो प्रस्ताव मलबाराक आशिल्ले वाणिज्य - व्यापारीक संबंधाची 
सूचना अशी दिता, इतिहासकर्तागेलो अभिपिराय, हस्त दांत आनी मोरापाक 
इत्यादी भायरचे देशांसून धाडून दिवंचे केरळ न्हंताना वेगळे राज्य ना आशिल्ले 
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नियंत्रण आशिल्ले. तांचे प्रादेशीक कार्य करपाचान रायालो कार्यभार हल्का 
जातालो. चेरवंशाचे रायांगेले हासा लागून हे ग्रामपंचायतांची सत्ता आनी प्रतिष्ठा 
वाढत आयली. अशी मानूंक जाता की संपूर्ण राज्याचो कारभार त्या अनंतर 
सुमार कालाक हे ग्रामपंच।यतांचेच हातांत आशिल्लो. 

चेरवंशाचे रायांगेले कार्यभाराचे उपरांते सुमार शेंकड्यांक केरळची 
शासन व्यवस्था मूलतः लोकशाही तत्वांचेरं आधारून आशिल्ली. हे ग्रामपंचायर्तांत 
भाग घेवंचे मुखेल लोकप्रतिनिधि म्हणचे केरळचे मूल स्थळवासी नागवंशांतले 
रईस आनी भायरसून येवन केरळांत स्थायीक जालेले नंपूतिरी लोक - 
हे आशिल्ले. राज्याचें शासन सोपे करपाक 'कषकम' नावाचे एक मोटे जनवास 
आनी तांचे अधिकार क्षेत्रांत ग्रामम्‌, देशम्‌ आनी कूट्टम हे लान विभागय आशिल्ले 
परंतु कालांतरान ही व्यवस्था भ्रष्टेली. देकून सुमार कालाक रवलीना. हळू हळू 
र्‍हास जायत गेली. केरळचे लोकांनी एक दुसरे प्रकाराची शासन व्यतस्थेचो प्रयोग 
करन घेतलो. शेजारचे पांड्यवंश।चे राजपदधीचे प्रतिपुरुषांक आपोवन हाडूग 
तांचे हातीं सत्ता सौपोवन राज चलोचो प्रयोग थोडे वर्साक केलो. हे प्रतिपुरुषांक 
'चेरुमाळ्‌' म्हणताले. स्वल्प काळीं ही व्यवस्था परंपरागत अधिकाराचे प्रमाणीं 
जालीं. आखेर 11 व्या शेंकड्याचे पूर्वार्धात चोळवंशाचे राजा राजेंद्रचोळ हांणी 
(क्रि. व. 1014 - 44) पेरुमाळ वंशाचे राजा भास्कर रविवर्मा - हांकां 
पदश्रष्ट करन केरळांत पेरमाळांचो कार्यभार समाप्त जालो. हे घटनेचे फूडेच 
केरळांत स्वतंत्र सत्तेचे मनांची अनेक लान मोटी राज्यां प्रस्थापित जावन 
आशिल्लीं. केंद्रीय सत्ता नष्ट जाल्यानंतर हीं राज्यां स्वतंत्र जालीं. BOTAN, 
कोषिक्कोटु, वळळुवनाटू, कोची, ओडनाटु, Fore इत्यादी लान लान राज्यां 
उदेवन आयलीं. उपरांत तांची संख्या चढ जाली. केरळचें हें विभाजन अनेक 
कालाक जारी Was. अनंतर कालाचो केरळाचो इतिहास म्हणचो हे राज्यांचे 
भवितव्य, तांची परस्पर लडाई - हांचेंच इतिवृत्त जावन आसा. 

सुमार हेच कालाक पोर्तगीज केरळांत येवन पात्रले. 1498 वर्सा 
वास्को - द - गामा कोषिक्कोडाक आयले. तांचे उपरांत अनेक पोतुगीज 
आयले. डच आयले. हांचो मुख्य उद्देश व्यापार आशिल्लो. परंतु हांगी संत संत 
थोडे राज्यांचे शासन कार्यात हात घालुक प्रारंभ केलो. तांची स्वाधीन शक्ती 
केरळचे शासकांक जाणयली. त्या घटनांचे आखेर केरळीचे राजकीय नवशेचेर 
मुख्यतः तीन राज्यां शोभीत आशिल्लीं - दक्षिण दिशेक वेणाट अथवा 
तिरुवितांकूर, उत्तर दिशेक कालिकट अथवा कोषिक्कोटु आनी हे दोगांचेय महे 
कोची. उपरांत ब्रिटीश लोकानी केरळचे भूंयचेर पावल दवरलें, कोषिक्कोटचो 
जामोरीनाचो प्रदेश आनी उत्तर दिझेचीं ada राज्यां इंग्रेजांचे हातांत आयली 


और... अ. 
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भानी तिरुविताकूर आनी कोची हीं देशी राज्यां तांगतांगेलो राज्यकारोबार स्वथं 
चलौंक लागलीं. 

स्वातंत्र्य प्राप्तीनंतर 1949 वर्सा तिझुवितांकूर आनी कोची हीं दोनीय 
राज्यां जोडून तिरुवितांकूर - कोची - हे नावांर एक जालीं, आती 1956 
नवंबर एक तारीकेक राज्य पुनरंचना मंडलाचे आदेशाक लागून केरळ राज्याची 
स्थापना जाली. (दक्षिण कडेचीं चार तमिष भाषी ताळूकां आनी पूर्वी कडेचें 
amet तालूका - हाकां सोडून) संपूर्ण मलबार जिल्ला आनी दक्षिण कन्नड 
जिल्लेंतलें कासरकोट तालूक! हांचो समावेश करन हे नवे केरळ राज्यांचे संगठन 
जालां. हांगाची लोकगिनती 16.8 कोटी भायर आसा. सुमार 95% लोक 
मल्याळी 'मास उलोवपी. 

चेर आनी पेरुमाळ हांचे राजत्वकालाक उदेवन आयिलंली ऐक्य भावना 
TAAL कालाकय केरळांत लोकाचें आदर्श तत्व जावन रावली, अनंतर कालाक 
केरळांत आपणालें शासन थीर करपाक श्रम पात्रिल्ले रायांनी चेरमान पेरुमाळ % 
हांचे केरळीय आदर्श आपणालें लक्ष्य म्हणु लेकले, केरळचे लोकांत आपण 
सवंय एक आनी आपणालो देश केरळ अविभाज्य - ही भावना केन्नाय मूळ 
धरून आशिल्ली. ह्या ऐक्य भा।वनेचो आधार एक भास आनी एक संस्कृती - 
आसपेत. 'ओणम्‌' ‘faq’ 'तिरुवातिरा’ इत्यादी देशाचे उत्सव, केरळीयांचे ater 
सारखेच दिसचे आचार विचार, रूढी आती परंपरा, तांगेले धामिक उत्सव, 
तांची विनोद साधनां, कला प्रकटतां, भोज - निमंत्रण आदी सर्वय - तशीच 
भंधविशवासाचे विषयय केरळांत बराबर आनी एकच तत्वाचेर आधारून आसात, 
मछ्याळी लोक।ची कला आनी ताचे साहित्य हांची अभिवृद्धी जसजशी करत गली, 
तसतशी ऐक्य भावनाय दुढतकापेन वाढत आयली, हो एकमात्र ऐक्यबोध 
केरळचे लोकांक आखेर 'ऐक्यकेरळ' हें लक्ष्य प्राप्त करचाक कारण जालो. 


मलयाळी AAA उत्पत्ती 


केरळचे was 'मल्याळम्‌' हें नांव प्राप्त जावन अधिक काल जालोना, 
प्रारंभार हो शब्द देशवाचक आशिल्लो, 'मला' (पर्वत) हाका लागून पळेलै 
‘aay (देश) हेच अर्थान प्रारंभार हो शब्द ईषत्‌ भेदान व्यवहारांत आयल्लो 
सासयेत, उपरांत 'मलयाणूमा' आनी 'मलयायूमा' ह्या दोनीय शब्दांचो मल्याळम्‌ 
देशाची भोस हे अर्थात प्रयोग करुंक लागलो. देशवाचक ales Waray नांवंय 
जाले, आनी आज हो शब्द त्या प्रमाणी व्यापरतात. 
मलयाळम्‌ भासेक द्राविड गोत्राचे मासेचीं सहज लक्षणां दृष्टि पडतात, 





# केरळचे राजवंशांत एक व्हड नत, 
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परंतु द्राविड भाषा विभागांतले इतर भासां लागी मलयाळीचो संबंध कोण 
प्रकाराचो आसा, ह्या विषर्यांत भारी मतभेद आसा. विशेषतः ताचे लागी साम्य 
आशिल्ली, तमिष भासे लागीचो संबंध - हो कसलो, हाचे पासून व्हड मतभेद 
आसात. अनेक भाशा पंडितांचे मत अशी की मल्याळी भास तमिषाची शाखा 
सात्र (उपभास) किवा धूव आसा. विशप कालूडवेलू हांणी मांडल्लें मत अनंतर 
केरळचे सुप्रसिद्ध व्याकरणकार ए. आर. राजराजवर्मा हांणी आपणायलें 
'केरळपाणिनीयम्‌' हे व्याकरण ग्रंथांत फटिबळ दीवन सविस्तारान समर्थन 
केलां. ह्या दोनीय भासांत प्राचीनकालसून दृष्टिगोचर जावंची गाढ संपर्क, at 
व्याकरण आनी शब्द - संपत्ती हांत दृष्टि पडचें साम्य आनी पूर्वकालसून 
मल्याळी भ।सेक 'तमिष' म्हणु वापर करन येवंची पद्धती - हीं संय 'काळूडवेलू' 
हांगेले वयर दिल्लेले मताक बरें फाटिबळ दितात. परंतु दोन भासांचे परस्पर 
संबन्धाचो निर्णय करची पद्धती, आनी दोनीय भासांचो तुलनात्मक इतिहास - हे 
विषय्रांत शास्त्रधार रीती जसजशी अधिकाधिक वाढत आयली तसतशी वयर 
दिल्लले धारणेत परिवर्तन येवत रावले. 


मल्याळम आनी तमिष 


मल्याळम आती तमिष ह्या दोन भासांक अशी दृढ साम्य येवपाक 
aren fea ? हें गाढ साम्य कशी जालें ? ह्या प्रश्‍नांक दोन पक्ष आसात. एक 
भासांचे परिणाम संबंधाचीं तथ्यां, ह्या तथ्यांचेर आधारून पळयल्यार मल्याळम 
आनी तमिष ह्या दोन भासांक मात्र साम्य आसा, अशी न्हय, परंतु द्रविड भाषा 
विभागांतल्या तमिष, मल्याळम, कन्नड आनी तेलुगु ह्या चारीय भासांक साम्य 
आसा. मद्रास विइवविद्यालयान उजवाडायल्या, श्री रामकृष्णय्या हांचे (द्राविड 
सगोत्र शब्द समुच्चय' ( Dravidean cognates ) नावांचे शब्द Halt 
उपरोक्त चार भासो आनी 'तुळु' भासेचे नित्य व्यवहारांत आशिल्ले सुमार 
5000 समान शाब्द दिल्लेल आसात. & जीं विलक्षण साम्यांह्या पांच भासांत 
मेळटात, तांकां आधारून एक भामेन दुसरे भासेक जल्म दिल्ला अशी म्हणचे 
बदलेक ह्यो सर्वय Wal एक वेगळीच प्राचीन मूल भासेत WAT जल्मांत 
आयल्यात आनी प्रत्येक भास स्त्रतंशपणान विकास करत गेल्या — अशी म्हणचे 
सुसंगत लागता. मलयाळम आनी तमिष हांचे साम्य विशेषतः दृढ आनी स्पष्ट 
आसा. हाका कारण हे दोन भाषा प्रदेश प्राचीन काळा सून एकमेकाक लागून 
आसचें दृढ संपक आनी सामीप्य जावयेत, न्हंताना तांचें साम्य माता पुत्राचे 
संबंधाचे न्हय, 


 'प्रदक्षिणम्‌' पान 8, डॉ. चेलनाट अच्युतमेनोन. 
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प्राचीन कालाक संपूर्ण दक्षिण भारतांत एकीच मूलद्राविड भास 
अस्तित्वांत आशिल्ली. भूगोलीक आनी सामूहीक विशेष परिस्थितीचे कारणां 
लागून तांत परिवर्तन येवन वतं मान कालाच्यो मलयाळम, तमिष, तेलुगु, कन्नड 
ह्यो प्रधान भासो आनी तुळ, कुटकु ह्यो उपभासो निर्माण जाल्यो. हे सिद्धांताचे 
विषयांत भाषा शास्रज्ञांक खास मतभेंद ना. पश्‍चिम पर्वत राज्याचें विभाजन 
करचें आनी लोकां we सामूहीक आनी राजकीय सपक उणे जाले निमित्तीं 
शुरुवेकच मल्याळम आती तमिष स्वतंत्रतायेन वाढून आयल्यो. अनंतर चोळ, 
पांड्य आनी केरळ राज्यां, हांचे He राजकीय आनी शासकीय संबंध दृढ जायत 
गेले. परिणामत: तमिषाची वरिष्ट शक्ति मलयाळीचेर प्रस्थापित जाली. हैं 
कारण केरळचीं आज्ञापत्रां महत्वाचें बरप -सरप आती पंडितांगलीं व्यवहारपत्रां 
सर्वय शेकडे वर्साक चेंतमिष भासेत आशिल्ली. अशी ह्या कालाक मल्याळी 
भासेचेर चेंतमिष, भासेचो प्रभाव जबरदस्त पळूळो. परंतु प्रथमच निर्माण जालेली 
पांडी तमिषासून भिन्न, मल्याळीन प्राप्त करन घेतल्ली सामान्य जनांगेली मूल 
द्राविड भासच व्यवहार भास जाली. मूलद्राविड भासे पासून मलयाळीक प्रप्त 
जालेल्यो विशिष्टकायो चेंतमिषाचे प्रभावात आनी आधिपत्यान बदलल्यो नात, 
परंतु पाडी तमिषाचेर चेंतमिषाचो अधिक प्रभाव पळूळो. देकून मूल द्राविड 
भासेचीं लक्षणां पांडी तमिषासून भो अधीक गायब जालीं. ह्या दृष्टीन आयचे 
तमिष भासे पाशीय वर्तमानकालाची मल्याळी भास मूल द्राविड भासेचे अधीक 
निकट जाता, अशी कांय भाषाशास्रज्ञालें मत आसा. 
सकल दिवंचीं उदाहरणां उपरोक्त सिद्धांताची पुष्टि करतात. 
तमिष भासेंतलें 'ऐ' कारांत शब्द मूल द्राविड भासे भाशेन मल्याळी भासेत 
'अ' कारांत आसात. तमिषांत लिंग आती वचना प्रमाणी क्रियापदांचे प्रत्यय 
बदलता. 
देखीक : 
अवन्‌ वन्तान्‌ (तो आयलो) 
TID वन्ताळ्‌ (ती आयली) 
अवर्‌ पोयार (ते गेले) 
परंतु मलयाळींत मात्र मूल द्राविड भासेंतलो परनो क्रम चालू आसा. 'आ' 
आनी 'ई' हे दोनीय दीर्घ स्वर तमिषांत कवितेत माच दृष्टि पडतात. परंतु 
मल्याळींत मूल द्राविड भासे प्रमाणी उलौचे आनी साहित्याचे दोनीय रूपांत 
ते स्वर व्यापरतात. मूळ द्राविड भासेत दृष्टि पडचे अनेक शब्द मलयाळींत दृष्टि 
पडतात. परंतु तमिषांत दृष्टि पड़नात. 
देखीक : तेल्लु (स्वतप), निन्‌ (तुका), आई (जालें, सोंपलें) , ‘ee’ सारखे दंत्य 
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आनी तालव्य हांचे महेंचे उच्चारण, हें परने उच्चारण मलयाळींत आसा, 
तमिषांत ना. ही ada लक्षणां हें सिद्ध करतात की मल्याळी भासेक मूळ द्राविड 
मासे लागी निकटतम संबंध आसा आनी मलयाळीन शुरुएकच आपणालें प्राचीन 
वेगळेपण स्थिर केलें. अनेक भाषा पंडितानी अशी दाखोवन दिल्लेलें आसा की 
तमिषाचो सर्वात प्राचीन व्याकरणक्रार तोलूकाप्पियर हांगी तमिषांत ना म्हण 
सांगिल्ले भासेचे जायते प्राचीन प्रयोग मल्याळी भासेंत मात्र दृष्टि पडतात. 
मल्याळी भासेंतले अनेक प्राचीन शब्दां पासूनूथ हेंच सिद्ध जाता. मूल द्राविड 
भासेत दृष्टि पडचे आनी 'पतिट्टुप्पत्तु' 'चिलप्पतिकारम्‌' अशी केरळाक संबंध 
आशिल्ले प्राचीन तमिष ग्रंथांत, एक कालाक तमिषांत आशिल्ले पण आज 
प्रचार नष्ट जालेले, जायते शब्द दृष्टि पडतात, जे आयचे मलयाळींत भात्र प्रचुर 
प्रचारांत आसात. 

देखीक : तुन्नलक्कारन्‌ (शिवंपी), पीटिका (दुकान), अंगाटि (बाजार), 
भळीयन (मेवणो), पत्तायम्‌ (at), ईट्‌ (दृढतकाथ) , तोणि (Aaa), पाणि 
(हात), पावा (बावलें), पुलरी (mes) अशी अनेक शब्दांचो अर्थं तमिष 
भासेचांक शब्द - कोशाचो सहाय नातिल्लें समझुंक जावना. परतु ga शब्द 
मलयाळी भासे चांगेले मात्र नित्योपयोगांत आसात. 


मल्याळी भासेचे वेगळेपण 


मलयाळी भाते प्रारंभार थाकूनूच आपणालें विशिष्ट अस्तित्व आरिल्ले 
ren उपरोक्त विवेचनांसून सिद्ध जाता. एकच मूल भासेचे दोन भिन्न शाखां 
रूपान मल्याळी आनी तमिष, हे भासांचो विकास स्वतंत्रायेन जायत आयलो. 
अनंतर कालाक तमिष बदलून 'चेंतमिष' नांव पळळे. परंतु मूल मलयाळी भासेक 
कांय परिवतंन आयलेनां, तरीय प्रादेशिक सान्निध्य आनी ऐतिहासीक घटना - 
हांचे पसावत पांडी तमिषाचे अनेक शब्द आनी भाषा प्रयोग मल्याळी भासेक 
स्वीकार करका जालें. देकून प्रथम दर्शनाक ह्या दोनीय भासांक परस्पर गाढ 
संबन्ध आसा, अशी दिसता. न्हंताना, एक भात दुसरी पसावत निर्माण जाली - 
अशी मानुंक कारण कांय ना. दोतीय भासांतले शब्दांत आनी तांचे उच्चरणांत 
साम्य आसा हे आधाराचेंर एक भास दुसरी भासेसून जल्मली अशी सांगचें 
AMAA जाता 

तमिष आनी मल्याळम एकीच भास अथवा मल्याळम तमिषा पासून निर्माण 
जाली, हें समझुंक आनी एक कारण हें की मलयाळी भासेक पूर्वकालासून 'तभिष' 
हे नावान संबोधन करताले. परंतु तमिष शब्दाचे आयचे अर्थान मलयाळी भासेक 
त्या नावान केलाय संत्रोधन Hear. मूल द्राविड भासे पासून निर्माण जालेले 
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दक्षिण भारताचे भिन्न भिन्न भासांक तेते start तमिष अशि म्हणाले. 
देखीक : कन्नड भासेक 'करौनाट्ट तमिष,' gan 'तुळूनाटटु तमिष' अशि 
म्हणताले. त्याची वरी मल्याळो राज्याचे भासेक 'मलनाट्टु तमिष अशी 
म्हणताले. कालांतरान करिनाट्टु तमिष हांचे ‘was, तुळुनाट्टु तमिष हाचे 
'तुळू' आनी मलनाट्टु तमिष art 'मलयाणूमा' अथवा 'मलयाळम' अशी रूपांतर 
जाले. तरीय मल्याळी भासेक 'तमिष' नावान प्रचार रूढि आशिल्लों. देकून 
'मास” ह्या सांमात्य अर्थात तमिष इाब्दाचो प्रयोग उपरांतेय स्थिर राबलो, तशी 
प्राचीन कालाचे मलयळी wea निर्माण जालेले कांय ठेठ मल्याळी साहित्य 
कृतींक 'तमिष' कृती म्हुण स्वल्प काल पुरथम मरेन व्यवहार करन FATS. 


प्रादेशीक भेद आनी उपभासो 


इतर aaa जीवंत भासांमदी मल्याळी भासेंतय प्राचीत कालासून प्रादेशीक 
भेद प्रकट दुष्टी पडतात. सामात्य रूपान ह्या भेदांक 'तेक्‍्कन्‌' (दक्षिणी) आनी 
'बटक्कन्‌' (उत्तरी) अशी म्हणथेत. ह्या विभाजनाक कारण देश भेद आसूनूय 
ते ते भासेची सीमा रेखा निर्णय करप कठीन, केरळचे दक्षिणी आनी उत्तरी ह्या 
विभाजना अनीकय भेद आसात तरीय केरळचे दक्षिण आनी उत्तर 
तिरुवितींकूर, कोचीन, दक्षिण आनी उत्तर मलबार अशी विभाजन करनं तांची 
सीमा निर्णय करपाक साध्य जाल्यार मल्याळी भासेची ह्या प्रादेशीक भेदांची 
सीमा कांय पुणीय निर्णय करक जातलीं. 

एक प्रदेशाची भास आपणाले बेजात्यान वेगळी दिसत्यार त्या प्रदेशाचे भासेक 
उपभास अशी म्हणतात. मलयाळींत अशी उपभासेचे नावांक लायक विभेद 
उतले साबार नात. तरीय कोषिक्कोटचे उत्तरेचे तलश्शेरी, चिरक्कल आदी 
प्रदेशांचे भासांतांथ आनी लक्षद्वीप तथा दक्षिण तिरूतितांकूर हांगाचे जनाले sata 
भासेत विशेष भेद आसत. 

बग आनी जाती - ह्या भेदा निमित्तींय उलोंत्रचे भासेत भेद उद्देला, 
केरळचे नंवूतिरी, क्षत्रिय आनी नायर ह्या जातीची लोक तशीच 
मध्यम वर्गाचो लोक हाचे महे प्रारंभारसून शिक्षण मेळत आयल्यां. देकून 
तांची उल.वंची भास अधीक शुद्ध अशी लेकतात. शारीरीक श्रम'चीं कामां हीन 
दर्जेचीं अशी समझून हीं कामा करपी पुलयर (म्हार), परयर (हरिजन), आदी 
लोक इतर समाजाचे भायर रावताले. हांच्यो भ।सोय आनी गांवांसून धूरा 
रानांत-वनांत रावतल्ले. काणिककर, वेटर, मलंकुखर ( जंगली भील ) आदी 
लोकांच्यो भासोय मलयाळी भासेचीं एक एक तराचीं प्राकृतरूपां दाखेयतात, 
मळबाराचे मुसलमान जातीचे ( नवायत ) ' मापिळा ' लोकांचे भासेचेर अरबी 
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भासेचो प्रभाव पडून ताची एक वेगळीच बोली निर्माण जाली. आज शिक्षणाचे 
प्रचार व प्रसाराचे कारणान भासेचे हे प्रादेशीक मेद ल्हवु ल्हवु अंतर्धान जावन 
भासेचें एक सर्वसाधारण सामान्य रूप निर्माण जाता आसा. तरीय मल्याळी 
बोलींत भारी परिणाम आयला - अशी दिसना. 


मलयाळी भासेचो लिपौ 


आज मल्याळी भासेक स्वत: तिगेली लिपी आसा. पण प्रार॑भकालाक ' AT’ 
आनी ' पांड्य ' हांचे संपूर्ण राज्यांत प्रचारांत आशिल्ली ' वट्टेषुत्तु ' (वाडकूळे 
बरप) हे नावांची लिपीच मल्याळी भासेकय व्यापरताले. 15 व्या शेंकडयाचे 
सुमारेचसून ही लिपी थंय साकून अप्रत्यक्ष जाली. परंतु केरळांत 18 व्या शेंकडयांत 
पर्यंत ह्या लिपीचो प्रचार आशिल्लो. मुख्य प्रमाणां, कागद-पत्रां, ग्रन्थ, शिलालेखां 
इत्यादी AAT बरपावळींत ' वट्टेषुत्तु ' हाचो प्रयोग करताले. फुडे भुरग्यांक 
वर्णमालेचीं अक्षरां शिकोवंचे वेळार मलयाळी आनी तमिष लिपी हांचे बरोबरच 
' वट्टेषृत्तु ' ही लिपीय शिकयताले. 

कालांतरान वट्टेषुत्तु लिषींसून ' कोलेषृत्तु ' लिपीचो विकास जालो. ' कोल ' 
(लेखणी) चे सहायान बरंवची लिपी देकून त्या लिपीक ' केलेषुत्तु ' हें नांव 
आयले, अशी म्हणतात. ह्या दोनीय लिपीत विशेष भेद कांय ना. ' कोलेषृत्तु ' 
लिपींत संवृत 'उ' कार, 'ए' कार ( दीर्घ) आनी 'ओ' कार ( दीघं ) हांकां 
विशेष चिन्हां आसात. होच ह्या लिपीची विशेषता. ' वट्टेषृत्तु ' लिपीतं हांकां 
विशेष चिन्हां नात. कोचीन आनी मलबार ह्या प्रदेशांत ह्या लिपीचो विशेष 
प्रचार आशिल्लो. ' वट्टेषृत्तु ' हांतसून विकसित जालेली आनी ईषत्‌ भेद मातर 
आशिल्ली ' मलयाण्मा ' नावांची आनी एक लिपी तिरुवनंतपुरमचे केवल दक्षिण 
प्रदेशांत प्रचारार आशिल्ली , 

उपरोक्त तीन लिपींचोय प्रचार आसूनूय मलयाळीचें वाचन सुसाध्य आशिल्ले 
अशी दिसना. वट्टेषुत्तु सर्वात सोंपी लिपी आशिल्ली. समस्त केरळांत ताचो 
प्रचार आशिल्लो. तिच्यांत प्रादेशीक भेद निर्माण जालेले ना आशिल्ले. परंतु 
संथुक्ताक्षरां, 'ए' आनी ‘at (दीर्घ) हांचो अभाव तथा हांचे चिन्हां विषयीं 
निश्चित संकेतांचो अभाव इत्यादी जायत्यो अडचण्यो आशिल्यो. कोलेषृत्तांत 
प्रादेशीक भेद आशिल्यान अडचण्यो म्हस्त निर्माण जाल्यो, म्हळ्यार ताका 
प्रादेशीक भेदय आशिल्ले. मल्याण्मा लिपीचे किचकटपण तिचीं तमिष रूपां आती 
शब्दांची रूढि आशिल्लीं संक्षिप्त रूपां हांचे निमित्तीं ह्या लिपीचो प्रचार काल- 
क्रमान इतर प्रदेशांत लुप्त जालो. ह्य. aaa कारणांनीच ह्यो तीनीय लिपीयो 
ल्हवू ल्हबू नष्टप्राय जावन आतांचे लिपींचो आधार जावन आईझिएळी 
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‘qea लिपि' प्रचारार आयली. 

सातवे शेंकड्यां सून ग्रंथ लिपी दक्षिण भारतांत प्रचारार आशिल्ली अशी 
अनुमानतात. मलयाळींत ' मणिप्रवाळ ' साहित्याचे अविर्भावाक लागून केरळांत 
ग्रंथ लिपी उपुयोगांत आयली अशी दिसता. ल्हवू cea ह्या लिपी पसावन केरळचे 
मूल लिपींतं रूपांतर येवन णवावे शेंकड्यांत पांवता पांवता केरळची लिपी परंपरा 
व्यवस्थीत जाली. तिका केरळची लिपी म्हुण मान्यताय प्राप्त जाली आनी ती 
' आर्यएषुत्तु ' ह्या समानार्थी नावांनय वळख्‌ंक लागली. आज केरळांत हीच 
लिपी प्रचारार आसा. आयचे मलथाळीची वर्णमाला सकल दिवंचे प्रमाणी आसा, 


स्वर :- 


अ आ इ ई उ ऊ ऋ ऋ (दीघं) 
ल लृ ए ए (दीर्घ) एऐ ओ ओ (दीर्घ) at 


व्यज्ञना :- 

क q ग घ डः 
च छ a aT अ 
ट ठ ड ढ़ ण 
त थ द्‌ a ल 
प फ़ भ म 
य ल्ल ब 

श ष स ह्‌ 

ळं क्ष ष्‌ र्‌ 


सुप्रसिद्ध भाषाशास्त्री डॉ. बनेल हांचे मता प्रमाणीं दक्षिण भारतःतल्यो ada 
लिपीयो ' गुहा लिपीयो ' ( Cave Characters) हांचे पासून विकसित 
जाल्यात. अशोकांचे दक्षिणेचे प्रशासन पत्रांत वापरलेली ही लिपी गुहा लिपींची 
सुधारित आवृत्ती आसा. डॉ. बनेल, हांचे अनुमाम आसा की चेर व चीळ 
देशांच्यो वट्टेषृत्तु लिपीयो अशोका कालाचे लिपीयां सून भिन्न आसात, तरीय 
दोनीय लिपीयो एकच परदेशी लिपीसून निर्माण जाल्यात. वट्टेषुत्तु लिपी आती 
अशोक प्रशासनाची लिपी हांकां फिनीइयन आनी अरबी मेडिटरेनियन - ह्या 
छिपींलागी जे साम्य दृष्टि पडता तेंच बनेल सायबाले सिद्धांताचो आधार. क्रीस्तू 


क अनुबन्ध पळया 
1. संस्कृताचे शब्दावलोचे उदार भिश्रणान जाळेलें मलयाळी साहित्य- 
तीसरो अध्याय पद्या. 
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कूडे 1000 वर्साचे महे भारतीय व्यापार्यांचो बाबिलोणालागी जो घनिष्ट व्यापारीक 
संबंध आशिल्लो तोच ह्या सेमेटीक लिपीक हांगा हाडचाक कारण जालो आनी 
भारताचे माषाशास्त्रज्ञांनी ह्या परकीय लिपींसून ब्राह्मी लिपी विकसीत केली - 
हां. बर्नेल अशी म्हणतात. 

भ।रताचे राज्य घटनेंत ज्यो प्रमुख 14 भासो नामांकन केल्यात, तांत 
छोकसंख्येचे दष्टीन मलयाळी भास आठवे स्थानक्रमार आसा. 1951 चे जनगणने 
TH 1.33 कोटी जनां मल्याळी उल॑तात, दक्षिण भारताचे भासांत जनसंख्या 
क्रमान मलयाळी चौती भास. तेलुगू उलोवपी 3.29 कोटी, तमिष उलोवपी 
2.70 कोटी आनी कन्नड उलोवपी 1,44 कोटी हे क्रमान लोक आसात. 


मलयाळम्‌ साहित्याचें काल विभाजन 


मलयाळम्‌ साहित्याचे इतिहासाचे काल विभाजन विद्वानांनी भिन्न भिन्न 
प्रकारांनी Heat. भासास्वरूपाचे तत्वाक आधारून बहुसंख्यक पंडितांनी मलयाळी 
साहित्याचे इतिहासाचें विभाजन प्राचीन साहित्य, मध्ययुगीन साहित्य आनी 
अर्वाचीन साहित्य ( प्राचीन, मध्यम, नवीन ) अशी तीन काल खंडांत करपाक 
प्रयत्न केल्यात. परंतु ते ते कालाचे भासा -स्वभावाक अनुरूप नाठिल्यो अनेक 
कुतीयो ते ते कालखंडांत दृष्टि पडतात, देकून हें विभाजन साधु दिसना. 
प्रतिपादनाचे सुविधेक आनी साहित्याचे कालानुक्रम[क लक्ष्यांत घेवन मलयाळी 
साहित्याचे प्राचीन, नवीन आनी अधुनातन - अशी तीन कालखंडांत विभाजन 
करचे. 

मल्याळी भास मुळ द्राविडभ।से पासून निर्माण जावन तिका स्वतंत्र रूप प्राप्त 
खाले. उपरांत प्रारंभाक चेंतमिष आनी मागीर संस्कृत ह्या भासांचे प्राभावा 
खाल एक साहित्याची भास म्हुण वाढून ' पाट्टु ' (गीत) आनी ' मणिप्रवाळम्‌ ' 
(मल्याळी आनी संरकृत हांचे मिश्रणा पासून निर्माण जालेली एक श्रेष्ठ भास 
आनी तिचें साहित्य) ह्या साहित्य प्रकारांत पुष्टि पावन आयली. हो प्रारंभीक 
काल खंड धाव्या शेंकडयांसून पनराब्य्रा AHSA पर्यंत पसारून आसा. 

15 व्या शेंकड्यांचे एक प्रख्यात कवी चेरुइशेरी हांचे कवितेंत नवी शेलीचीं 
लक्षणां उदेवन आयल्लीं afte पडतात. तरीय 17 व्या शेंकडयांत निर्माण जालेले 
एषुत्तच्छन ह्या कवींचे काव्यांत नवीन मल्याळी कवितेचो प्रारंभ स्पष्ट प्रकटायता. 
विषय आनी अविष्कार ह्या दृष्टीन एषुसत्तच्छन हांचे कवितेत कांय वेळा मध्य युगाचे 
साहित्याचीं लक्षणां दृष्टि पडतात जीं प्राचीन जावो नवीन जावो न्हय. तरीय 
तांची भास आनी देली हांचे दृष्टिन नवीन युगाचीं लक्षणा एषुत्तच्छन कवितेत 
सर्वाधिक स्पष्ट दृष्टि पडतात. आजीय अधिक कवी 'एषुत्तच्छन ' हांचे शेलींत 
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काव्य रचना करतात. 

इंग्रेजी साहित्याचो प्रभाव स्पष्ट दिसूं लागचे थाकून मल्याळी साहित्याचो 
अधुनातन काल आरंभ जाता. हो काल प्रारंभ जावन आतांय शें वर्सा भायर॑ 
जालेना. 19 व्या शेंकड'चांत भारतात इंग्रेजी शासन शुरू जालें. ताका लागून 
मल्याळी भासा-भासीक पाइचात्य संस्कृती आनी साहित्य हांचेकडे आकृष्ट जाले. 
त्या पसावत केरळचे साहित्यांत नवीं परिणामां घडून आयलीं. हो लगाव आनी 
हीं नवीं परिणामां ह्या कालखंडाची प्रमूख लक्षणां जालीं. गद्यांत आनी पद्यांत 
मलयाळीत जायते नवे पाश्चात्य वाङमय प्रकार आत्मसात केले. खंडकाव्य, 
भावगीत हे काव्य प्रकार; कादंबरी, लघुकथा, निबंध, नाटक, साहित्य विमशंन 
इत्यादी गद्य प्रकार; छपाई, पुस्तक प्रकाशन आती समाचार पत्र व्यवसाय इत्यादी 
प्रकाशनांचीं साधनां - हें सर्वेय ह्या नवे युगांत पारचात्यकांचे संपर्का निमित्ती 
मलयाळीक उपलब्ध जालें, 


दुसरो अध्याय 


प्राचीन मल्याळी साहित्य 


स्तोत्रां, म्हण्यो आनी आळी 


मल्याळी भासेंत निर्माण जालेले साहित्याचे प्रारंभकालाचें स्वरूप कशी 
आिल्लें हें समझुंक आज कांय मार्ग ना. परंतु प्रत्येक भासेचे प्रारंभकालाक निर्माण 
जालेलीं स्तोत्रां, वीर गीत आनी शेतकारांचे गीत ह्या सारखे वाङमय केरळांतय 
निर्माण जालेलें आसुंक जाय, हांत दुभाव ना. जन सामान्याचे शैलीत निर्माण 
जालेले ह्या गीतांचे आदिरूप आज मेळपाक ना. तांचे अनंतरचे प्रकार अशी 
लोकचे प्रारंभकालाक निर्माण जालेलें ' तोट्टम ' (स्तोत्र), वीरकथा गीत आती 
सामाजीक आचाराचे गीत खूब आसात. त्या गीतांचे आदिम स्वरूप आज प्राप्त 
जालेल्यां थाकून भिन्न प्रकाराचे आतयेत. तरीय प्रारंभकालाक निर्माण जालेलें 
काव्य प्रकाराचे हे प्राप्त नमूने मलयाळीचे जन॑ सामान्य साहित्याचे स्वरूप सम- 
ah सहायक आसतले. देवतांची आराधना इत्यादीचे खातीर प्रयोगांत आगिल्ले 
प्रारंभकालाचे ह्या गीतांचे स्वरूपाक मागीर कांय मोटी बदली Aa ना, देकून 
भनेक शेंकडे पूर्वी आशिल्ली मल्याळी भ।सेची गीतरचना शैली ह्या गीतांत 
मूर्तिमंत जाता म्हण लेकयेत. 
सकल दिल्लेले ' तोट्टड्डळ ' ( भद्रकालीचे स्तुतिगीत ) स्तोत्र रचनेक देखीत 
आसा : 
“ कत्तिपिटिच्चु कटुत्तिल शूलमुयत्ति करत्तिळ्‌ म्‌ षप्पटयेन्ति 
निणकुटर्माला कषुत्तिलणिजु करुत्त निरत्तिलू रुट्टिय कण्णुम्‌. '' 
भावार्थ : हातांत खांडे आनी तीक्ष्ण त्रिशूल ऊंच उबारन धरलेलें आसा. तिचे 
बरोबर सुसज्ज सैन्य आसा. तिणे आपणाल्या कंठांत रक्‍त रंजित 
आन्तागुडळ्चाची माळा धारण केल्या आनी काळे काळे ककाटे 
गुवळावचे दोळचां समेत ... 
म्हण्यों आनी हुम्माणां (आळीं) हांत भासेचे प्राचीन स्वरूप ठेठ रूपान दृष्टि 
पडता. तांत थकून प्राचीत भासेचीं रूप-लक्षणां प्राप्त जातात. हीं रूपां मलया- 
ळीचे आदिम मूळ स्वभावाक दाखेयतात. तांकां लोकभासेचें सूत्रबद्ध रूप आसा, 
अशी म्हणयेत. रूपांत हीं कृत्रिम जाल्यारीय तांची भाषारीती तमिष आनी 
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संस्कृतांसून मुकत जालेले मल्याळी व्यवहार भासेचें स्वरूप fad, हें समझुक 
उपयुक्त जाता. 'कटक्कल्‌ ननच्चाले तलटक्कल्‌ पोटिक्कू' (मुळाक शिपल्यारीच 
तलवाक अंकुरता) ; ' अक्केर निलक्कुंपोळ इक्करे प्पच्चा ' ( पेलतडि रावल्यार 
आलतडि पाचवें दिसता ); ' उरि नेल्ल्रान पोयिट्टु Ta परा नेल्लु पत्नि ति्चु 
(शोळशी मात चोरचाक बसून धा फारे भात डुकर खावून गेले) ' अरि नाषिक्कुम्‌ 
अटुप्पु मून्नुवेणम्‌ ' (अरवळ तांदुळ शिजोवंचाकय रांदणीक फातर तीन जाय); 
' अरयन्‌ चत्ताल पटयिल्ला. ' (राजाचे मृत्यु बरोबर झूजाची समाप्ति जाता. ) 
इत्यादी प्राचीन केरळचें सामाजीक, सैनीक, गाहिक आनी कुटुंबाचें जीवन हांचे 
पासून परामशं करच्यो म्हण्यो; ' आनकेरामला आटुकेरामला आयिरम्‌ कांतारि 
पृत्तिरङिङ ' (जे परवताचेर हत्ती चढंक शकत न्हय त्या पर्वंतार सांस 
कांतारि फुललेली.) (नक्षत्रां); ‘fra वन्नवन्‌ मुञ्नाले पोयि' (कडेर 
आयल्लो आदीं गेलो) (दांत) ; wifees किटन्नवन्‌ कूट्टाथिवन्तु' 
(रानांत पळलो संगात जालो) (दंड) इत्यादी हुम्माणां - हांची भास तमिष 
आनी संस्कृत भासांचे उतरांचे सपर्कासून मुक्त आशिल्ली, तिचे व्याकरण नियमाक 
लागून ना आशिल्ली हें मलयाळी भासेचें महत्वाचे काम. 


केरळ आनी चेंतमिष साहित्य 


प्रारंभकालाचे मलयाळींत श्रेष्ट दर्जेचे ग्रंथ निर्माण जालेले आसात की ना 
कळना. परंतु त्या कालाक प्रचारार आशिल्ली चेंतमिष ह्या दरबारी भासेत, 
श्रेष्ट काव्य निर्माण करचाक जाय आशिल्ले प्रतिभेचे कवी केरळांत अनेक आशिल्ले 
अशी त्या कालाचे विभिन्न काव्य रचनांसून दिसता. चेर घराणेचे राय चेंतमिष 
भासेत साहित्य निर्मितीक प्रोत्साहन दित्ताले अशी सिद्ध करपी कृतीयो उपलब्ध 
आसात, 'पतिट्टुप्पत्तु' नावांचे काव्य ग्रंथांत क्रिस्तांव वर्साचे प्रारंभाचेर आनी 
ताचे पूर्वी केरळ शासन केल्लेले चेर रायांचे धा पिळगेचें काव्यात्मक गुणगान 
केल्लेलीं दृष्टि पडता. तशीच ह्या ग्रंथाचे aay अध्यायांत चेर घराणेचे राय गांव, 
नगर, भांगार, हीरे, आनी मत्ती दीवन साहित्य निर्माण करचाक प्रोत्साहन fears 
अशी जायत्यो सूचनो मेळतात. कांय चेर राय स्वयं काव्य निर्माण करन प्रशस्ति 
पावल्यात. चेंतमिष alia तांणी निर्माण tees अनेक ग्रंथ मेळतात. त्या 
राजकवींत चेंकुट्टुवन ह्या रायालो भाछ इळंकोबटिकळ प्रख्यात 
आशिल्लो. 'चिळप्पतिकारम्‌ महाकाव्य तांणी निर्माण केल्लें.हें महाकाव्य 
दुसरें शेकड्यांत रचिल्‍्लें अशी विद्धानांचे मत आसा. ह्या 
महाकाव्यात स्त्री जेवनांचे महत्तर वर्णन Feat. 'कण्णकी' नावांची पतिव्रता स्त्री 
रत्न. तिगेलो घोव 'कोउलन.' हाका मदुरेचो राय, आपणाले सोनराले फटवणे 
कारण पेजणांचे चेरीक आधारून मृत्युदंडाची सजा दिता. कण्णकी समाचार 
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आयकून रयाकडे येता आनी पैजणां सोनरान चोरल्यांत अशी सांगून आपणाले 
घोवाचे निष्कळंकत्व सिद्ध करता. पापाचे भयान हर्दे पूटून राय मरण पांवंता. 
aa वियोगाची व्यथा सहन जायनातिल्ले कण्णकी आपणाले शापाचे बळान 
शहराक भस्मसात करता आनी 'वैगा' नदीचे करावळीक Alda भोवंत एक 
पर्वताचे वयर पांवता. थंय दैवी चमत्कारान भर्ताराचें पुनर्मिलन जाता. हीच ह्या 
महाकाव्याची कथावस्तु. ह्या महाकाव्यचे आखेरचे कांडांतली घटना 
'तिरुवंचिक्कुळम्‌’ ह्या शहरांत घटता देकून ह्या कांडाक वंचिकांड नांव दिल्या. 
मध्यकेरळचें आतांचें कोटुङ्ङल्लूर हेंच तें शहर खंय. ही कथा आयकून चेंकुट्टुवन 
भक्तीन भरलेले THAI कोटुङ्ङ ल्लूर शहरांत एक अतिशय सुंदर मंदिर 
बांधून कण्णकीक देवी रूपान आवाहन करन त्यां देवळांत तिची प्रतिष्ठा करता. 
होच आखेरचे कांडाचो प्रतिपाद्य विषय, 'चिलप्पतिकारम्‌' महाकाव्याचे रचनेंत 
मल्याळी लोकांचे जीवनाच्यो विशिष्टकायोय उत्तम रीतीन प्रकट जाल्यात. 
काव्याचे अनेक भाष्यकारांनी 'मलनाट्टु दषक्कम्‌' (केरळची प्रथा) ह्या नावान 
प्रचारार आशिल्ले मलयाळी भासेचे अगणित प्रयोगांचों उदाहरणां आपणाले 
व्याख्यानांत दिल्यांत. मदुरा नगरी जळून भस्मसात जाली. त्या उपरांत थंयचे 
कवी आनी पंडीत लोक केरळची राजधानी तिरुवंचिक्कुळम्‌ हांगा येवन थांगा 
चेंकुट्टुबन रायाचे आश्रयांत रावून तांणी आपणालें काव्य - जीवन पुन : चालू 
केलें. हाचें विवरण 'पतिट्टुप्पत्तु' ग्रंथात मेळता. हे कवी कुलवाणियर, चात्तनार, 
परणर आनी कपिलर महत्वाचे आइिल्ले. ह्या कवींनी पतिट्ट्प्पत्त शिवाय 
'मणिमेखला,' 'अकनानूर,' रपुनानूर इत्यादी चेंतमिष भासेंत इतर अनेक FIT 
रचल्ले आसात. 

अनंतर कालांत दुसरेय अनेक चेर रायांनी चेंतमिष wat पुष्कळ रचनो 
केल्लेल्यो आसात. 'वेणूपामाला' नावांचे ग्रंथाचो रचपी 'अय्यनरितनार' नावांचो 
कवी 7 व्या शेकड्यांत जीवन करतालो अशी मानतात. 7 आती 9 शेंकड्यांत 
महेँ जीवंत आशिल्ले 'नायनार” ह्या नावान प्रसिद्ध आशिल्ले ६३ भक्त शिरोमणी 
हांत दोन भक्‍त केरळचे आरिल्ले. ह्या दोग जनांत एकलो Assert गांवचो 
'विरामिटनायनार' नावाचो आत्मज्ञानी कवी आशिल्लो. “आनी दुसर्याचे नांव 
'चेरमान पेरुमाळ नायनार' अशी aes. तांकां परमेइवराचें प्रत्यक्ष दर्शन 
जालां अशी म्हणतात. आनी तांणी रचल्लीं स्ते त्रां अजाप उत्कट भक्ति भावान 
भरलेली आपात. चेर रायाले घराण्यांत भक्‍त परंपरेचे आनीकंय अनेक कत्री 
आशिल्ले. तांचांत धाव्या शेंकड्यांत जीवंत आशिल्ले वेणॉट्टटिकळू आती 
कुलशेखर आषवार हे दोगंय भक्ति परख गीत रचनेंत विशेष प्रसिद्ध आशिल्ले. 

वयर farsa संक्षिप्त विवरणांसुन अशी समझता की मल्याळी साहित्याची 


re 


प्राचीन मल्याळी साहित्य 15 


प्राचीनकालाचे बहुसंख्याक कवींनी आपणाली काव्य रचना चेंतमिष भासेंत केल्या, 
त्या कालाक मलयाळीचो जाय तशी विकास जालो ना, हें पयलें कारण. 
राजशासनांत आनी व्यवहारांत तत्कालीन राजशासकांनी चेंतमिष भासेक सरकारी 
स्थान fers, हें दुसरें कारण. ह्या कालाक चेंतपिषाचो प्रभाव चढ जालो. 
जाल्यारीय चेंतमिषाचे प्रभावा पासून मलयाळी भासेचे मूल स्वभावाचो मुख्य 
अंश अलिप्त रावलो. ताका गरजेचें विशेष व्यावितत्व मलयाळीक प्रारंभाक 
थाकून आरिल्लें. शेकड्यां उपरांत म्हळ्यार 14 वे शेंकडयांत 'लीलातिलकम्‌' 
ह्या मौलीक काव्यशास्र ग्रंथाचे लेखनाक मलयाळी आनी संस्कृत हांचे 
संयोगापासून निर्माण जालेली 'मणिप्रवाळम्‌' ह्या भासेक तमिष भासेचो स्वल्प 
मात्र गंध सरी पाडना अशी व्यवस्था केली. आनी तमिष शब्दांचेय एवं तमिषा 
थाकून वेगळे आशिल्ले ठेठ मल्याळी शब्दांचे बहुसंख्यक उदाहरणा दीवन 
लीलातिलकमचे लेखकान प्रतिपक्षी लोकांक 'मणिप्रवाळम्‌' ह्या कलाकृतींत 
मल्याळी भासेचे प्रयोग न्हन्ताना चेंतमिषाचे watt खंय आसात ? अशी 
आव्हान दीवन मल्याळी भासेक शाब्दांचे आनी प्रयोगांचे विषयीं आपणालें 
व्यक्त रूप प्रारंभकालाकच वेगळे आशिल्ले अशी सिद्ध केलां, # लीलातिलकमचे 
लेखकान अशीय व्यक्‍त केलां की केरळीय द्राविड वंशाचे आशिल्यान एक 
अर्थान तांकां 'तमिषर' म्हणयेत, परंतु तांचे भासांत निश्चित भिन्नता आसा 
आनी केवल कांय थोडे शब्द साम्या लागून सामान्य जनांक ह्यो दोनीय भासो 
एकच अशी भ्रम जावयेत. 


मलयाळी आनी संस्कृत हांचो संबंध 


मल्याळी भासेचेर संस्कृताचो भो प्राचीन कालासून प्रभाव awa शुरू 
जाला. चेंतमिष भासेचे कालाचे फुडेच पांटिनाट्ट तमिषात संस्कृत भास 
व्याप्त जाली, अशी मानयेत, परंतु केरळांत संस्कृताचे प्रसाराक एक विषशे 
घटना कारण जाली. ती म्हळ्यार 'नंपूतिरी' हांगेलें केरळ आगमन. 

क्रिस्तांब वर्सा आरंभाचे अनेक वर्सा Ge केरळात नंपू्तिरी ब्रह्मणाचें 
आगमन जालें, अशी अनुमान करका जावन आसा, भुगुमुनीचो पूत वीर 


inset; 


अ '' 'मणिप्रवाळभ्‌' ह्या भसेंत खंय बी चोळ भासेचो गंध लेश मात्र दृष्टि 
पडना.” 'लीलातिलकम्‌' पान 1, df 16 

बरोदपी : शूरनाटु कुज्जन्‌ पिळळा. 
‘cag eit समर्थन केलां की केरळचे लोकप तमिषांचे आसात. तरीय तांचे 
मासांत भेद अवश्य आसा. कांय शब्द समान आसात, देकून अनभिज्ञ जनांक 
भ्रम जाता.' 'लीलातिलळकम्‌' पान 23 
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पशुरराम हांणी नंपूतिरी हांकां केरळांत प्रवेशाचे मार्गे दाखयलां अशी 
आख्यायिका आसा. परशुरामाचे उपरांतय कालान कालाक नंपूतिरी लोक 
केरळांत येवन स्थायीक जालो. हें सिद्ध करपी अनेक प्रमाणां उपल्ब्ध 
आसात. हे लोक केरळचे लोकांक झूझांत हारवोवन तांवेर शासन 
करचे खातीर arses झूझपी न्हय. सस्य इयामळ, Fe मूयिष्ट 
सुन्दर केरळ हें आपणालें स्थायी निवास स्थान करया - हेंच ह्या शांतिप्रिय 
लोकांचो उद्देश आशिल्लो. शिवाय, केरळचे स्थायी नागवंशाचे लोकांक घावंडावन 
भायर घालचाक जावो तांकां परंतंत्र करचाक जावो तांकां साध्य ना आशिल्ले. 
नागवंशाचे लोक नवे आयिल्ले नंपृतिरीं अपेक्षा सांस्कृतीक आती सामाजीक दृष्टीत 
कांय पुणीय मागलान न्हय आशिल्ले. ह्या परिस्थितींत केरळचे मूल अधिवास्य 
ae स्नेहान अधिवास करून तांची सामाजीक चाल ASAT तांची भास आती 
तांच्यो सांस्कृतीक विशिष्टकायो हांत सारूप्य पावन रावचें बरें, हेंच शाणेपणाचे 
काम अशी नवे आयल्ले आर्यवंश्याचे नंपूतिरी हांकां fears. नागलोकाचीय होच 
मनोभाव दाखयलो. परिणामत: दोनीय वंशाचे आचार - विचार, चाल ASAT 
इत्यादी परस्पर घेवन - दीवन एक सुस्थिर समाज निर्माण जालें. इतलेंच न्हय, 
नंपूतिरींनी केरळची भास आत्मसात केली आनी अशी करपांत तांणी जे व्यवहार 
चातुर्यं दाखयलें तांचान नंपूतिरी आनी केरळवासी हांचे ve घनिष्ट संबंध निर्माण 
जाले. नंपूतिरींनी केरळीयांगेली वेशभूषा (पूवेशिखा आनी वस्रधारण रीती) 
स्वीकार केली. बदलाक केरळीयांनी आर्थ संस्कृतीचे विशेष भाव स्वीकार केले, 
तांत संस्कृत भासेचो स्वीकार आनी ताचो अभ्यास हे दोनीय सर्वांत महत्वाचे 
आसात. ल्हवू ल्हवू नंपूतिरी आती नायर हांचे we वैवाहीक संबंघ प्रस्थापीत 
जालो. उपरांत Beata संक्रमणाची ही प्रक्रिया अधीक व्यापक आनी दढ जाली. 
केरळांत आयंसंस्कृतीचो जो प्रवेश जालो तो सांस्कृतीक आक्रमणाचे स्वरूपाचो 
न्हय, बदलाक सांस्कृतीक संगमाचो आशिल्लो. ह्या सांस्कृतीक . संगमा निसित्तीं 
केरळांत कसलोय अनिष्ट परिणाम जालोना. उलट केरळची प्राचीन संस्कृती 
अधीकच संपूरक आनी समृद्ध जाली. नंपूतिरीं गेले व्यवहार चातुर्ये आनी 
सहिष्णृतेचें सहजीवन हांचे निमित्तीं सांस्कृतीक संगमाची ही प्रक्रिया अधीक दृढ 
जाली आनी कसलेच प्रकाराचे दुष्परिणामां खातीर दोनीय वंश अलिप्त रावले. 

आतां हांगां प्रश्‍न हो की वयर सांगले घ्रकारीं केरळचे wat महे आर्म 
संस्कृतीचो जो प्रचार तथा प्रसार जाला, ताचो केरळचे भासेचेर कशी प्रभाव 
पळळा ? समाज जीवनांत आयल्ले स्थिति भेदाचे भाशेन भासेंतय स्थिति भेद 
agent जाले. नंपूतिरीनी मलयाळीक केरळची व्यवहार भास म्हुण स्वीकार 
केली. ताचो परिणाम अशी जालो की आसते आसो मल्याळी भासेंत संस्कृत 
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भाषा प्रयोग रूढ जाले. मलयाळीचेर हो प्रभाव दीस वतां वतां दृढ आनी अगाध 
जायत गेलो. मल्याळी भास आनी साहित्याचे अनंतर कालाचें इतिहासाचे 
गतिविधींत ह्या दोनीय भासांचें संमिलन स्पष्ट दृष्टि पडता. 


केरळचे संस्कृत साहित्य 

माषा संक्रमणाचो उल्लेख करतासताना केरळांत संस्कृत साहित्यचो जो प्रचार 
एवं प्रसार जाला तो मल्याळी भासेक कितलो प्रेरक आती पोषक आसा ताचो 
उल्लेख HEH जाथ. केरळचे प्रकृति सुंदर वातावरणान नंपूतिरींची प्रतिभा शक्‍ती 
अनेक गुणी वाढयली अशी मानचें, न्यायसंगत. वेदांत ज्योतिष, dap शास्र, 
वास्तुकला इत्यादी शास्रीय विषयांचे wat बरोबरच विशुद्ध साहित्याचे नूतन 
ग्रंथय ह्या कालाक बहुसंख्येन निर्माण जाले. चोते शेंकड्यातसून तांचो इतिहास 
प्रारंभ जाता. परंतु असले ग्रंथांचे निर्माण ताचे कितलेकी वर्सा फूडेच प्रारंभ जावंक 
जाय. सुप्रसिद्ध गणित शास्री वररुची आनी पूर्वमीमांसा हाचेर माष्य बरोवपी 
प्रभाकर आदी केरळचे प्रतिभा संपन्न विद्धानांनी आपण आपणाले विषयाचेर अनेक 
ग्रंथ निर्माण केलो. अशी संस्कृत साहित्याक समृद्ध केलेले अनेक साहित्यकारांत हे 
थोडेच आसात. ह्या aaa विद्वांश आचार्यांचे मकुटमणी गदी शोभीत आसात 
अद्वेतमताचे प्रमुख आचार्यं आती सेवक श्रीमद शंकराचार्य. हे धाव्या शेंकड्यांचे 
महे जीवन करताले. तांगी रचलेले ग्रंथांनी अखिल भारताचे धर्माचे आनी 
तत्वज्ञानाचे क्षेत्रांत अद्भुत काम केलें. त्या निमितीं तांचे नांव आज पर्यंत तमाम 
मारतांत पातळेलें आसा. अशी आसा तरीय, तांचे जल्म भूमीर - केरळांत तांचे 
चिता सरणीचो जितलो गाढ प्रभाव पळळा, तितलोच भारतातले इतर प्रदेशांत 
पळळा, अशी दिसना. तांचे पासून केरळचे संस्कृतीक विशेष फाथदो जाला. 

अनंतरकालाक ACHAT रचना करपी केरळीय कवींची परंपरा असंख्य आनी 
अखंडीत आशिल्ली, 'मुकुंदमालांचो लेखक कुलशेखर,,' 'युधिष्ठिव विजयम्‌” 
'नळोद्यमम्‌' ह्या दोनीय सुप्रसिद्ध 'यमक काव्यं' चो रचपी 'वासुदेवन्‌ 'आरचर्य 
चूडामणी' ह्या नाटकाचो लेखक ‘afer भद्रन्‌' ; 'महोदय चरितम्‌' चो बरोवपी 
‘dima’ ; 'शुकसंदेशम्‌' चो लेखक 'लक्ष्मीदातन्‌' आनी 'श्रीकृष्णामृतम्‌' चो रचपी 
'लीलाशुकन्‌' इत्यादी केरळचे प्रशस्त कवी आशिल्ले, हे कवी प्राचीन साहित्य 
लोकांत केरळाक प्राप्त जालेलें उत्कृष्ठ स्थान जाणयतात. 


आयं संकर आनी मिध भास 


आदीं चेरवंशाचे शासनकर्ताती 'चेंतमिष' भावेक राजाशय दिल्‍्ळो आनी 
नंपूतिरींनी संस्कृत साहित्याचे निर्माणांत आती प्रचारांत मन fees. तशी ह्या 
दोनीप भातांचो खूब प्रचार जालो. त्या वेळार केरळची उलोवंची भास (बोली) 
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मल्याळी केवळ मल्याळी लोकांची व्यवहार भास म्हण रावली. त्या fafadt 
जावयेत, त्या भासेंत संपुष्ट साहित्य निर्माण जाले ना. तरीय त्या भासेची जल्म 
सिद्ध चेतना व्यवहार भासेंतूय झळकेली. विशिष्ट विकासाची आंतरीक क्षमता 
मल्याळी भासेक जायतितली आशिल्ली. ती पाल्लेवंचाक केवल अनुकूल साहचर्य 
आनी उपकरण जाय आशिल्लें, नंपूतिरी ब्राह्मणांचे आगमनाक लागून जालेले 
सांस्कृतीक संक्रमण पसावत तिका तें अनुकूल साहचर्यं आनी उपकरण प्राप्त जालें. 
हें परिवर्तन सुदीर्घ कालीं संपन्न जालें. 

भायर थाकून येवन केरळाक आपणांची मातृभूंय cas आये लोकांनी संपूर्ण 
केरळीयत्व स्वीकारले आनी मल्याळी लोकांनी आर्य संस्कृतीच्यो अनेक 
विझिष्टकायो आपणायल्यो. मल्याळी दोतीय वंशांची मातृ भास जाली. देकून 
आतां मल्याळी भासेचें स्वरूप बदलप अनिवार्य जालें. नित्याचे व्यवहारांत येंवचे 
शब्दांचे आदान - प्रदान (घेवप आनी दीवप) - ह्या प्रक्रिमचो प्रारंभ फूडेच 
Weal आसुंक जाय. हाचे पासून एक मिश्र भास उदेत्रन आयली. प्रारंमकालाक 
केवल धासमिक क्षेत्रांचे मंत्र तंत्र आनी कर्म - कांड संबंधी आचार व्यक्‍त करपाक 
आनी शास्र तत्वांचे प्रतिपादनाक संस्कृत पद मिश्रणाचो उपयोग जाता जाता ही 
Wa समाजांतले सुशिक्षित (नायर, अन्तराळ आदी श्रेष्ठ कुलाचे) लोकांची 
उलोंवची भास (बोली) जाली. ल्हवू ल्हवू केरळांत तमिषाचो प्रभाव ऊणे जालो 
संस्कृत भासेचे शब्द आनी प्रयोग बोली भासेंत पुष्कळ जाले. केरळचे साधारण 
लोकांचीं विनोद साधनां 'कूत्तु' एवं 'कूटियाट्टम्‌' (कत्तु म्हळ्यार आख्यायिकेचें 
मल्याळी विवरण आनी कूटियाट्टम्‌ म्हळ्यार संस्कृत नाटकां He मल्याळी भासेत 
विदूषकाचो सरस अभिनय) हे नाट्य प्रकार अधीक लोकप्रिय जाले. आनी ही 
मिश्रभाष लोकप्रिय जाली. ह्या, दोनीय मासांची मिश्रण प्रक्रिया अनेक शेंकड्यांक 
प्रचारांत आसून कालात क्रमान निर्माण sect मिश्र भास आखेर ग्रंथ 
निर्माणाचे भासेचे दर्जर पावली. प्रारंभकालाक ह्या भासेत निर्माण 
जालेलें साहित्य, मूल संस्कृत भासेचे ग्रंथांची way आनी विवरणां हे 
रूपान आईिल्लें. संस्कृत भासेचे प्रचाराक असले ग्रंथ अनिवार्य जाले. संस्कृत 
संकलनाचे ह्या मिश्र भासेंत आस्ते आस्ते स्वतंत्र साहित्य निर्माण प्रारंभ जालें 
हेंच मल्याळी भासेचें वयर fess बदळपाचें आखेरचें स्वरूप. हाचे पासूनच 
मलयाळी साहित्याचे इतिहासांत 'मणिश्रवाळम्‌' ह्या नात्रांचो एक उज्वल कालखंड 
शुरू जाता म्हुण सांगप्रेत 


पाट्टु (गीत) 


भणिप्रवाळ साहित्याची चर्चा प्रारंभ करचे पूर्वी ताचे आदीं आशिल्ले आती 
एक साहित्य रूपाचो परिचय करून dae जाय. ह्या साहित्य रूपाचो जल्म भासांचे 
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एकमेकाचे संकलनान जाला. ती भास म्हणची मलयाळी आनी तमिष हांची मिश्र 
भास. ह्या मिश्र भासेत संस्कृताचो अंश भो उणे. परंतु ह्या भासेकच॑ आर्य संस्कृती 
आनी संस्कृत, हांत सून मोचन ना आरिल्लें, साहित्याचो हो प्रकार 'पाट्टु' 
(गीत) नावांन ओळखतात. 

उपरांत 'लीलातिलकम्‌' चे लेखकान पाट्ट्‌' हांची लक्षणां अशी सांगल्यांत : = 
'वाट्ट्‌' हांत वापरचे सर्वय शब्द तमिष वर्णमालेचे अक्षारांत निर्माण जालेले जॉय* 
पाट्टुचे सवय ओळीचे दुसरें अक्षर समान आशिल्ले जाय. (हाका 'एतुका' अथवा 
'पदानुप्रास' अशी म्हण्टतात) चरणाचे पयले अर्दाचे पयलें अक्षर आनी चरणांचे 
दुसरे अर्दाचे पयलें अक्षर समान किवा सजातीय आसुंक जाय (हाका 'मोना' अशी 
म्हण्टतात.) पाट्टूची रचना संस्कृत छंदांचे अतिरिक्त इतर कसलेच छंदान केलेली 
जावयेत. केवल तमिष अक्षरांचे शब्द 'पाट्टु हांत वापर करुंक जाय ही व्यवस्था 
आसा. जाल्यारीय संस्कृत झाब्दांचो वापर करुंक नज, अशी नियम ना. Tee हांत 
संस्कृत शब्द अनेक दृष्टि पडतात. उपरोक्त व्यवस्थेचो अथं इतलोच की पाट्टु 
हांत वापरचे संस्कृत शब्द ह्या रीतीन रूपांतरीत केल्लेले आसुंक जाय की ते तमिष 
अक्षरांत सहज बरवंचाक योग्य जाय कवा ते शब्द तत्सम आसुंक जाय. पाट्ट्चे 
छंद तमिष छंदच आस्‌ंक जाय. हें अनिवार्य मानलेले. सारांश : 'लीलातिळकम्‌' 
हांत दिल्लेलीं उदाहरणां आनी लक्षणां हांकां लागून अशी दिसता की 'पाट्टु' हो 
काव्य प्रकार 'चेंतमिष' भासेचे गीतरीतीतंसूनच उपजला. 
रामचरितम्‌ Wee 

अनुसंधानां लागून उपलब्ध जालेली सर्वात परनी रचना 'रामचरितम्‌' आसा. 
केरळचो एक विख्यात कवी आनी पंडित उळळूर परमेश्‍वर अय्यर हांणी ह्या 
काव्याचे पयले तीस अध्याय उजवाड,त हाळळेले आसून हें काव्य 12 व्या 
दोंकड्यांत रचल्लें जावयेत अशी म्हळळां. ग्रंथाचे अंतरंग प्रमाणाक आधारून तांणी 
अनुमान केलां की ह्या ग्रंथाचो बरोवपी 1195 - 1208 व्या महं जीवन करन 
आशिल्लो तिरुकितांकूरचो राजपुत्र श्री बीर रामवर्मा हो आसयेत #४ परंतु 
आट्टूर कृष्ण पिषारटी हांचे सारखेचे कांय पंडितांनी हाचे संबंधी वेगळें मत 
प्रकटायलेलें आसा. ग्रंथाचे भासेचे विशिष्टकायेचे दुष्टीन ती भास मलयाळीचें 
प्रतिनिधित्व tay करना. आनी तिरुविताकूरचे दक्षिण wea तमिष भासेचे 
प्रभावासून त्या प्रदेशाचे कवींनी कृत्रिम एवं मिश्र भासेंत ही काव्य रचना केल्लेली 
आसयेत अशी ह्या विद्धानांचे मत आसा. हें मंत ata की गीतांचे maa 
भारी कृत्रिमता दृष्टि पडता. परंतु जे कालांत चेंतमिष भासेचो प्रचार वाढत 
आयला, ते कालांत रचल्ले हे गीत मलयाळी भाषा भाषिकांक तितलेच कृत्रिम 
दिसलेले आसचीना. 


ऋ केरळ साहित्याचो इतिहास, उळळर, खंड 1, पान 257 
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लीलातिलकमूचे लेखकान ‘Wee’ ह्या काव्य प्रकाराक दिल्लेलें महत्व आनी 
ह्या काव्य प्रकारांची लक्षणां लागून तांणी दिल्लेलीं उदाहरणांसून हे सिद्ध जाता 
की रामचरितम्‌ सारखे अनेक ग्रंथ उत्तर आनी दक्षिण केरळांत रचलेले आसुंक 
जाय. रामचरितम्‌ Wee ची भास मलयाळीचे बोलीचे विकासांत एक कालखंडाचे 
प्रतिनिधित्व करता अशी लेकचें खरें न्हय. 'पाट्टु' ची शैली केवल साहित्य प्रधान 
कृत्रिम आसा. जे कालांत हे गीत निर्माण केले ते कालांत शुद्ध मल्याळी शैलींत 
रचनो आरिल्यो आनी अनेक शुद्ध मल्याळी गीत उपलब्ध आशिल्ले, ह्या 
परिस्थितींत केवल रामचरितम्‌ चे भाषा शैलीचे आधारार पाट्ट्ची प्राचीनता सिद्ध 
करप कठीन. 'मणिप्रवाळम्‌' सारखे ह्या Mama व्यावहारीक भासेचे हृदय 
भागाक स्पर Heat. wee विषयाचें विस्तृत संशोधन करपी डॉ. के. एम. जॉर्ज 
हे अशी revert की 'पाट्टु' आनी 'मगिप्रवाळ' काव्य ह्या दौनीचीय भारा 
मिश्रभास आसा. तांचें निर्माण केवल साहित्याचे हेतून जालां आती जे कालात 
तांची रचना जाली त्या कालाचे मल्याळीचे स्वरूपाचेर दुसरे काव्य प्रकारांनी 
आपणालो खास प्रभाव घाला अशी दिसना.# 
रामचरितम्‌ चे लेखकान रामायणाचे युद्ध कांडाचेर आपणालें लक्ष्य केंद्रीत 

केलां अशी दिसता. कारण, तांणी आपणालें काव्य मुख्यत : सँनिकां खातिर 
निर्माण teas आसयेंत. कवीन वाल्मीकी रामयणाचो अणकार केला, हें खरेंच 
परंतु कवीची स्वतंत्र प्रतिभाशक्तीची चमक प्रकट करचीं अनेक स्थलां काव्यांत 
दृष्टि पडतात. रामकथेचें मार्मोक आनी गाढ ज्ञान, आत्मर्थेतेची अनुभूती, पदांचीं 
गोतात्मिकता, सर्वांग लळित मधुर शब्द योजना आनी रचनेंतली मोहक नैसगिकत्ता 
ह्या साहित्यीक गुणांनी “रामचरितम्‌' शोभीत व सुंदर आसा. कवीन काव्य रचनेंक 
स्वीकारलेली विशिष्ट प्रकाराची “मोना,” 'एतुका' आदी अनुप्रास शैलीचें संमिश्रण 
काव्याचे प्रारंभार थाकून आखेर पर्त दृष्टि पडता. काव्याचो प्रारंभ कशी 
श्रृतिमधुर आसा पळेया : - 

“'तारिणंकिन ot कुषल्‌ मलरत्तैय्यल मुले — 

त्तादळत्तिलिळ कोळळुमरिवित नयना ! 

आरणंकळिलेङ्ङ्म्‌ परमयोकिकळूष -- 

न्राळूमेन्छ्वरिवानरिय आन Tew | 

मारिवंततोरु मामलथेहुत्तु तटम्‌ 

मायनेयरचनाय मिचिचरातिपतिये 

पोरिळू नी मुन्नम्‌ मुटित्तमयेटुत्तु पुकषूबान्‌ 





* ‘Ramacharitam and the study of early Matayalam Dr. K. M. 
George, page 181 
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पीकि पोकचयना कवियेनक्करुळू चेय्ये.'” 
भावार्थं = फुल्लां माळांनी अलंकार केल्लेले काळे केसानी सुशोमीत सुंदर लक्ष्मीचे 
स्तनस्थलाचे हृदयांत वास करपी हे पद्मनयना, हे ज्ञाननित्री, तूं परम योगींक 
आनी वेदाँक अन्वेषण केल्यारीय अप्राप्य आसा. तूं गोवधंन पर्वत उबारन 
पावसाक थांबायलो. हे माया रूपधारी, निशाचराप्पिपतीक (रावणाक) मारलेल्या 
राजपुत्राची (रामाची) यशोगाथा गायन करुक, हे पन्नगशयना, तूं माका कवित्व 
शक्तीचो वर दी. 
काव्याचे असल्या गानात्मक शैलीतं शब्द सौंदर्यं आप्याप मेळन आसा. 
“रामचरितम्‌ एक उत्तम काव्य सौष्टवाचें काव्य अशी सांगचाक जायना. 
परंतु भासेचें मिश्रण आनी प्राचीनत्व हीं अडचनां ना जाल्यार हें काव्य स्वंय 
कालांचे सहृदय जनांक रसमग्न करचाक योग्य आसा. अनमिज्ञ पाठक सरीय 
आजीय ताची पद योजना आनी शब्द माधुयं हांचे पासून अनभसचे संगीताचे 
आनंदांत मग्न जातले हांत संशय ना. 
रामचरितम्‌ काव्यांत aaa कडे नवे शैलींत अंकित केल्लेलीं स्वच्छ, सुंदर 
अगणित शब्द चित्रां आसात. रावणवधा नंतर अग्निपरीक्षे खातीर रामसन्निधीर 
सीतेचो प्रवेश जाता. हो प्रसंग सकलचे गीतांत fers चंदायेन वर्णन केला पळया : 
“ नेरिटयाटु वारणि कोंकयुअचु मटेट्टियेट्टम्‌ 
नील नेटुंकण्णीरिलू निरुत्तियानन पंकचंता 
ष्तारमणित मारविटवुम्‌ Ata करंकळालू में - 
च्यामतीळिन्तु कारकुषल्‌ कोंटुम्‌ 
नेर तुकिल्‌ कोट्‌मेल्लाम्‌ 
तारणिचायलू चानकि मेल्ले नाणिनवाणि चोर - 
च्चारयुलैत मेय्योटोतुंकि मेल्लटिकोंटु मोट्टे 
परियळंकरित्तरचन्नटुत्तिङ्ङिटत्तु वानोर - 
___ पानकमारुटन्‌ पलर्‌ चूषयूष्नि विळंक निन्राळ्‌'” 
भावार्थं : आपणालीं सुंदर स्तनां सण्ण वस्त्रांनी आड करून नीळ विशाल दोळे 
आनंदाश्रून भरन, मुखकमल बावगोवन, वक्षस्थल हातांनी आनी फुल्लां माळांनी 
घांधुन, तनुलता (शरीर) घनघोर मेघा प्रमाणीं दिसचे काळे केशपाशान आनी 
सण्ण वस्त्रांनी धांपून केश फुल्लांनी सुशोभीत करन सुन्दरी जनकी मंद मंद पावल 
दवरन, स्त्रीयांक शोभा दिवंचो लज्जायुक्त मंजुळ आवाज करन, भूमीक अलंकार 
रूपान रायाचे दावेकडेन देवसुंदरीं समेत संसाराक अधीन करचे गदी येवन रावली. 
रामचरितम्‌ काव्य कांय शेंकडयांक केरळचें 
जनां गायन करताले आनी ताचें काव्य रस भोगताले. ह्या काव्याची 
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संगीताची मोहिनी केरळीयांचे अनंतरचे पिळगेर अनेक कालाक पडत रावली. 
अशी दिसता. अनंतर कालाचे काव्य साहित्याचेर हाचो भारी प्रभाव पळळा. 
भासेचे विकासांत प्रत्येक कालाच्यो विशिष्टकायो आनी भिन्न भिन्न प्रदेशांच्यो खास 
विशिष्टकायो ह्या ग्रंथांत दृष्टि पडतात. भाषा साहित्याचे संशोधकांक आयचे 
मल्याळी भासेचे स्वरूपाचो विक्रास क्रम समझुंक आजीय ही रचना मोलातीत 
रत्नांची खणि आसा. रत्नाची ही खणि आनीकंय मत्री रत्ना शोधून कार्डुक 
सशोधकांक आव्हान दिता. 

रामचरितम्‌ काव्याचे निर्माण कालाक लागून आनी त्या उपरांत दुसरीं पाट्टु 
काव्यां अनेक आशिल्लीं, हांत gala ना. परंतु तांत बहुसंख्यक काव्याय आज 
WAP ना. अशी जावयेत की पाट्ट्‌ काव्याचें प्राचीनत्व आनी संस्कृताचे प्रभावाने 
जल्मल्या मणिप्रवाळ साहित्याचो वाढचो प्रभाव ~ हांचे निमित्ती oes काव्या 
आस्ते आस्ते मागलान पळळीं. तरीय उपरांत उपलब्ध साहित्यावशिष्ठां प्रमाणो अनेक 
गीतां त्या कालखंडात आशिल्लीं अशी दिसता. उपलब्ध nee काव्यां साहित्य 
गुणांत जावो वंशिष्टयांत जावो रामचरितम्‌ काव्यां लागी खंय पावनात. 
मल्याळी जीवनाचे चित्र हांत प्रतिबिबित जायना. हे बहुसंख्यक गीतां तमिष 
भासेचे बोलींत निर्माण केलीं अशी दिसता. 'अंच॒तंपुरान wee’ 'उलकुटंय 
पेरुमाळ पाट्टु' इत्यादी तमिष भासेचे एक उपभासेंत रचल्लीं पाट्टु काव्यां 
तिरुवितांक्रचे दक्षिण देशाक उपलब्ध जालेलीं आसात. अय्यप्पिळि आशान्‌ हांचे 
'रामकथा पाट्टु' हें काव्य मात्र काव्य गुण संपन्न आसा. रामचरितम्‌ प्रमाणेचे ह्या 
काव्यांत रामायण कथेचेंच चित्रण केलां. परंतु हें तितलेंच प्रौढ काव्य न्हय. 

रामचरितम्‌ चे उपरांत भासेत निर्माण जालेलीं उपरोक्त gree काव्यां निमित्तीं 
मल्याळी भासेचें आधुनिक रूप घडोंवचे प्रथाणांत कांय फायदो जालो अशी 
दिसना. प्राचीन मल्याळी भास हळ हळू तमिषाचे प्रभावाखाल सून मवत जावन 
संस्कृताचे प्रभावाखाल येवू लागली आनी 'मणिप्रवाळम्‌' नावांचे मिश्च भ।सेचे 
मनोहर साहित्याचे स्वरुपांत वाढुंक लागली. उपरांत निर्माणालेले पाट्ट साहित्यांत 
परिवतंनाचीं लक्षणां दृष्टि पडतात. भासेचें हें पृथक स्वरूप प्राचीन निरणम्‌ कत्रींचे 
रचनांत अधिक स्पष्ट झळकता. पाट्ट्चे सांकेतिक नेमां प्रमाणी 'द्राविड संत्राताक्षर 
निबद्धम्‌’ हाचे खाल सून मुक्‍त जावन तांचें निर्माण जालां तरीय रामचरितमचे 
कालखंडापेक्षा भ।सेचे आनी साहित्याचे विकासाची लक्षणां तांत जायतीं आसात. 
त्यो कृतीयो तमिष छंदांत 'एतुका', 'मोना' इत्यादी गीतांचे लक्षणाचे मिश्रण 
आशिल्यो, जाल्यारीय तांची शैली 'मणिभ्रवाळम्‌' शैली अथवा संस्कृत मिश्र भाषा 
गली आसा. हांचे संत्रंधी आनी थेबंचे एक अध्यायांत चर्चा करया. 
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मणिप्रवाळम्‌ 


मणिप्रवाळ भासेचे उदयाक आनी विकासाक हेतुभूत विशिष्ठ परिस्थितीचें 
दिग्दशंन फूडेच केल्लेले आसा. नंपूतिरी लोकांचे वाटेन प्रतिदिन सुझिक्षितां महे 
संस्कृत भासेचो प्रचार व प्रसार जालो, विद्वान्‌ मंडलीचे लोकांचे भासे रूपान 
मलयाळी भासेचेर तिचो अगाध प्रभाव पळळो. समाजांतले वरिष्ट वर्गाचे नित्याचे 
व्यवहाराचे Wad असंख्य संस्कृत शब्द रूढ जाले आनी ह्या दोनीय भासांचे 
मिश्रणाचो पुराणां, भाष्यां, विद्यापीठां, तात्विक वादविवाद, विद्वत्‌ सभा, धर्मे 
पीठ - ह्या सर्वय शैक्षणीक, मनोरंजन व अध्यात्मीक केंद्रांत वापर जावूंक लागली . 
सहजच ही नवी भास अचिरात्‌ साहित्य निर्माणाची माध्यम जाली. दोनीय 
भासांचेर समान प्रभुत्व आशिल्ले प्रतिभा संपन्न विद्वान - पंडितांनी आपणाले 
साहित्य रचनेक दोनीय भासांचे शब्दांचो प्रयोग सरळ सहज रूपान TRH शुरू केलो. 
त्या भासेचे पदां सारखें नावंय निश्चित जालें 'मणिभ्रवाळम' अशी. 'मणिप्रवाळम्‌ 
उतरांत 'मणि' म्हणचें 'माणीक' आती 'प्रवाळम्‌ म्हणचें 'पवळें हांची एक सानी 
गांतून केल्लेलीं माळी अथवा त्या सारखें साहित्य, ह्या नावांत 'मणि' चो संत्र 
मल्याळी भासेचो आनी 'प्रवाळम' ची संबंध संस्कृत भासेचो जालो. हीं दोनीय 
Tal वेगवेगळे प्रकारांची आसात. तरीय समान तेजस्वी आसात. देकून तीं 
वेगवेगळी करचें कष्टाचें काम असले भाषा -भिश्चणात मणिप्रवाळ भास जाली. 

'मणिप्रवाळम' केवल मलयाळी भासेंत मात्र उपलब्ध भासेचें संगम न्हय. 
तमिष, तेलुगु इत्यादी द्रविडी भासांवें इतिहासातंय असलो मिश्र - भासेचो 
कालखंड येवन गेला. परंतु केत्रल मलयाळींत मात्र मिश्रभासेचे — मणिप्रवाळमचे 
साहित्याची वृद्धि जाल्या. इतर द्रविडी भासांचे साहित्यांत मिश्रभासेचो असलो 
विकास afte पडना. कालान क्रमान मलयाळींत मणित्रवाळ भासेचे कांय भेद दृष्टि 
पडतात. परंतु हे भेद अनेक्र वर्सांचे इतिहासाक लागून, मुख्यतः दोन भासांचे 
मिश्रणाचे प्रमाणाक आधारून जाल्यात. 

मणिप्रवाळाचे विकास - वृद्धी बरोबर ह्या भासेचे योग्य उपग्रोगार्थ काय 
निश्‍चित नेम करचें आवश्‍यक जालीं. 'लीलातिलकम' ह्या काव्यशास्त्र ग्रंवान ही 
गरज पूर्ण केली. ह्या ग्रंथांत मणिप्रवाळ wast सामान्य लक्षण faces आसा, 
ग्रंथकार म्हणता : ''मणिप्रत्राळम्‌ मंळयाळी आणी संस्कृत भासांचे मिश्रण आसून 
ही भास साहित्याचे अभिरुची संपन्न सहृदय रसिकांची मोगाळ भास आसा.” 
मल्याळी आनी संस्कृत हांचे मिश्रणाची जीं प्रमाणां सांगली आपात त्या प्रकारीं 
मल्याळीचे मूल स्वल्पाक हाती ers नातिल्लें संस्कृत शब्द संपत्तीचे सहायान 
मल्याळी भास परिपुष्ट करची ही एक पद्धती सी दिसता. न्हताना मल्याळी 
भासेत समूळ परिवर्तत होडून एक भिन्न भास करची भावना हांत ना. संस्कृत 
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भासेचे कांय व्याकरण विशेष, विशेषतः विभक्ति विचार स्वीकार करचें अत्यंत 
आवइ्यक जालें. परंतु त्या पसावत मलयाळीचे वाक्य रचनेचेर कांथ महत्वाचो 
प्रभाव पळळो अशी दिसना. 

लीलातिलकम ह्या ग्रंथांत Hea अशी सांगल्लें आसा की मणिप्रवाळ भास 
उपयोग करताना दोन कार्या उगडास दवरुंक जाय. पयले अशी की मणिप्रवाळाचे 
महे प्रयोग करचे मल्याळी शब्द साधारण अशिक्षित लोकांक सुपरिचित आसुंक 
जाय. आनी दुसरें हें की वापरलेले संस्कृत शब्द सुपरिचित आनी मोवाळ व 
म्होवाळ आसुंक जाय. म्हळ्यार मिश्चणासून निर्माण जालेले भासेंत मलयाळी - 
संस्कृत पदां समान स्वभावीं आसून एक सूतार गांतिल्लीं माणीक आनी पवळीं 
हांची एक रंगी माळा सारखे दिसता. जे मणिप्रवाळ भासेंत भास आनी रस ह्या 
दोनीचेंय उत्कर्ष सिद्ध जाता तें उत्तम मणिप्रवाळ ; तशीच भास आनी रस हीं 
दोनीय HAT समान स्तराचेर आसात तेन्ना तें मध्यम मणिप्रवाळ साहित्य ; आती 
ज्या साहित्यांत मल्याळी भ।सेचेर संस्कृतान घर बांधलें आसा आनी अपरिचित 
शब्दां पसावत रसापकर्ष जालेलों आसा तें अधम मणिप्रवाळ साहित्य - अशी 
लेकतात. लीलातिलकम ग्रंथांत साहित्याची जी श्रेणी सांगल्या ताजान नवे 
मिश्रभासेचे मल्याळी अंशाचें अनन्य साधारण महत्व सिद्ध जाता. काव्यांत प्रयोग 
करचे शब्द सहज आनी सरळ जाय. “ तशी एकच स्वरुपाचे शब्दांनी निर्माण 
जालेलें काव्य संस्कृत भासेचें न्हय मल्याळीचे म्हण दिसतलें. ”' अशी लीलातिलकमचें 
लेखकान amet. उपरांत निर्माण जालेलीं चंपूकाव्य!नी संस्कृताचो विशेष 
वापर करन मणिप्रवाळाचें स्वरुप भ्रष्ट केल्लें अशी दिसता. परंतु ज्या मणिप्रवाळ 
साहित्यांत तदुत्तमम्‌ भाष।रसप्राधान्ये' हें afte पडता, तेंच उत्तम मणिप्रवाळ 
साहित्य. लीलातिलकम ग्रंथांत सांगचे उत्तम काव्याचीं लक्षणां लागून मल्याळी 
भासेचे रसप्रधान मिश्रणाचे प्राधान्य स्पष्ट जाता. 

हे संदर्भार हांगा एक कार्यं उडगास करचें आवश्यक दिसता की मणिप्रवाळम्‌ 
केरळा We घडून आयलेळे सामाजीक आनी सांस्कृतीक समन्वयाचे प्रकियेची 
प्रतीक आसा. 


तिसरो अध्याय 


प्राचीन मणिप्रवाळ साहित्य 


मणिप्रवाळ साहित्याचो विस्तार आनी ताचें वैशिष्टपूर्ण स्थान हांचो समग्र 
परिचय सुमार अदे दोंकड्या पूर्वी त्या विषयाचो एक प्राचीन शास्त्र ग्रंथ उजवाडांत 
आयल्ले मात्रान प्राप्त जाला. 'लीलातिलकम' नावांचो हो ग्रंथ वयर सबार कडे 
चर्चेत आयला. हो ग्रंथ केन्ना निर्माण केलो, हें कळचाक प्रमाण ना. तरीय हो ग्रंथ 
१५ व्या शेकड्यांत रचल्लो आसयेत अशी विद्वानांचे महे एक मत आसा. त्या 
कालाक मणिप्रवाळ साहित्याची सुदीर्घं चर्चा करचे एक ग्रंथाचे निर्माण जावकां 
जाल्यार ताचे HS चारशें - Gat वर्सांक मणिप्रवाळ साहित्याचे उद्गम जावन 
ताचो विकास जालेलो आसयेत अशी मानतात. लीलातिलकम ह्या ग्रंथांत कांय 
अवतरणां मेळतात - हांचे संबंधी अशी अनुमान HLA पडता की प्रारंभकालाचे 
मणिप्रवाळ साहित्या पाशीय उत्तर कालाचे मणिप्रवाळ साहित्यांत संस्कृत शब्दाची 
भरमार आसा. लीलातिलकम ग्रंथाचे अवतरणांसून मणिप्रवाळ साहित्याचे अनेक 
लेखकांनी अनेक साहित्य प्रकारांचेर आनी विषयांचेर काव्य निर्माण केलां अशी 
दिसता. देवतांची स्तोत्रां, रायांचें गुणगान करचीं काव्यां, नायिकांच्यो वर्णना, 
स्थल माहात्म्याचें वर्णन HVAT काव्यां, संदेश काव्यां, उत्सव वणंना, व्यग्योक्ति 
इत्यादी अनेक प्रकाराच्यो रचनो मणिप्रवाळ साहित्यांत दृष्टि पडतात. परंतु भाग्य 
दोष tena ह्या विपुल साहित्याचो स्वल्प मात्र अंश आज पर्यंत उजवाडांत 
आयला. लीलातिलकम ग्रंथांतच हाचें प्रमाण आसा. संदेश काव्यांतलीं अवतरणां, 
भशी संशयातीत लेकचीं अनेक पद्यांची मूल रचना खंय, कशी आसा हें आजीय 
अज्ञात आसा. तशीच अनेक रचनांतले वदंन इलोक म्हुण लेकचीं मुक्तकां तीं खंयचे 
कृतींतलीं हें अनीकंय शोधून काडचें आसा. 'वशिकतंत्रम्‌' 'अनन्तपुरवर्णनम्‌' * 
'उण्णुनीलिसंदेशम्‌' इत्यादी उजवाडांत आयत्या रचनांसून प्राचीन मणिप्रवाळ 
साहित्याचे प्रत्येक स्वभाव वैशिष्ट्य आनी काव्य सौष्टव चड व्यक्‍त जाता. 


मणिप्रवाळ साहित्यात प्रर्तिबबित जावंचें सामाजीक जीबन. 


मणिप्रवाळ साहित्या समान जीवनांचे आनंद, सौंदर्य आनी सरळच हांचीं 
प्रतिबिबां व्यक्त करचें इतर साहित्य मलयाळी भासेंत दृष्टि पडताशी दिसना, 


क केरळ सर्वेकलाशाला मातुस्क्रिपूट्स लाइब्ररी प्रकाशन 
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जीविताचे ह्या died द्शनांत वैकारीक श्रृंगाराची arent वल्प अधीक जालेली 
आसा अशी दिसतलें. तरीय श्रृंगार हो तत्कालाचे जीवनाचो स्थायी भाव आसा. 
अशी समझुंक जाय. केरळचे इतिहासांतले अत्यंत सुख संपन्न कालखंडाचें चित्र 
मणिप्रवाळ साहित्यांत उदेवन आयलां. 

ह्या कालाचे साहित्यांत साधारण मनीशाची जीवनाची झळक पळळेली दृष्टि 
पडना. तशीच ह्या साहित्यांत उदेवन आयल्ले मध्ययुगाचें सामंतशाहीचें चित्रय 
अस्पष्ट आनी स्थूल आसा. समग्र जीवन दक्षंनाक तांत स्थान दिल्लेना. प्रोढ 
आनी गोरवयुक्‍त विषयांक आनी विचारांक तांत प्रसक्ति ना. 
समाजाचे लोकांचे जीवन, तांच सुख - दुख हांचे चित्रण काव्याचे कक्षेत येता 
अशी त्या कालाचे लेखकांचे भावनेंत आयलेल ना. आपणाले श्रृंगार प्रधात 
काव्याचे वाटेन विकार उट्दीप्त करचें हेंच तांणी काव्याचे ध्येय अशी मातून 
घेतलें आनी तें मात्र तांणी समर्थ आनी श्रेष्ठ रीतीन करन दाखयलें. अशी 
ताणी श्रृंगार रसाक काव्याची आत्मा मानली. मणिप्रवाळ साहित्यांत 
श्रृंगाराचे अतिसुंदर आनी बारीक चित्रांक त्या कालाचे कवींनी भारी 
आत्मविशवासान आनी आनंदान रंग दिल्लेलीं आसात. मणित्रवाळ साहित्यात 
शुरूवेर थाकून आखेर मरान श्रृंगाराक अनीकंय सुंदर करचीं प्रसन्न वातात्ररणांची 
चित्रां दृष्टि पडतात. जीविताचें परम लक्ष्य संयोग आनी वियोग मात्र, दुसरें काय 
लक्ष्य ना, परस्पर दुख पांवचे प्रियतम - प्रियतमा आती कामोद्दीपक वाउात्ररणापें 
चित्रण - हांचान aaa मणिप्रवाळ साहित्य पूर्णतया भरन आसा. ह्या नायक — 
नायिकांचे जीवितांतलें एक मात्र दुख म्हणचें तांचो परस्पर वियोग. परंतु हैं दुख 
तांणी नरकयातने पाशीय भयानक मानलें. उपरांत आखेरचें नायक - नायिकांचें 
मिलन स्वर्ग सुख sara दिता. ह्या विषया शिवाय कवींक आपणालें काव्यांत काथ 
सांगचांक ना. ह्या प्रकाराची वर्णनां आशिल्ले काव्यांत सरासर प्रेम कथा दृष्टि 
पडता, तें सहजच वसंत MAIS चांदीणें, रात्रीच्यो शीतळ घडीथो, म॑नोहूर 
उद्यानां, नायक नायिकाचे वेषालंकार, एकमेकाचो संदेश, परस्पर धाडचे दूत, 
विरहोपचार, कामातुर नायक - नायकांक सांत्वना करचीं तांची संगाती TAT 
इत्यादी चित्रांनी मणिप्रवाळ साहित्य भरन आसा. 

'लीलातिलकम्‌' .हाचे ae उद्धूत केलेलीं सर्वय उदाहरणां ह्या -रसात्नक 
कवितेचीं उदाहरणां आसात. परंतु मनस्तापाचें कारण हें की हो रसाधिष्कार 
केवल श्रृंगाराचे भोत्रंतणी मात्र सीमित रावला. मणिप्रवाळ साहित्याच्यो अनेक 
रचनो श्रृंगार प्रधान आसात. ह्यो रचनो करचे कवींची प्रतिभा - असाजान्य 
आशिल्ली. ह्या कवितांतले भावचित्रण पाठकांचे अंतःकरगाक स्पर्श करता. 
काव्यगत व्यक्तींचे सुखदुखाचें चित्रण स्त्रातुभवाचें श्रेष्ठ उदाहरण आक्षा आती 


wy 
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रसिक पाठक ते आपण(ले अनभव अशी लेकताले, सकल दिल्लेले उद्धरणींत एक 
कवी आपणाले प्रेयसीचे आलिगनाचे आनंदाचो पुनःअनभव कसलो प्रभावात 
प्रकट करता THAT : 

मुळ्किण्णेन आनमृत जलधौ 

मुग्धचंद्रंकल्‌ वीण्णेन 

ताण्णेन्‌ ज्योल्सूना सरसि पनिनीर 

तन्निलाण्णेन मिण्णेन्‌, 

अल्लल्लस्मन्म नसिज दशा 

वेदानाम्‌ कण्टिदानी - 

मंपप्पुलकीतन्‌पमरस - 

स्नेहमेन्नोमलेन्ने.” 
भावार्थ : हांव अमृताचे समुद्रांत मग्न जालों की मुग्ध चद्रमाचे चांदीण्यांत न्हालों 
की चांदीण्याचे सरोवरांत बुडलों की गुलाब जलांत विलीन जालों, at, ना, हैं 
कामातुर जालेली माजी अनुकंपनीय अवस्था देखून माजे प्रियतमेन प्रेमान भरलेले 
हृदयान माकां दिलेलें ge आलिंगन आसा. 

लीलातिलकमचे लागी भाशी wes बहुसंख्यक मणिप्रवाळ gala नायिकांचे 

लावण्याचे आनी तांचे विभ्रमाचेच वर्णन दृष्टि पडता. पुराण कथाक आधारून 
उपरांत रचलेली 'चम्पू काव्यां' हांचे परंपरेचो उदय त्या कालोक जालोल ना, 
त्या कालांतले कवींक नायिकांचे प्रेमलीला वर्णनां पाशीय चांग काव्य विषय वेगळे 
कांय ना आशिल्ले अशी दिसता. साहित्याचो अधुनातन काल सोळयार मलयाळी 
साहित्याचे इतिहासांत स्व अनभवाचेर अधिष्ठित काव्य क्वचितच निर्माण 
जातालें. मणिप्रवाळ साहित्याच्यो ada नायिको जीवंत यथार्थ व्यक्ति आशिल्यो. 
आनी कवीं कडेन तांचे चांग बालावाक प्रत्यक्ष संबंध आशिल्लो. एकेक पावटी 
अशी जालां की एक लावण्यवतीचे प्राप्ती खातीर दुख पांचे एक राजपुत्राचे 
प्रेरणेन कवी तिचे मादक वर्णनांनी भरलेले काव्याचे निर्माण करतालो. हीं काव्यां 
अनंतरचे चंपू काव्यां पशीय अधीक स्वाभावीक आशिल्लीं, ' उण्णियच्चि चरितम्‌ 
'उण्णिच्चिरुतेवी चरितम्‌, आनी 'उण्णियाटी चरितम्‌' हीं त्या प्रकाराची काव्यां 
आसात, हांत खंयचाय काव्याचे पूर्ण स्वरुप आतांय उपलब्ध जाले ना, जें कांय 
आतां मरान शोधून उपलब्ध जालां तें काव्याचे विशिष्ट स्वरुपाक दृष्टांत आसा. 
गद्याचो वापर हे काव्य।चो एक लक्षणीय विशेष आसा. परंतु ह्या काव्यांतलें गद्य 
तत्कालीन नित्यव्यवहाराचें गद्य ना आसून तें समृद्ध छंदोबद्ध आसा. ह्या छदोबद्ध 
TATA प्रकार मध्यकालखंडांत तुप्त जाला आनी एक दम १७ व्या शेकड्याचे 
'तुळळल' साहित्यांत प्रकट जाला, अशी दिसता, कांथ काव्यांत एक Tad, यक्ष, 
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किन्नर, इंद्र किंवा चंद्र ह्या दिव्य सृष्टींतलो नायक पृथ्वीवयरचे एक 
लावण्यवतीचे प्रेमांत पडता आनी त्या संबंधी घटची घटना कथावस्तूचो आधार 
जाता. तरीय कथावस्तूची पार्श्वभूमी स्वामावीक आशिल्यान तत्कालाचे 
इतिहासाचेर उजवाड घालन आसा. कवींनी तत्कालाचे लावण्यवत्यांक वणेन करचे 
खातीर कथाधूत्रांत एक एक गंधर्व कथा मेळयली जावयेत. एक बेळे मल्याळी 
लावण्यवती स्री जनां देव गंधर्वाकय भमिकाम्या आशिल्लीं हें दाखोवंचें कवीचो 
उद्देश आशिल्लो जावयेत. 
मणिप्रवाळ साहित्याचे क्रवितेचें वातावरण स्वाभावीक आनी पृष्टभूमी 

यथातथ्य आशिल्ली. परंतु सामान्यतः ताची भाषा शेली कृत्रिम आसा. 
अतिशयोक्ती आनी अलंकारिकता हीं त्या शैलीचीं प्रमुख लक्षणां आसात. 
कवीमावनेची तीव्रता आनी तांची कल्पनाइक््तीची व्याप्ति हांची साक्षी दिवपी 
भनेक उदाहरणां मणिप्रवाळ साहित्यांत मेळतात. काव्य रसाचे संदर्भानुकूल 
परिपोषाक प्रकृतीक आनी तिचे वस्तूचे वर्णनाक विशाल भावनेचो उपशोग 
करन घेवन कवींनी आपणालो मनोधर्मं आदी असाधारण कलाबोध दाखयला. 
संस्कृत कवींगेले वण॑नेचें प्रतिबिंब तांत सर्वातय दृष्टि पडता, परंतु वर्णनाचो एक 
आकर्षक विषय हो की केरळचे संस्कृतीचो विशेष चमत्कार आनी नर्मबोध सर्वय 
रचनांत दृष्टि पडता. 'चेरियाच्चिवर्णनम्‌' ह्या काव्यांत चेरियाच्चीचे सौंदर्य 
साम्राज्यांत कामदेवाचे राज्याभिषेकाक शरत्‌ कालाचे मळबाचे रंगमंचात्रयर जो 
नक्षत्र सचित शामियानो उबी केला तो कितलो मनोहर आसा पळेया : 

“fra सख चेरियच्चीकांति राज्याधिपत्ये 

मनसिजमभिषेक्तुम्‌ नूनमाडंबरेणा 

शशिशकंलसनाये शारद व्योमनील - 

त्तरनटुविलिटिन्रत्तारका AA पंतल्‌ ” 
arava : प्रिय मित्रा, चेरियाच्चीचे ated सा म्राज्यांत कामदेवाचे राज्याभिषेकाक 
चंद्रमासीरेन शोभित आशिल्या नीळ आकाशाचे मेटां वयर नक्षत्र रूप - मतींनी 
खचलेलो शामियानो (मणिमंदिर) तय्यार जाला. 

दुसरे एक इलोकांत चंद्रोदयाचें वर्णन करतासताना कवी मध्य युगाचे केरळांतळे 

स्रियांगेळे मोगाळ कंदुक क्रीडेचें दृष्टांत उगडास करयता : 

“चलति जलधिवीचि कत्तलम्‌कोटुं तट्ट - 

त्तरळ शशिमणिप्पंतुळूक्षि पंतीव संध्या 

विलुळितमिरुळेन्नुम्‌ tae वीणिट्ट्‌ are - 

श्रमजलवुमणि उआळच्चितन्‌ नंदिनीव.'' 
भावार्थ : अशी दिसता की संध्या सागराचे पाळा रूपान आपणाले हातान afar 
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रूपी सुंदर पेल उंचार उडकायता. ते वेळार तिचो अंधकार रूपी काळो केस 
निसरुंक लागता आनी खेळचे श्रमान आयल्ले श्रम बिदूंनी (हुमे थेंब्यानी) तिचें 
शरीर न्हालेलवरी जाता wa चेरियाच्चीचें शरीर. 
ह्या कवींनी केलेले लावण्यवतींचे आकर्षक शरीर वर्णन आनी संभोग व विप्रलंभ 
श्रृगारांची काव्यमय शब्द चित्रां इतलीं मनोहर आसात की मल्याळी काव्यांत 
आज मरान तांचे पाशीय उत्तम चित्रां निर्माण जालेलीं भो उणे. मणिप्रवाळ 
साहित्यांत उत्तम अभिरुचि प्रकट करची आनी रसिक पाठकाचे मनांक आनंद 
दिवंची असलीं अनेक वर्णनां दृष्टि पडतात. 
कवींनी जीवन आनी प्रकृति et दोनीचेयं दर्शन आपणांगेली आराध्य ata 

नायिकां वाटेन समर्पक केलां अशी दिसता. प्रकृतीच्यो वस्तु - पूर्णचत्रबिब, 
लकलकची नक्षत्रां, HSA परमळ वायूचें मनचलन, इत्यादीचे यथार्थ सोंदर्याचेर 
ह्या कवीची जी दृष्टि पावली ती ह्या प्रेमभाजानां खातीरीच. एक सरस कवीन 
केलेले यथार्थ वाथूचें निर्वचन पळेया : 

“काट्टेन्रालू Hee काट्टल्ललुमितुमुटन - 

seat! नाट्रित्टत्तो - 

राटिटलूत्ेट्टोन्छू नींतिक्कुळूरम्मयिलू वळरुम्‌ 

तेङ्डिलेङ्ड्म्‌ FIT 

एट्टालेन्मेय्यु कुळिर्क्क्‌म्‌ परिचुकरुणया 

रोहिणी नायिकातन्‌ 

माट्टिल्लाक्कांति चेर्न्नोरुटल्‌ 

तटविवरुम्‌ काट्टु॒ काट्टाकिलिन्रू.” 

( लीलातिल्लकम्‌ ) 
भावार्थ : सर्वय art art न्हय. आपणाले निजी गांवचे न्हयंत पोवन daa शीतल 
जावंचे, भो ऊंच वाढचे माडयांवेर घुपसून रोहिणी नायिकेचे उनुपम लावण्याचे 
शरीराक स्पर्शं करन येवचें, माजे शरीराक लागल्यार ताका शीतळ करचें जें वारें 
आसा तेंच खरें वारें. 

ह्या रीतीन मणिप्रवाळ कवितेत नायिका आनो प्रकृति दोनीय एकात्म जाल्यात 
सी दिसता. हे कवी आपणाली रचनां द्वारा काव्य रस सागरात स्वयम्‌ आमग्न 
जातात आनी पाठकांक आमग्न करतात. 


बेशिक तंत्रम्‌ आट्ट प्रकारम्‌, अनंतपुरवर्णन मं आदी 


वयर वर्णन केल्लेळे नायिका प्रशस्तीचे areata अतिरिवत दुसरे प्रकारांची 
क!व्यांय sala मणिश्रवाळ साहित्यात दृष्टि पडतात, तांचे नमूने रूपान उपलब्ध 
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“बैशिक तंत्रम्‌, 'कूटियाट्टम्‌' (संस्कृत नाटकां प्रस्तुत करची कला) ह्या करे 
पासून कांय इलोक, स्तोत्रां, संदेश काव्या आदि मुख्य आसात. 'वैशिकतंत्रम्‌' 
इखराव्या शेंकड्यांचे पूर्वी रचल्या ह्या ग्रंथात वशीकरण विद्येचे वर्णन आसा. 
ह्या ग्रंथाचो रचौपी आज मरान अज्ञात आसा. ह्या ग्रंथांत वृत्तीन वेश्या आशिल्ली 
एक आवय धुवेक वेश्या वृत्ति सफल करचे विषयाचो उपदेश केला. परंतु ह्या 
काव्यांत जीं प्रकरणां सहज अइ्लीलतेचे दजेत आसात तांकां कवीन सुंदर 
काव्य कलेचो दर्जो दीवन काव्याक मनोरंजक केलां. हो कवी संसाराचे व्यवहारांत 
कुशल आसलो आनी ताका लौकिक जीवन यशस्वी करचीं तत्वां ज्ञात आशिल्लीं 
अशी समझुंक जाता. कांय इलोक वाचल्यार भासेची रीती आधुनीक अशी दिसता. 


“'ओरुत्तरेक्कोंट्पकारमिल्ले - 

न्रोरिक्कलृम्‌ तोषिनिनटक्कोला काण्‌ 

उरुट्टिवटक्कुम्‌ पितृपिटमुण्मा - 

नोरिक्कलक्काकने वे गमल्लो.'” 

“तारुण्यमावतु सुते ! तरुणी जनानाम्‌ 

माराख्रमे ! मधनिषलावतु नित्यभल्ला ; 

अन्नाज्जितेन मुतलूकोण्टु HAHAH 

वार्धक्यमेन्पतोरु वन्कटळुण्ट॒मुन्पिलू. ” 
भावार्थ : आगो बाई, ह्या संसारांत कांय पुणीप निरुपयोगी आसा अशी 
समझुनाका. पित्रांक तर्पण केलेले अन्नाचे पिडाक खावंचे खातीर कावळ्याची 
गरज पडता. 

पुत्री, तरुणी जनांचे तारुण्य वास्तवाक कामदेवाचे एक अत्यंत दाहक शस्र. 
परंतु तांचे तारुण्य वर्सा ऋतुचें चांदीणे. तें चिरस्थायी न्हय. देकून भावीतं 
पसारलेले म्हतारपणाचो समुद्र तांडुक आतांच (तारुण्य आसतानाच) अधीक 
अधीक संपत्ति जोडून घे. 

“कूटियाट्टम्‌ चे (संस्कृत नाटकाचो अभिनय) प्रप्रोग.-लोकप्रिय जावुंक 
लागले. त्या कलेचे विवरणाचे ग्रंथ आवश्यक जाले. हेच ग्रंथ आट्ट प्रकारम्‌' 
आती 'क्रमदीपिका' नावान प्रसिद्ध जाले. कूटियाट्टम्‌ हाचे अभिनयाक उपयोग 
करचे TA नाटकाक मागीर 'आट्टप्रकारम' ग्रंथ तय्यार केल्ले. नाट्य कलेवे 
सुधार करप्यांत कूलशेखर बर्मा आनी भास्करवर्मा हीं दोन नावां विशेष 
महत्वाची आसात, नाट्यकलेचे क्षेत्रांत जें परितरतैन घडून आयलां तावो एक 
परिणाम अशी जालो की आसते आसते संस्कृत भासेचे नाट्य प्रयोगांत साधारण 
जनांचे भासेचो प्रयोग जावू लागलो. हें काये नाटकाचे विदूषक निमित्तीं संपन्न 
जालें. साधारण जनांचे मनोरंजना खातीर ताका लोक भास मल्याळीचो प्रयोग 
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करची स्वतंत्रता आशिल्ली. लोकांचे खुशालीक संस्कृत इलोकांचें मलयाळी भासेंत, 
परिहास रूपान उच्चारण करचें आनी नायकाचे संस्कृत लोकाचे बदलेक दर्शकांक 
हासोवंचाक मल्याळी भासेंत त्या इलोकाचे गायन करचें, हें विदूषकांचे मुख्य 
काम आसले. विदूषकाचे ह्या प्रवृत्ती द्वारा उदेवन येवंचे मणिप्रवाळ कवितेचो 
प्रचार लोकां महे वाढुंक लागलो. हे श्‍लोक AST तत्कालाचे सामान्य भाषा 
शैलींत wee आशिल्ले. विदूषकाचें श्लोकांचे हास्य आनी परिहास जनाचीं 
श्रद्धा संस्कृत नाटकांचेर आकर्षण करचाक पर्याप्त जालें. आट्टप्रकारम्‌ आनी 
क्रमदीपिका हांत तत्कालाचे सामान्य भाषा शैलीत रचल्लें गद्य-पद्य प्राप्त जाता. 
हे नावान निर्माण जालेले बहुसंख्यक ग्रंथ कुलशेखरवर्मा रायाले दरबारी कवी 
तोल हांचे नावार प्रसिद्ध जाले. उपरांत दुसरे बहुसंस्यक कवीनीय विभिन्न नाटकांचे 
आट्टप्रकारम आनी क्रमदीपिका बरयल्यो. असले प्राचीन रचनांसून तत्कालाचे 
मल्याळी भासेत्रे गद्य तथा पद्य हांचे सामान्य शेलीचो बोध जाता. कृत्रिम भासेत 
रचल्ले मणिप्रवाळम सून हें रूप भो भिन्न आशिल्लें, विदूषकांनी प्रयोजन करची 
तोल कवीची विनोद पूर्णं रचना आनी तत्कालीन इतर कवींची मणिप्रवाळ शैलीची 
कथनात्मक रचना, ह्या ग्रंथासून अशी समझुंक जाता की तत्कालाची 
सामात्य व्यवहाराची भास आनी साहित्याची भास हांत कितलो भेद आसा, हेच 
न्हय, हेंवय समझुंक जाता की पूर्वेची मल्याळी भासे अपेक्षा आयचें तिजे रुप 
अधीक भिन्न न्हय. हें सकल दिल्लेल्या बायलांचे उलौप्यासून व्यक्‍त जाता. 
“काळी ताळियेटुत्तुकोळू ; 
कारूरित्निल्लयो मुलक्कच्चा ? 
aes ताम्मोलेङ्ङ्‌ ? 
चेंपञिच्चाररच्चितो faze ? 
अय्यो अय्यो केळोरु 
वळपुळळतु कंटतिल्ला, विळिपेप्णे 
पाप्पी पुटवयितामो ? 
अप्पोषीयक मटिच्चुतळि कटुका.” 
(हाचे सर्वय शब्द आयचे ग्रामीण भासेत प्रयोगार आसात. ह्या पदात स्नानाक 
जलाशयाकडे वसचे कांय बायलांचे संभाषण दिलां.) 
ह्या उद्धरणाचे ग्रामीण बायलांचे संभाषण संपूर्णतायेन आयचे मलयाळी सारखे 
दिसता. 
आट्ट प्रकाराचे ह्या पदांत स्नानाक नदी करावळीक वचे कांय ग्रामीण 
लियांगेलो परस्पर संवाद दिला. 
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“'नीर्‌कोंट नीलणीभूतम्‌ नेर्‌कोंटीटिन कूंतलुम्‌, 

मुरळुम्‌ वरिवंटिट वेरुळ HHS भालयुम्‌, 

तोट्ट तिकळुटे कीट्ट्पोट्टिळड्ङिन नेट्टियुम्‌ 

मुरिविकन मलर्‌तन्‌ कान्ति भरिककुन्न धरोषुवृम्‌, 

मन्दार धवळाकारम्‌ सुन्दरम्‌ मन्दहासवुम्‌, 

पं चन्द्रनु Tea गर्वोषिच्च मुखांबुजम्‌ , 

इंटमाल कणक्के पोय नींटुरुंट भुजद्वयम्‌, 

अभिमानत्तेयुंटाक्कुमि भ॒ क्‌ंभस्तनङ्ङळ्‌ुम्‌ 
भावार्थं : उदक भरलेले नीळ मेघ सारखे केस, गुंजार करन उबूचे भोंवरां पाशीय 
काळी (FAL माळळेली) फूलामाळा, चन्द्रमासीरे प्रमाणी शोभीत दिसचें निडळ, 
'मुरिक्की' फूला सारखे तांबडे ओंट मंन्दिराफूलाचे धवसाणीक लजावंचो मंदहास, 
प्ण चन्द्रमाचे गर्वं हरण करचें मुखकमल, वाडकूळे फूलामाळे प्रमाणी चन्द गोल 
आनी दीग भुजलता, हसतीचे उन्नत गंडस्थला प्रमाणी उन्नत आशिएलें 


असले वणंनांत मणिप्रवाळ मलयाळीची स्वाभाविकताच प्रकट जालेली 
दृष्टि पडता. 

'अनंतपुरवणनम्‌' हें तेरा - चोदाव्या शेंकड्यांत बरयलेलें 'पुंडरीकाक्षपूजेचे 
(विष्णुपूजेचें) वर्णन करचें हें भक्तिरस पूर्ण काव्य मणिप्रवाळ शँलींतच 
बरयलेलें आसा. ह्या काव्याची भास लीलातिलकम्‌ ग्रंथात वर्णन केलेले भासे 
सारखेचे आसा भासेत मल्याळी शब्दांची भरमार आसा. तशीच भावने पाशीय 
यथारथंतेक चढ मान दिला. 'अनंतपुरवर्णनम्‌' एक सुंदर 'रियलिस्टिक्‌' काव्य म्हण 
सांगथेत. 

त्या कालाचे तिरुवनंतपुरम्‌ शहराचें वर्णन करताता भावनेवें इंद्रपुरीचें वर्णन 
करनातिल्ले नित्याचे लौकीक जीवनाचे जागृतीची सामान्य जनांची बसती करन 
बर्णन केलेली पळया : 

“मरक्कलत्तिन्मेल्वन्न चरक्कु पल जातियुम्‌ 
एटुत्तु पप्परक्कंयर नटप्पितोरु वीयिदिल्‌. 
नेल्लिन्नरिचि तावेन्र चोल्लि च्चिलरषटक्कयुम्‌ 
TEST ता वेट्टलटक्के'रुम्‌ माड्डा तरुवनेन्कयुम्‌ 


तलयुम्‌ मलयुम्‌ तळळत्तम्मेत्तामुम्‌ मरन्नुटन्‌ 
मुन्युम्‌ पिन्पुम्‌ तथाकय्युम्‌ मेय्युम्‌ काट्टिप्पकन्नुंटन्‌ 
कलने पेशि मीन्‌ विल्क्कुम्‌ चेरुमिक्कूट्टवुम्‌ क्वचित्‌ 


HO 
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कान्तियुम्‌ चेल्वमुम्‌ मिकक कान्तक्ूर चाल काणलाम्‌ 
मुन्हकोयिलूमेन्मुन्निल्त्तोन्तुम्‌ तव मठङ्डळ्‌म्‌. ' 
ATMA : तारवार आयल्ले तरह तरहेचे सामान फाटीर व्हावन खलाशी व्यापारी 
बाटेन वाट मोंवतात. तांतले कांय “Ma घेवन आमकां तांदुळ fears” अशी 
ala मारतात. आनी दुसरे कांय “फडी पान घेवन आंबे दियात, नारल दियात” 
अशी बोब मारतात. 
मृकुवंच्यो (कोळण्यो) ब्हडान उलोवन, आपणाले हात मागलान मुखार करन, 
आापणाले नितंब आनी वक्षस्थल हालोवन गंदोळ करन रास्तेर चलतात, 
कांतलूरची वैभव संपन्न शाला सी दिसता. (कांतळूरांत त्या कालाक एक प्रसिद्ध 
विश्वविद्यालय आशिल्ले खंय) माजे मनांचे दोळेमुखोर त्या तीन ( प्रसिद्ध) 
मंदिरांची शिखरां आनी ब्रह्मावृंदाचो अग्रहारय थंय दृष्टि पडता, 
स्तोत्र काव्यां हीं प्राचीन मणिप्रवाळ साहित्याची आनी एक महत्वाची शाखा 
आसा. स्तोत्ररूपान रचलेली किवा भक्तिरस प्रधान काव्यांसून वेंचून काळळेलीं 
अनेक स्तोत्रांची 'मुक्तकां' लीलातिलकम्‌ ह्या ग्रंथांत दृष्टि पडतात. 
''पुत्तृविनिन्र पुरुहत पुरांगनानाम्‌ 
कोट्टेनुटप्पिरवि कोलिन पाट्टु Fee 
काट्टाळरम्यरुचि काळिय मूरघरगे 
कृत्ताटुभायर कुलदेवतमाश्रयाम : 
भावार्थ : पुष्पवृष्टी करच्यो किन्नरींचे अमृत मधुर संगीतांत मग्न जावन तांचे 
ATS ताळाचेर काळियाचे मस्तकाचेर नृत्य करचे गोकुलचो राय श्रीकृष्ण माका 
सदैव रक्षण करो. 
भक्तीक लागून भावनेकय अभिव्यक्त करचीं अनेक मनोहर मुक्तका तांत मेळतात . 


” 


संदेश काव्यां 


संदेश काव्यां प्रचीन मणिप्रवाळ साहित्याची एक अत्यंत महत्वाची शाखा 
आसा. भारताचे दुसरे प्रदेशाचे साहित्यांतल्या पशीय मलयाळी साहित्यांत अति 
प्राचीन काल सून संदेश काव्याची प्रणाली अति प्रधान आशिल्ली. केरळांत रचल्लें 
'शुकसंरेशम्‌' हें संस्कृत काव्य, कालिदास निर्मित मेघसंदेशाचे उपरांतेचें सर्व श्रेष्ठ 
संदेश काव्य आसा. ह्या काव्याची रचना धाव्या - इखराव्या शेकड्यांत जाली 
अशी मानतात. उपरांत 'चातक संदेशम्‌, 'भ्रमरसंदेशम्‌' 'कोकिल संदेशम्‌' हीं 
केरळांत रचल्लीं अन्य प्रसिद्ध संस्कृत काव्यां आसात. भावात्मक आनी 
आत्मनिष्ठाची गीतिकाव्यरीतींत कविता रचुंक केरळचें तत्कालाचे कवींक विशेष 
मनोवृत्ति आशिल्ली. प्र।चीन मणिप्रवाळ काल ह्या भावात्मक आती आत्मनिष्ठ 
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अनुभूतोचोय ताचे आविष्काराक उत्तेजन दिवंचे नायिका प्रधान काव्य भावनेचोय 
सुवणं काल आशिल्लो. लीलातिलकम्‌ ग्रंथाचे उदाहरणा प्रमाणी अशि अनुमान 
HUT की त्या कालाक केरळांत अनेक संदेश काव्यां निर्माण जालीं, परंतु आज 
स्थिती अशी आसा को तांतल्यो बहुसंख्यक कृतीयो कालाचे उदरांत गेल्यो. देकून 
ज्यो भो उणे रचनो आज उपलब्ध आसात तांत 'उण्णुनीलिसंदेशम्‌' हें काव्य 
महत्वाचें आसा. 


उण्णुनीलि संदेशम्‌ 


केवल संदेश काव्यांत मात्र न्हय, संपूर्ण मणिप्रवाळ साहित्यांत 'उण्णुनीलि 
संदेशम्‌' काव्य पयली श्रेणीचें खंड काव्य आसा. ह्या काव्याचो काल आनी ताचो 
कर्ता ह्या विषयांचेर व्हड कांय उपलब्ध ना. तरीय हें काव्य चौदावे शेकड्यां महें 
निर्माण जालेली रचना आसका अशी मानतात. ह्या काव्याचो नायक स्वतः कवीच 
आनी नायिका मध्यकेरळचे वटक्कुंकूर राजवंशाची एक सुंदर तरुणी आसा म्हुण 
अनुमान करचाक काव्यांत आवस्यक सूचोण्यो आसात. 'कटत्तुरुत्ती' नावांचे 
स्थलार एक रातीं नायक - नायिका सयत शयन करचे वेळार नायकाचेर अनुरक्त 
जालेली एक जाळकी यक्षिणी नायकाक घेवन आकाश मार्गी उबून वता. 
तिरुवनंतपुरम्‌ शहराचे उंचार पावंचाक नायक जागो जाता. ताका आपणाली 
निजस्थिती मनांत जाता. तो तत्काल नरसिह मंत्र जपुंक लागता. ते मंत्राचे 
सामर्थ्यान भियलेली यक्षिणी नायकाक तिरुवनंतपुरम ad उंचारीच सोडून उबून 
वता. नायक भोवंत भोवंत शहरांत एक व्हड देवळाकडे पावंता. थांगा ताचो एक 
पूर्वी सहपाठी मित्र आदित्यवर्मा मेळता. नायक आपणाले प्रियतमेक आदित्यवर्मा 
वाटेन संदेश धाडून दिता. होच ह्य। काव्याचो सारांश. 

मेघसंदेशाची भावनाविशालता, ताची भावसूक्ष्मता आनी आत्मगत स्वभाव हे 
काव्य गुण उण्णुनीलि संदेशांत उपलब्ध न्हय. तरीय कला - सौंदर्य, रसस्फूति 
आनी रचना सौष्ठव ह्या काव्यांत उत्कृष्ट दर्जेचें आसा. मणिप्रवाळ कवीक सहज 
भावनेचे उत्तुंग शृंगाचेर पावंची अनेक स्थलां उण्णुनीलि संदेशात सुलभ आसात. 
तरीय स्वय प्रकाराचे वनांची स्वाभाविकता ह्या काव्याची विशेषता आसा. ह्या 
प्रेमकथेचो नायक अनाम आसा. परंतु कथा प्रसंगांत ताची क्रियाः - प्रतिक्रिया, 
प्रसंगा - वेळार संदर्भा लागून सहजपणान स्वीकार करची ताची निभंयता, 
संदेशवाहक मित्रा लागी दाखोवंचो स्नेहाचो संबन्ध हें सर्वय ध्यानांत घेवन अशी 
दिसूंक लागता की तो वटक्कुंकूर राजवंशाचो राजपुरुष आशिल्लो. संदेश काव्यांत 
स्वतः कवीचे नांव व्यक्त करचो संदर्भ मेळनातिल्यान तशी केलेना म्हण नातिल्लें 
कवीन आपणालो परिचय दीवनातित्ले रावचाक कांथ कारण दिसना, 
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तिरुवनंतपुरमसून कट्त्तरुत्ती मरान दूताचे मार्गार आशिल्ले सवंसुंदर एवं 
संबंधित वस्तु कांय कवीचे प्रतिमेचे स्पर्शासून मुक्‍त जालेली ना. मानवी भावना, 
आनी प्रकृतिवणना हांची एकात्मते निमित्ती काब्यांतलीं वर्णनां ओजस्वी, अपरूब 
आनी मधुर जाल्यात. केरळचें प्रकृति सोदर्यं आनी थंयचे जीवनानंद हांचीं 
प्रभावोत्पादक चित्रां वर्णन केलेली कविता प्राचीन मलयाळी साहित्यांत इतर 
खंयीच एक aaa दृष्टि पड़तली, ह्या काव्यांत माडे - माडियांचीं आनी 
केळीचीं बागां आसात, आंबे - पणतांचो रानां आसात, दोंनीय फांतीनी फूलेल्या 
केतकीचे मादक परमळान भरलेले रास्ते आसात, आपणाली मदहोश तारुण्याची 
एक झळक दाखोवन दूसरे क्षण अगोचर जांवच्यो ग्रामीण केरळ कन्या आसात, 
जाय, जूय, चमेली, शेवंती आनी चंपा आदी फूलांनी भरलेले उद्यान आसात, ह्या 
उद्यानांत मंजुळ ध्वनीन गायन करचीं कुलीन कन्या आनी तांचे प्रेमीजन आसात. 
कोकिल आती साळर हांचे कल कूजन कीरांचे किरकीर, कोंब्याचें कूजन कानांत 
पडता आसा. Tea समुद्राचें मंद गर्जन कानार पडता, समुद्राचे उदकाचेर मासे 
धरचे मुकवांचालीं मंचुव नाचून आसात. हांगा aint पचवे भाताची शेतां, 
उदकान मोणु मोणु व्हळच्यो सान व्हड न्हयों, अशी केरळची संपूर्ण प्रकृतीची 
संपन्नतेची भिन्नभिन्न चित्रां ह्या काव्यांत दृष्टि पडतःत, हें काव्य वाचीत आसताना 
स शें वर्सा पूर्वीचे केरळचें जिवंत चित्र पाठकांचे दोळे मुखा र उबी रावता, 
ह्या काव्यांत प्रकृति aaa स्वाभ।जिकतेक कवीचे उज्वल प्रतिभेची आती 
श्रेष्ठ कल्पना शक्‍तीचो फायदो मेळळलो आसा. अर्थ चमत्कार आनी शब्द सोंदये 
हांचान भरलेले मणिप्रवाळ साहित्याचे माधुयचि शेंकडों मुक्‍तकां उण्णुनीलि 
संदेशम्‌ काव्यांत प्रारंभार सून अंत मरान विकरन पळळेलीं दृष्टि पडतात, 
संदेशारंभाची प्रभात वर्णना पळेथा : 
“'काळम्‌ पोले कुसुमधनुषो हन्त ! पूंकोषि कूकी, 
चोळम्‌ पोले चितरि विळरीतारकाणाम्‌ निकायम्‌ 
ताळम्‌ पोले पुलरि वनितर्क्कागतौ सूर्य चन्द्रौ 
नाळम्‌ पोले नळिन कुहरादुद्गता AAT.” 
भावार्थ : कामदेवाचे यूगळ बाजे प्रमाणी कोंब्याची बांग कानार आयली. 
आकाशातले नक्षत्रांचो प्रकाश मंद मंद जावन चोळाचे गदी विखरलो, उषेचे 
आगमन समयार लाल रंगाचे सूर्य चन्द्र पूर्वे आनी पश्चिम दिशेत करताळांवरी 
सिद्ध जाले. आनी लाल sar सून काळोसी धुवर थेबंचे प्रमाणी विस्कळेवन 
भाशिल्या कमळांसून भोंवर उडुंक लागले. 
काव्याचो हो पयलो इलोक वाचल्यारीच केरळचे प्रकृति संदर्याचे वेगळेपणाचो 
अनुभव जावंक लागता. दूताचे मार्गावेले प्रत्येक महत्वाचे स्थळांचे वर्णन कवीचे 
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प्रतिभाशक्तीन निर्माण केलेलें एक एक रसतीर्थच आसा. 
ह्या काव्यांतले संदेश वा हकान बालकृष्णाचे जे भावमधुर चित्र अंकित केलां 
ते उतलें की सुंदर शब्दांनी रचलेले आसा. पळया : 
“'कालिक्कालिल्‌ तटविन पोटिच्चार्त्त कोंटात्त शोभम्‌ 
पीलिक्कण्णाल्‌ कलित चिकुरम्‌ पीत कोशेयवीतम्‌ 
कोलम्‌ कोलक्कुषल्मियलुम्‌ बालगोपाललीलम्‌ 
कोलम्‌ नीलम्‌ तव नियतवुम्‌ कोथिल्‌ कोळूकेङ्ङळ्‌ चेत : ” 
भावार्थ : गायचे गातांनी उबयलेली धूळि लागली जाची केशरचना मोरपंखां 
सारखी आस, जाने पीत वस्र धारण केलेलें आसा, जाचें हातांत काठी आनी 
बांसुरी आसा, जो बालगोपालावरी खेळता जाचो रंग सतेज इयामळ आसा असलो 
तो कृष्ण निरंतर माजे अंतकरणांत वास करो. 
काव्याचे उतरार्धांत कटुत्तुरुत्ति आनी नायिका उण्णुनीलीचे रावळाराचें वर्णन 
आयलेलें आसून तांत वर्णनेची स्वाभाविकता आनी कवीचें कल्पनारवेभव हांचे सरस 
संगम जालां सी दिसता. मेळपाची अक्षमता आनी विरहाची व्याकुलता हांचे 
अत्यंत तीब्र आनी विइवास योग्य चित्रणां खातीर उत्तरार्धांतलो हो भाग दीघं 
कालाक उगडास रावतलो. 


चौतो अध्याय 


प्राचीन गान साहित्य 


मल्याळी साहित्याचे प्राचीन काव्याचेर संस्कृत काव्याचो गाढ प्रभाव पळ 

संस्कृत साहित्याचे वाढचे प्रभावान 'पाट्टु' काव्याचे निर्माणांत फरक पडचें 
आवद्यक जालें. ‘Tee’ काव्याचे निर्माणाचो 'द्राविड संघाताक्षर निबधम्‌' हो 
निर्देश होळू होळू ना जालो आनी आसेते आसते पाट्टुचें संस्कृतीकरण जावन त्या 
कालाचे मणिप्रवाळ शैलींत (संस्कृत मिश्रित मल्याळी) काव्य निर्माण जालें. 
परंतु पाट्ट्चे कवींनी मणिप्रवाळ शैलीचे कवींचे विषयांक अनुसरण केलें ना. 
परंपरेक अनुसरण करन ते आपणालीं काव्य विषयां पुराणासून वेंचून काडुक 
लागले. कवींनी पुराणांक आधारून काव्य रचना प्रारंभ केली. 14 व्या 
शेंकड्याच्या उत्तरार्धासून 15 व्या झेकड्यांच्या पूर्वार्धांमरान निर्माण wed 
'कण्णशकाव्य' हे बदलेचें निदर्शक आसा. कण्णश कवींनी पाट्टुचें मणिप्रवाळी करण 
करन मल्याळी साहित्यांत आपणांगेलें नांव अनश्वर केलें. अनंतर कालांत मलयाळी 
काव्य तमिषाचें हातां सून aes. ह्या कवींक 'निरणम' कवी अशी म्हणतात. 
तत्कालाचे सामाजिक स्थितीचे वर्णना पाशीय काव्याक पुराण आनी इतिहासाचे 
कथांचे वर्णन चढ उपयुक्त आसतलें अशी तांची धारणा जाली. देकून मणिप्रवाळ 
कवींचे बरोबर कण्णशकवींची रचना तत्वचिंतनाचेर अधिक वावगून आसा अशी 
दिसता. केवल शृंगार प्रधान कवितां पाशीय पुराणांतले आदर्शाचे चित्रण करचें 
तांकां अधीक आवश्यक दिसतालें. ताचें जीवन दर्शन भो विशाल आशिल्ले. तांणी 
भारतीय पुराणां आनी इतिहास हांत तांणी चित्रण करचे आदर्शाचे एक व्हड 
भांडारच दर्शलिं. भारतीय संस्कृतीचे आनी साहित्याचें हें वैभव संपन्न आनी 
अगणित मंडार सुबोध मलयाळींत अवतरण करन सर्वसाधारण मल्याळी जनांक 
पावोवन दिवंचे हेंच सर्वश्रेष्ट साहित्यीक कार्यं अशी तांचो विचार आशिल्लो. 
फलस्वएप महाभारत, भागवत, वाल्मीकी रामायण आनी पुराणां इत्यादी महान 
ग्रंथ मलयाळी भासेंत हाडून तांच्यातल्यान साहित्य समृद्ध केलें, 


कण्णशकाव्य 


कणणशकाव्य नावान प्रसिद्ध आझिल्यो जितल्यो कलाकृती आज उपलब्ध आसात 
त्यो मुख्यतः तीन कवींच्यो आसात. हे तेगंय कवी माधव, शंकर आती राम - एकच 
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पणिक्कर घरानेचे आशिल्ले. हांत माधव पणिक्कर आनी शांकर पिक्कर, राम 
पणिक्कर हांचे माम आशिल्ले अशी रामपणिक्कर चे रचनांचे आधारार समझुंक 
जाय. रामपणिक्कर चे ग्रथांतले आनी कांय संदर्भा सून अशी दृष्टि पडता की तांचो 
आज्जो करुणेशन हांचे नावाचेर ह्या घराण्याचे काव्याक 'कण्णशकाव्य” हो संज्ञा 
मेळळी. राम पणिक्कर हांचे सांगणी प्रमाणी करुणेशन हे एक श्रेष्ठ गुरु, 'महात्मा' 
आनी कविराज आशिल्लो अशी दिसता. 

कण्णश कवींचो कालखंड चौदाव्या शेंकड्याचे उत्तरार्धासून पंद्राव्या शेंकडयाचे 
पुर्वार्धा पर्यंत सुमार शंभर वर्साचो आसा. तिरुविताकूर संस्थानाचे तिरुविल्ला 
ताळूकाचे निरणम्‌ ह्या गावांत कण्णश कवी जीवन करताले, तरीय तांकां 
'मलयिकीष' प्रदेशा लागीय संबन्ध आशिल्लो. कण्णशकवींती मणिश्रवाळ शैलीचो 
स्वीकार केलो, जाल्यारीय तमिष शैली सून पूरा मुक्‍त जावुंक ते तय्यार जाले ना, 
कारण हें की तमिष भासेचे प्रभावाचे अधीन आशिल्ले दक्षिण केरळा लागी ताचो 
मोटो संबंध आशिल्लो, देकूनूच रामचरितकाराचे परंपरेसून भो दूर वचाक तांकां 
साध्य जालेना. 

HORM AT रचनांत माधव पणिक्करांची 'भगवदगीता,' शंकर पणिक्करांची 
'भारतमाला' तथा “राम पणिककरांची 'रामायण,' area,’ “मागवत' तथा 
'शिवरात्रिमाहात्म्य' हीं काव्यां महत्वाची आसात. भगवद्गीतेचे प्रारंभाचे 
भारतीय भाषांतरां महे माधवाचे भाषांतराचो समाबेश जाला. पणिक्करांनी शंकर 
भाष्याचो खोलायेन अभ्यास केल्लोलो आसा. तांचे मल्याळी गीता भाष्य 
स्वातुभूतीचो आविष्कार आसा. गीतेचे सातशें मूलर्लोकांचे तीनशे आटावीस 
गीतिकांत संक्षेप करताना तत्वाची कांयतरी विक्षेप जायनातिल्लें कवीन आपणालें 
सामथ्ये दाखयलां, होत सुन तांचे गीतेचें अध्ययन कितलें गाढ आझिल्लें तें समझंक 
जाता. 

शंकर पणिक्करांची 'भारतमाला' हो ग्रंथ मूल महाभारताचो केवल अनुवाद 
म्हणचे पाशीय कवीचे भावनाझक्तीन भरललो उचित शोभायुक्त सारांश म्हणचे 
योग्य आसतलें. मल्याळी भासेचे महाभारताचे भ,षांतरात शंकेरांची 'मारतमाळा' 
पयले भाषांतर दिसता. 

राम पणिक्कर हे निरणम्‌ कवींत सवं श्रेष्ठ कवी आसात. केवल काव्यांचे 
संख्या दृष्टींन मात्र न्हय, काव्य गुणांचे द॒ष्टींतय तांचे कवितेची श्रेणी कY्णश्श 
कवीत पयली आसा. तांचे रामायण मलयाळी भासेचें एक प्रथम श्रेणीचें काव्य 
आसा. तांचे भासेत दृष्टि पडचें पुरातनत्व आनी तमिष छंदांचो प्रयोग हीं दोन 
erat! ना आशिल्लीं जाल्यार पणिक्करांचे रामायणाक एषुत्तच्छन हांची काव्याची 
लोकप्रियता आधुनिक कालाकय आसतली आशिल्ली. कण्णश्श कवीचे कालानंतर 
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मल्याळी कविता शेलीन एक अत्यंत वेगळे रुप धारण करूंक प्रारंभ केलो, देकून 
आयचे पिळगेक तांची कविता एषुत्तच्छन हांचे कविते पाशीय भो प्राचीन दिसता. 
तरीय रामपणिक्कर हांची काव्यां - विशेषत: तांचे रामायण ताचे निरगंळ वाच 
प्रसार, आशयांची प्रौढता, वर्णनाचे उपयुवत विलास तथा यथार्थता, मनोहर 
पदांचे रसानुकूल प्रयोगाची विशेषता आदी सयत आधुनिक कालाचे रसिकांचेर 
मोहिनी मंत्र घालचाक समर्थ आसा. तांचे कवितेंतली अपरिचित छंदयोजना आनी 
तमिषाचो प्रभाव हांची अडचनां ना करचाक तांचे रचनेंत प्रसन्न ताजेपण आसा. 
कवितेंतले विचार, तांची गति आनी मनोधमं प्रयोग हे सर्वय नित्य नवीन लागतात, 
ताचे भो अधिक भाग मूल cada नातिल्ले मनोधर्मान संपन्न आसा. संक्षेप करचे 
प्रयत्नान करताना हें जालेलें आसयेत, ना जाल्यार विस्तार करचे प्रथत्तान जावचांक 
पूरो. सीता स्वयंवराचे प्रसंगा वेळार श्री रामान शिवधनु भंग करताच मंटपांत 
जो गोंदोळ जाला तांचें चित्रण करचाक वाल्मीकीन 2 - 3 श्लोक रचले, 
पणिक्करांनी ह्या संपूर्ण प्रसंगाचो संक्षेप करताना चार पंक्तयोच वापरुन चमत्कार 
दाखयला : 

“'नरपालकर चिळरतिनु विरच्चार, 

नलमुटे जानकि सन्तोषिच्चाळ 

अरवादिकळ भयमीटु मिटिध्वनियाल्‌ 

मग्रिलानन्दिप्पतु पोले.'' 
भावार्थं : (शिवधुर्भगाचो ध्वनि आयकून) अनेक राय महाराय भियेवन 
कडकडेवंचाक लागले, जानकी आनंदांत मग्न जाली जशी मेघ गर्जन आयकून सर्प 
भयभीत जातात पण मोर मात्र आनंदान नाचुंक लागतात तशी, 

अशी संक्षेप रूपान समुचित अलंकारांचे प्रयोग करन पणिक्करांती ताचो 

परिष्कार केलो. हाकाच अवलंबून उत्तरकोलाचे कवी एषृत्तच्छन हांणी अशी 
रचला : 

“'इटि वेट्टिट्म्‌ वण्णम्‌ विलूभुरिचोच्च tee 

TESST राजाक्कन्मांर्रगङङळे प्पोले. 

मंथिलि मयिल्‌ पेट पोले सन्तोषम्‌ Wee” 
भावार्थ : विद्यत गुडगुडेवंचे समान धनृभंगाचो शब्द आयकून राय महाराय सर्पा 
सारखे भयभीत जाले, परंतु मंथिली मोरनी सारखी आनंद भरीत जाली. 

श्रृंगार, करुण, वीर अशी कोणकी रसां आसात तांचे उत्कट आविष्कार करचांत 

पणिक्कर सिद्ध हस्त आसात. रावणाचे अंतपुरांतले स्रियांचे रतिक्रीडेचे उपरांतेची 
अबस्था ह्या चित्रणांत पळया : 

“कण्टात्‌ दशमुख ATS OATHS 
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मधुपानम्‌ चेय्युकया - 
ळुण्टाकिय मदमोट्म्‌ क्रीटिच्चुटने 
निद्रापरवशराये 
वण्टार्‌ कुषलुकळपषियंतुले पन 
माल्यादिकळुमुलयंतिनाले 
पण्डेतिलूमषकेरिय नारिकळ 
पल पल पाटु किटक्नारविटे.” 
भावार्थ : दशमुख रावणाचे सहवासांत मधुपान करन ताचे लागी रति क्रीडेत 
रमलेले कारण आतां रतिक्लांत जावन निद्रेक अधीन जाल्यात. हांचे भोवरा 
सारखेचे काळे केसपाझ हुय्या जावन आसात. तांची फूलमाळा आदी अस्त व्यस्त 
जावन पळ्या. प्रथमल्या पाशीय अधीक सुन्दर दिसच्यो त्यो स्रियो हांगा थांगा 
पडून आसात. 
देखून अशोकवनांत चिता मग्न बैसल्ले सीतेचें रुप देखून हनुमंताचे मनांत 
आयल्लीं भावना ताचे शब्दांत अशी व्यक्‍त केल्या : 
''इतुकालम्‌ जटयायितु कारकुष — 
forte भूमियिल्‌ वीणु किटन्नवळ्‌ 
नितरामषुवतुकालम्‌ कण्णिण 
नीरोटु पोटियुमणियतिनाले 
कतिखनेप्पनि पोषिवतिनकमे 
काणायतु पोले कण्टेन यांन 
अतिदीनामेनाम्‌ पुकतन्नि - 
लमन्नेरियुम्‌ दीपम्‌ पोलेयुम्‌.'' 
भावार्थ : त्या वेळार कृष्ण मेघा सारखे तिचे केसांची जटा जाली, आनी दुःख 
भारान ती मुंयचेर उमती पडून रडत आशिल्ली. अश्रूनी व्हळळेले तिचे गाल धूळि 
लागून आशिल्ले. त्यावेळार सीतेचे मुख अशी दिसतालें जशी दोवान आवृत 
सूर्यंबिब जशी किवा दीन दशेंत धुवरान आवरण केल्लेलेजोळचे दीव्या जशी. 
राम पणिक्कर हांची 'भागवत,' ‘area,’ आनी शिवरात्रि माहात्म्यम्‌' हीं 
काव्यांय उत्तम काव्यगुणानी संपन्न आसात. संस्कृत साहित्य मल्याळींत हाडून 
मलयाळी काव्यांक तत्वचिन्तनाचें देणे दिवंचे महत्वाचें काम कण्णश्शकवीनी केलां. 
तांतूय राम पणिक्कर हांचे स्थान विशेष महत्वाचें आसा. 
कण्णश्श कवींचे अनुकरण करन TT कालाक अनेक कत्रीनी कविता 
निर्माण केली. परंतु तांच्यो थोडचो कृतीच आज उपलब्ध आसात. एषृत्तच्छन्‌चे 
उदयानंतर HORT परंपरेची कविता अप्रत्यक्ष जाली. अशी जाल्यारीय कण्णदद्य 
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कवीचे काव्यांत जे काव्य गुण आशिल्ले तांचे कारणीं भाषारीतीची परवाह 
करनातिल्लें आजीय जनां महें ताचो प्रचार आसा. ती कविता प्रथम दर्जेची 
मणिप्रवाळ कविते बराबर मलयाळी साहित्याचे इतिहासांत आपणालें स्थान 
चिरकाल स्थिर रावयतली हांत कांय दुभाव ना, 


नाटन्‌ पाट्टुकळु (लोक गीत) 


मणिप्रवाळ साहित्याचे प्रारंभकालाचे पूर्वीच थाकून अनेक लोक गीतांची रचना 


जालेली आशिल्ली. लोकगीत रचपी कवी प्रतिभाशाली आशिल्ले ; परंतु पंडित 
न्हय आशिल्ले. ते सर्वसाभान्य मनीशय आशिल्ले जावयेत. तरीय दिसान दीस चढ 
चड पचारांत येंवचे संस्कृत भासेचो प्रभाव तांचेर जरर पडत आशिल्लो. रोज 
कानार पडचे संस्कृत शब्द मलयाळी लोकगीतांत प्रवेश जाले. तशीच लोकगीतांत 
पुराणकथांचीं प्रतिछायाय प्रवेश जाले. परंतु हांचान लोकगीतांचे प्राचीन स्वरूपाचेर 
कांय प्रभाव घालुक जालो ना. समूहगीत आखेर पर्यंत पूरे अर्थान्‌ केरळीयच रावले. 

केरळचे प्राचीन कृषि जीवन, प्राचीन जातीचे लोकांचे जीवन क्रम, तांचे 
आचार विचार आनी तांचें सामाजीक जीवन प्रतिबिबित करचे अनेक लोक गीत 
भाज विस्मृतीचे लोकांत अप्रत्यक्ष जाल्यात. ते सर्वय गीत पिळगेन पिळगेक म्हणु 
आयकून आयलेले आशिल्ले. तरीय तांचो एक व्हड समूह आजीय प्रचारार आसा 
जो संग्रह करचाक लायक आसा. 

कृषिप्पाट्टकळ (काश्तकारांचे गीत), यांट्ट पाट्टुकळ (भाताचे रोपे 
वोयतासताना केरळचे शेतकारी स्रियानी म्हणचे Wa), पुळळूवर पाट्ट्कळ 
(नागां्रीती खातीर नाग भट्टांनी म्हणचे गींत) पाणर्‌ पाट्टुकळ (पाणर्‌ जातीचे 
लोकानी म्हणचे गींत) Prat पाट्टुकळ (कुरवरांचाले गींत ) कल्याणप्पाट्ट्कळ 
(लग्ना समयार म्हणचे गीत) ओणप्पाट्ट्कळू (टोणम्‌ परवाचे आचरणा वेळार 
म्हणचे गीत) . तुंपिप्पाट्ट्कळू (भुरग्यांचे एक विशेष खेळा वेळार म्हणचे गीत) 
अशी अनेक प्रकाराचे लोक गीतांचो संग्रह आज उपलब्ध आसा. ह्या लोक गीतांत 
प्राचीन केरळचे ग्रामजीवनाचें विभिन्न पहलंचे प्रतिबिब दृष्टि पडता. 

केरळचे शेतांत काम करपी 'चेरुमर' (हरिजन पुरुष) आनी 'चेरुमियर' 
(हरिजन बायलो) हांचे जीवन संबंधी आशा - आकांक्षा, तांचे भाव - अभाव, 
दृष्ट - अनिष्ट हें सवय चित्रण करचे असंख्य लोक गीत तेच शैलींत आजीय 
उपलब्ध आसात. एक आट्टु Tree सकल दिला : 

“'मारिमषकळ - चोरिचे - चेरुवयलूकळ्‌ ओक्के ननंचे 
पूट्टियोरक्कि प्परंचे - चेरु - यांर्कळ्‌ केट्रियेरिचे 
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ओमल, चेन्निल, माल - चेरु - कण्णम्मा, काळि, Tet, 

चात्त चटयमाराय - चेरु - मच्चिकळेल्लारुम्‌ ac, 

वंतु निरन्तवर निन्ते - केट्टि - यांरेल्लामेण्णिप्पकुत्ते 

ओप्पत्तलू नट्टु करेरा - नवर - कृत्तियुट॒त्तु कुनिचे. 

कण्णच्चेरुमियोण्णप्पोळ - अवळ्‌ - ओमलेयोण्णु विळिच्चे . 

“पाट्टीन्तु पाटीट्ट्‌ वेणम्‌ - निङ्ङळ्‌ — नट्ट्‌ करय्क्कङ्ड केरात." 

अप्पोळोरु तत्तप्पेण्ण्‌ - अवळु - मेमरमेरि क्करंचे. 

मेप्पोट्ट्‌ नोक्कि प्परंचे - कोच्चु - ओमल कुट्टिच्यरुमी 

तत्तम्मप्पेण्णे नीयिप्पोळ - sh वंतोरु कारियम्‌ चोल्लु 
भावार्थ ` कांडणाघारे पावसान सगळी शेतां भरपूर भरलीं, शेतां कोसोवन तय्यार 
केल्यांत ओवंच्यो रोंपीयो तय्यार जाल्यात. आमल, चेन्निल, माला, कण्णम्मा, 
काळी, करुंपी, ATA, चटया ह्यो aaa चेरुमियर कामाक आयल्थात. त्यो शेतांत 
फांतीन रावल्यात. तांणी रोंपीयांचो काट वांटून घेतला. कापडां खोवन, सग जनाय 
रोंपीयो ओवंचाक बावगन रावल्यांत. आतां कण्णम्मा आमलाक सांगता ''आपण 
सर्वांकय मेळन हे सारखे गीत म्हणयां, रोंपी ओवंचे HE गीत गावयां' त्या वेळार 
Wert फळयार रडत बैसून आशिल्ली तत्तेक पळवन आमला म्हणुंक लागली 
“ad, तं हांगा कसल्याक आयली ? 

पय्यन्नर Wee नावाचो एक असलोच लोक गीत आज पूर्ण रूपान उपलब्ध 

जाललो आसा. सुप्रसिद्ध भाषाशास्त्रज्ञ डॉ. Wee हांचे मता प्रमाणी हो मलयाळींत 
सर्वांत प्राचीन लोक गीत आसा. 


AST पाणर्‌ पुळळवर इत्यादी 


वन्य जातीचे लोकांक प्राचीन केरळचे समाज जीवनांत एक प्रमुख स्थान आशिल्ले. 
कुटुंबांची सुस्थिति आनी तांचे सुरक्षेचे पालन करचाक वन्य जातींचे अस्तित्व 
आवइ्यक मानताले. Ta पक्षांनी केलेले मंत्रवादाचे निवारणाक वेल जातीचे मंत्र 
सामर्थ्याचो प्रभाव भासा अशीं समझताले. सर्पदंशाचो निंवारणमंत्र पुल्लवांक 
कळता अशी समाजाक ज्ञात आशिल्ले. त्या जातिविशेषांचे जीवन थापनेचे 
साधनांचे रूपान समाजांत हांचो प्रचार आशिल्लो. प्रत्येक वर्गाक तांगतांगेलो 
इतिहास आनी कार्यक्रम आशिल्लो. आपणाले कामाक लागून आसचे गीत ते गायन 
करताले. तें गीत चढ़य केरळीय जीवन आनी आचारांचे विभिन्न रूपांक 
प्रतिबिबित करचीं जीवंत चित्रां आसात तांची भास प्राचीन आसा आनी तांची 
रचना SAS खाबड आसां. तरीय तांची शब्द योजना आती छंदपोजना मलयाळी 
भासेचे उत्क्रांतीची दुष्टांता आसात. 
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वेलन्‌ पाटट्‌ : 

(पिणि) प्रेत बाधा जालेले बायलेची बाधा दूरा करचाक वेल जातीचो मांत्रिक 
हातातंले ववळीचो पाल्याघोस त्या बायलेचे मस्तका ऊंचावेल्यान उव्वाळन झाड 
घालन म्हणचे 'मंत्रां' चे स्वरूप सकल TWAT: 

“'अरियाणे पिणियरम्‌ afta - ए 
अरियाणे पिणियरम्‌ वरिक. 


se ee eee) 


ee 


पूवणियं तिरुमुटिमेलुम्‌ 

तोलुषियुं पिणितीर्षोषिक 

पोन्‌निरमामणि नुतलमेलूम्‌ 

तोलूषिय्‌ पिणितीन्नोषिक 

कण्णटिक्कविळतिन्मेलुम्‌ 

तोलुषियुं पिणितीर्न्नोषिक 

कयल्‌ निकरोत्त कण्णिणमेलुम्‌ 

तोलुषियु पिणितीन्नोषिक.'' 
भावार्थ : ह्या मंताक्षत'चे सामर्थ्यान बाधेचें निवारण जावो, बाधेचें निवारण जावो, 
भंगरा सारखे सुंदर रंगाचे निउळार थाकून आरशे सारखे गालार थाकून, मासळे 
सारखे दोळ्यार AHA, बाधा दूर जावो. 


पाणर पाट्ट्‌ 


पाण लोकांचे गीतांक 'तुयिलुणत्तू wee’ (नीदांसून जागरणाचे गीत) अशीय 
म्हणतात. गावांत आजीय श्रावण मासाचे मद्रातीचे उपरांत प्रभात वेळार पाणं 
स्री पुरुष घरान घरचे आंगणांत वचून वाद्यांचे वाजपान गीत गायतात. त्या गीतांत 
तिरुवरंकत्तु पाणनार नावाचे तत्वज्ञानी भक्ताचेर प्रसन्न जावन ताका वर दिल्लेली 
कथा हाचे वर्णन आसा. पाण स्री पुरुष अशी घरचे दारार येवन गांयन केल्यार तें 
घर ऐशवर्यपूणे जातले अशी केरळीयांचो विशवास, आज कालान क्रमान ह्या 
प्रकाराचे विशवास उणे जाले तरीय आजीय रात्रीचें आखेरचे घडियेक भद्रदीपाचे 
प्रसन्न प्रकाशांत बैसून पाणन स्रीपुरुषांचे तिरुवरंकनचे कथेचे गीत श्रवण 
करुन गायकांक तेल, तांदुळ आनी नारळ दीवन संतोषान जात्रा करचे विश्वासी 
लोक अनेक आसात. 
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पुळळुवर्‌ Wee : 

सर्पाराधनेचे हे मंत्रगीत केरळांत प्राचीन काल सून प्रचलित आसात ह्या गीतांत 
सर्पांचो उद्भव, वृद्धि आनी विकास हांचे वर्णन आसा. ह्या गीतांचे समारंभाक जो 
विशेष मंटोव घालतात त्या मंटवातली जमीन पुसून सारोवन तिचेर रंगरंगी 
पिटियांनी पांच आनी सात फणांचे नागाचीं कलापूर्ण सजीव चित्रां बरेयतात. त्या 
बरवपाक 'कळभिटुका' म्हणतात जशी पाणर्‌ पाट्टुंत स्री -पुरुष मेळन गायतात तशीच 
पुळळुवर्‌ पाट्टुंतय पुळळूव स्री पुरुष मेळन म्हणतात. ह्या गीतांक घट आनी वीणा 
सारखे वादयां साथ आसात. 
निषलूक्तु पाट्टु अथवा BAT Wee : 

हें लोकगीत महाभारताचें एक प्राकृत रूप आसा, दुर्योधनांचे प्रेरणेन एक 
कुरवरांचो 'निषलूक्त्त' (सावळी लावप) नावांचो मंत्रवाद करन पाण्डवांचेर 
मोहिनी मंत्र उव्वाळता. ह्या मंत्राचे प्रभावान पांडव मृतप्राय जातात. कुरवरांचीक 
हो विशवास घात सहन जायनातिल्लें प्रतिमंत्राचे सामर्थ्यान पांडवांक जागृत करता. 
हेंच ह्या गीतांचे विषय. हांत महाभारताची कथा प्राचीन ग्रामीण शैलींत गायल्या. 
मूल PAT कांय बदलाव केलेले दृष्टि पडतात. महाभारत कथा केरळांत प्रचारार 
येवंचे फूड अथवा ती एक लोक कथेचे रूपान प्रचारार आशिल्ले वेळार एक 
अनभिज्ञ ग्रामीण कवींन ही रचली आसयेत. ह्या कथे प्रमाणीं कृंतौ कुरुदेशाची 
राणी. आनी गांधारी करुदेशाची राणी. पांडवांत सगटां पाशीय धाकज्याचे नांव 
'कृचृपीमन्‌' आशिल्ले. कौरव संख्येन 99 आिल्ले. 

प्राचीन केरळचे इतिहासांत तुलनात्मक्र दृष्टीन एक संपन्न काल खंडांतले 
समाज व्यवस्थेचें चित्र पाणर्‌ Wee, पुळळूवर्‌ Wee वेलर्‌ Wee इत्यादी 
लोकगीतांत स्पष्ट दृष्टि पडता. समाजाचो वरिष्ट वरग आपणाली सुस्थिती 
अवाधित राखपाक मग्न आसा, पण त्याच बरोबर निन्नवर्गाचे सुख क्षेमांत 
आपणालें योगदान दिवंची जाणतकाय ताचांत जागृत जाता हें काम विशेष 
महत्वाचें. 

वयर दिलेले सामाजीक आचार आनी कलारूपां प्राय द्राविड, विशेष करन 
केरळीय आशिल्लीं हांत कांय दुभाव ना. परंतु ह्या आचारांचेर आये संस्कृतीचो 
प्रभाव भो प्राचीन कालासून पळळा अशी दृष्टि पंडता. हाचें प्रमाण त्या रचनांत 
सिद्ध जावंचे पुराणांचे प्रतिच्छायेत सून मेळता. भद्रकाळी गीत म्हणचे फकत द्राविड 
संस्कृतीचे. पण हांचेर कालान क्रमान आर्य संस्कृतीचो प्रभाव पळ्ळो. पुळळुवांचे 
गीतांत महाभारताची वासुकीची कथा प्रवेश पावली, faye aA गीतांत पंच 
पांडवाची कथा प्राक्त रूपान मेळी. पाणर्‌ गीतांत शिव पार्वतीची वर्णना आयली. 
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अशी जाल्यारीय, प्रत्येक कथेचो मार्मिक अंश केरळचो निजेचो आशिल्लो. पुराणांत 
ते दृष्टि पडनात. काळी सेवेचो दारक असुर आती वेताळ 'माता' हीची कल्पना, 
पाणन्‌, पुळळूवन्‌, वेलन्‌ इत्थादीचीं कार्थकलापां, साज श्रृंगार तथा ताचे गीतांची 
प्राचीन भास हें सवय मूलत : केरळीयच आसा. 

घ्रारंभकालाक आर्य आनी द्राविड संस्कृतीचो संबन्ध बाह्यच आशिल्लो. परंतु 
संस्कृताचो प्रभाव जशी जशी वाढूंक लागलो तशी तशी ह्या दोन सस्कृतींचो 
संबन्ध चढ चढ गाढ जायत गेलो. विशेषतः धर्माचे क्षेत्रांत वेदिक विधींचो आश्रय 
वाढुंक लागतच संस्कृती-संयोगाचे प्रक्रियेचे गतीक बळ आयलें. देकून प्राचीन 
केरळीयांचे आचारांचेर आनी संबन्धित साहित्याचेर आर्य संस्कृतीचो प्रभाव 
पळळोना आशिल्लो अशीं म्हणचें चूकीच. तरीय प्रत्येक साहित्य रूपांत आदिकालाचो 
मूल स्वभाव आजीय दृष्टि पडता. केरळचे प्राचीन लोकगीतांचे आज आकर्षण 
तांचे साहित्याचे गुणां पसावत न्हय. हीं लोकगीतां म्हणची प्राचीन केरळीयांचे 
समाज जीवनाचे, तांचे स्थितिगतीचे आनी तांचे जीवनरीतीचें एक अत्यंत स्वाभा- 
विक आनी ठेठ प्रतिबिबां आसात. ह्या संदर्भार एक कार्य प्रत्येक सांगचाक आसा 
की हें गीत साहित्य चेंतमिष आनी संस्कृत ह्या भासांनी विकृत करनातिल्ले केरळचे 
सामान्य जनांचे प्राचीन भासेचो परिचय feat. उपरांत भासेंत परिवर्तन आयलेले 
मात्रान तांत चढ व्हड बदलावणी आयल्ळी आ।सयेत. तरीय मलयाळीचे पूर्वकाळाचें 
व्यक्तित्व आनी तिचे असल प्राचीन रूप जाण जावंची इच्छा करतल्यांक हे प्राचीन 
मल्याळी लोकगीत अत्यंत उपयुक्त जातात. 

अनंतरचे कालांत निर्माण जालेलें व्हड लोक साहित्य उपलब्ध आसा. तांत 
कालाचे गतीन बदलून गेलेले संस्कृतीची आनी रूढीचीं प्रतिबिबा पळळेल्लीं 
दुष्टिपडतात. साहित्याचे दृष्टी हें लोकसाहित्य भारी मोलाचे न्हय, जाल्यारीय, 
उत्तर कालाचे साहित्याचेर ह्या साहित्यान जो परिणाम घडोवन हाळळा तो भारी 
लक्षणीय आसा. जन्ना मणिप्रवाळ साहित्याचेर संस्कृताचो प्रभाव वाढलो तेन्नाय 
ह्या लोकसाहित्यान मलयाळीचें स्वरूप शुद्ध राखुक प्रयत्न केलो. मणिप्रवाळ 
कालांत संस्कृतबहुळ मल्याळी ही पंडितांची प्रचुर साहित्यग्रंथांची भास आसताना 
ह्यो लोकगीतांनी मल्याळीचें निजेचें रूप सुरक्षित राखुंक सहाय केलो, कालांतरान 
मणिप्रवाळ शैलीची कृत्रिमता लोकांचे ध्यानांत आयली आनी उपरांत ह्या 
लोकगीतांनी देशाचे कवींक देशी भासेत काव्य रचना करची स्फूति दिल्ली. 


संघवकळि पाटट्कळ : (गुंतागुंती खेळाचे गीत) 

' काळीमाता ' चीं स्तोत्रां, पुळळ्वनपाट्टु, वेलनूपाट्टु, पाणन्‌ Tez, 
कृषिप्पाट्टू, ह्या प्रकारांची गीतरचना जाता आसताना केवल जनसामान्याचे 
मनोरंजना खातीर पूर्वी थाकून केरळांत कांय प्रकारांचे गीत प्रचारार आशिल्ले. तांत 
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अनेक गीतांचेर नंपूतिरींचे आगमानंतर जो संस्कृति संगम जाला ताचें प्रतिबिब पळळां 
अशी दिसता. ह्या कालाक तंपूतिरींचें अनेक सामाजीक आचार केरळांत प्रचलित 
जाले. नंपर्तिरी सर्वानीय आपणाले आचारांत मल्याळी संस्कृतीचे मिश्रण केलें. 
हाचे उत्तम उदाहरण तांचे ' संघक्कछि ' ह्या गुंतागुतीचे कला प्रकारांत दृष्टि 
पडता. ह्या कलेंत भद्रकाळी, आनी शास्ता हांची स्तुति, गायन, विनोद आनी 
शरीराचे हाव-भाव हांचे जें मिश्रण जालेलें दृष्टि पडता, तें नंपूतिरीनी आपणाले 
कलेचेर मल्याळी कलेचो रंग कली चढेयला हाचें उत्तम उदाहरण आसा. संघक्काळि 
नंपृतिरींची निजेची कला आसा. हाचे प्रयोगाचो क्रम अशी आसा. पूर्वार्धात 
' नालुपादम्‌ ' 'पाना?, (गायन) 'कमलेचे आगमन', 'वट्टमिरुप्पुक्कळि' ( रिगणें 
धरन खेळप), 'आयुधमेट्प्पु' (शस्त्र ग्रहण करप) इत्यादी. हे प्रकार चलतासताना 
महे महे भकति गीतांचे आरी मनोरंजनाचे गीतांचे गायन चलत आसतलें. हे गीत 
प्राचीन मलयाळीचे सर्वांत पुरातनेचे गानरीतीचे अति प्राचीन नमूने मानतात. 
उत्तर केरळांत 'तिया' जातीचे लोकां भीतर 'पुरक्कळि पाटटु' गायनाची पद्धति 
रूढ आसा. तांचे हे गीत केरळचे प्राचीन पद्धतीचे आती एक उदाहरण आसा, 
हांचे शिवाय कळमेषृत्त, तिरयाट्टम्‌, शास्तांपाट्ट आदी दुसरे अनेक गीत 
प्रचलित आसात. हांत विवाह गीत, वसंतगीत, नौकाविहार संबधी गीत आदी 
अनेक प्रकारांचे गीतांची भरमारच आसा. अर्वाचीन कालांत हांतले अनेक 
नष्ट जांले, तरीय शेष वरलेले मल्याळी लोकसाहित्याची विविधकाय दाखेयतात. 


वटक्कन्‌ पाट्टुकळ. 


मध्ययुगाचे कालखंडात मल्याळी साहित्याचे इतिहासाचे लागी संबंध आशिल्ली 
जो वीररभपूर्ण रचना विभाग जालो ताचें वर्णन केले शिवाय मलयाळीचे प्राचीन 
लोकगीतांचो इतिहास पूर्ण जायना , मलयाळीचे वीर गीतांत प्राचीन काळाचे स्री 
पुरुषांचे पराक्रमाचे रोमहर्षक वर्णन मेळता. ह्या गीतांत मध्ययुगाचे केरळचे 
सामाजिक स्थितिगतीचे चित्र देखुक जाता. जे काळांत जीवितांतले प्रश्‍नांचो 
परिहार करचें हातबळार अवलंबित आशिल्लें त्या कालाचें समाज - जीत्रन ह्या 
गीतांतल्यान प्रकट जाता, 'वटक्कन्‌ पाट्टुकळ' ह्या वीर रसपूर्ण रचनांत मुख्य 
आसा. हांत जनजीवनाचे प्रसनांचो निर्णय वीरता, शौर्य आनी पराक्रम हांचे 
आधारार AAS. हांत अनेक गीत तीनदा चारशे वर्सांचे फूडेचे आसात. प्रमुख 
युद्धवीर आनी तांचे कुटुंब संबधी विषयाचेर आधारून तांची रचना जाल्या. 
आरोमल चेकवर, तच्चोळि ओतेनन्‌, तच्चेळि चन्तु पालाटूट कोत, हे वीर 
पुरुष आती उण्णियाच्या, मातु इत्यादी वीरांगना हांचे पराक्रमांच ह्या गीताचे 
विषय आसात. ओतेनन, आरोमल चेकवर, उण्णियार्च्चा हांचे हृदय स्पर्शी वीर 
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पराक्रमाचे गीत तत्कालाचे सामाजीक जीवनांची उज्वल चित्रां प्रकट करतात. 
हे गीत निर्माण करचे उह्देशान जालेले न्हय. त्या गीतांचे स्वाभाविक प्रवाहांत हीं 
चित्रां उदेवन आयली. समाज,चे आचार विचार तांत साबार दृष्टि पडतात. तांत 
तत्कालाची विवाह पद्धती, पित्रास्ति क्रम, परबांचे उत्सव, मन्दिर पुजा, लोकांचो 
विशवास आनी अंधविश्वास, तत्कालाची शिक्षण पद्धती, समाजांत स्रियांचे स्थान, 
शरीराचे अभ्यासाची fear. समाजाचे विनोद परस्पर व्यवहाराची रीति इत्यादी 
अनेक कार्याची प्रतिबिबां ह्या गीतांत दृष्टि पडतात. वटक्कन्‌ पाट्टुंचे साहित्यीक 
सौदर्य वांखाणसचे सारखे ना. तरीय ताचें रचनेची स्वाभाविकता दुसरे गीत 
समूहांत दृष्टि पडना. 
वटक्कन्‌ पाट्टंत केरळचे प्राचीन लोक - भाषण -शेली कशी आशिल्ली 

ताचें प्रतिबिब मेळता. तांत वीर पुरुषांचे पराक्रमाचे वर्णन कथा रूपान मेळता. 
ama लळित जाले मात्रान प्रतिपादन दुर्बल जालें ना+ जर प्रतिपादन प्रौढ रीतीन 
जालें तर हे गीत उतलेच हृदय — स्पर्शी जातले म्हण संशय आसा. ह्या गीतांतली 
वर्णना अत्यंत यथाथ।ची आसा, परतु तांचो परिणाम अलंकारीक शैली पाशीय 
महत्वाचो आसा. त्यो वर्णना अधिकार क्रियात्मक आनी चेतना - स्फारक आसात, 
एक वीर पुरुष AIAG चेकवर हाचे शस्त्राभ्यासाचे क्रमांचे वर्णन THAT: 

'' अविटुन्नेषुन्नेट्टु आरोमरुम्‌ ; 

पीठम्‌ बलिच्वङ्ङ्वच्चु चेकोन्‌; 

पावाट aa विरिक्कुन्नुट्‌; 

पावाट तन्निलू तळिक्र वच्चु; 

तळिक निरयेळम्‌ वेळळरियुम्‌ 

वेळळरिमीतोरु नाळिकेरम्‌ 

नाळिकेरत्तिन्मेल्‌ चेंपषुक्का 

पषुक्का मुकळिलोरु कोषिमुट्टा । 

कोषिम्‌ट्ट मेल सूचिनाट्टि 

सूचि मृनमेल्‌ चुरिक नाट्टि 

चुरिक मुनमेलू मरियंनिन्नम्‌ 

नृत्तङ्ङ्लेषुम कषिच्चवनुम्‌ '' 
भाषां : नंतर आरोमल चेकवर थंय सून उटायलो आनी ताणे 'पीठम' (Wooden 
Stool) हातांन काडून दवरलें ताचेर ताणे रणांबर पातलायलें आनीवयर एक पळेर 
दवरलो. पळेरांत तांदुळ भरलेले आसा. आनी ताचे वयर एक नारल दवरलो. 
नारळाचेर तांबडे रंगाचें एक पिकल्लें फफळ दवरलें आनी फफळार एक set 
दवरलो. चेकवरान अंड्याक एक सूवलायली. आनी त्या सूवेचेर आपणालें तेज 
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धारेचें तलवार उबी रावयले.' अनंतर चेकवरान ताचे मोन्यार उडकी मारन 
रावलो आनी तेच स्थितीर ताणे आपणाले नृत्याचे सात प्रकारय सोंपयले. 
उण्णियाच्चा नावाची वीर वनिता ' अल्लिमलक्कीव ' चे देवळांत ‘aa 

पळवंचाक वचे समयार तिचे वेषभुषाचें वणेन पळया : 

“ चंदनक्कल्लिन्रें यरिके Fa 

चंदनमुरसिक्कुरि वरच्च्‌; 

कण्णाटि नोक्कि तिलकम्‌ तोट्ट्‌, 

पीलित्तिरुमुटि केट्टिवच्चु; 

अङनूजम्‌ कोंटवळ्‌ कण्णेषुति 

कुंकुमम्‌ कोंटवळ्‌ Nee कुत्ति; 

कस्तूरि कळभडडळ TAS 

उरुमियेट्त्तु अरयिल्‌ पूटिट. 
भाषां : उण्णियार्चा गांदा साणेकडे गेली आनी तिचेर गंदा खडो वाटून 
लेप तय्यार केलो. अनंतर तो लेप तिणे आपणाले निडळार लायलों. 
आरसींत चोवनु तीळो केलो. मोरपक्कां सारखे केस वोळोवन बांदले. 
दोळयांत काजल सुयले. कुंकुमेचो तीळो केलो. कस्तूरी आनी गांद सर्गा 
gas. अनंतर तिणे उरुमि ( पाट्या सारखे कुरटा बांधचे खांडे) काडून 
कुरटाक बांधली. 

' उरुमि काडून कुरटाक बांधली ' हाचें स्पष्टीकरण करुंक जाय. जगमणेवचें 
खांडेय त्या कालाचें केरळीय वनितांक तांचे आभूषण आरिल्लें. म्हळयार 
मध्ययुगाचे केरळच्यो बायलो केवल आपणाले शरीर आभूषणान सुशोभीत 
करतांल्यो, मात्र न्हय, पुरुषां सारखे युद्ध विद्यांत पार पावन हातांत शस्त्र धारण 
करन AA करचाक योग्य जाताल्यो. देकून खांडे तिचे अलंकारात एक आसचें 
अतिशय न्हय. 

' वटक्कन्‌ पाट्टूकळ्‌ ' केवल वीररस प्रधान गीत न्हय आशिल्ले. तांत श्रृंगार, 
करुण इत्यादी इतर रसांचेय आविष्कार जालेले दृष्टि पडतात, आरोमल चेकवर 
आनी ओतेनन्‌ हांचे मृत्यूंची करुण वर्णनां इतली की स्वाभावीक जाल्यांत की तीं 
वाचतल्यांचे हदे दया आनी करुणा ह्या भावांनी भरले बगैर रावना. कूक्ष्म 
सौंदर्याचे वर्णन करचाक हे कवी सिद्धहस्त आशिल्ले. विविध वणचि अलंकाराचो 
प्रयोग तांका कळना आशिल्लो. तरीय प्रकृति आनि सामान्यजीवनांवे वर्णन करचे 
वेळार ह्या कवीनी आपणाले काव्यांत प्रयोग केलेलीं प्रतिमां उत्तम आनी 
व्यावहारीक आसात. तच्चोळि चंतु हाचीं पत्नी मातु ह्या वीरांगनेक पळोवन 
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कंटरमेनवन आपणाक विसरता आनी ताचे मनांचे अवस्थेचें वर्णन कवि करता 
तें पळया : 

' ई वक पेण्णुङ्ङळ भूमीलूण्टो ? 

मानत्तीन्नेळड।नुम्‌ पोट्टि वीणो ? 

wala तनिये मुळच्चुवच्नो ? 

एन्तु निरमेन्नु चाल्लेण्टु aia ! 

HAT कोनयुम्‌ धूत्तपोले, 

इळमाविन्‌ तय्यु तळित्तंपोले; 

कुरुत्तोलयायतिन्‌ बण्णंम्‌ पोले 

वयनाटन्‌ मयुंळ मुरिच्च पोले. 
भावार्थं : असत्यो स्त्ियो ह्या भंयचेर आसातकी ? ही स्री स्वर्गारसून भूंयचेर 
आयली न्हय? की पृथ्वीचे उदरांत थाकून प्रकट जाल्या? तिचो रंग कितें कशी 
मर्णन करचें ? डोंगरार फूलेल्ले फुल्ला सारखे (HST Hot सुवर्ण रंगांची 
आसात.) अथवा सान आम्ब्याचे सरशेक मिळमिळेवंच्यो staat फुटल्यो न्हय? 
की माड्याचे आतांच फुटले पिड्या रंग समान न्हय? की वयनाट्‌ प्रदेशांतली 
हळद कातरून दवरलेली न्हय ? 

वयर सांगलेले प्रमाणी ह्या गीतांतले अतिप्राचीन म्हण लेकचे गीत चार 

शेकड्याचे पाशीय प्राचीन आशिल्ले न्हय. तरीय तांची भास आती भासेचीरीत 
चढ परनी दिसता. ही भास मल्याळी भासेचे मध्यकालाचे आखेरचें परिणाम 
स्वरूप दिसता. असले अनेक गीत नष्ट जालेले आसपेत. तांत आज उपलब्ध 
गीत!ंतल्या पाशीय प्राचीन दिषयांचे वर्णन आशिल्ले आसयेत. कशीय जावो, 
तांची भास, शेली आनी छंद अतिप्राचीन आसात, कांय संशय ना. Far उत्तम 
साहित्यीक भास तमिष आनी संस्कृत हांचे प्रभावान परिवर्तनशील आशिल्ली तेन्ना 
ह्या गीताती साधारण जनांची मलयाळी बोली संबालून दवरलीं. परंतु हें गीतय 
साबार कालाक तेच रूपार रावृक शकले ना. 


कृष्ण गाथा 


सामान्य मलयाळी समाजांत “वटक्कन्‌ पाट्टु' सारखे लोकगीतांचो प्रसार जाता 
जाता तेच कालांत संस्कृत साहित्यांतले आशय आनी विचार संत संत व्याप्त 
जावत मलयाळींत प्रकट जावूंक लागले. फलस्वरूप जनसामान्याचे साहित्यांतय 
संस्कृत साहित्याचे विषय आनी विचार प्रकट जावन संपन्न जावूं लागले. ह्या 
सर्वसामान्य साहित्याचे रचपी साधारण लोक आशिल्ले. हळू हळू कांय पंडित 
विष्ठानंय ह्या प्रकाराचे गीतांचे छंदाचो प्रयोग करं लागले, तीं काव्यांध साहित्य 
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गुण संपन्न आशिल्लीं पद्राव्या शेकडचांत निर्माण जालेले ' कृष्ण गाथा ' अथवा 
' कृष्णप्पाट्टुकळ्‌ ' काव्य वयर सांगलेले काव्याचें उत्तम उदाहरण आसा. 

कृष्ण गाथा ही रचना लोकगीतांचे छंदासूनूच जाल्या हें समझुंक प्रयास ना. 
वटक्क्रन्‌ Wee लागी कृष्ण गाथेक अतिशय साम्य आसा. वटक्कन्‌ Wee हांत 
उतलेकी गीत कृष्ण गाथेचे उपरांते रचलेले आसात. तरीय तांची शेली आनी 
तांचे छंद अतिप्राचीन कालासून मलयाळींत प्रचलित आशिल्ले सी दिसता. 

कृष्ण गाथेचो कवी Beart नंपूतिरी मणिप्रवाळ कालखंडात जीवंत आशिल्लो. 
तरीय तांची रचना मणिप्रवाळ कवींचे रचने थाकून भिन्न आशिल्लीं, मणिप्रवाळ 
कालाचे कवींचे विषय आनी तांची संस्कृतमय शैली-दोनीय तांणी स्वीकार केलेना. 
कृष्ण गाथेचे स्वरूपच अशी आसा की तिचे प्रतिपादनांत पुराणाचें विषय, स्वभाव 


आनी आशय हांत आयं संस्कृतीचो संबन्ध आसा. देकून ताचे रचनेंत संस्कृत 
भासेचो प्रयोजन आवश्यक आशिल्लो. atta नंपूतिरीन विद्वत्तापूर्ण संस्कृत 


माषाशलीचो उपयोग केल्लो ना. पण सर्वसामान्य लोकांचे नित्याचे व्यवहाराचे 
भासेंत आपणाले कृष्णगाथेची रचना केली, ही एक विशेष बात आशिल्ली. 
भागवतांतली सुपरिचित श्री कृष्ण चरितच कृष्णगाथेची कथा आसा. चेएुश्शेरीची 
कृष्ण गाथा आनी उत्तर कालांत निर्माण जालेलें मणिप्रवाळ साहित्य हांची तुलना 
केल्यार अशी दिसता की संस्कृत शब्द आती ताची विभक्ति प्रत्ययां हांची 
स्वतंत्रतायेन प्रयोग करन चंपू काव्य निर्माण करचे साहित्यकांक चेरुर्शेरीन कृष्ण 
गाथेचे रूपान आव्हान दिलां. चेरुइशेरी संस्कृताचो महापंडित आशिल्लो. शास्त्र 
पुराणांत व्हड ज्ञान आइिल्लें. नंपूतिरी आशिल्यान आर्यसंस्कृतीत पालेलो-फुलेलो. 
परंतु तो प्रथम-प्रधान मलयाळी आशिल्लो आनी केरळीयांचे समृद्धी खातीर 
काव्य निर्माण करचो केरळी भक्‍त आशिल्लो. एषुत्तच्छनाचे फुडे पुराण कथांक 
आधारून कविता रचपी कवींत विशिष्ट व्यक्ति वैभव प्रकट करचो कवी चेरुइशेरी 
मात्र आशिल्लो. Beat मल्याळी कवितेंत आधुनिकतेची लक्षणां दाखोवपी 
पयलो कवी आशिल्लो. 

सादेपण कृष्ण गाथेचें उत्तम वशिष्टय आसा. ताची संरॅळ आनी प्रसादपूर्ण 
शेलींत अव्यकतता खंयच दृष्टि पडना. अर्थालंकाराचे प्रयोगांत कृष्णगाथेची 
बरबरी करची कविता मलथाळींत इत:पर्यत जालेना. स्वाभाविकता ताचे कवितेचे 
अलंकारांची विशेषता आसा. संस्कृत महाकाब्यांचे बरोबर मल्याळी कवींनी 
अलंकाराख,तीर अलंकारांचो प्रयोग करचे प्रक्रियेचे जे अनुकरण केलां ताची 
कृत्रिमता चेरुश्शेरीचे अलंकार प्रयोगांत लेश मात्र ना. वर्णना आनी विवरणाचे 
स्वाभावीक प्रवाहाचे He स्पष्ट करचे खातीर सर्वथा योग्य रीतीर मनोधर्मान स्वयं 
प्रकट जांवचे सचेतन अलंकारच नंप्तिरीचें अलंकार असात. ताचे अळंकार 
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(उपमा आनी उत्प्रेक्षा) काव्याचें भावसौंदर्याक आनी साहित्याचे सौंदर्थाक 
वाढयतात. अर्थ विशेषतासून उत्पन्न जावंचे कृत्रिमरस सृजन करना. 
चेरुश्हेरीचीं व्यक्ति चित्रां समृद्ध आती अतुलनीय आसात. तांचें अनुकरण 

ara कठीन. त्या चित्रांचे कला सौंदर्यं अनुपम आसा. तांतय कवीचे आत्मार्थता 
भरलेले हृदयाचे भावांची विशदताच पाठकांचे मनक आकषित करता. कृष्ण 
MAIS श्री कृष्णाचे बाललीलेचें वर्णन हाका एक उत्तम उदाहरण आसा. ती 
वर्णना विषयासून असंबद्ध, केवल वस्तुनिष्ठ न्हय. ताणी रंगलेली चित्रां अनुभव 
रसपूर्ण आनी वास्तविक आसात की स्वत: कवीच त्या मोगाळ भिन्ने बालकां भरशी 
गोकुलांत खेळतल्यां Ae एक आसा म्हळचावरी दिसता. एक स्थलार कवी गायता: 

“ मारि चोरियून्न नेरत्तु कोटियिल्‌ 

नेरे पोय नीरेल्लामेलकुम्‌ Aha ; 

कय्येष्पिटिप्पानाय ARTY चेल्लुंपोळ 

“goat” एन्निङ्ङते कुटुम तिण्णम्‌ 

अलभुतमायुळळ पावकळङ्डोरो 

शिल्पिकळू कोप्ट बकोट्‌त्तप्पोषुम्‌ 

वाषृप्पषङ्ङळ्‌ तान्‌ तिभुन्ननेरत्तृ 

वायिलू कोट्क्कुमप्पावकळ्‌ क्कुम्‌ 

' अम्मिय्‌ंनलकम्मे ' adage चोल्लिक्को - 

ण्टम्मेटे कय्यिल्‌ कोट्वकुम्‌ पिन्ने; 

चाले किटन्नङ्ङ्रङ्ङ्न्ननेरत्तु 

चारत्तुतन्ने किटत्तिक्कोळळुम्‌; 

नन्मणिकोण्टु पटुत्त निलम्‌ तन्निल्‌ 

ब्रिबितनायिट्टु तन्नेक्कण्टाल 

अंचितमाकिय पृंचिरि तूकीट्ट्‌ 

चेचम्मे पायुम्‌ पिटिच्चु कोळ्वान्‌. ” 
भावार्थं : पावस पडचे वेळार श्री बालकृष्ण पावळेचे उदकांत waa तिमून 
थापो जाता. हें पळतन कोणेय ताचे हाताक धरन दूरा FISH आयले जाल्यार 
‘at बापरे ' अशी म्हणून बोब मारुंक लागता. बालकृष्णाक शिल्पींनी हाडून 
दिल्लेली भिन्न भिन्न प्रकाराची बावलीं आसात. ताणे केळीं खावंचे वेळार त्या 
बांबल्यांचे तोंडाक तो केळीं लायता. उपरांत बावल्याक आवयकडे व्हरन तिका 
सांगता ‘AM, हांकां द्द पीवय.' चंदाथेन निदेवंचे वेळार त्या बावल्यांक आपणाले 
संग निदायता. माणीक खचीत Haat पळळेलो प्रतिबिबाक धरूक प्रयत्न करता 
आती ताका THAT मोगाळ हास हासता. 
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तशीच अक्रूराचें गोकुल गमन, रापक्रीडा इत्यादी दुश्यांचें वणंन कवीन 
एकात्मतेन Hews आसा. 
विषय कसलेय आसो, ताका मानवी भावनेचे स्वाभावीक चित्रणान हृदथंगम 
करची कवीची शकती अन्यादृश आसा. कंसवधाचे अनंतर कृष्ण कारागृहांत वचून 
आपणाले पोस्को बापा इत्यादीकांक मेळचे त्या घटनेचें वर्णन आती एक उदाहरण 
आसा. नंदगोपांक अतिमोगान आलिंगन करन कुष्ण म्हणता : 
“ अच्छनायुळळ तु नीयोषिच्चिल्लेमि- 
ब्कच्पृतन्‌ TAS पादत्ताणे, 
पेट्टु वळत्तोरु ताययाय्‌ निन्नतुम्‌ 
मुट्ट्मेनिक्कु मट्टारूमत्ले , 
आट्टिलुम्‌ तीयिलूम्‌ वीषाते ea 
पोट्टि वळत्तंतुम्‌ निङ्ङळल्लो . 
इङ्डिनेपुळळ aaa मराक्किल्म्‌ 
निङ्ङळेयेतुम्‌ मरक्कयिल्ला 
एन्नम्मतन्नोटु चोल्लेणम्‌ पिन्नेनी - 
येन्ने मरक्कोल्ला येन्निङ्ङने; '' 
भावार्थं : कृष्ण, भगवान्‌ अचृताचो सपूत घेवन सागता की तुचे शिवाय माका 
दुसरो कोणेय पिता ना. माका जल्म दीवन पालन केल्लेली आवसूय तूच आसा. 
उजांत आनी उदकांत पडनातिल्लें तुवेंच माजे रक्षण केलां. अशी आसचे तुका sat 
केदप विसरचीना, एक समथार हांव आपणाक विसरू पुरो ! घराक गेल्यानंतर 
आवयक सांगका 'माका विसर न्हयें' अशी. 
एक स्थलार अशीच आवस-बापूस हांकां आपणाले पुत्राचेर जो प्रेमभाव आसा 
ताचें अति रमणीय चित्र कवीन अंकित केलां वर्सा जावन शरीर जीणे जालेले नंद 
गोप आनी यशोदा Sar भार्गवतीर्थाचेर कृष्णाक मेळतात तेन्ना तांचे aes 
संभाषण वात्सल्य रसाचो उत्तम नमूनो आसा. कृष्णाक आलिंगन करन यशोदा 
म्हणता : 
“ पारिच्चुनिल्ळळ पाषायम चेय्कथाल्‌ 
पाशत्तेककोंटु पिटिच्चुकेट्ट 
तिण्णम्‌ वलिच्चु मुरुकिक ata निलकया 
लुण्णिप्पु मेनियिल्‌ पुण्णिल्लल्ली ? '' 
भावार्थ : कृष्णा, FF तेदूस व्हड अपराध केलो म्हण हांवें तुका दोरान बांधलो. 
त्या दोराचो निशानो तुज्या कोमळ शरीरार आतांय आसा की ? 
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त्या वेळार नंदगोपाचे तोंडासून मायर आयलेले भावोद्गार पळया : 
“* नित्यवुम्‌ कण्ट किनावुकळेल्लामे 
सत्यमेन्निङ्ङने चोल्लामिप्पोळ ; 
मुन्नमेप्पोलेवन्निन्नु यांनेन्नुटे 
पोन्नारप्पंत लेप्पूण्डेनल्लो. 
एन्मुतुकेरि निन्नानकळिप्पति - 
निन्निनियामो चोल्लृण्णिक्कण्णा ! 
तिकळेच्चेन्नु पिटिप्पतिनायिट्टि - 
न्नेन्‌ कषुत्तेर्क वेण्टयो चोल ? 
ओटिवन्नेन्नुटे नन्मटि तन्निलाय - 
त्ताटि पिटिच्चु वलिक्केण्टायो ? ”' 
भावार्थं : आतां माका भारी आनंदान अशी म्हणुक जाता की हांवें निस्य 
देख ेलीं स्वप्नां आज यथार्थं जालीं. मागेल्या प्रिय पुश्राक हांवें आज फूडेचे गदी 
हृदयाक लागोवन धरला. हे मेरे मोगाळ कृष्णा, आज तूं माजे फाटीर चढून माका 
हस्ती करन खेळतोलो ना ? माजे खांदार चढून आज तुका बोबोदेवाक धरका 
नाका की ? माजे होंटीत बैसून माजे खाडाची रोम तांडका नाका की ? 
चेरुश्शेरीचे काव्याचो विषय पौराणीक आसा. तरीय तांचे वनांची पृष्ट भूमि 
पूराय मलयाळी आसा. जो कवी आपणाले काव्याची रचना आपणाले अनुभवांचेर 
आधारून करता ताचे काव्यांत कवीचे परिसर प्रतिबिबित उरता. कृष्णगाथेतले 
ऋतुवर्णन अत्यंत मनोहर आसा, गोकुलचे उदक आनी वारे कोणाकय केरळचे गदी 
दिसतलें. केरळची वर्षा, ग्रीष्म आनी शिशिर ऋतु ह्या सर्वाचेय विवरण थंयंय 
दृष्टि पडता. सरसता आनी विनोद हांकां प्रकट करचो संदर्भ मेळ्यार ताचो 
उत्तम उपयोग करचें अन्यादश सामर्थ्यं चेरुशशेरीक आशिल्ले. कांय हास्य भावनेन 
न्हंताना ताचें काव्य वाचचाक जायना. सन्यास वेषधारी अर्जुमाक भील घालता 
घालता प्रेमतंश सुभद्रा देवीची बुद्धी चुकता आणी केळें म्हण आठोवन केळ्याची 
साल अर्जुनाचे हातार दवरता. आपणाक विसरललो अर्जुन ती साल केळें म्हण 
लेकून खाता. प्रेमाचे हें मोहन चित्रण भो सरस जालां. अत्यंत गंभीर प्रसंगाचे 
वणंनांतय चेरुरशेरीचें हास्य रस नम विनोद भावनेत मग्न दृष्टि पडता, 
कृष्णगाथे पासून थोडे उतरांनी अशी सांगयेत की स्वानुभूतीचे अग।घते सून 
रूप ग्रहण करन Tacs मलयाळी काव्यांत कृष्णगाथा प्रथम आसा, आधुनिक 
कात्र्याचेर TRACT जो प्रभाव आसा आनी तो कितलो प्रबल आसा, तें स्वय 
आधुनिक कवितेचे विषयार चर्चा करचे वेळार स्पष्ट समझतलें. 


पांचवो अध्याय 
उत्तरकालाचें मणिप्रवाळ साहित्य 
चंपु काव्या : पुनम्‌ आनी मषमंगलम्‌ 


लीलातिळकम्‌ चे ग्रंथक्र्तान मणिप्रवाळ साहित्याचीं जीं प्रमुख लक्षणां सागल्यांत 
तांत सून भिन्न मार्गार उत्तरकालीन मणिप्रवाळ साहित्याचो विकास जालो. 
मणिप्रवाळाचें संकलन, भाषाप्रधान जावुंक जाय अशी नेम आशिल्लो. परंतु 
उत्तरकालाचे मणिप्रवाळ साहित्यान ह्या नेमाचें उल्लंघनच अधिक केलें. 
उत्तरकालाचें मणिप्रवाळ साहित्य चढचढ संस्कृत प्रचर जायत गेलें. मल्याळी 
eat आनी पंडित हांचे अंतकरणांत आशिल्लो संस्कृत प्रेम दिसानदीस वाढत 
आयलो, हें हाचें कारण जावयेत. Ma न्हय, 'उण्णियच्चि चरितम्‌,” 'उण्णियाटि 
चरितम्‌,” इत्यादी जनसामान्याचे जीवनांक संबंध आशिल्ले विषयांचे बदलाक 
पौराणोक आनी ऐतिहासीक कथा वस्तु कवींचे काव्यांचो विषय जावंचाक लागलो" 
त्याच बरोबर संस्कृत काव्यांचीं अनुकरणां, आशय अनुवाद आनी भाषांतर चढ 
चढ जांब लागले. मणिप्रवाळ साहित्याचे आचार्यांनी अशी केलेले प्रतिबंधा निमित्तीं 
ताची संस्कृत प्रचुरता वाढत गेली. कालांतरान अशी संस्कृत प्रचुर मणिप्रवाळ 
साहित्याची एक वेगळीच शाखा निर्माण जाली. ह्या शाखेत चंपू प्रबंध काव्यां 
निर्माण जालीं. 

जर मलयाळी चपूकाव्यांचे इतिवृत्तांत आनी प्रतिपादन रीतींत संस्कृत चंपु 
काव्यांक भारी साम्य आसा तरीय कवितेचे दृष्टीन हीं aq काव्यां ठेठ केरळीय 
आसात. चंपूकाव्यांची रचना जन सामान्याचे रुचीक अनुसरण जावनच आरिल्ली. 
हीं काव्यां मूल कृतींचीं अन्धानुकरणां न्हय. सामान्य जनांक सरळ आसचे रीतीर 
मलयाळी पृष्टभूमीचेर मलयाळी साहित्याचे परंपरेक अनुसरण जाऊन पुराण 
कथांचे पुननिर्माण करची विशेष प्रवृत्रि ह्या चंपूकाव्यांत दृष्टि पडता. संस्कृत 
चंपूकाव्यां साधारण जनांक समझुंक कठिन आशिल्लीं. परंतु मलयाळी चंपूकाव्यां 
साधारण जनाक समझुंक सरळ आशिल्लीं. हांत मोवाळ आनी प्रौढ पदांचो प्रयोग 
गद्यांतय पद्यांतय केला. तरीय Ae व्यवहार भासेचो प्रयोगूय स्वीकार केला. 
कथेचो विवर यथा साध्य केरळी रीतीन करन, तांत केरळचे साहचर्याचे मिश्रण 
करन, मनोधर्मान हास्याचो कि परिहास्थाचो प्रयोग करन तांणी आपणाले काव्यांचे 
निर्माण केलां. ह्या काव्यांत पद्या बरोबर छंदोबद्ध गद्याचोय प्रयोग केला. 
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पद्या पाशीय अलंकारांचो प्रयोग Tait अधीक जाला. तांत प्रयोग केलेले कांय 
छंद 'तुळळल' (नाच) आदींक प्रयोग केलेले छंदांचे प्रकार जाले. 
पुनम . 

चंपूकाव्यां मणिप्रवाळ साहित्यांत ee परिमाणान आसात. चंपूकाब्यांचा 
कालखंड मणिप्रवाळ साहित्याचो सुवर्णयृग आसा. चंपूकवीनी आपणाले काव्य 
रचनेक कथासामग्री पुराण - इतिहासांसून मुख्यतः रामायण महाभारतांत सून 
स्वीकार केली. चंपू साहित्यांत गरजेचीं काव्यां अशी आसात : “रामायण - चंपू,' 
'मारतचंपू,' 'नैषधचंपू, 'रावणविजयम्‌,' 'रुग्मिणी स्वयंवरम्‌, 'कामदहनम्‌,' 
'राजरत्नावलीयम्‌,' 'कोटिंयविरहम्‌' इत्यादी पुराणांक किवा इतिहासाक आधारून 
निर्माण केलेली चंपू काव्यां. हांत जायते काव्यांचे कवी आजीय अज्ञात आसात. 
परंतु पुनम्‌ नंपूतिरी आनी मषमंगलम नंपूतिरी हीं दोन नावां हदेचीं आसात. 
तांच्यो रचनोय अति उत्तम आसात. पुनम्‌ नंपूतिरीचो समकालीक आनी चंद्रोत्सव 
काव्याचो निर्माता सांगता की पुनम्‌ कवीचे स्थान मलयाळी कवितेत अद्वितीय 
आसा : 

“ मतुमतमणमोलूम्‌ गद्यपद्यैरनेकँर्‌ - 
मदयति पुनमिन्तुम्‌ भूरि भूचक्रवाळम्‌, ” 

भावार्थ : गद्य पद्यांत असंख्य काव्यां रचून पुनम्‌ कवीनी मलयाळी साहित्याचे 
क्षितिजाचे वयर आपणालें नांव निरंतर प्रकाशीत केलां. 

पुनम्‌ कोषिक्कोटचे सामूतिरी रायाले (15 व्या शेंकडयांत) कवि दरवारांक 
एक सदस्य आशिल्लो अशी म्हणतात की सामूतिरीचे दरबाराक आषा साडद कवी 
आशिल्ले आनी तांत महें अधे कवी म्हणचो 'पुनम' आशिल्लो. पुनमाक अर्धेकवी 
कित्याक म्हणताले हें कळचें कठीन, परंतु अशी दिसता की आषा कवींनी संस्कृतांत 
कविता निर्माण केली देकून ते पूर्ण कवी आनी पुनम कवीन मणिप्रवाळ भासेन 
कवित्ता निर्माण केली, देखून तो अधे कवी अशी मानलें जायत. 


रामायण AT 


पुनमचे रचनांत 'रामायणचंपू' हें सर्वांत महत्वाचें काव्य आसा. ह्या काव्यांत 
रावणाचो जल्म साकून श्री रामाचें स्वर्गारोहण पर्यंत कथा माग आयललो आसा. 
काव्याचे वीस भाग करन एक एक भागांत एक एक आड कथा वर्णन केल्या, 
gay कवीची शैली अधिकांशं संस्कृत प्रचुर आसा. तरीय मणिप्रवाळ शैलीची 
लक्षणां प्रकट करची मनोहर पद्यां आनेक आसात. भाषा पदां आनी संस्कृत पदां 
हांचे एक स्वाभाविक मनोहर संगम रामायणांत दृष्टि पडता. कांय स्थलांकडे 
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संस्कृत भासेचीं पदां गांतून सरस केलेले आसात. तरीय तीं पदा स्ताधारण जनांनी 
प्रयोग करचीं आशिल्यान तींवय भासेचे पदां समान दिसतात आनी हे इलोक भासे 
सारखे दिसतात. उचित झब्दयोजने बरोबरच ताचे काव्यांत कल्पनापूर्ण वर्णनां, 
सूक्ष्म मनोभावांचें दरशन, रसात्मकता आनी आत्मनिष्ठा ह्यो विशिष्टकायो दृष्टि 
पडतात. त्या पसावत ह्या रामायणाचो प(ठक सहजच तन्मय जाता. देकून पुनम 
कवीची काव्य रचना लोक प्रिय जाली. रामायणाचो खंयचोय भाग काडून 
वाचल्यार कवीचो रचना विशेष तांत दृष्टि पडता. समुचित शब्द योजना, आनी 
faaifea वर्णन क्षमता हांचें एक उत्तम उदाहरण सीतास्वयंवराचे प्रसंगांत मेळता. 
वरमाला हातांत घेवन मंटपांत प्रवेश करचे सीतेचें कवीन Hess वर्णन पळया : 
“' मंदीमूते जनोघे, परिमळ बहळाम्‌ 
कय्यिलादाय मालाम्‌ 
मंदारा भोगमंदस्मित मधुरमुखी 
मंगल स्री समेता ; 
मंदम्‌ मंदम्‌ नयंतीघन जघन भारम्‌ 
प्राभ्यत प्रायमंग्रे 
मंदाक्षाळंकृताक्षी मनसित कलिका 
मैथिली सा नटन्नाळ्‌. 
मूळोट्म्‌ भृंगपाळी विवलनमधुराम्‌ 
मालिकाम्‌ Fae चेर - 
त्ताळी दत्तावलंबा निजतन्‌महसा 
रंग मुद्योतयंती 
ब्रीळावेगेन रामाननमिटयिटयिल्‌ — 
क्कट्टु नोक्कि प्रमोद - 
व्यालोलामेल्ले मेल्लेन्नरिकिलू - 
पगता कोमळाभ्याम्‌ पदाभ्याम्‌. '' 
भावार्थ : थोर नितंबाचे कारण तिची गति मंद जाली. तिचे दृष्टींतल्यान तीक्ष्ण 
कामकटाक्ष भायर पडताले. कामदेवाचे पुष्पशरा प्रमाणी दिसचे सीतेन आपणाले 
मुखाचेर जाई-जुईचो हास फुल्लेवन आपणाले सखियां चे महे वरमाला घेवन 
मंटपांत प्रवेश करताच थंय जमलेलीं सभा जनां तिचे सुगंधान मोहित जालीं आनी 
मंटपांत waa शांति पसारली. सीतेचे हातांतले वरमालेचेर भोंवर गुंजार करता 
आशिल्ले. ती कुमारी मुखमंडल बागोवन संदर्भा प्रमाणी रामाक चोर दुष्टीन 
पळयताली. आपणाले सखियांचेर स्वल्प बावगून रावलेल्या सीते पसावत समस्त 
वःतावरण चेतन्यवंत जालें. आनी संसंत पावल दवरन रामालागी' वचाक लागली. 
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मषमंगलम्‌ 
मषमंगलम्‌ नंपूतिरी चंपूसाहित्याचे इतिहासांत आनी एक महत्वाचें नांव आसा. 
चंपूकाव्यांत मषमंगलम नंपूतिरीन पुनमाचें समान प्रतिष्ठा प्राप्त केलेना, जाल्यारीय 
ताची कवित्वशक्ती संशयातीत आलिल्ली. 'नैषधम्‌ aq’ हें तांचे प्रधान काव्य 
आसा. हाचे शिवाय रजरत्नेवलीयम्‌, कोटियविरहंम्‌ आनी बाग युद्धम्‌ हीं चंपू 
काव्यांय ताचे नावार चलतात. 
पुनम्‌ कवीचे मुकावलेक मषमंगलम्‌ अधीक स्वतंत्र वृत्तीचो कवी आशिल्लो. 
BHAA अनुकरणांऱ आनी व्याख्यानांत पुनमचे समान मषमंगलम्‌ कवीक भ्रम ना. 
कवी म्हणून मषमंगलम्‌ -हाची प्रतिभा, प्रथम दर्जची आसा. नैषध चंपूचो विषय 
मूलत : अनेक संस्कृत कवीनी अनेक प्रकारान हाताळलो आसा. परंतु मषमंगलम्‌ 
हाचे प्रतिभाशक्तीचे कारणी त्या प्राचीन कथेक एक नवी चेतनाइक्ती प्राप्त 
जाली. ताची कविता अनेक स्थलांवेर भावात्मकतेचे उच्चकोटीर पावंता. ताचे 
शैली लाळित्य अति मनोहर आसा. Gai खेळांत हारवून ais राज्यय नष्ट 
जावन रानांत वचे पति नळराया समेत वच्या पत्नी दमयंती तिचे बरोबर वनांत 
वचाक हट धरते सखींक शांत करचाक म्हणता : 
“ घोरे देवोपरोधाम्बुधिथिल्‌ मृषुकि - 
माषकीट्मेन्नोट्क्‌टे - 
प्पोरेण्टा निङ्ङळारुम्‌ व्रजत सखिकळे, 
कम्मेमे तादृशम्‌ में 
स्वेरम्‌ कान्तेन चेन्नंज्नळनोट्‌ FAA - 
वाण यांनिङ्ङझनेका - 
rare पीकेन्नु वन्नू शिरसि लिखित - 
मेन्तिन्निगरेन्नुम्‌ न जाने 
आचारम्‌ कोण्टुमायोधन निपुणित 
कोण्टुम्‌ प्रताप प्रभाव - 
प्राचु॑म्‌ कोण्टुमुद्यत्‌ गुणगण गरिमा 
हन्त ! कान्तो नळोमे 
क्ळेशानेतादुशान्‌ पूण्टतिविवशतया 
ag पोरान पिशाचा - 
वेशालीवण्णमाय वन्नतिनु सखिकळे 
हेतु यांनो, न जाने. ” 
भावार्थ : माजे प्रिय सखींनो ! परतून वचा. घोर देवी कोपाचे समुद्रांत बुडून दुख 
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पावंचे माजे लागी येवनाकात. माजे कर्म असलेंच. माजो पती नळराज, हांचे 
लागी आज पर्यंत हांवें सुख AMS. आज वनवास माजे कपलांत बरयला. आनी 
कस HAS भोगचें माजे नसीबांत आसा ? कोण जाण ? नळराय आचरणगांत व्हड 
नीतिमान आसा. युद्धभूमीर शूर आसा. राज-शासनांत व्हड न्यायप्रिय आसा की 
तांकां बरोबरीच ना. पण दुष्टानी ताका घातक जालो. आती तो जुआंचे जालांत 
फंसलो, सखींनो ! हाका हांव निमित्त आसा की ? कोण जाण ? 

'राजरत्नावलीयम्‌' आनी 'कोटियविरहम्‌' हांचो मुकाबिलो इतर चंपुकाव्यांचेर 
Heat तांचो वेगळो विशेष दृष्टि पडता. ह्या AT काव्यांची कथा इतर काव्यां 
प्रमाणी इतिहास -पुराणांसून स्वीकार केल्लेली न्हय. 'राजरत्नावलीयम्‌' ह्या 
काव्यांत कोचीचो राजा रामवर्मा (1565-1595) हांचे राज्यभाराची वणंना 
बरोबरच एक प्रेमकथाय मेळन गेल्लेली आमा. ह्या प्रेमकथेची नायिका मंदारमाला 
नावांची एक गंधर्व कन्या आसा आनी रामवर्मा ताचो नायक आता. 
'कोटियविरहम्‌' काव्यांत एक कल्पित कथा अंकित केलेली आमा. संगीत केतु 
नांवांचे एक क्षत्रिय तरणाटयाचो तृरिशिवपेलर गांत्रवे देतालयांतले मददोत्सजा वेळार 
शृंगार चंद्रिका नात्राचो नायिके लागी प्रेम संत्रंध जाता. कांय कालाक एकमेकाचे 
सहवासांत जीवन काडतात. उपरांत कांय अदृष्ट कारणांनी तांचो वियोग जाता 
आनी आखेर तांचो संयोग जावन तीं दोगंय विवाह बद्ध जातात. हीच हाची 
कथावस्तु. हीं दोनीय काव्यां तत्कालीन मल्याळी समाज - जीवनाचेर प्रकाश 
घालतात, मात्र न्हय, केरळचे सामाजीक इतिहासाचे संदर्भातं ata मुखेल महत्व 
आसा. 

चंपूकाव्यां आनीकंय अनेक आसात. वयर सांगलेले काव्यां शिवाय चेल्लूर 
नाथोदयम्‌, नारायणीयम्‌, तेंकेनाथोदयम्‌, कंसवधम्‌, दक्षयागम्‌, स्यमन्तकम्‌, 
काळियमद्दनम्‌ इत्यादी चंपूकाव्यां उल्लेखनीय आसात. हांत साबार चंपूचे निर्माता 
अज्ञात आसात. कांय काव्यां काव्य दृष्टीन महत्वाचीं न्हय. तरीय पन्नेराव्या आती 
सोळाव्या शेकड्यांत मलयाळी कवितेच्यो उत्तम विशिष्टकाथो दाखोवचीं सजीव 
द्रष्टांतां हांत आसात. | 

चंपूकाव्यां आज नष्ट जाल्यांत. परंतु मलयाळी काव्य समृद्ध करचाक AT 
काव्यांनी हाथ भरन प्रयत्न केला. मल्याळी चंपूकाव्यांक मल्याळी- साहित्याचे 
विक्रासांत एक प्रमुख स्थात आमा. Har संस्कृत भासेचें सौंदर्यं मलयाळीचे 
मनोधर्मान स्वीकारून प्रकट जालें तेन्ना तें Aled संस्कृत आनी मलयाळी साहित्यांत 
इतर असुलभ आशिल्ले एक वँशिष्टयपूर्ण कविता स्तरूपाक प्राप्त जालें, भावना 
आनी कल्पना ह्या शक्तींचे असलें सरस सुंदर मिलन अन्यत्र क्वचितच दृष्टि पडता. 
चंपुकाव्यांनी हें वेशिष्टय पुर्ण स्थान प्राप्त कहंक आर्यकुलाचे केरळीय नंपूतिरींची 
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रसिक जीवनदृष्टि कारणी भूत जाली. मल्याळी कवितेंत सर्वत्र दृष्टि पडचे कोमळ 
भावनेचे अपूर्व विलासाचें श्रेय 'चाक्यार कूत्तु' आती चंपुकाव्य हांकां प्राप्त जाता. 

मल्याळी भासेक एक विशिष्ट शैली घडोवन हाडचाक चंपूकाव्यां भो अधीक 
प्रमाणात कारणी AT जालीं. संस्कृत भासेत काव्य रचना करचें प्रतिष्ठा प्राप्तीक 
कारण जावंचे ते कालाक चंपुकाव्य निर्मातांनी ताचेर मन दीवनातिल्लें मणिप्रवाळ 
शैलींत रचना करुक TT दाखयलेलें अद्भुत कार्य मानंंक जाय. आपण सववसामान्य 
जनां खःतीर आपणाली कविता रचतां अशी तांची दृष्टि आशिल्ली. देकून संस्कृत 
प्रधान काव्य शैलीचे महेँ नित्याचे व्यवहार भासेत रचना करन तांणी मलयाळी 
भासेक fate बहुमूल्य “स्थान प्राप्त करन दिलले, सामान्य व्यवहारावे भासेक 
ग्रंथमासेचो रंग लायलेलीं अनेक उदाहरणां चंपूकाव्यांत दृष्टि पडतात. देकून 
मणिप्रवाळ शैलीचे प्रभात्रकालांतय मलयाळीक निजेचें स्वरुप स्वतंत्र राखुंक सहाय 
जालो. चंपूकाव्यांचे कवी संस्कृत भासेचे आकषंणासून सुंटलेले ना. त्या रीतीन 
ह्या कवीनी मलयाळीचेर संस्कृताक आशिल्लो प्रभाव अधीक दृढ केलो. तरीय 
लीलातिलकम्‌ निर्मातान मणिप्रवाळा संबंधी जे नेम घालून दिलले तांची मान्यता 
चंपूकवींनी अनेक स्थलांचेर राखली. अनंतर कालाक ह्याच मल्याळी प्रधान 
शेलीची अनेक कवींनी स्वीकार केल्लो. सबार fad, वळळत्तोळ सारखेचे आधुनीक 
कवींचे काव्य शेलीचेर मरान चंपूकाव्यांचे शैलीचो चिरकाल प्रभाव पळळा. 

चंपूकाव्यांचे गद्यशैलीन कुंचन नंपियार सारखे कवींक आपणालें काव्य - 
निर्माण शैलीक रूप दिवचांक मार्ग निर्देश दिला. 'ओट्टम्‌ तुळळल' (एक छंद, 
एक नृत्य) हाचें छंद चंपूकाव्यांचेच गद्य म्हण सांगयेत. दुसरे एक मुख्य कार्य हें 
की नंपियारानी पुनम आदी चंपूकवींचे उपहास प्रचुर शैलीचे बरेंच अनुकरण केलां. 

अशी पळयल्यार आज चंपू साहित्य इतिहासाचे काल खंडांत लूप्त जावन गेलें 
जाल्यारीय तांत थाकून स्पूर्तिपात्रन रचलेली कविता आजीय मलयाळी लोक 
आरचादन करता म्हळेलें सत्य आमी तिसरुक नज, 


चंद्रोत्सव मुक्तक आदी 


अनंतर कालाचे मणिश्रराळ साहित्याचो इतिहास केवल चंपूकाव्यांनी पूर्ण 
जायना. areata दुसरे मार्गार ताचो विकाउ जाला, संस्कृत काव्ये बरोबर 
रचलेलीं काव्यां, स्तोत्र काव्यां आती विविध विषथां पासून निर्माण जालेले इलोक 
इत्यादी अनेक प्रकाराचे काव्य ह्या काल खंडात उपलब्ध आसा. 

हांत चंद्रोत्सव हीच एक रचना प्रथम श्रेणीची आसा. हें काव्य पांच सर्गाचे 
आसा. इलोकसंख्या सुमार 570 आसा. काव्याची कथा भावना - कल्पित आसा. 
कथा वस्तु देव आनी मनीश - दोगंय मेळन निर्माण जाल्या, एक गंधर्व सुंदरी 
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आपणाले प्रियतम गंधर्वा समेत मरकत पवंताचे सानुप्रदेशांत भ्रमण करतां 
आसताना एक स्वर्गीय परमळान मोहित जाता. तिका अशी दिसता की हो दिव्य 
परिमळ कांय एक दिव्य पुष्पाचो आसुंक जाय. तें दिव्य फूल हाडून दिवंचाक ती 
आपणाले प्रेमीक निवेदन करता. गंधवं तें फूल शोधून वता आसताना तुरिशिवपेरूर 
निकट चिट्टिलप्पळळी नांवांवे स्थलार पांवता, थांगा मेदिनी वेण्णिलाव (पृथ्वीची 
शुभ्र चंद्रिका) नावांची बेर्‍्यांगना चंद्रोत्सव मनायतांली ताणे saat. तिणे 
चंद्रोत्सवा खातीर एक दिव्य दीवो जळयललो. तांत थाकूनूच तो अदूभुत सुगंध 
निर्गेळेतालो. गंधर्वान थोडे कालाक थंय रावून उत्सव पळयलो आनी आपणाले 
प्रेमिका कडे वापस आयलो, उपरांत ताणे थंय देखलें आनी आयकल्लें ada तिका 
सांगून समझायलें. ह्या वेश्यांगनाचो जल्म, तिचे जीवनाचो विकास, चंद्रोत्सव 
मनावंचाक तिचो निर्णय, तांत भाग घेवंचाक येवंच्यो सूंदर बायलो, थांगा येवन 
पावंचे संघखेळपी, आढ्य ब्राह्मण, वीर वनिता, कवी इत्यादी अनेक प्रकारांचे 
प्रसंग ह्या काव्यांत मेळतात. मणिप्रवाळ साहित्यांत सतत afte पडचीं 
अतिशयोक्तीचीं वर्णनां ह्या काव्यांत उपलब्ध जातात, ह्या काव्याद्वारा केरळचे 
मध्ययुगाचे समाजजीवनाची झळक मेळूक जाता. केरळचे प्रकृति सौंदर्यं आनी 
ऐतिहासीक महत्व हांचे मनोहर वर्णनान काव्य आरंभ जाता. पळया : 

“ परमृतमोषि, चुट्टुम्‌ Het खण्डङ्ङळेट्टु ¬ 

ण्टतिलुमधिक हू द्यम्‌ दक्षिणम्‌ भारताख्यम्‌ 

विळनिलमलर मातिन्नङ्गजन्नुम्‌ त्रिलोकी - 

चेरुतोटु कुरिपोले चेरमान are यस्मिन्‌. ” 
भावार्थ : हे पिकपक्षीची बोली समान भास, केरळचे भोंवतणी आठ खंड आसात. 
पण तांत दक्षिण भारत नावाचो हो खंड अधीक मनोहर आसा. लक्ष्मी आनी 
रतीदेवीची जन्म मूमीचे त्रिलोकाचे निडळावेल्या तीळ्या समान आमचो हो 
'चेरमान्‌ ate’ (चेर रायालें राज्य) आसा. 

उपरांतेचे स इलोकांत मणिप्रवाळ साहित्यांत नातिल्ली कवीची देश भक्ती 
भावना व्यक्त जाल्या. वेश्यांगनाक नायिका करन रचल्या काव्यांत वेश्यांगनांचे 
वर्णेनांकच अधिक प्रमुखता मेळया हें स्व'मावीक आसा. ही स्थिती देखून केरळचे 
मध्ययुगाच्या बायलांचो नीतिबोध प्रथम दर्जेचो ना आशिल्लो अशी पाठकांक 
दिसयेत. पण मणिप्रवाळ काव्याचो स्त्रभाव जाणतल्यांक असली चूक समझ्लोणी 
जावना. सत्यावस्था अशी की कवींनी आपणाले काव्यांचे विषयांक अनुरूपाची पृष्ट 
भूमी अंकित करचाक वेश्यांगनांचे वर्णन केलां. ह्या वेर्‍्यांगनांचे जीवन तत्कालीन 
al जीवनांचे प्रतीक आसा अशी मानुंक जायना. ही धारणा निराधार आसा. 
आपणाले काव्याचे शब्दार्थं सौंदर्याचे विषयांत 'चंद्रात्सव' चो कत्री अति 
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जागरुक आशिल्लो. तो स्वयं म्हणता “ मधुर मधुर भाषा संस्कृताव्योनि 
सम्मेळनसुरभिला ' (माजी कविता मलयोळी आनी संस्कृत हांचे मिश्रणान अधीक 
मधुर जाल्या.) अज्ञातनावाचो कवी आपणाले चंद्रोत्सव काच्याचे प्रत्येक श्‍लोकात 
ही गर्वोक्ति सार्थक करता. 
मुक्तक 

रायां - महारायांची स्तुती तथा नायक -नायिकांच्यो एकमेकाच्यो प्रेमार्त 
विनंत्यो -- ह्यो शब्द बद्ध केल्लेले अनेक श्लोक ह्या कालाचे उपलब्ध आसात, 
सामतिरी रायाचे दरबारी कत्रींनी प्रत्येक विशेष प्रसंगाचेर सान व्हड अनेक cals 
रचल्यात. स्वयं पुनम कवींचे “ तारित्तन्वी कटाक्षाय्चंल मधुपकुला राम 
रामाजनानाम्‌ ' आनी “ जंभप्रद्वेषि मुन्पिलू सुख रसदसि ” अशी प्रारंभ जावंचे दोन 
इलोकाँत मानविक्रमन्‌ राजा आनी ताचो भ।उ मानवेदन्‌ राजा हांचे वर्णन मेळता. 
ते इलोक तांकांच समर्पण केल्यात. 

ह्या रीतीन मणिप्रवाळ साहित्याचें विवरण पठन केल्यानंतर अशी दिसता की 
मणिप्रवाळ कालखंडात खूब काव्य निर्माण जालें, कोषिकोट्चे सामुतिरीचे दरबारी 
कवींनी हाका नेतृत्व दिल्लें. त्या कालाची समाजाची स्थिती सयांगेले झूझां निमित्ती 
भो अस्वस्थ आशिल्ली. परंतु कवींक शांततकाप्रेन काव्य रचना करचाक अनुकूल 
बातावरण ates. ब्राह्मण आनी कवी हांचे गोत्र, कुल देश, पाळां - मूळां 
पळयनातिल्ले राजकर्तांनी तांकां सदा सर्वदा आश्रय दिल्लो. कवींनी राज्याचे 
स्थिति-गतीचेर लेश मात्र ध्यान दिल्लेना. देकून राजनैतिक आनी सामाजीक 
बदलावणी सून दूर रावून तांकां काव्य रचन। करुंक जालें. परिणामत : मणिप्रवाळ 
कालखंडाचे काव्यांत तत्कालाचे सम।जजीवनांवे प्रतिबिब दृष्टि पडना, 
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सोळाव्या शंकड्यांत पर्यत निर्माण sree मलयाळी कवितेचे विविध 
विशिष्टकायां पासून गेल्या अध्यायांतले प्रतिपादनांसून व्यक्त जालेलें आसा. 
सोळाव्या शेंकडयां मरानची भास art साहित्य हांचे गतिविधींत प्रकट जालेले 
प्रवृत्तीचे विभाजन मुख्य दोन भागांत करयेत. एक, मलयाळी भासेचे स्वाभावीक 
आनी मूल स्रोत प्रकट करचें लोकसाहित्य. दुसरें, संस्कृत साहित्याचे प्रभावान 
संस्कृत छंदांत आनी संस्कृत - पद - मिश्रण - प्रधान शैलींत निर्माण जालेलें 
मणिप्रवाळ साहित्य. हांत कोणचें साहित्य प्रधान आशिल्ले म्हण कोणेय 
निमत्रिल्यार अशी जाप सांगथेत की चंपूकाव्यांढ्वारा दिसान दीस प्रचार मेळन 
पंडित लोकांचेर प्रभाव घालेलें मणिप्रवाळ साहित्यच प्रधान आशिल्ले. वस्तुतः 
मणिप्रवाळ साहित्याचो प्रभाव पंडित आदी लोकांचेर चढ पळळो. Tee सारखेची 
तमिष भाषा प्रधान रचना आनी ताचे अनुकूल आसचे काव्य प्रकार ल्हवू eT 
अप्रत्यक्ष जाले. 

जर वयर सांगली स्थिति वास्तवीक आशिल्ली आती पंडित लोक मणिप्रवाळाक 
अनुकूल आशिल्ले तरीय केरळांत जनसामान्याची नित्याची व्यवहार भास शुद्ध 
मलयाळीच आशिल्ली. तिचे मूल स्वरूपाक कांय दुर्बळकाय आयलीं ना, 
कालवेळानुसार मलयाळी आनी संस्कृत ह्या भासांचे मिश्रण अनिवार्य आइिल्लें. 
परंतु हें केवल बाह्या आशिल्ले, तांत मलयाळी भासेची आत्मसत्ता सजीव रावली. 
पाट्टु आनी मणिप्रवाळ साहित्यांत मल्याळी भासेक आपणालें शुद्ध रूप राखून 
दवरुक कशी जालें म्हण हाचे पूर्वी सांगले आसा. पुनम्‌ आनी मषमंगलम्‌ हांचे 
सारखे संस्कृत भाषा पंडितांचे चंपूकाव्यांत मलयाळी आपणाले मूल स्वरूपांत दृढ 
रावली. 

मणिप्रवाळ कालखंडातूय मलयाळी भ।सेक प्राधान्य दीवन सबार कविता निर्माण 
जाली हें ह्या सदर्भार आपणाले लक्ष्यांत दवहंक जाय, असले रचनाँत कृष्णगाथा 
सवंप्रधान आसा. चेरुशदेरीचें अनुकरण करन अनेक कवींनी शुद्ध मलयाळींत रचना 
करन मल्याळी काव्य समृद्ध केलें, तांत 'भारतगाथा,' 'भागवतगाथा,' 'दारिकवधम्‌ 
पाट्टु,' 'गुरुदक्षिणापाट्टु, 'सेतुबंधनम्‌ पाटटु,' ह्यो रचनो महत्वाच्यो आसात. 
हात सून एक कार्य सिद्ध जाता की केवल मणिप्रवाळ साहित्याचे समृद्धीन साधारण 
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लोक संतृप्त न्हय आशिल्ले. परंतु कृष्ण गाथेचो कवी चेरुश्रोरीचे उपरांत ताचे 
तोलामोलाचे कवी जालेना. देकून ह्या साहित्यशाखेचो विकास फाटी पडलो. 


एषुत्तच्छन - नवीन परंपरेचो अग्रदूत 


सुमार ह्याच समयार 16 व्या शेंकड्याचे उत्तरार्धात मलयाळी साहित्याचे 
नभोमंडालाचेर एक नवें तेजोमय नक्षत्र उदेवन आयले. तें म्हळ्यार कवी एषुत्तच्छन 

एषृत्तच्छन साहित्याचे क्षेत्रांत एक नवो संदेश घेवन आयले. हो संदेश कवितेचे 
क्षेत्रांत परिवतेनाचोय, सृजनाचोय संदेश आशिल्लो. एषृत्तच्छनांनी मल्याळी 
कवितेचे भीतरचे आनी भायरचे दोनीयं स्वरूपांत परिवर्तन हाडून कवितेक एक 
नवें रूप दिल्लें. | 

कालाची स्थिति आनी गती सू क्ष्तेन आती यथार्थपणान समझून घेवन कायं 
करची शक्ति एषुत्तछनांक आशिल्ली. साहित्य क्षेत्रांत रूढ आशिल्ली विभिन्न 
अभिरुचि आनी रीती हांकां परस्पर मेळोवंचाक ते शक्य जाले. परिस्थितीचे 
कारण सफल रूपान विकास पाविल्लें मणिप्रवाळ साहित्याचो अर्‌भृत प्रभाव आनी 
ताचे बरोबर जनसामान्याचे व्यवहाराचे सहज भासेची स्त्राभावीक शक्ति - हांकां 
दोनीकय तांणी चांग प्रमाणी समझून घेतल्यो. जलांक विभिन्न संकेतां आनी 
अभिरुची हांचे वेगे वेगळे मार्गार वचाक सोडचे पाशीय तांकां परस्पर मेळोवचांक 
प्रयत्त करन समन्वय करचें बरें आसतलें अशी तांणी चितंन केले, परिणाम अशो 
जालो की दोनीचेय मिश्रणासून निर्माण जालेली एक नवी शैली आपणाले काव्याचे 
माध्यम म्हण तांणी शोधून काळळी आनी ह्या दोनीय शंलींचे अंतर उणे जावन 
मल्याळी कत्रितेत एक नवें माध्यम रूढ जालें. भाषांश चढ आशिल्ले मणिप्रवाळ 
शैळीचो तांणी प्राचीन द्राविडी छंदांन यशस्वी प्रथोग केले. 

हो कालखंड केरळचे समाजाचे आनी राजनीतीचे इतिहासांत अधीक निर्भाग्याचो 
आशिल्लो. केरळ अनेक सान व्हड राज्यांत विभागून गेलें. ह्या राज्यांचे राय आनी 
तांचे सामंत हांचे az Fata झगडे आशिल्ले, व्यापारा खातीर भारतांत आयल्ले 
अरब, पोतुगीज आती इतर पाइचात्य लोक, हांणी आपणालें स्वार्थ सिद्ध करचाक 
ह्या देशाचे लोकांक झगडावन त्या झगड्यांत हात घालुक शुरू केलो. फलत; 
समाजाचें त्रिघटत जावन समाजाचें सदाचारनिष्ट जीवन भ्रष्टेलें. शिक्षा 
आनी संस्कृती हांचेर ह्या अशांत वातावरणाचो प्रतिकूल प्रभाव पळळो. ह्या स्थिती 
पसावत अनेक शोंकड्याचे प्रयत्नांनी निर्माण जालेली संस्कृति नष्ट जातली 
अशी भीती जाली. ह्या कालोक समाजाचे निराशांत बुडल्या लोकांक आशा दीवन 
तांचे पुनरुज्जीवन करवन हाडुंक योग्य एक नेताची गरज आशिल्ली. महाकवी 
एषृत्तच्छन हांचे रूपान असलें एक नेतृत्व केरळाक प्राप्त जालें, अगाध पांडित्य, 
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वेद आनी इतिहासांत अगाध ज्ञान, आत्मानु भूति आनी सर्वोपरी एक आचार्याक 
तथा गुरूक जाय जालेलळी मानसीक शिक्षण क्षमता हांचो सर्वांचोय संयोग ह्या 
कवींत आशिल्लो. हाचे फूडे व्यक्तिगत प्रभाव आशिल्लो हांचे समान कवी 
मल्याळी साहित्याचो मार्गदर्शक जावन जलमलोना. 

' रामचरितम्‌' चे रचने उपरांत त्या तर\ची अनेक पुराणकथा संबंधी काव्यां 
मल्याळींत रचून गेल्यांत, परंतु कण्णश्शानी न्हताना दुसरे कोणेय कवींनी पुराणांचे 
गहन अध्यात्म आनी तत्वज्ञान हांचे यथार्थ दर्शनाचो प्रयोग साधारण जनांचे 
उद्धाराक केलोना. कण्गइ्शांचींच योग्यता आनी तांची काव्यरीती ह्या आवश्याक 
पर्याप्त न्हय आशिल्ली. देकून तांचे काव्य लोकप्रिय जालेना. चेरुरशेरी हे एक 
कीतिमान कवी आशिल्ले. परंतु ते हास्यरसाकडे बावगून आशिल्ले निमित्ती ते 
कवी अध्यात्मिक नेतृत्वाक अनुलूष जालो ना. अशी सरवेप्रकारांनीय कालखंड 
एषृत्तच्छनाक अनुकूल आशिल्लो. ह्या वेळार एषृत्तच्छन हांचो उदय जालो. 

एषुृत्तच्छनांनी ह्या संदर्भाचो समुचित उपयोग करन घेतलो. अंतरंगात आसचें 
परमात्म तत्व, आनी पराइक्तीचेर तांकां आशिल्लो भक्ति विशवास प्रतिफलन 
करची कवितारीति तांणी स्वीकार केली. तांचे भक्ति काव्य एक प्रकाराचे आंतरिक 
तळवळीन भरन आसा. तांणी रचलेले अगणित भक्तिगीतांनी समस्त मल्याळी 
समाजाचेर अद्भूत प्रभाव घालो. अंतकरण।क बळ आनी आधार feast शक्ति 
तांचे गीतांतले प्रतिशब्दांत भरलेली आसा. तांचे कवितेंत मणिप्रवाळ साहित्यांत 
दृष्टि पडचो लौकिक आविष्काराचे बदलेक मनुष्याचे अंतमंनांत उदेवंचे आनी स्वयं 
अनुभवकरचे अलौकिक आवेगांचे साक्षात्काराचे वर्णन दृष्टि पडता. 

एषुत्तच्छन हांचे कालाक शृंगार हाका रस राज मानताले आनी साहित्याचे 
लक्ष्य केवल मनोरंजन मानताले. त्या कालाक एषुत्तच्छन हांणी अतर्मुख जावन 
धीर गंभीर शब्दांत मनुष्याची विचित्र दैवगती आनी जीवनांचे रहस्य हांचेर 
कविता रचुंक प्रारंभ केली. फलश्वरूप अधोगतीक Tess मानवी जीवनाचें स्तर 
एक दम उंच आयले. ह्या प्रक्रिन पूर्वी खंय दृष्टि पडनातिए्लें पवित्र तेज तांचे 
भासेत आयलें. एक स्थलार ते म्हणतात. 

''दुश्यमायुळळोरु राज्यदेहादियुम्‌ 

विइववुम्‌ निशेष धान्य धनादियुम्‌ 

सत्यमेन्नाकिले तल्‌ प्रयासम्‌ तव 

यृक्तमतल्लाय्किलेन्सतिनाल्‌ फलम्‌ ? 
भावार्थ : हें दृष्टि पड्चे राज्य, देह, विशव, सर्वय धान्यधन इत्यादी सत्य तरी 
जाल्यार तुचे त्या खातीरचे प्रयत्न सार्थक आसात. सत्य न्हय तरी जाल्यार तुचे 
प्रयत्नाचे फल कितें ? 
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त्या कालखंडात हो अंतर्मुख स्वभाव आनी तें प्रतिफलन केल्लेले अध्यात्मिक 
चितन आनी भक्ति केवल केरळांत मात्र न्हय, ATT भारतात उदेवन आयली, 
सोळाव्या सतराव्या शेंकड्यात, वेष्णव कवींचे रहस्यात्मक कार्यकलापांनी 
भारताचे विविध भासांतलें साहित्य संपन्न जातालें, बंगालात रामातृजाचे शिष्य 
परंपरेंतले विभिन्न जातीचे कवी रचना करता आसताले, उत्तर भारतांत कबीरदास, 
सूरदास आनी तुळसीदास हांणी आप आपणाली रचनांनी भक्ति साहित्य समृद्ध 
केलें. आध्यात्मिक आनी भक्ति परख साहित्याची हीं पाळां आसते आसते 
दक्षिणातंथ पातळेवंचाक लागलीं. श्री चेतन्यांगेले दक्षिण भारताचे याव्रेन करताना 
कृष्णाराधनेचें पुनरुत्यान जालें. तें केरळांतय आयले. परंतु तांचे आगमनाचे पूर्वीच 
थाकून तमिष, कन्नड, तेलुगु, महाराष्ट्री ह्या विभिन्न भासांचे साहित्यांत भक्ति परख 
रचना करन त्या त्या मासेचें साहित्य संपन्न केल्लेले कवी आशिल्ले. मराठीत 
तुकाराम भानी श्रीधर, ओडिया भासेंत जगन्नाथन्‌ हांणी रामायण - भागवताची 
रचना केली. कन्नड भासेत कनेक दास, वेंकटदास आदी गायक कत्रींनी भक्ति 
काव्य समृद्ध केले. तमिष देशांत कंवन हांचे भो फूडेच थाकून रामायण आदी 
काव्यांचेर भक्ति परव रचना जात्यो. 

मलयाळींत भक्ति काव्यांचो प्रारंभ 'रामचरितम्‌' थाकूनच जाला अशी देखूक 
येता परंतु एषृत्तच्छन हांचे आगमनाक लागूनच ताचो विकास जाला. एषुत्तच्छना 
संत्रन्धी साहित्य क्षेत्रांत एक महत्वाचें काम आसा. ते ब्राह्माण न्हय आशिल्ले. त्या 
कालखंडांत ब्राह्मणांचे बरोबरच AMAT लोकय भारताचे दुसरे कडे काव्य रचना 
करन आशिल्ले. सामान्य जनता मह्देय भक्‍त आशिल्ले. तांणीय भक्ति साहित्य 
निर्माण केलें. मराठीचे भक्त कवी संत तुकाराम जातीन शूद्र आशिल्ले. कन्नडांत 
'कृष्णचरित्र' आनी 'विष्णुसार' रचलेले कनकदास जातीन ‘Ate’ आशिल्ले 
आनी हेच गदी मलपाळीचे सर्वात महान भक्त कवी एषुत्तच्छन Haran. 
आञ्जिल्ले. ATT ब्राह्माण संस्कृती सून एक भिन्न द्राविड संस्कार केरळांत आशिल्लो 
हें आमी caer. oT कवी आती एषृततच्छन हांतु त्या संस्काराचे धारेंत 
मेळन आर्यसंस्काराचे प्रकार प्रकट जाले. अब्राह्मणःगेले साहित्य प्रवर्तनाक ब्राह्मण 
आड रावले. नंपूतिरी ब्राह्मणानी एषुत्तच्छन हांकां मिसरायलेल्यो जायत्यो काणयो 
प्रचारार आसात परंतु एषृत्तच्छन एक महान प्रतिभाशाली कवी आशिल्यान त्या 
विरोधकांचे aaa प्रयत्न निष्प्रभ जाले. 

एषृत्तच्छन हांचे अंतकरणात सहज आनी प्रभावशली भावना cata आशिल्ली. 
ती भक्तीची भावना, ताका अनुकूल कथास्तु तांगी रामायण आती भारतांत 
तांणी शोधून काळळी. अध्यात्म रामायण आती महाभारत ह्या काव्यांची रचना 
करता आसताना भक्तीचे आत्रिष्काराक बळ दिवंच्यो अनेक कया - काणिपो तोत्र 


66 मलयाळम्‌ साहित्याचो इतिहास 


भक्तीन स्वीकार 'केल्यो. एषृत्तच्छन हांची विशेषता म्हणची ही की कवी आपणाले 
काव्यांत मूलकथेची स्वतंत्र वृत्तीन पुनः रचना करतात की तांत कवीक आत्मा- 
विष्काराक संदर्भ मेळता. तरीय कवी मूल HAA मूळ सोडतात, अशी न्हय. 
अध्यात्म रामायणाचे रचनेत कवीनी अध्यात्म  रामायणांतले आदर्शाचे अनुकरन 
केलां परंतु ह्या कवितेचे प्रति शब्दाचेर कवीचे स्वतंत्र व्यक्तित्वाची छाप पळळेली 
आसा. कथा रचना करता आसताना उत्कट भक्ति भावनेचे पाळार व्हळता Tes 
निमित्ती कवीचो मूल कथेचेर आशिल्ले ध्येय कांय सडळ जाला सारखे दिसता. 
ह्या वेळार कवी आपणाले इष्टदेवतेचे स्तुति = स्तोत्रांत मग्न जाळे सारखे दिसता. 
त्या वेळार कथेचो तंतु तुंटला कि काव्याक नुकसान पावला कवींक हांची चित्ञाच 
ना जाता. भक्तीचे विषयांत एषृत्तच्छन तुळसीदास तथा जयदेव हांचे समान 
आसात. प्रत्येक अध्यायाचे प्रारंभ'र ॐ कीरा लागी ती मंगलकारी हरिकथा गायन 
करचाक एषुत्तच्छन विनती करतात. त्या वेळार तांचे उत्कट भक्ति भावाची 
उनृभ्‌ती पळेया : 

“शुकतरुणि जनमणियुमणिमकुट मालिके ! 

चोल्लेटो चोल्लेटो कृष्ण लीलामृतम्‌ 

सुखविभवमतिलधिकमिहनहि नमुक्कहो 

दु:खङ्ङळुळ्क्काम्पिलोक्के ASST THA.” 
भावार्थ : साधारण जनांनी गोंवटेक घालचे पुष्पमाला सारखे प्रिय आढिल्ली हे 
शुकतरुणी, अमृता प्रमाणी मधुर आशिल्ली कृष्ण लीला माका आयकय. ह्या 
संसारांत माका उतलें प्रिय दुसरें कांयच ना. तांचे प्रभावान माजे सर्वय दुखांचो 
नाश जाला. 

जें स्थलार राम - कृष्णांचे नामोच्चारण करचो भाग येता थांगा एक दोन 

विशेषणांनी कवीक संतोष जायना, समाधान जायना. ते आपणाले मधुर भासेत 
राम - कृष्णाची नामावळीच रचतात आनी आपणाली भक्ति व्यक्‍त करतात, 
उदाहरण: 

““इन्दुशेख र वद्यनिदुबिबास्यांबुज - ˆ 

निन्द्रादि वृन्दारकवृन्द वन्दितन्‌ परन्‌ 

इन्दिरावरन नन्द नन्दनन्‌ नारायणन्‌ 

चन्द्रिका मन्द स्मितासुन्दरन्‌ दामोदरन्‌.'' 





+ एषुत्तच्छन कवीनी रचल्लीं काव्या रामायण आनी महाभारत - हांकां 
'किळिप्पाट्टु' म्हणतात. कारण हें की कवी एक कीरा लागी काणी सांगुक विनती 
करतात, कीराकरान काणि सागयतात. 

किळि= कीर 
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भावार्थं : चंद्रमीलीशंकर वंद्य आसा, जांचे मुख चद्रबिबा सारखें भासा, इंद्रदिदेवांचें 
पूजा स्थान, प्रत्यक्ष परमात्मा, इंदिरापति, नंदनंदनन, नारायण, जांचे मृखाचेर 
मंदस्मित आसा - - - - - = 
अशी राम - कृष्ण भक्तीचीं अनेक स्तोत्रां तांचे रामायण - महाभारताचे 
प्रत्येक अध्यायांत मेळतात. 
कथा सांगन वचे वेळार ते कितले की फांतांते भगवद्‌ रूप वर्णनेंत मग्न 

जातात. कणं पर्वात अवतरण केल्लेलें पार्थंसारथीचें विशवमोहन faa स्वयं कवींचे 
भंतरंगांत स्थिर आसचें चित्र आसा म्हण कवींनीच सुचौणी दिल्या. 

“fara पीलिकळ्‌ निरक्कवे कृत्ति 

निरुकयिलूक्कूट्ट त्तिरमोटु केट्टि 

करिमुकिलोत्त चिकुरमाखुम्‌ 

मणिकळ्‌ मिन्निटुम्‌ मणिक्किरीटवृम्‌ 

कुनुकुनच्चिन्नुम्‌ कुरुनिरतन्मेल 

ननुनन धोटिय्योंरु पोटि पट्टि - 

त्तिलकवृमोट्ट्‌ वियर्‌प्पिनाल्‌ नन - 

य्युंलकु सृष्टिच्चु भरिच्चु संहरि - 

च्चिळकुन्न चिल्लियृगळ भंगिय॒म्‌ 

पदसरोरुहयुगवृमेन्नुटे 

हृदयं तन्निलङ्ङिरिक्क्‌ं पोलेय - 

म्मणिरथं तन्निलकम्‌ कुळुरक्कवे 

मणिवर्णेन्‌ तन्नेत्तेळिय्युंकण्ट॒ यांन्‌ 

विळयाटीटणम्‌ विजयनुमायि - 

ट्टिळकातेनिश्नु कुरय्योंरुनेरम्‌. '' 
भाषाथ : जाणे आपणाले केसाक मोरा पंकांची गृच्छां सारखे आकार दीवन 
आपणाले माथ्याचे मध्य मागाक तें बांधले, जाणे व्यामघन सारखे केसांचे गृच्छांचेर 
रत्न जटित मुकुट धारण केलां, जाचे निडळार मुदियाळो केस विखरून पळळा, 
आनी त्या केसांचेर हुमेजलान तिम्मले धूळिकण लागून आसात, हुमेन तिमलो 
जाचो तिलक निडळार शोभीत दिसता, “जाच्यो भौर्या वांकूड्यो - तेंकुडयो भासात 
तोच ह्या सृष्टीचो निर्माता, पालक आनी संहारक आसा - -- -- - - - 
¬ - 7 = - -तांचीं चरणकमलां माजे अंतकरणातंच आसात. मणिरथाचेर 
बेसल्ले तें भगवद्रूप आपणांलें भितर दोळे भरन पळयलें. हांव अशी आशा करतां 
की हे रूप अर्जुना बरोबर स्वल्प समयाक थंय उबी रावो. 
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अध्यात्मरामायण आनी महाभारत 


एषुत्तच्छनानी आपणाले रामायण काव्यांत अध्यात्मतत्वाक महत्वाचें स्थान 
दिलां. लक्ष्मणोपदेश, तारेक सांत्वनाचो प्रसंग इत्यादींतय इतर अनेक भगवत्‌ 
स्तुतींतय मलयाळी कवितेंतले अध्यात्मचितेचे विवरणाचे अनेक उत्तम नमूने 
मेळतात. काव्यगुणांचे दुष्टीनय अध्यात्म रामायण प्रथम गणनीय ग्रंथात उत्तम 
आसा. केवल भाषांतरांतय नित्यनूतन alea मेळोवन दिवंची झाक्ति अपार 
आशिल्ली. TAT माधुयं आनी प्रकटकरची विशिष्टता हींच तांचें कारण आळिल्लीं. 
एषुत्तच्छन हांचे कवितेची ओळोख सरळ जाता. देकून तांचे शैलीचें अनुकरण 
करचाक जायना. शैली उतलीच वय्यक्तीक आसा. तांचे कवितेंत आशय आनी 
आविष्कार एकमेकाक लागून एकजीव जाला की एका खातीर दुसर्याची शक्ति 
आनी शोभा वाढता. एषुत्तच्छनानी आपणाले रामायण काव्याचें निर्माण 
मूलकाव्याक धरनच केलां. तरीय काव्य सोष्टव हाडचें स्थलांचेर स्वतंत्र रीतीच 
स्वीकार केली. राम आदींची बाललीला, राम परशुराम हांचे झूझ, शू्पणखाचो 
अपमान, बाफिवध, लंकादह , राम रावण युद्ध इत्यादी प्रसंगाचे वणंनांत 
एषृत्तच्छनाचे स्वतंत्र विलास वैभव दृष्टि पडता. कथा पात्रांचे स्वभाव रचना 
विषयांत कवींनी चमत्कार दाखयला, 

परंतु तांचे महाभारतांत ह्या प्रतिभेचो विलास चढ करन प्रकट जाला. 
'अध्यात्म रामायणा' पाशीय महाभारत एक स्वतंत्र कृती आसा. सागर समान 
विशाल महाभारताचो इतिहास एषृत्तच्छनांनी अत्यंत कलात्मक रीतीन संग्रहीत 
केला, ह्या संक्षिप्त रूपांत कथा भागाचें प्रतिपादन व्हड चतुराईन केलां की 
मूलकृतीची विचारधारा भंग जायनातिल्लें कथेचें आवश्‍यक काट - Bic करन ती 
तांणी अधीक लकलकी Hear. अशी दिसता की एक पेटार्या भितर बहुमूल्य वस्तु 
सुरक्षित दवरल्या. 

महाभ।रतकथा सांगतासताना पांडव चरिता लागून एषुत्तच्छनांती श्री कृष्णांगेले 
व्यक्तित्वाक प्राधान्य दिलां. श्री कृष्णाचे दिव्यत्व संवय कंडे झळकता. वस्तु - 
प्रतिपादन, वर्णन, भावात्मक रसबोधाचें आयोजन, कथा - पात्रांचे चरितांकन 
हांत सर्वातय एषुत्तच्छनांक अतिशय सफलता प्राप्त जाल्या. कथा - तंतुचे 
आयोजन आनी संयोजन, शब्दांचे व्यंजक शक्‍तीचेर कलात्मक संकेत = हे 
महाभारताचे मुख्य गुण आसात. भावनांचो आविष्कार करतासताना भास सहज, 
सरळ आनी तरळ जाता. ह्या काव्यांत तांची प्रतिभाशक्ति दाखोत्रचें अनेक संदर्भ 
मेळतात. कण्वमुनीचे आश्रमासून आपणाले भर्ताराचे घराक भायर सरन वचे 


x 


waaay बिदाई चें वर्णन करचे इलोक पळया : 
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''तातनेष्पिरियुन्न दुःखंकोण्टवळप्पोळ 

चूतेलम्‌ मुलतन्मेलिट्टिटटु वीणी टुन्न 

नेत्रांबु तुट न्चभिवाद्यवुम्‌ ag तोषु = 

तास्यया प्रदक्षिणम्‌ चेय्लु तन्‌ पुत्रनो टुम्‌ 

गल्गदाक्षरत्तोटु यात्रयुम्‌ चोल्लि मेल्ले 

निग्गं मिप्पतिन्नाशु तुनिय्युंशकुस्तळा ; 

मुनियुम्‌ तनयेन मटियिलेट्त्तुव - 

च्चनुमो दत्तोटणच्चाइ्लेषम्‌ चेय्तुनन्नाय 

तलयिल्‌ पलवृरु चृबिच्चु चोल्लीटिनान्‌ 

पळनाळ्‌ वाष्क भूवि गुणवानाय Aaa ; 

पलवृमाशीर्वचनादिकळ्‌ चेय्तुपिन्ने - 

क्कलशडङङळम्‌ चपिच्चीटिनान्‌ पिन्नेत्तन्रे 

मकळेक्करंकोण्टु तटवी मन्दम्‌ मन्दम्‌ 

सुखमाय वरिकेन्नु परय्योंरनन्तरम्‌ 

अश्रुक्कळ्‌ पोषिक्क्युम्‌ उळूक्कनम्‌ विटुकयुम्‌ 

निश्वासम्‌ वरिकय॒म्‌ निस्सहम्‌ चिन्तिक्कथृम्‌ 

मानुषभावंकोण्टु मामुनिक्कतुनेरम्‌ 

मानसखेदम्‌ चेरुतुण्टायितेन्ने ave.” 
भावार्थ : बापायक सोडून दूर वचे विचारात शकुंतळेक आज भो दुख जालें. 
आपणाले वक्षस्थलार TSA अश्रुजलाचे थेंबे पुसून पिताक नमस्कार केलो. भक्ति 
भरलेले मनान तिणे कण्वाक प्रदक्षिणा वाळी आनी आपणाले पुत्र सयत विनयाचीं 
उतरांनी यात्रा सांगून मायर सरन वसपाक तय्यार जाली. पूताक हालडि काडून 
मोगान अलिंगन केले. ताचे मस्तक पुन: पुन: घाण करन ताका आशीर्वाद दिल्लो. 
“तूं ह्या पृथ्वीचेर अनेक वर्साक गुणवंत जावन जीवच कर.” उपरांत ते तांगेले 
आशीर्वचन मागीरीय मागीरीय दिता wast, कलश जपून दिलो आनी उपरांत 
आपणाले धूवेची फाटी परसली, 'सुखी रहो' हें आश्चीर्वचन उच्चारण करता 
करता तांचे दोळे भरन आयले. अश्रजल व्हळुंक लागलें. तांचे मन वियोग दुखांन 
भरलें. त्या वेळार त्या महान रुषि की अवस्था एक सामान्य लौकीक मनीझा 
सारखी जाली. तांचे अंतकरण मोगाळ gala वियोगाचे दुखान भरन विकसलें 
कसलेय भावनेचो अथवा रसाचें अनुभव पावन तांचे चित्रण करच्यांत एषृत्तच्छन 
दाष्टीक आशिल्ले. वीर रसाचे वर्णन करच्यांत एषुत्तच्छन आपणाले कालाचे 
प्रतिनिधि कवी आशिल्ले. झूझाचे वर्णनेंत ते अदितीय आशिल्ले. खयचेय 
युद्धवर्णनांतय केरळचें युद्धप्रणालीचों वर्णता अद्वितीय आसात. तांचे ada 
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युद्धवर्णनात केरळचे युद्ध - पद्धतीचेंच चित्रण मेळता, महाभारत काव्य रचने 
वेळार आपणाली रचना अनुमवाचेर आधारुक, रसांचो उत्कट आविष्कार करचाक 
आनी प्रतिपाद्य विषयालागी एक रूप जावंची तांची प्रकृति अति श्रेष्ठ आसा. 
पौराणिक काळांचे कथानायकांचे सुखदुखांचे, हर्षशोकांचे भोग आनी त्यागाचें झूझ 
आनी शान्तिचें चित्रणांतल्यान एषुत्तच्छनांनी स्थलकाला भायरचे मानवी 
स्वभावाचेंच चित्रण केलां. सहस्रवर्साचे Heal हीं चित्रां कवीन आपणाले कालाक 
अनुभसून देकलीं देकून हीं चित्रां नित्य, सत्य आनी सुन्दर जाल्यांत. कण्वाश्रमासून 
शक्‌ंतळेचे भायर सरप, गांधारीचो पुत्रशोक, दुर्योधनाचे मरण, ह्या प्रसंगांत 
कारुण्य, सीतेचो स्वयंवरमंटप प्रवेशावेळे तिचे मनांत जळची प्रेमाची ज्योती, 
सुभद्रा - अर्जुन संलाप, शर्मिष्टाचे भर्ताराने प्रतीक्षेमनाचो हुनको, हांत प्रकट 
जावंचो अनुराग, राम लक्ष्मणाचे बाल्यकाल वर्णन, BATA हृदयांत उत्पन्न 
जावंचे वात्सल्य मात्र न्हय, भारतांतले विविध कथा santas, वर्णना, विवरण, 
कथा पात्रांचे विभिन्न व्यवहार, विविध संदर्भाचेर मानव स्वभावाचे सूक्ष्म उद्घाटन 
हें सवय प्राचीन परंपरेचे अनुकूल नातिल्लें नित्य नूतन आसात. एक एक प्रसंगांत 
जीवनांचे ओज आनी सार भरन आसा. मलयाळींत एषुत्तच्छनाचे फूडे कोणेय 
कवीन इतलेंच समरस आनी संवेदन शील वर्णन केल्लेना. 
ह्या अनुभूतीचे उत्कर्षान जालेले भावानच एषुत्तच्छनाचे रचनाक भिन्न भिन्न 

रसांचे भण्डार केलां. श्रृंगार, वीर करुण आदी कोणेय रसाचो आविष्कार करचाक 
एषुत्तच्छन बरोबर दक्ष आशिल्ले. दोन तीन दृष्टांत सकल दिल्यांत. तरुण आसताना 
कूंती आनी माद्री ह्या आपणाले पत्नींसमेत पांडू एक पावटी वनांत विहाराक गेलो : 
तांचे वनांत विहार करचें मादक चित्र पळवन हें चित्र हें वर्णन एक आध्यात्मिक 
तत्ववेत्ता कवीचें लेखनींत सून आयलेंले म्हण कोणाकंय सांगचाक जावना. 

“करणीयुग मध्यगतनाय मदिच्चोरु 

करिवीरनेप्पोले मदनविवशनाय्‌ 

करणीगमनमाराकिय भार्यमाराम्‌ 

तरुणीमणिकळाम्‌ कृंतियुम्‌ माद्रितानुम्‌ 

सरसीरुह शरसमनाम्‌ कांतन्‌ Ta -- 

इशरतुणीर कराळोज्ञ्बललू करवाळ 

धरनायू इशरासनकरताय्‌ क्काण्‌ं गोरम्‌ 

सरसीरुह शरनिकर परवश -- 

तरमानसमाराय्‌ मरुवीटिन नेरम्‌ 


करटिक्कुलम्‌ तम्मिल्क्कटिच्च्‌ कळिप्पतुम्‌ 
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करिणिकळेप्पूण्ट करिकळ्‌ पुळप्पतुम्‌ 

किटिकळ्‌ पिटिकळेप्पिटिच्चु पुलकुन्नतुम्‌ 

पिटकळोट्‌ wa पक्षिकळु काळिप्पतुम्‌ 

कण्टु कौतुकं पूण्टु कण्टिवार कुषलिकळ्‌ 

कण्ठार्लेषवृम्‌ चेय्तु कान्तनुम्‌ तङ्ङळूमाय्‌ 

कण्ट काननम्‌ तोरुम्‌ रमिच्चु वसिक्कयुम्‌ 

तण्टार्‌बाणन्‌मतु कण्टेट्टम्‌ हसिक्कयुम्‌ 

माकंद मकरंद बिदूपानवुम्‌ चेय्तु 

कूकुन्न पिककुल पंचमम्‌ केट्टु FAH 

वण्टुकळु मधृपानम्‌ Aq AAT WE 

कोण्टाटि मु रण्ट्टन्‌ कण्ट पुष्पङ्ङडळतो रुम्‌ 

कृण्ठमाववुम्‌ नीक्कि स्संभ्रमिच्चीट्न्नतुम्‌ 

कण्टेरानन्दम्‌ पृण्टोरघर पानम्‌ चेय्तुम्‌ 

मन्मय लील कोण्टु कण्मुन चाम्पि चाम्पि -~ 

स्सम्मोदम्‌ वळन्नळिळल्‌ स्सम्मोहन्‌ पेरुकियुम्‌ 

वन्मल मुकळेरि निम्मंल शिलातले 

नन्मलर्मेत्त तन्मेलुन्मेषभ्‌ पृण्ट्वाणुम्‌. '' 
भावार्थ : दोन हस्तिनीचे we मदोन्मत्त चलची हस्तीसमान आपणले कामदेव 
समान भर्ताराक कामातुर चलता Talat मदन बाण लागल्ले हस्तिनी समान 
वतल्या पत्नींनी चढ कामविकाराचो अनुभव केलो. आसवेलांचो समह एकमेकाचे 
भंगार चढून कामकेली करतात. हस्ती हस्तिणीयो परस्पर आलिंगन करतात, 
रानाचीं SHU - नर आनी मादा परस्पर समागम सुखांत मग्न जात्यांत. पक्षीयो 
कामक्रीडेंत रमतात. हीं सवे दश्यां पळोवन arcane किचाट मारच्यो त्यो स्त्रियो 
आपणाले पतीक पुन: पुन: आलिंगन करन ताचे गोवंटेक हाथ घालन वन उपवनात 
विहार करतात. कामदेव हीं sear देखून आपणाले विजयाचेर अंतकरणासून 
हासता. आम्व्या फूल्लांचो tata पीवन मत्त जालेलीं कोकिलां पंचम स्वरार गायन 
करतात. रसपान करन बेहोश जालेले भोंवर गुंजारतात आनी मनाचे दुख दूर 
करतात. वनांतलें मनोहर दृश्य पळोवन त्यो बायलो काम विवश जावन आपणाले 
प्रियतमाचें अघर पान करन श्रृंगार लीलेंत मग्न जातात. तांचे दोळे आनंदाधिक्यान 
धांपतात. मनांत सग्मोह वाढता. ऊंच Taare चढून ताचे निर्मल शिलेचेर शयन 
करतात. जशी फुल्लाचे हांतणार उन्मेषान शयन करतात. 

वर्णन ह्याच रीतीर मुखार वता. कामत्रीडेचें हें उन्मादक वर्णन एक तपस्वी 

तत्ववेत्त।चे लेखणींतल्यान निर्गेळेले अशी म्हळ्यार कोण विश्वास करीत! वाली 


72 मलयाळम्‌ साहित्याचो इतिहास 


आनी सुग्रीव, भीम आनी दुर्योधन, अर्जुन आनी कर्ण हांचे महं भोगल्ले युद्धाचे 
वर्णन करन एषुत्तच्छनांनी बीररसाचो आविष्कार कशी साध्य केला, तें पळोवन 
कवींची अद्भुत क्षमता व्यक्‍त जाता. दुश्शासन - वधाचे वर्णनांत रोद्ररसाची 
उग्रतकाय पळया 

“चुवट्टिल्‌ मारिनिन्नटिरंटुम्‌ वारि = 

च्चुवट्टलाक्कि मेलूक्क रयेरिक्कर — 

ममर्त्तनन्नायिच्चविट्टिनिन्ुको - 

ण्टमत्त्य मर्तत्यन्मार पररुम्‌ काणवे 

चळिप्पुर्केबिट्टङ्डेटुत्तु केवाळारु - 

प्पोळिच्चु मारिटम्‌ नखङ्डळेक्कोष्टु 

पोटुपो टेप्पोटिच्चुटनुटनुटन्‌ 

we चुटेत्तिळच्चरुवियार पोले 

तुट्तुट वन्नरुधिरपूरत्ते -- 

क्कुटुकुटेक्कुटिच्चलरिच्चाटियुम्‌ 

पेरुवेळळम्‌ पोले वरुन्न शोणित -- 

मोरु तुळिळ पोलुम्‌पुस्तुपोकाते 

कविण्णु नन्नायू क्किटन्नुकोंट्टन्‌ 

कविळृत्तटम्‌ aay निरच्चिरक्कियम्‌ 

कुटर्‌माल मेल्लेन्नेटुत्तु कोंटुटन्‌ 

तुटरमाल पोले कषुत्तिलिटटर - 

क्कळमेल्लाम्‌ पोटि पेटुम्‌ वण्णमुट - 

नुटनुटन्‌ चाटित्तुटमेले तच्च॒म्‌. '' 
भावार्थं : भीम स्वल्प दूरा सरन ताणे दुश्शासनाचे दोनीय पाय तांडून ताका 
भूंयचेर निदायलो आनी ताचे शरीरार चढून बसलो. अनंतर देव आनी अनेक 
मनीश हांचे मुखार भीमान आपणाले नाकूटांनी दुझ्शासनाचे हदे फाळळे. तेन्ना 
टप टप शब्दकरीत दुरशासनाचे हदर्थातल्यान भायर ISA ताम्बडे ताम्बडे हन 
रगत घटघटी पीवन भीम सब्र नष्ट जावन उडक्यो मारक लागलो. उव्त्रारा सारखे 
बेगान व्होळचे त्या रगताचो एक थेंबो सरी भायर वचाक दीवनात्तिल्लें 
इुरशासनाचे हदर्थांर उमती पड्न भीम गाल भरन पिता गेलो. उपरांत ताणे 
RIAA आंतांगुडळो वोढून भायर काडून एक पुष्प माळे ART आपणाले 
गळ्याक घाली आनी भीम युद्ध भूमीचेर अट्टहास करन, जांधेर मारन, हंग - थंय 
धूळि उब्बेवन, नाचून कूदून भोवलो. 

हें युद्धवर्णन वास्तवाक भयानक आसा. जायते दीस aa चंकिल्ले पसोवल 
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युद्धभूमीर मरण पावन पळळेले रंथी महारथी आनी दैजी - पैजी हांचे मृतशरीर 
देखून गांधारी विलाप करुक लागली. कवी एषृत्तच्छनांनी त्या हृदयहारी दुश्याचें 
ana कितले करुणार्त पद्धतीन केलां ! कृष्णाक संबोधन करन गांधारी विलाप 


करता : 
“' वीणितल्लो किटक्तुन्नु धरणियिलू -- 


इशेणितवुमणिश्पंय्यो शिवशिव ! 
Aes मरतकक्कल्लिनो टोत्तोरु 
कत्याणरूपन कुमारन मनोहरन 
चोल्लेषुमर्ज्जनन तन्रे तिरुमकन्‌, 
वंब्ळवोवल्लभ | fart मरुमकन्‌ 
कोल्लाते कोळळाय्यंतेंतवण्‌ Ta नी ? 
कोल्लिक्कयत्रे निनक्कु रसमेटो | 


अय्यो ! पुनरतिनङ्डेप्पुरत्तता 

मेय्यषकुळळ दुश्शासननेन्‌ मकन्‌ 

मारुति कीरिष्पिळन्न कुटिच्चोरु 

मारिटम्‌ कंटाल पोरुक्कुमो पतले ? 

नीयेन्तिवण्णमेन्‌ माधवा ! काट्ट्वात्‌ 

तीयिता. कत्तुन्नितेन्ळिळलीक्वर ! 

मारुमी कण्णूनीरिन्नेनिकुंटाय -- 

तारुमो शोकमेन्‌ मानसे गोपते ? '' 
भावार्थं : अये ! शिव शिव. हो बालक भूंयचेर रक्तांत न्हावन पळळा. मरतक 
पाचवे वप्या सारखे तेजस्वी, कोमळ, सुंदर आनी वीर हो बालक हाँगा पळळा* 
महान अर्जनाचो अतिमोगाळ हो बालक, आनी हे कृष्णा ! हो तुजो भाचो आसा 
मू ! तुवें ताका मरणासून राखलोन। कित्याक ? ताचे मृत्यून तूं खुश जाला की ? 
अरे राम ! तो चोय ! थांगा मागेलो सुंदरपूत दुश्शासन पळळा. अरे, मागेल मोगाळ 
चेरडा, रगत पिवंचाक भीमान मारन भेत्तित्लें तुजे हदे zit कशी पळवंचें ? 
कृष्णा, हें सर्वय Ta Feat sen fers ? हे परमेश्वरा ! एक उज्जो माजे 
हृदयांत जळता. हें अश्ुजल आनी माजें दुख केन्ना थांबतलें ? माजे मनाचें दुख 


केन्ना शमन जातलें ? 
ह्या रीतीन विलाप करता करता जेन्ना गांधारी ज्येष्ठ पूत दुर्योधनाचे 


मृतशरीराचे निकट येवन पावली तेन्ना तिचे दुख असह्य जाता आनी तिचो पुत्र 
शोक हुर्दे फुटून समुद्राची पाळां समुद्राचे करावळीक बुडोवचें गदी चारीय दिक्कांर 
ब्हावृंक लागता. पळेया : 
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“ उण्णी मकने दुर्योधना ! तव 

पोन्चिन्‌ किरीटवुम्‌ भूषण जालवुम्‌ 

उंपरकोनोत्तोरु वनपुम्‌ प्रतापवुम्‌ 

गंभीरमायोरु भाववुम्‌ भंगियुम्‌ 

qe क ळयुंटनेन्नेयृमेत्रयु — 

मिष्टनायीटुम्‌ पिताविनेत्तन्नेयुम्‌ 

पेट्टेन्नुपेक्षिच्चु पोस्वकोंटतेंतुनी 

पोट्टुब्निते्मनम्‌ कंटितेल्लामहो | 

पाट्टु किटक्क्रमेले किटक्कुन्नती 

पट्टु किटक्कुमारायितो चोरयिल्‌ ? 

पुष्टकोपत्तोटु मारुति तच्चुटन्‌ 

पोट्टिच्चु कालुमोटिच्चु कोन्निङ्‌ङने 

कंटुकूटायेनिक्केन्नु गांधारियुम्‌ 

मंटिनाळू वीणाळुरुंटाळ्‌ तेरुतेरे, 

पिन्ने मोहिच्चाळुणर्चाळ पोट्क्कने 

खिन्नत पूंटुकरयुंवळ्‌ चोल्लिनाळ. ' 
मावाथं : अरे मोगाळ पुता, माजे बाळा, दुर्योधना, माका आनी तुगेले प्रिय पिताक 
तू वेगीन सोडून गेला कित्याक ? ga भांगराचे मुकुट, हीं राज चिन्हां, देवेंद्राकय 
लजावंचे तुजे पराक्रम आनी राज वैभव आनी तुजे हें रुप- हें सवय सोडून वचार्क 
कसलो अंवसर जालो ? हें सग पळवन माजे हदें मेतता. दुर्योधना, पाटयाचे 
हांतणार पडून लोळचो तूं आज खंय पळळा ? भाज रगतांत न्हावन ह्या tata 
तुका पडका जाले मू? भीमान कोपान तुजे हात पाय मारन मोळळे. ना. हे 
परमेश्‍वर, माका हें सहन जायना, ह्या रीतीन शोकाकुल जालेली गांधारी हंय-थंय 
भ्रमण करतली जाळी. आनी होश नष्ट जावन धूळींत पडून लोळुंक लागली, 
तुरंत उटावन होश येवन दुखातिशयान शोक करतली जाली. 

ह्या रीतीन एषुत्तच्छनांचे काव्यांत ad रसांचोय उत्कट आविष्कार जाला दृष्टि 

पडता. तत्वचितनांतय कवी अद्वितीय आसा. तत्व चितनाचे वेळार तांचें काव्याक 
प्रमाणवचनाचें महत्व प्राप्त जाता. र 

‘ten निमित्तमहम्‌ बुद्धिकेककोंट्‌ 

मोहंकलन्नं जंतुक्कळ निरूपिवकुम्‌ 

ब्राह्मणोहम्‌ नरेंद्रोहमादयोहमे 

न्नाम्रडितम्‌ कलन्नीटुम्‌ दशांतरे 

जंतुक्कल्‌ भक्षिच्चु काष्टिच्चु पोकिलाम 
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ag वेण्णी राय्‌ चमयुं पोयीटिलाम्‌ 
ahora कौषाय्‌ कृमिकळाय पोकिलाम्‌ 
नन्नल्ल देहं निमित्तम्‌ aerated.” 
भावार्थ : देहा निमित्ती ' अहम्‌ ' बुद्धि मेळत, मोहांत पळळलो जीव आलोचन 
करता "' हांव ब्रम्हण, हांव सरदार, हांव राय आसा '' अशी अज्ञानाचे आनंदांत 
मग्न आझिल्या जीवाक हाची जाणवीकाय आसा की ना को आपण अशी 
आसतानाच दुसरे जीवांचो आहार जाता आनी ते जीव ताका खावन मल VINA 
विसर्जन करतत किवा जळून भस्म जातात अथवा रेवां मेळन कीडे जातात. देकून 
देहाचो मोह केन्नाय उमकारऱक न्हय. 
अशी तत्वचितनांत एषृत्तच्छन्‌ आपणालें वग्वेभव आनी भासेचें अर्थ गौरव प्रौढ 
रूपान प्रकट करतात. 'महामारत' आनी अध्यात्म रामायण हांत असलें प्रतिपादन 
अनेक स्थलांत मेळता. 
एषृत्तच्छनांचे कवितेत आत्मबोधाक अधिक प्राधान्य feat. तरीय महाभारतांत 
लौकिक जीविलाक संबंध आशिल्ले मनुष्य स्वभाव, लोकनीति आनी जीवन तंत्र हांचे 
संबद्ध विषयक उचित महत्व दिलां. लौकिक जीवनाचेय पारलौकिक जीवनाचेय 
संपूर्ण व्यापक स्वरूप प्रकट करप - हेंच कवीचें मुख्य ध्येय भाशिल्लें. तांणी आदश 
भानी यथार्थ - दोनीकय मेळयलां. केवल एक अध्यात्मवादी अथवा भौतिकवादी 
आसून एक कवीक हें कार्य साध्य न्हय. एक उदारशील कवी जालेल्यान एषुत्तच्छन 
ह्या कार्याक योग्य जाले. आध्यात्मिक जीवन आनी भौतिक जीवन, एक दुसर्या 
थाकून भिन्न न्हय, एकच भासा. हांकां दोनीकय आधारभूत भिन्नता ना. हेंच 
कवींचे जीवन दर्शन, हीच कवींची जोवन दृष्टि. 
गेल्या तीन चार शहकड्यात केरळचे सामाजिक जीवनांत एषुत्तछनांचे कवितेन 
केरळचे सामाजिक जीवनांत जें सांस्कृतीक परिवर्तन घडवन हाळें, तें अत्यंत 
महत्वाचे आसा. केरळचे प्राचीन- नवीन कालाचे कोणेय कवींक आनी तांचे 
साहित्याक एषृत्तच्छन कवीचे साहित्यागदी लोकामहें प्रचार मेळळोना, हांत कांय 
दृभाव ना. अनेक आवृत्ति छापून उजवाडांत हाळळेले इतर साहित्य ग्रंथ मलयाळींत 
आसात म्हण दिसना. घर एकाक एक पुस्तक हो प्रचार एषृत्तच्छनांचे पुस्तकांक 
न्हंतना इतर कोणाचेथ ग्रथांक मेळळोना. हो अजापाचो प्रचार हें सिद्ध करत। की 
एषुत्तच्छन केरळचे संस्कृतीचे प्रथम दजचे दीघंदर्शी आशिल्ले. 
अध्यात्मरामायण आनी महाभारत हांचे शिवाय एषृत्तच्छन हांचेनावार इतर 
अनेक ग्रंथ आसात अशीं मातून येतात. हांत 'माषाभागवत' ग्रंथाचे पयले णव 
अध्याय, उत्तर रामायण, हरिनामकीत्तंनम्‌, चितारत्नम्‌ हे ग्रन्थ एषुत्तच्छनांनीच 
रचल्ले अशी मानयेत. परंतु हांची योग्यता तांचे रामायण- महा भारतांची 
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उतलीच ना. 


मलयाळीचें इतर आध्यात्मिक काव्य 

एषृत्तच्छनांचें युग भक्तीचे आनी तत्वचितनाचें युग म्हण सांगयेत. तांचे 
रचनांची प्रतिध्वनि उपरांतेचे कालखंडांतय आयकुक पळळी. आपणाले जीविताचे 
सायाहून वेळार एषृत्तच्छनांनी मध्यकेरळचे चिट्ट्र देशांत एक गुरुमठाची स्थापना 
केली. कवीचे मृत्युचे उपरांत तांचे शिष्यांनी गुरूचें नांव ' एषुत्तच्छन ' ही उपाधि 
स्वीकार करन गुरूचे परंपरेचे रक्षण केले. करुणाकर, सूर्यनारायण, देव, गोपाळ 
आदी अनेक शिष्य त्या परंपरेत आशिल्ले हें सिद्ध करचीं घ्रमाणां आसात. तांत 
कांय उत्तम कवी आशिल्ले. तांणी काव्य निर्माणांत एषृत्तच्छनांचे मार्गच स्वीकार 
केलें, अनेक पुराणां तांणी भाषांतर केलीं. कोणेय एक शिष्यान एषुत्तच्छनाचें 
अपूण भागवत पूणं केले अशी मानतात. कांय विद्वानाचें मत आसा की 
'बरह्मांडपुराणम्‌ किळिप्पाट्ट' हाचो कर्ता एषत्तच्छन आसा पण कांय शोधक्रानी 
ह्या ग्रंथाचो कर्ता कवीचो शिष्य करुणाकरन आसा अशी प्रतिपादन केल्लेलें आसा. 
' स्कंदपुराणम्‌ ' ' शिवरात्रि माहात्म्यम्‌ ', 'वेदांत सारम’ आदी अनेक किळिप्पाटु 
ग्रंथ गुरुमठाचे इतर शिष्य देव, गोपाल हांणी निर्माण Fess आसयेत अशी 
मानतात. ह्या शिवाय ' वेताळ चरितम्‌? ' नागानंदम्‌ ' ` कृष्णलीला ', 
' रमाइवमेघम्‌ ', ' एकादशि माहात्म्यम्‌ ', माक्कंड पुराणम्‌ आदी अनेक भक्ति 
परख ग्रंथाची रचना ह्या कालखंडात जालेली आसा. हांत अनेक ग्रंथाचें कतृंत्व 
आजीय अज्ञात आसा. पण एषत्तच्छनांचे काव्य शैलीचो तत्कालाचे साहित्याचेर 
कितलो प्रभाव पळळो, हे ग्रंथ ताका उत्तम साक्षी fears. 


पूंतानम्‌ 

एषुत्तच्छन कवींचे शैलींसून भिन्न कविता रचपी 'पूतानम' तत्कालाचो 
भक्तिमार्गी अध्यात्म प्रवण काव्याचे प्रतिनिधि कवी आसात. तांणी निर्माण केलेले 
* माषाकर्णामृतम्‌ ' संस्कृत छंदात एक एक स्तोत्र रचना आसा. परंतु पूंतानम्‌ 
प्रतिभेचो आनी रचनाशैलीचो सहज सुंदर विलास तांचे देशीय छंदांत रचलेले 
भक्ति परख काव्यांतच विशेष रूपान दृष्टि पडता. तांत 'ज्ञानप्पोना ' आनी 
' कुमारहरणम्‌ पाना ' ह्यो रचना सर्वाधिक मनोहर आसात. लळित कोमळ 
आनी व्होळचे भासेंत रचलेली तांची कविता अननुक्ररणीय आसा. कारण तांत 
स्वअनुभवाचें एक प्रत्येक प्रतिफलन आसा. कवी एक पंडित a आशिल्ले. 
देकून तांचे काव्यांत जायते उनत्व आशिल्लें. तरीय त्या कवितेंत पाळमारचें 
भक्तिरस अपूर्वं आढिल्लें. तें कवित्वाचे उंच श्रंगाक स्पर्श करता, 
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“ उण्णिककृष्णन्‌ मनस्सिलू कळिक्कुंपोळ्‌ 
उण्णिकळ्‌ wee वेणमो मक्कळाय ? '' 
' ज्ञानप्पाना ' 
भ्रावार्थ : मनाचे आंगणांत बालकृष्ण खेळताआसतांना पुत्र रूपान इतर बालकांची 
गरज कित्याक ? 
कवींचों एकलोच पुत्र मरण पावंता. त्या निमित्ती कवीचे मनांक सात्वना 
मेळना. त्या समयार कवी 'ज्ञानप्पानां' रचून मनाक शांत करता, ह्या काव्यांत 
मनीश।ची देवाधीनता, संसाराचे माया रूप आनी इव्वरची लीला हांचे कवींनी 
सविस्तर वर्णन केला. 
'' इन्नलेयो ळमेतेंनरियींल 
इन्नी नाळेयुमे तेंन रियींल 
इन्निक्क्कण्ट तटिक्कु विनाशवुम्‌ 
इन्नने रमेन्नेतुमी रयींल ; 
कटु कंटोड्ङि रिककुं जनडडळे 
कंटिल्लेन्नु वरुत्तुन्नतुम्‌ भवान 
VS नालु दिनंकोंटोरुत्तने 
तंटिलेट्ट नटत्तुस्ततुम्‌ भवान्‌ 
मालिक मुकळेरिय मन्नन्रे 
तोळिल्‌ माराप्पु केट्टु्ञतुम्‌ भवान्‌ ” 
भावार्थ : काल मरान जे घडलें ताचो अर्थ समझना, आनी फाय कितें घडतलें, 
तेंवंय कळना, आज देखुक येवचे शरीराक नाश केन्ना, हेंबंय कळना, नित्य भेटून 
आशिल्ले मनीइयाक पळयता पळयता भेट नाशी करता. ही ada तुजीच लीला 
आसा. दोन तीन दिसानी एकलाक पालकींत चढयताय तूं, रावळारांत रावतल्ले 
रायाचे खान्दार मोट दीवन व्हावंताय तं, ही तुजीच महत्‌ लीला आसा. 
अशी यागन करचे कवी माथेचे आनी प्रपंचाचे रहस्या पासून विता मग्न जाता. 
'कुमारहरणम्‌' काव्याचे FHS वर्णन आदी अंश स्वानृभूति-रस पूर्ण काव्य 
भावनेचे उत्कृष्ट उदाहरण आमा. 
भक्ती आनी आध्यात्मीक कवितेचे युगाची चर्चा करचे वेळार त्या कालाक 
रचलेली स्तोत्रां आनी कीतंनां पासून सांगुक जाय. साहित्याचे दृष्टीन तांकां 
उतलेंच महत्व ना आसुंक पुरो. तरीय ह्या कालाचे काव्य रचनेंतल्यान जनांचे 
विचारांची गतिविधि anda अवश्य मदद दितात. ह्या दृष्टीन तांचें मूल्याकन 
करुक जाय. एषृत्तच्छन हाणी आपणाले कवितेंत जे भक्तिरस प्रकटायलें तेंच 
तत्कालाचे कीर्तनांतय अनेक प्रकारान प्रकट जालें. सत्राव्या आषाव्या शेंकड्यांत 
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रचलेलीं ही कीतंनां सामान्यतः काव्यदृष्टीन भो श्रेष्ठ न्हय, तरीय तांतले कांय 
रचनेंत कवींची तीव्र अनुभूति अत्यन्त कलासौष्टवान प्रकट जाल्या. हीं कीतंनां 
अनेक शेंकड्याक केरळचे जन जीवनांत तीव्र भक्तिरस आनी सदाचार भावना 
प्रकट करत आयलीं. आजीय तांतलीं काव्य गीतां प्रभात एवं संध्याकालाक 
केरळची जनता मक्त निर्भर भावान प्रत्येक घराकडे कीर्तन गायन करता. 


सातवो अध्याय 


प्राचोन गद्य साहित्य 


प्राचीनकाळ सून मलया.ठीत सशक्त गद्य प्रकारांचो व्यवहार आशिल्लो. 
परंतु तांकां पद्या समान साहित्याचे मार्गार मुखार वचाक जालेना. उपलब्ध 
शिलालेखां, ताम्र Jal, आती तळतां आदींत भिन्न भिन्न कालाचे भाषा मिश्रणाक 
आनी प्रादेशीक वैचित्र्याक अनुकूल तमिष अथवा संस्कृत मिश्रणाच्यो गद्य शेल्यो 
दृष्टि पडतात. हांकां साहित्य दृष्टीन कांय महत्व ना, तरीय तांतसून प्रकट जावंचो 
मलयाळीची कार्थ व्यवहाराची शक्ति असाधारण आरिल्ली, 

मलथाळींत साहित्य दृष्टीन मान्यता प्राप्त जाललो प्रथम प्राचीन गद्य ग्रंथ 
'भाषाकौटिल्यम्‌' आसा. हो ग्रंथ 9 व्या 10 व्या शेंकड्यांत रचललो आसका 
अशी भाषा पंडित मानतात. हो ग्रंथ कौटिल्याचे अर्थशास्त्राचे भाषांतर भासा. त्या 
कालाक चेर वंशाचे राय शासन करताले. अर्थशास्र सदृश एक रचना सोंपेपणान्‌ 
भाषांतर केल्लेल्यां सून त्या भासेची आविष्काराचो क्षमता सिद्ध जाता. 

ग्रंथाची वाक्य रचना पळबल्य।र त्या कालाकय चेंतमिषाचो प्रभाव मल्याळी 
भासेचेर चढ आशिल्लो आनी संस्कृत भासेचे केवल शब्द मात्र तांत आयल्यात अशी 
दिसता. तरीय मलयाळी भासेच्यो विशिष्टकायो त्या ग्रंथात प्राप्त जातात. 

'आट्ट प्रकारम्‌? आती 'क्रीमदीपिका' ह्या ग्रंथांत ओजस्वी गद्याचे अनेक नमूने 
मेळतात. ह्या ग्रंथांत 'क्टियाट्टम्‌' (केरळचें प्राचीन नृत्य नाट्य) प्रकाराचे 
तपसीलवार वर्णन आसा. ह्या ग्रंथांत गद्याचे साहित्याचो खास परमळ येता आनी 
नृत्य नाट्य प्रकाराची सर्व बारकाई AAA पणान प्रकट BOF जावंचे सारखे ह्या 
ग्रंथाची शब्द संपत्ति समृद्ध आसा. इतः पर्यंत उपलव्ध आट्ट प्रकारांत 
'मत्तविलासम्‌' आती 'शूर्पणखांकम्‌' हे प्राचीन मल्याळी गद्याचे मारी महत्वाचे 
ग्रंथाचे नमूने आसात. 

हे प्राचीन गद्य आधुनिक स्तराचेर पारखुंक लागल्यार तांत अनेक ऊणाव दृष्टि 
पडतले. परंतु स्पष्ट अर्थ व्याप्ति, भावस्कुटता आनी श्रवणसुख हीं उत्तम गद्यशैलीचीं 
लक्षणां म्हण मानल्यार प्राचीन मल्याळी गद्यांत हीं लक्षणां भो भारी प्रमाणान 
मेळतात. 'संवक्क्रळि' हे ग्रंथांत नंपूतिरी लोकांनी प्रयोग करचीं वाक्‌ तांडतां बरीं 
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उदाहरणां आसात. परंतु वाक्यांचो सुमार अर्थ न्हंतना तांची शैली जावो 
स्वरमाधुरी जावो एक अन्य भासेत प्रकट करुक BAT. 
“'अंकत्तटि अंकमाटिक्करयेरि कटुत्तिल इटकटय्युं, मुनकटय्युं मुखयिल्‌ कतिखनेथृम्‌ 
तेळियिप्पिच्चु, नीट्टुकिल्‌ नेंचु पिळप्पंन, अटुक्कुकिल्‌ कळरिक्कु पुरत्तेरिय्यंम्मान- 
माटुवन, अवन्रे बलत्तेप्पलाविनोन्नु वेट्टिक्कण्टाल्‌ वेट्टिय ऽरुमुरियुम्‌, 
पालक्काट्टुर्शेरि इट्ट्ण्णि रामत्तर - कन्रे वेळिळक्कोलूक्कु तूकिक क्कण्टाल्‌, Ha 
मश्चांरि माकाणिककु नीकिक तूक्कमण्टेकिल्‌ वेट्टियतु वेट्टल्ल, कुत्तियतु कुत्तल्ल, 
मलनाट्टिलू निन्नुम्‌ चविट्ट्न्नोनल्ल वरल पट्ट।क्कुरुक्कळोन्नुम्‌ चेल्लवेंट. '' 

ह्या रीतीचे वाक्यांची शक्ति विचित्र आसा, 
अर्थ : तलवार घुंवडावन, ताचे मोन्यार सूर्याक झळकावन ताचान विरोधीक 
खोंचल्यार विरोधीचें हर्दे चिरतलें निकट आयल्यार ताका काडून अखाडेचे भायर 
पेल्लान खेळचे सारखे बिन्यितलो. उज्जो पोल्लो मारन कातरल्यार ताजान जाळेले 
दो कुटके, पालक्काट्टुश्शेरि इट्टुण्णि रामत्तरकाचे रुष्याचे तराजूर तुकल्यार एक 
वनियेक तुकांत फरक आयत्यार तो मार, मार न्हय, ती ala खोंच न्हय, तो 
मळनाटांत (केरळांत) माडोवंचाक योग्य न्हय. 

साहित्य गुण संपन्न गद्यय त्या कालाक जायतें निमाण जालें. परंतु उपरांत ताचो 
विकास जालोना. कारण पुराणांक पद्य शैलींत बरोवची प्रक्रिया प्रचारर आशिल्ली. 
आदिकालाचे पुराणाचे गद्यरचनाचे नमूने पळचल्यार हें समझतलें की लळित आती 
HIATT गद्य रचनाक मल्याळीक अन्यतम क्षमता आशिल्ली. 

ब्रह्मांडपुराणम्‌, मागवतम्‌, रामायणम्‌ इत्यादी पुराणक्रथांचे पुनर्कथन 
उणेजायनाश 500 वर्सा पूर्वीच गद्यांत जालेलें आसा. 'नळोपारव्यानम्‌,' 'अंबरीषो- 
पारव्यानम्‌,' आनी 'देवी माहात्म्यम्‌' ह्या ग्रंथांत प्राचीन मल्याळी गद्य साहित्याचे 
उत्तम नमूने आसात. ह्या सर्वय ग्रंथ'ची रचना चेंतमिषाचो प्रभाव ऊणे जायनातिल्ळे 
कालाक जाल्या आनी त्या कालाक पुराणांची भास संस्कृत तिचो प्रभावूय वाढूक 
लागलो हें स्पष्ट जाता, 

साहित्येतर कार्याकय मल्याळी गद्याचो प्रयोग करताले. इतर भासांतले गद्या 
समान मल्याळी गद्य ओज आनी तेज संपन्न आशिरलें, जनता Ae गोंदोळ करची 
प्रेरणा शक्ति दिवचांकय गद्य समर्थं आशिल्ले. उदाहरण दिवंचा लायक गद्याचे 
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प्राचीन नमूने आज उपलब्ध ना. तरीय वेल्त्तंपी # हांची 'कुंडरा घोषणा” 
वाचून प्राचीन मल्याळीत एक ओजस्वी भाषण शैली आशिल्ली म्हण कोणाकय 
बिश्वास जातलो. प्राचीन मल्याळी गद्यशैलीचो एक ऊणाव हो आशिल्लो की 
प्रयोगांसून प्राप्त जावंचे भाषालाघव ताका सिद्ध जालेना आशिल्ले. सामान्य 
सामाजिक चळवळी खातीर गद्याचो प्रयोग जालो ना. विदेशी लोकांचे आगमना 
लागून नंबी परिस्थिति उत्पन्न जाली. ताजान गद्य Aarts उणाव ना जाले. 


क्रिस्तांब मिशनरी आनी मल्याळी साहित्य 


अति प्राचीन कालासून केरळाक थूरोपालागी संबंध आशिल्ले, परंतु 1498 तं 
'वास्कोडिगामा' हांणी आपणाले तारं कालीकट लागी कापाटचे करावळीक 
लायलें. त्या दीस थावून केरळात पाश्चात्य संस्कृतीचो स्वतंत्र संचार जावंक 
छागलो. व्यापाराचें कारण सांगून पोर्तुगीज लोक हाँगा आयले, हैं वास्तव, परंतु 
आस्ते आस्ते निरंतर झूझून आशिल्ले केरळचे सान सान राज्यांत मध्यस्थाचें काम 
करचें म्हण तांणी केरळचे राज्यांचे अभ्यंतर कार्यांत हात घालुक प्रारंभ केलो, 
तांकां साम्राज्य स्थापन करचीं स्वप्ना पडुंक लागलीं, कालांतरान डच लोकय 
केरळांत येवन पावले. आनी व्यापार करचे खातीर तांचे Ae झगडीं शुरू जालीं, 
मात्र न्हय, केरळचे राज्यकर्ताचे झगड्यांत एकमेकां विरुद्ध भाग 
घेवन ते परस्पर झूझुंक लागले. ह्या रीतीन झगडे आनी qa केरळचे राजनीतीचे 
क्षेत्रांत एक नित्य संभव जालो. कालातरांक कांय घटनांक लागून ह्यो नित्याच्यो 
घटनो थांबल्यो. परंतु ह्या विदेशीयांचे आगमनान आनी तांचे संपर्कान केरळचे 
लोकांचे जीवनांचेर नाना प्रकारांचे परिणाम घडून आयले. विशेष रूपान 
पोर्तृगीजाचे धर्मंप्रचाराचे नीती पसावत हे परिणाम जाले, वास्तवाक पोर्तगीजाचे 
आगमनाचे पूर्वच प्रथम शेकड्यांतच क्रिस्तां् धर्म केरळांत अस्तितांत आयले. 
परंतु पोर्तगीजाचे आगमानाचे उपरांत धमंप्रसाराचें कार्य प्रवल जालें, क्रिस्तांव 
धर्माचो प्रचार आनी प्रसार हो तांचो मुख्य उद्देश जालो. तांचे फलस्वरूप केरळची 
भास आनी संस्कृती हांचेर विविध प्रकाराचे परिणाम घडून आयले. साहित्याचे 
क्षेत्रांत छपाईचो प्रारंभ आनी गद्याचो विकास हांचे श्रेय क्रिस्तांव मिशनरींक 
सिद्ध जालें. 


# ‘Gerd तिष्वितांकूर राजाचो दीवान आशिल्लो. प्रथमवीर देशस्नेही 
आशिल्लो. ब्रिटीश सरकाराक विरोध करन तांकां आड जावन झूझ केलें. तांणी 
मध्यतिरुविताक्रचे 'कुंडरा' गावांसून एक फरमानो' Stal मारन जनांक प्रेरणा 
दिल्‍ली की त्रिदेशीयांक राऱ्यासून भायर घालूंक जाय, महत्‌ शवितचे ब्रिटीश 
सरबारात त्या आंदोलनाक ठंड केलें आनी आखीर वेलुत्तंपीन आत्महत्या केली, 
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क्रिस्तांव धर्माची शिकवण दिवंचे खातीर आती धर्माचे sare खातीर 
पादरींनी यूरोपाचे रीतीर केरळात धर्मप्रचार शाला एक एक स्थलार प्रारंभ केली. 
ह्या शालांत धर्माचे शिक्षणाचे बरोबरच इतर विषयांचेय शिक्षण दिवंचाक सौकर्य 
केलें, समाजाचे एक वर्गाक पोर्तुगीज, लाटिन, सिरियाक आदी भासो आनी तांचे 
लागी संपक आशिल्ल्यो विभिन्न संस्कृतीयो हांचो परिचय जालो. सोळाव्या 
शॉकडयाचे आखेर ह्या प्रकाराची तीन प्रमुख धर्मपीठां केरळांत -- 
कीटुंगल्लूर, चेन्नमंगलम्‌ आनी वायप्पीन कोट्टा - ह्या स्थळाकडे स्थापन जाली. 
ह्या धर्मपीठांत शिकोवपी पादरी उत्तम भाषातत्वज्ञ आशिल्ले. देकून आस्ते आस्ते 
तांणी आपणाले पाठ्यक्रमांत मल्याळी भास आनी साहित्य हांचो अभ्यासूय 
मेळयलो. गांवकारी अनेक युवक ह्या धमंपाठशालेंत पूर्वी आनी पंश्चिमी संस्कृतीचो 
खोलायेन अभ्यास करन धर्मे प्रसाराचे कार्याक भायर सरुंक लागले, परिणामतः 
परोक्ष रीतीन केरळची भास साहित्य आती संस्कृती हांचेर ताचो प्रभाव 
पळळो . 

पाइचात्य पादरींची ज्ञानप्राप्त करची तान आनी जिज्ञासा हांणी केरळची भास, 
संस्कृती आनी साहित्य हांचे सर्वागीण अभ्यासाक तांकां प्रोत्साहन दिल्लें, त्या 
शिवाय धर्माचे प्रचाराक गांवकारांचें भासेचें ज्ञान प्राप्त करची गरज आरिल्ली. 
गांवचे भासेचेर तांकां स्वामित्व मेळळें. तांणी आनी तांचे शिष्यांनी मल्याळी 
मासेक आनी साहित्याक समृद्ध करचाक बहुमूल्य सहाय पावोवंचाक प्रारंभ केलो. 
पाइचात्य नमूने चेर निर्माण जालेल्यो तांच्यो रचनो एक नवे शैलींत आशिल्पो. 
हांगा थाकून मल्याळी भासेचेर TRAY संस्कृतीचे प्रभावाचो इतिहास शुरू जाता 
म्हण सांगयेत. 

सरळ वाक्य रचना ह्या नवे शँलीची विशिष्टकाय आसा. प्र,रंभकालाचे 
मलयाळीचे परंपरागत गद्यदेलींत नित्य व्यवहाराचे चलवळीची afar भो ऊणे 
आरिल्ली. त्या भासेंत gaa नातिल्लें अर्थ व्यक्त करची क्षमता भो ऊणे 
आशिल्ली. परंतु नवी शैली मुख्यत: सामान्य जनां मद्दें धर्म प्रचार करचे खातीर 
निर्माण केलेली आसून ती भास सरळ आनी मळयाळी बोलीचे अतिनिकट येताळी. 
प्रारंभकालाचे सर्वय मल्याळी क्रिस्ताव धमं wart (वेदोपदेशम इत्यादी) हीच 
भास afte पडता. , 

आपणालो उद्देश सफल आनी पूर्ण करचे खातीर पाइचात्य मिशतरींनी आती 
एक वस्तु आपण संग भारतांत हाळळी - छपाईचे यंत्र हैं यंत्र मुख्यतः तांणी 
ध्मंप्रचाराक सहाय करचे उद्देशान हाळळेलें. तरीय हणे देशाचे शैक्षणिक आनी 
सांस्टृतीक विकासाक परोक्षरीतीन व्हड मदद fees. पाइचात्य पादरी लोक 
छपाईचे कलेंत भारी निष्णात आशिल्ले. देकून केरळांतय तांणी पुस्तक छपाईचेर 
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चढ ध्यान fas. केरळांत कोचीचे अंपषकाट्टु नावांचे स्थलार 1563 महे 
पोर्तृगीज पादरींनी आपण,लो प्रथम छापखाणो स्थापन केलो. आनी धर्माचे ग्रंथांचे 
निर्माणाक प्रारंभ घालो, धर्माचे पाठशालेंत शिकोवपी पादरींनी देश भास आनी 
संस्कृत शिकचाक व्हड तान दाखयली. थोडे समया भीतर तांणी अनेक संस्कृत ग्रंथ 
एकटाय करन गांवचे नंपू्तिरीचे सहायान संस्कृत भास आनी तिचे साहित्य 
आत्मसात करन बेगीन मल्याळी भांसेंत एक व्याकरण आनी शब्द कोश छापून 
उजवाडायलो, 1580 चे सुमाराक वायप्पीन Beer आनी कोचीन ह्या स्थलांकडे 
दोन छापाखांणो शुरू केत्यो. ह्या छापाखाणांत छापलेले प्रारंभाचे ग्रंथ धर्माचे 
विषयाचेरच आशिल्ले. 

मलयाळी साहित्य समृद्ध करचाक प्रयत्न पाविल्ले पाश्‍चात्य पादरीचे नामनि देश 
करी गरज आसा. असले पादरी अनेक आशिल्ले. हांत दोग जनां मुख्य आशिल्ले. 
फादर आर्णोस आनी फादर पौलिनोस. फादर आर्णोस 1700 तं अंपषक्काट्ट 
सेमिनारींत आयले. थोडे समया भीतर तांणी मल्याळी आनी संस्कृत भास 
आत्मसात करन तांचे साहित्याचेंय अध्ययन केलें. उपरांत मलयाळी लोकांचे 
आचार विचार आनी रीत रीवाज हांचो गाढ परिचय करन घेतलो. ते मलयाळी 
भासेत बरें भाषण करताले अशी सांगतात. इतर पादरींचे उपयोगार्थ तांणी 
मल्याळी भासेचो एक शब्द कोश तय्यार केलो आनी TH व्याकरण TAS. परंतु 
तांचे कांश्र लेखन आज पर्यंत उपलब्ध जालें ना. फादर आररणोस मलयाळी कवी 
म्हण चढ प्रसिद्धि पावले. 'चतुरंत्यम्‌ पर्वङ्ङळ्‌,' 'मिशिहा चरित्रम्‌’ आदी काव्यां 
क्रिस्तांव धमचिर आधारून निर्माण केल्यांत. ह्या ग्रंथासून ते एषृत्तच्छन, पूंतानम्‌ 
आदी कवींचे काव्यां पासून कितले प्रभावीत जाले हें दृष्टि पडता. तांची कविता 
ऊंच कोटीची न्हय. परंतु एक पाश्चात्य पंडित मलयाळी भासेचे पारंगत विद्वान 
जाले, हेंच अजापाचें कार्य, 

प्राच्य संस्कृतीपासून प्रभावित जालेले आनी एक पादरी आशिल्लो फादर 
पौलिनोस, फ्रा बारटालोमियो (FraBartalomeo ) ह्या नावानय तांची ओळोख 
जाल्या. आषावे शेकडयांचे उत्तरार्धांत तांगी तिरुवनंतपुरम्‌ आनी पद्मनाभपुरम्‌ 
ह्या शहरांत येवन मार्ताडवर्मा महाराज एवंधमं राज ह्या रायांलागी निकट संपर्क 
स्थापित केले. फादर पोलिनोसांनी आपणाले ‘see इंडीज' पर्यटनम्‌ नावांचे ग्रंथात 
अशी व्यक्त केलां की महाराजा धर्मराजा हांचे आज्ञेक लागून तांणी इंग्रेजी आनी 
लाटिन भासांची प्रकृति दाखोवन मलधाळी भासेंत एक व्याकरण रचले. केरळ, 
मल्याळी भास आनी केरळी संस्कृती हांचे संबधी लाटीन भासेंत तांणी अनेक ग्रंथ 
निर्माण केले. केरळचे ब्रह्माणांचे आचार विषयीं तांणी जो ग्रंथ बरयलो तांत 
केरळाचे 'आषवांचेरीचे तंप्रावकळ' ह्या प्रतिष्ठा पाविल्ले नंपूतिरी घराणेचो 
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इतिहास # सांगिला. ह्या ग्रंथांत तांणी स्वयं तय्यार केल्लेलें तंप्राक्कळांचें एक 
चित्रय दिल्लेलें भासा. देकून ते एक चित्रकारय आशिल्ले अशी दिसता. 

आतां पोर्तुगीज पादरीचे प्रभावाधीन आयिल्ले गांवकारी क्रिस्तावांचे योगदाना- 
पासून सांगचे आसा. तांचे महे दोन नांवां विशेष महत्वाची आसात. करियाट्टिलू 
यौसेप्पु मलूपान आनी पारेम्माक्कलू तोम्माकत्तनार्‌ हांचे दोगांचेय कालखंड 
आषाब्या शेंकड्याचे उत्तरार्धे मानतात. लाटिन आनी पोर्तुगीज भासांचेर 
असाधारण प्रभुत्व प्राप्त करन तांणी पाइचात्य गद्याचे नमूनेचेर जायतीं गद्य पुस्तकां 
रचलीं. 

'वेदतर्क्कम्‌’ (Legic of Religion) ही मालूपन हांची महत्वाची रचना आसा, 
मल्याळी साहित्यांत सामाजीक द्रिषयांचे विवेचन करचो हो पयलो ग्रंथ आता. 
ग्रंथाची भास ओजस्वी आसून ती तर्कथूक्त तिवेचनाक समर्थं आसा. पाश्चात्य 
साहित्याचे गद्य प्रवंन्धां रीतीन निर्माण केल्ललो हो पयलो नमूनो अशी म्हणतात. 


वतंमानपुस्तकम्‌ (पयले भोंवडे खबर) 


मलूपननी आपणालो प्रधान शिष्य आती सहचारी तोम्माकत्तनार हांचे सयत 
1778 तं महे रोमची यात्रा केली तांकां दोगांकय हो एक अपरूब अनुभव 
आशिल्लो. यात्रेचे वर्णन कत्तनार हांणी वर्तमान पुस्तकम्‌' (जावेचें पुस्तक) ह्या 
नावान बरयलां. भारतीय भासांत हें पयलें यात्रा पुस्तक आसा. याता वर्णनाची 
रीत afar आसून पूर्व दिशांतले यात्रिकांनी देखलेलीं दुझ्यां, अनुभव केल्लेलीं 
पाइ्चात्य जीवन पद्धतीची अनेक नवीन आनी मनोहर चित्रां ह्या ग्रंथात अंकित 
केल्यांत. सुदीर्घं सागर यात्रा वेळार तांणी आती तांचे मित्रांनी भोगिल्ले कष्ट, 
सुख दुख हांचे जिवंत चित्रण ह्या ग्रंथांत मेळता. भारतांसून भायर सरन गुड 
होपाचो धरणी मुल्लो धुवळून हे यात्री ब्रजीलूचे मार्गी पोर्तगलाक पावले. थांगा 
थाकून उघध्दिष्टस्थान रोमाक पावंचाक व्हड खुशी जाली, यात्रा वणेनाचीं सादी 
आनी सरळ चित्रां ह्या ग्रंथांत आसात. 

ह्या ग्रंथांत पाश्‍चात्य गद्य शैलीचो सहज परिणाम दृष्टि पडता. आशयाचो क्रम 
बद्ध विकास, अध्याय क्रमान केल्लेलो ग्रंथाचो विभाग, परिछेद, वाक्य रचनेचो 
तोल अशी तत्कालाचे मल्याळी गद्य[क परिचय नातिल्लीं अनेक कापरी ह्य। ग्रंथात 
दृष्टि पडतात. वतंमान पुस्तकाचे अभावांत मलयाळी साहित्य भो गरीब आसतले 
म्हण सांगचांत चूकि ना. 


ककेरळचें क्रिस्तांव साहित्य - बरोवपी डॉ. पी. जे. तामस. 


आटवो अध्याय 
कथाकळो साहित्य 


कथाकळीचो उदभव आनों विकास 


साहित्यांत कोणेय एक प्रतिभाश।ली व्यक्तीचे मरणा उपरांतेचो कालखंड अन्त- 
राल युग सारखे दिसता. उपरांतेचे कोणेय साहित्यकार तें खाली स्थान भरचाक 
योग्य जायनात. मलयाळी साहित्यांत एषुत्तच्छनांवे अनंतर त्या दर्जेचे कोणेच कवी 
जल्मलेना. TAL वर्सा उपरांत कोट्र्थमचे कवी केरळवर्मा हांणी परंपरागत शैलीत 
'वाल्मीकिरामायणम्‌' भाषा गान रूपान रचलें, तें काव्य श्रेष्ठ आसूनूय अध्यात्म- 
रामायणा प्रमाणी लोकप्रिय जालें ना. तशीच उण्णायि वारियर हांणी रचल्लें 
“गिरिजाकल्याणम्‌ हंसपाट्ट्‌' काव्यय जनांचे घ्रीतीक पात्र जालेंना. 

एषुत्तच्छनाचे उपरांत सुमार वर्साक परंपरागत कवितेचे क्षेत्र शून्य आशिल्ले, 
परंतु आश्‍चर्य म्हण सांगयेत, मल्याळी साहित्याचे इतिहासाचो होच कलाखंड 
विगड एक कारणान अत्यंत स्मरणीय जाला. सत्राव्या शेंकडयांत केरळचे लोकांची 
'कथकळी' (आद्वां खेळ) हो सुप्रसिद्ध नृत्य नाटय कलेचो नमूतो अयचे स्वरूपांत 
विकसित जालो आनी त्या पसावत मलयाळी साहित्याचें क्षेत्र कथकळी संबद्ध 
साहित्यान समृद्ध जालें. कथकळी हें कलारूप कांय एक व्यक्तीन निर्माण Howe 
न्हय. किवा ताचो जल्म फक जावन जालोलोय न्हय. हें कलारूप तत्कालाचे अनेक 
कलारूपांवे मिश्रणातून निर्माण जालां, बदलचे कालमान।नुसार अनेक समर्थ कला- 
कारांनी केल्लेले ताचे रूपाचे बदलावणीन ताका आयचें रूप सिद्ध जालां, 'कूटि- 
याट्रम्‌' हो मूल नृत्य नाटय प्रकार कथाकळी कलेचो ढांचो आसा. ह्या कलारूपाचें मूळ 
केरळचीं अतिप्राचीन कलारूपां 'मुटिपेट्टु', 'तिरयाट्टम्‌', fener 'कोलम्‌तुळुळल्‌' 
इत्यादी बेशालंकार प्रधान, सामूहिक आचार दाखोबंचे परंपरागत नृत्य नाट्य 
प्रकारांत दृष्टि पडता, ह्या शिवाय कळरिप्पयट्टु हाका पडयणि, वेलकीळ इत्यादी 
सामूहीक मनोरंजनाचे कलाश्रकार! लागी कथकळीचो गाढ संबंध आसा अशी 
दिसता. केरळचे पोराणीक कथांचे दृश्य-प्रयोग, नृत्य-नाट्य संगीतादी माध्यमां- 
लुल्पान रंगमंचार THE करची परंपरा पूर्वसून आदिल्ली, केरळचे समाजाचे 
विकासाचे बरोबरच तांचे प्राचीन कलाप्रकार चढ चढ उज्वल रूप धारण करचाक 
लागले, त्या कलाक जयदेव भक्त Ta गेले 'गीतगोविद' Heart आपणाले 
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भावना, सौंदर्यं आनी नाद माधुर्यान केरळचे कलाप्रेमींगेळे मन मुग्ध केलें. केरळचे 
कलाप्रकारांचे प्रयोगांत पिळगेन पिळगे भाग घेवंचे चाक॒यार हांणी गीतगोविन्द 
काव्यांचे गीत आपणाले, कला प्रयोगाक एक उत्तम माध्यम म्हण लेकलें, अतिशीध्र 
अष्टपदीचे अधिष्ठित अभिनय लोकप्रिय जालो. अष्टपदीचे ह्या नवे नाटचरूपाचें 
प्रतिरूप 17 व्या शेंकडयाचे उत्तरार्धात कोषित्रकोटचे मानदेव रामान रचल्ले 
'कृष्णगींति' काव्यांत दृष्टि पडता. कृष्ण गीतांत गीतगोविदाचे अनुकरण स्पष्ट 
afte पडता. कृष्णनाट्रम्‌' कला प्रकाराचो निर्माताय मानवेद राथूच आसा. 

कृष्णनाटुम हाचो चढ़ परिष्कार जालो. तरीय ताचे परिमितिचे कारण तें ब्हड 
लोकप्रिय जालेना. अष्टपदीचे आधारार रचल्ले कृष्णगीत संस्कृत भासेंत आशिल्ले. 
देकून अधिकीरा लोकांकय ताचो अर्थ समझना आशिल्लो. वीर, रौद्र आनी करुण 
सारखे साधारण AAs अंतकरणाचेर प्रभाव area रसांचे आविष्करणाक 
तांत स्थान ना आढिल्लें. मात्र न्हय, कृष्णनाट्रेमचे प्रयोगांत संगीताची (तेण्डा- 
म्हण्णी जावो वाद्यसंगीता जावो ) पर्याप्त मात्रा ना आशिल्ली. ह्या सर्वय कारणानी 
कृष्णनाट्रम्‌ लोकप्रिय जाले ना. कृष्णनाट्रम्चो सर्वय ऊणाव दुर करन एक नवो 
नृत्य नाटय प्रकार उजवाडांत आयलो. ताचें नांव 'रामनाट्रम्‌' आसा. 

'रामनाट्टम्‌' कृष्णनाट्रमचे एक सुधारलेले कला रूप आसा. तांची निवेदना 
मणिप्रवाळ इलोकांत आसात. ताचे गोत मल्याळींत बरयलेले आसात. अभिनय 
अधीकय शास्त्ररीतीचेर आसा. श्रृंगार, वीर, करुण आदी रसांचो सजीव आवि- 
ष्कार, धर्माधर्म समझुंक योग्य कथावस्तु, अशी सामान्य जनाचे मनाक आकर्षेण 
करन धरन रावोवचांक बळ आशिल्ले उपाय रामनाट्टमांत आशिल्ले. कोट्रारक्करा 
तंपुरान हाचो उपज्ञाता आशिल्लो. केरळचे जनांनी तुरंत हाचो स्वागत केल्लो. 
आनी तंपुरान भो संतृप्त जालो. 

रामनाट्रम्‌ कथकळीचें स्वरूपान fara पावंचाक अतीकंय HiT बदलावण्यो 
जाय आहिल्यो. वेट्टत्तु राजा, कल्लटिक्कोट्टु नंवतिरी आती कळिङङाट्टु नंयुतिरी 
हाणी रामनाट्टमची वेशभूष।, अभिनय शेली हांत सुधार elas. तरीय कोट्रचत्त 
तंपुरान हांणीच कथाकाळीक साहित्याची पदवो प्राप्त करन दिल्ली. महाभारताचे 
उपाख्यानाचेर आधारूर 'बकवधम', कल्याण सोगंन्धिकम्‌ , 'क्रमीर वधम्‌' आती 
'कालकेयवधम्‌' ह्यो चार कथा तांणी Treat हांकां लागून ह्या नृत्यभ्रकाराक 
'कथाकळी' (कथेचो अभिनय) ह्या नावान साहित्याचो दर्जो सिद्ध जालो. 


कथाकळीची घटणी 


कीट्टयम्‌ तंपुरानांचे रचनाक लागून कथाकळीचीं तांत्रिक अंगां परिपूर्ण जालीं 
आनी हो रिवाज स्थापन जालो की अमितयाक स्वीकार करच्यो कलाकुृतियो 
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साहित्य रूपान श्रेष्ठ आसुंक जाय. एक एक कथा अनेक दृव्यांत विभाजन करन 
संस्कत कि मणिप्रवाळ लोकां द्वारा तांचे अवतरण नाना प्रकाराचे अंगविक्षेप 
आनी हस्त मुद्रा हांचे सहायान मल्याळी पदांचे गायनां प्रमाणे नृत्य करन कथेचो 
रस भाव प्रकट करप हेंच कथकळीचें श्रेष्ठ स्वरूप आसा. अभिनय करपी केवल 
पुरुष पातां आसात. कथाकळीचे रंगमंचाक उजवाडाक एक व्हड दिवली आनी 
दव्याचो आरंभ आनी समाप्ती सूचोंचाक हातांत Weal धरलेले दोगां मनीश- 
हेंच जाय. रंगमंचार दोगां गायक आसतात. एक गावपी आनी एकलो श्रुतिधरपी: 
हे ग्हंताना, चार वाद्यवादक आसतात. ते ‘Agen’ (मद्दाळे), “Ae, (Fe) 
'इलत्ताळम्‌', (वाडकुळे पन्नासारखे ताळ) आनी 'चेंकिला' (जघांट) हीं वाद्यां 
वाजतात. अभिनेतांगेली वेशभूषा आदी कर्थेतलीं पोराणीक oat प्रतीकात्मक 
आनी निर्देशक आसात. वेशभूषे संबंधी संकेत दृढ आसात. धीरोदात्त पुरुष पाद्रांक 
'पच्चा' (पाचवी) वेशभूषा, खल arate 'कत्ति' (पेसकाती) नावांची असुर 
वेशभूषा, काननवासी व्याघांक (किरातांक) 'करी' (इंगाळो) नावांचो कृष्णवेष, 
क्रूर राक्षसी पात्रांक 'ताटि' (खाड) वेष, स्त्रियो, ब्राह्मण, सन्यासी हांकां 'मिनुक्कू' 
(थळथळी ) नावांचो वेष, अशी वेशभमूषाचे संकेत आसात. पात्रांचे मुखांचेर 'चुट्रि- 
Ed (रंग चढवचें) क।म अत्यंत धपशीचें देकून तें काम अभिनयाचे घंटों प्रथम 
प्रारंभ जाता. 

कथाकळी हें कलारूप केवळ ‘area’ (अभिनय) किवा ‘Aa’ (नाच) न्हय. 
तांत अभिनय, नांच आती संगीत हांचे तिनीचेंय संमिलन आसून ताका ‘ae’ 
म्हणचें लायक आसचें. मागलान रावून गायक गायन करता. अभिनेता पदांचो अर्थ 
नाना प्रकाराचे हस्तमुद्र। , अंगविक्षेप, बदलून-परतून Gay मुखभाव, नेत्रकटाक्ष 
हांचे सहायान प्रकट करता. तो रंगभूमीर मूक आसता. परंतु ताची मूकता ऊंची 
भासेन उलयतल्या पाशींय चढ़ दबाव दाखयता, 

कथाकळींत नृत्य आसा, संगीत आसा, साहित्य आसा आ।नी सर्वोपरी भारतीय 
साहित्याचे णवय रसांचो आविष्कार केललो आसा. कथाकळी नट जावचें काम 
सरळ न्हय. अनेक वर्साचे कठिन आनी तीव्र प्रयत्तान तो ह्या कलेंत सफल जाता, 
शरीर सोपूर, परंतु सशक्त आसुंक जाय. कथेची प्रत्येक ‘AR दाखोवंचाक लायक 
शरीराक सडळसाण आनी मोवसाण आसुंक जाय. थकनातिल्लें रात सगळीच 
नांचुक जाय. हाका aaa प्रशिक्षण एक नट चेरडु पिरायेर सून घेवुंक लागता, 
हें शिक्षण परने कालाक नवशिकप्याक कसरत शाळेंत युद्ध विद्या शिकोंचे बरोबरच 
आसा. शरीर शक्ति बाडोवंचें ह्या शिक्षणाचे मुख्य ध्येय न्हय. नटाक कलावंत 
करचे हेंच हाचे मुख्य ध्येय कथेंचें मर्म आनी गीतांचे काव्य समशुंक जावंची संवे- 
दनाशक्ति तांकां आसुंक जाय. ताका पदाचे Aas मुद्रा-अभिनयाचे सहायान 
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चूक नातिल्ले समझून शोबितायेन व्यक्त करूंक जाय. पदांचो आनी झलोकांचो अर्थ 
aaa योग्यता ताका असुंक जाय. हाचे भायर आपणाली भूमिका, आपणाले 
व्यक्तित्वाचे स्पष्ट प्रभावान सजीव करन समझावचे सहज ज्ञान ताका खूब आसुंक 
जाय. 


आषाव्या आनी एकुणीसाव्या शेंकडांच्या पूर्व दशकांत लोक प्रियतेची प्रशस्ति 
भोगिल्या उपरांत परिस्थितीचे गूढ तंत्राचे निर्माण्या निमित्ती कथाकळीक सुमार 
कालाक तिरस्काराचे आड राबका जालें. ह्या कलेचें प्रतीकात्मक स्वरूप आनी 
झिल्पविधिचे प्रकार साधारण लोकांक हाचे आस्वादनाचे आय़लेले आसयेत. ह्या 
कलेचें आस्वादन करचाक एक तराची दीक्षा जाय. ताका जावकां जालेली क्षमा 
आनी फुरसत साधारण लोकांक ना आशिल्ली. ह्या शिवाय अग्रेजी विद्येचे प्रचारा 
बरोबर पझ्चात्य कला, च'ल चलवण आनी तांची जीवन रीती हांचे अनुकरण करचे 
भ्रमापसावत देशी कलरूपांचेर कपलार मिरियो घालन, तिरस्कार दृष्टीन पळवंचें 
फाशन चाळू जालें, हो काल पर्यंत कथाकळी कलेचे संरक्षण आनी संचालन करपी 
संस्थानाचे प्रभु सत्तेचो आथिक हास राजाश्रयांत वाढलेले ह्या कलेचे हासाक 
सर्वात मुख्य कारण जालें. 


थोडीं वर्सा GS केरळकलामंडलम्‌ चे मोलादीक प्रयत्नांनी कथाकळी चें पुनरुत्थान 
जालें. ही व्हड आनंदाची खबर. हें कलामंडल तीन दशकां पूर्व महाकवी वळूळत्तोळ 
हांणी केरळचे प्राचीन कलांचे शिकवणे आनी तांकां लोक प्रिय करचे खातीर 
स्थापन केल्लेली एक संस्था. महाकवी आनी तांची संस्था हांचे प्रयत्तान आज 
कथाकळीक केवल केरळांत किवा भारतांतूच मात्र न्हय, यूरोप, अमेरिका आनी 
पूर्वी एश्याचे देशांतय जायतो दर्शक वर्ग मेळूळो. हें सार्वलौकीक स्वागत केवल 
प्रचाराचे की कलारूपाचे कुतूहलतेचे निमित्ती जालेले क्षणिक उत्साहापसावन न्हय, 
आशिल्ले. परंतु तें स्वागत मूलभूत गुणांचे एक कलारूप म्हण स्वीकार वे ल्ठेल्या 
पसावत आशिल्ले. कथाकळी केरळची भास आनी परंपरा हांचेर आधारलेले एक 
कलारूप आसून अकेरळीय लोकांक त्या कलेचे सौंदर्य आस्वादने करन आनंद पावं- 
चाक सोपे न्हय जावयेत. परंतु देशकालाची सीमा उल्लंघन करन मूलभूत मानवी 
्रवृत्तौचें दशन करोंची अपूर्व शक्‍ती ह्या कल्रूपांत आसा. मात्र न्हय, मुद्रभिनयाचे 
आनी हाव भावाचे भासेत एक सार्वत्रिक आवाहन आसा. ही स्पष्ट अभिव्यक्ति 
कला कथाकळींत पराकाष्टेर पावल्या. SHA भासेचे Maral Asad वळना जाल्या- 
रीय कथाकळी आस्वादन करचें सोपे जाता. कथाकळी केरळान कला -लोकाक 
दिल्लेले एक अपूर्व देणें आसा. 
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कोट्टयत्तु तंपुरान आनी उण्णायि वारियर 


कोट्टयत्तु तंपुरान हांणी कथाकळीक साहित्याची पदवी प्राप्त करन दिल्ली, हें 
आदींच सांगलें. तंपुरान कवी आसून मलयाळी आनी संस्कृत भासांचे महापंडित 
आशिल्ले. हांचे प्रमाण तांचे कलाकृतीत afte पडता. साहित्या गदीच संगीताचे 
क्षेतरांतय agua नांव पाविल्ले आशिल्ले. तांच्यो कलाकृतींयो आजय कथाकळी 
संघाचे हातांत उरता. तांची अभिनय कुशलता इतिहास प्रसिद्ध आसा. तांचे 'बक- 
वधम्‌', 'कतव्याणसोगंधिकम्‌', 'कुमीरवधम्‌' आनी 'कालकेयवधम्‌' ह्या चार आट्ट 
कथा रचनांचे He 'कालकेयदधम्‌' ही रचना अभिनयाचे आनी साहित्याचे दष्टीन 
उत्तम मानतात. ह्या काव्याचे एक स्थलार उर्वंशीक कवितेचे बरोबर लेकून केलेलें 
वर्णेन प्रसिद्ध आसा. ते वाचल्यार कवीन स्वत: आपणाले काव्यांचींच लक्षणां 
स[गलीं आसात अशी दिसता. 
“सुलळित षदविन्यासा 
रुचिरालंकार शालिनी मधुरा 
मृदुलापि गहन भावा 
सूक्तिरिवावाणसी वर्‌शीविजयम्‌'' 
हो संस्कृत इलोक इलेषोपमाक (asia अनेक अर्थान जावंचो उपमालंकार) 
एक उत्तम उदाहरण आसा. प्रत्येक शद्वांक Fa आसात. एक अर्थ काव्याची 
नायिका उवंशीक लागून आनी दुसरो तिचे उपमानाक लागून, म्हळ्यार कवितेक. 
सकलचे भाषांतरांत हे दोनीय अर्थ स्पष्ट जातात. पयली पंवती उरवंशीक आनी 
कोष्टकांची पंक्ती कवितेकय सूचयता. 
“तिचे पावलांचे चलनांत रुचिर 
(सरळ Aside सुंदरतम aia प्रयोगान) 
सुंदर आनी सुमधुर आभूषणांनी अलंक।र करन 
(सुंदर आनी सुमधुर अलंकारांचे प्रयोग करन) 
आनी मृदुल (तरीय) गहन भावान 
(मृदुल स्वरान आनी अर्थ गांभीर्यान ) 
कविते सारखे उर्वशीक विजय प्राप्त जालो.” 
तांचे रचनांतले रलोक सामान्यत: संस्कृत भासेंतय पदां मल्याळी भासेंतय 
असात. दोनीय भासांतल्यो रचनो श्रुतिमधुर आसात. 
“काले कदाचिदय कामी जनानुकूले 
mea मारुत दिलोळित मालतीके 
लीला रसेन विचरन्‌ विपिने विनोद- 
लील।म्‌ समीरण सुतो रमणीम afore,” 
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भावार्थ : कामी जनांक उत्तेजन दिवंचे ऋत्‌ंत वायुदेवाचो पुत वसतांत जाधचे 
लता PAT आनंद मग्न जावन मलय पवेतार सून मंदगतीन हालून धळून रानांत 
एकलोच नाचे संमोहकाक अशी सांगुक लागलो. 
अशी मल्याळी पदांचे स्वरमाधुर्य तांचे गांथनाक तांका लायक करता. 
“'कीचकमित rare, पिकगीत विशेषमोटिट चेन्न हृदि 
सुवित मोदमोटिह fra चिल वल्लिका नटिकळ्‌ 
वायु संचलित पल्लवांगु लिमिरनियायिक्कुन्नु'' 
भावार्थ : वास्यांचे समूह बांसुरी वाजतात. कोयलाचे विशिष्ट गीतांत मेळन आप- 
णालो संतोष प्रकट करन नटियां रूपान वाल्यी वार्यान हालचे तरणें बोटां सारखे 
आंकुर्यो नांचोवन, न।चतात. 
तंपुरानांनी मधुर कोमल कांत पदावलीचे प्रयोगान भरलेले आपणाले रचनां 
द्वारा अनेकांक काव्य रचनेची स्फुति facet. 
तंपुरानाचे उपरांत कथाकळी साहित्याची वाढ ध्हतगतीन जाली, ह्या कलेचे 
साहित्य रूपाचेर मोह मुग्ध जावन अनेक कवीनी तांगतांगेल्यो आट्ट कथा निर्माण 
Feat. हात कांय कृतियो प्रयोगाचे दृष्टीन उत्तम आशिल्यो. परंतु तांत साहित्य 
गुण ऊणे. तशीच कांय कृतियो साहित्य दृष्टीन श्रेष्ठ, पण प्रयोगाचे दुष्टीन गोण 
आशित्यो. भो ऊणे कलाकृतियो मात्र नृत्य परख, साहित्यीक आनी संगीतात्मक 
आशिल्यो. उण्णाचि वारियर हांची 'नळचरितम्‌' ही रचना असले सर्वोत्कृष्ट 
कलाकृतींत एक आशित्ली. 
उप्णयि वारियरांनी सवार कांय रचना केल्लेल्यो ना. तरीय ह्या एक कला- 
कृतींत तांकां केरळी साहित्य आनी कथाकळी साहित्य हांचे इतिहामांत श्रेष्ठ कवींचे 
वळयेर मानादीक स्थान मेळोवन face. गिरिजाकल्याणम्‌ हंसप्पाट्टु' वारियर 
हांगेली एक मात्र दुसरी कृती आसा. ही रचना उतलीच सफल जालेना. 
वारियर हांचे जीवनाचे चरित्रापासून आनी कालखंडा पासून मुख्य वांय खबर 
उपलब्ध ना. ह्या विषयांत feast we मतभेद आसा. तरीय अशी मानतात की 
वारियर सतराव्या शेंकडधाच्या आखेर किंवा आषाव्या शेंकड्याच्या प्रारंभाक 
जीवन कर गेलेले आसयेत. त्रावंकोरच्या महाराजा कार्तिक तिरुनाळ, अडनांव 
'धर्मराजा' हांचे शासन कालाक वारियर तिरुवनंतपुरम हांगा रावताले जाIत्रयेत 
आनी यदा कदा थंय येवन वचून आशिल्ले जावयेत. वारियर हांचे घराण्यांत 
चलत MACH पूजारी चो व्यवसाय $ होच उण्णायि वारियरांचो पोट मरचो उद्योग 
आशिल्लो आनी कोची संस्थानाचे इरिय्यालक्कुटा ह्या गांवचे कुटलमाणिक्यम्‌ 
+ देवळाकडे विग्रहाक अलंकार करचाक देदाक feast फूलमाळा बान्धून तय्यार 
करप, 
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देवालयाचे कामांत लागून आशिल्ले, अशी मानतात. तें कशीय आसो, ते अव्वल 
aaa प्रतिभाशाली कवि आशिल्ले हांत कांय दुभाव ना. आनी साहित्याचे भंडारात 
तांचे योगदान अति श्रेष्ठ आसा. 

'नळचरितम्‌' हाची एक मुख्य विशेषता ग्हणची तें सर्वथा एक 'ताटक' आसा. 
कलात्मक रीतीन कथावस्तुचें निर्माण केलां. तांचें नाटय रचना कौशल श्रेष्ठ नमू- 
नेचें आसा. तांणी नाट्यरचनांत ध्यान fees तरी जाल्यार उत्तम पाइचात्य नाटकां 
भाशेन अनेक नाटकां मलयाळीक मेळता आशिल्लीं. आट्ट कथेत इतलीं नाट्य 
लक्षणां मेळोवंचाक इतर कोणेय कवीक साध्य जाले ना. संस्कृत नाट्य साहित्यांतय 
असले कथारचनेचीं आनी जिवंत व्यक्ति चित्रणांची नाटकां भो ऊणे दृष्टि पडतात. 
शेक्सपियरांचे नाटकांचे कला सौंदर्यं आनी जीवनाचें संपूर्ण दर्शनाचे स्मरण करन 
दिवंचे अनेक प्रसंग 'नळचरितम्‌' हांत मेळतात. वारियर आपणाली नाट्य रचना 
सफल जावंचाक सुंदर शैली आनी मधुर शब्द योजना हांचेर आश्रय घेना आशिल्ले. 
बदलाक कथेचो शुद्ध आनी क्रम बद्ध बिकास, पात्रांचें सुस्पष्ट चित्रण, तांचे मनां- 
तले संघर्ष आनी ताजान जावंचे परिणाम, ata वारियरांती आपणाले रचनेंत 
स्पष्ट रूपान दाखयलां. ह्या नाटकाची कथावस्तु सुपरिचित आसा. देकून जीवितांत 
guia आशिल्ले संदर्भ चित्रण करचाक सहाय दिवंचे अनेक स्थानां लेखकाक सरळ 
जावन प्राप्त जाल्यांत म्हळेलें खरें, पण कथे लागी तादात्म्य पावन तिका कवीन 
आपणाले प्रतिमेचे प्रभावान सजीव केली ना जाल्यार ताका सहज यश मेळचें ना 
आशिल्ले. तांशी मूल स्थूल कथा रूपाक एक काव्यमय एकता दिल्ली आनी आप- 
णाले सहान्‌भूतीचे स्पर्शान ती जीवंत केली आनी उज्वल काव्य गुणानी तिका 
शिंगारली, मूल कथेचे प्रवाहाक आड रावच्यो उपकथा तांणी सोडून दिल्यो आनी 
कथेचे मुख्य स्थलांचेर संपुर्ण लक्ष्य ध्यानांत दवरलें, देकून तांकां कथावस्तुचे विस्ता- 
रांत भाव तीव्रता आनी संक्षिप्तता हाडंक साध्य जालें. ह्या नाटकांतल्या कारु- 
ण्याक लेखकावे विशाल सहातुभूतीचो स्पशे जाला. देकून ताचे हृदयाची झुझूची 
शक्ति अनेक पावटी वाढून आयली. तांची भाषा शैलीची अभिव्यंजना शक्ति 
अतीव प्रबल आसा. समुचित शब्दयोजने निमित्ती प्रसंगांची रसात्मकता चढ जालेली 
आसा. शब्दाक एक अपरुप रत्न समान गुण थेतात. इतर कवींक जे स्थलार अनेक 
शब्दांचे सहायान भाव तीव्रता हाडुक असाध्य जालें, त्या स्थलार एकच उचित 
दाब्दाचे प्रयोगान वारियरानी इच्छित फल साध्य केलें. उणेच शब्दाचे प्रयोगान व्हड 
az परिणाम घडवन gem वारियर वुदाल आशिल्ले. हेंच तांचे आदर्श आशिल्ले. 

'नळचरितम्‌' हाचे गौण आनी फालतू अंश HT केल्यारोय, एक aa रचना 
आसा. चार भागांनी वांटून घेतल्यारीय एक एक भाग सगळी रात अभिनय कर- 
चाक पर्याप्त आता. 
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'नळचरितम्‌' ची कथा आनी तांचीं व्यक्ति चित्रणां तादात्म्य पावल्यांत, देकून 
हाचीं कथा पात्रां कवींचे व्यक्तित्व आनी जीवन दरशन हांची प्रतीकां आसात, 
मलयाळी कवींत हे गुण FHA आसात, सामान्यतः आद्टकथा रचप्थाँक पात्र रच- 
नांत कांय उद्देश ना. एषृत्तच्छन, कण्णश्शप्पणिक्कर आनी चेरुश्शेरी हांकां सोळचार 
पुराणकारांनी पौराणीक व्यक्तीचे स्वभावाचे निर्माण केलेले तेच सांचेंत अधिकांश 
कवींनी आपणाले काव्यांचीं व्यक्ति चित्रां निर्माण केलीं अशी दृष्टि पडता. ह्या 
दुष्टीन वारियरांनी व्यक्ति चित्रण कलेचो एक नवो नमूनो उपस्थित केलो. 'नळ- 
चरितम्‌' हाका मनीशाची आशा आकांक्षा, ताची भाव भावना, ताचीं सुख दुखां 
आनी ताचें नसीब हांचे चित्रणाद्वारा संपूर्ण मानव जीविताची विविधता प्रकट 
केल्या. देकून नाटकाक महाकाव्याचो दर्जो प्राप्त जाला. ह्या भाशेन नळचरितम्‌ 
केबल एक नाटक मात्र न्हय, जीविताचीं विविधता, ताचें कारुग्य आती उदात्तता 
व्यक्त करचें एक जीवन भाष्य आसा. 

वारियरांनी कथेंतले जे घटनेचें वर्णन केलां ती घटनां पुराणकार आती दतर 
कवींनीय चित्रित केल्यात. परंतु वारियर हांचे प्रतिभेचे स्पशं मात्रान तांत जें 
चेतन्य निर्माण जालें तें अन्यत्र दृष्टि पडना. अशी दिसता की कवी नाटकाचे 
पात्रांचे भोंवतणी रावून तांचे अनुभव स्वतः घेता, इतलेंच जीवंतपण तांचे कथेत 
आयलां. दमयंतीचे पात्र चित्रण हाका एक उत्तम उदाहरण आसा. हाचे HS अनेक 
कवींनी दमयंतीचे चित्र अंकित केलेले आसा. परंतु वारियरांनी दमयंतीचे चित्रणांत 
जो प्राण फुंकला तो अन्यत्र क्वचितच दृष्टि पडता, सहज धैर्थ आनी आत्म विश्‍वास 
हांचे बळार दमयंतीन सरळ सुंदर स्त्रीत्व आनी पत्नीत्व जशी प्रकट केलां तशी 
भन्यत्र क्वचितच tan मेळता. कवीनी कोमळ, Att आनी अजेय 
ह्या रूपांनी तिजे चित्रण केलां. कथापात्वांचे चित्रणांत कवि तादात्म्य प्राप्त 
करता- हेंच त।चे रहस्य. वारियर जीतिताचे केवळ गंभीर पहळूचेर भाष्य करचे 
कवी मात्र न्हय आशिल्ले. ते व्हड कलावंत आशिल्ले. देकून जीविताची विविधता 
आनी विचित्रता हांचे तांकां भरपूर ज्ञान आशिल्ले. देकून नळचरितम्‌ लोकप्रिय 
जालें. नळ आनी दमयंती हांणी तांचो प्रेम दूत हंस हाचे समक्ष आपणागेलें अन्त- 
करण विसकळायलें, तो प्रसंग कवींनी भो कोसळ भावान चित्रित केला. नवीच 
व्ह्रडीक जालेले. वर वधु नळ दमयंतीचे मधुविधुचें वणन करता आसताना तांचो 
वियोग तरळ वर्णनाचे धुवरा आड निपयललो आसा, रानांत दमयंतीचें रक्षण 
करचाक मुखार सरलेले भिल्लाची आखेरची स्थिती कसलीय जावो, तिका 
देखचाकच तो fast सौंदर्याची स्तुती-स्तोल्रां गावक लागलो, त्या वेळार अशी 
दिसता की कवी आपण्याक अशी सांगता - लावण्यवती स्रीयेर मोग जावंचो हो 
मतुष्य स्वभावच आसा. कवींती मनुष्याचे अंतकरणांतली समवेदना, ताची स्ञप्लां 
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आनी ताची वासना हांचे चित्रण उत्तम समरसतेन केलां, ह्या सर्वय चित्रणांचे 
पृष्ट भूमीर ह्या कृतींतलें जें मुख्य करुण रस आसा, तें अत्यंत प्रभाव शाली जालां. 
ह्या रीतीन आट्टकथांचे भंडारात नळचरितम्‌ची बराबरी करचें जीवितस्पंदनाचें 
दुसरें काव्य ना. तशीच ह्या काव्यांतली पदरचना इतली मधुर आसा की संगीताचे 
क्षेत्रांत ती इतर Hal पाशीय उत्तम आसा. ह्या काव्याची शब्द योजना अत्यन्त 
बृद्धि सामर्थ्यान केल्या, देकून हांतलीं पदां जे राग-ताळांत संबद्ध केल्यांत ते राग 
आनी ताळ प्रसंगानकूल आनी रसानुकूल आसात. ह्या काव्यांत कांय स्थलांचेर 
तीव्र रसाविष्कार दृष्टी पडतात आनी अन्य कांय स्थळांचेर गंभीर तत्क चितन 
मेळता. ह्या सांगलेल्या सर्वय गुणांचोय ह्या काव्यांत इतलो सुंदर समुच्चय जाला 
की ते सहृदय वाचप्यांक रुदैव जीवनाचे आनंदाचो अनुभव दितात. 
एक अन्य मध्यमांत पदांचे सौदर्याचो अनुभव समझावुंक कठीन. कारण, पदांचें 

wea, तांचे स्वसंक्रम, श्रुतिमाधुर्यं आनी भावाभिव्यंजना eat आधारून आसा. 
कवी आपणालो विचार केवल एक पदान व्यक्त करना. परंतु प्रत्येक पद पूणं 
विचार स्पष्ट करचाक मदद दिता. तरीय हांगा दोन पदां आनी तांचो एक देश 
अर्थे दिला. प्रथम पदांत रानांत भ्रमण करचे वेळार नळाचें गाढ चितन. दुसरे 
पदांत ऋतु पर्ण रायाले राजधानीत गुप्त रूपान रांवचे वेळार तागेले स्वप्नाटनांतलें 
स्वगत भाषण स्थान भ्रष्ट जावन (दमयंतीचे वियोगा वेळार) रानांत भ्रमण 
करता आसताना, आपणान Foss कर्माचेर पश्चात्ताप करन मनांत शान्ति पावंता. 
ही शान्ति ताका शहरांतले शान्ति पाशीय चांग दिसता. 

“घोर विपितमेन्नालेषु पारित।किल्‌ नगरम्‌; 

BES PAA Ve bas Bak 

नाट्भरिप्पवरोटु नटप्पतु. 

अवटङ्ङळू संकटडडळू, AHA दुष्टमृगड्डळू 

अधिकम्‌ भीतिकरडडळू; 

मनसा वचसा विदितम्‌ गदितम; 

क।मादिकळ्‌ तन्ने निनच्चाल्‌ 

भीमाकृति घारिकळू वैरिकळू - - - - - घोर 

WALES, शोभनङ्ङळ्‌, साधुवभातलङ्डळ्‌ 

सरसङ्डळ्‌, गहनडडळ, 

सजला ससिला तटिनी जननी 

राजान इमे तरवो दृढ -- 

माजान मनोरम भूतिकळ्‌ - - - - - - घोर 

दुरितङ्डळ्‌ Bassa; desea, दृषितङ्ङःळू 
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अति मोघडडळघडडळू; 

अधुना विधिना करुणा गुरुणा 

मेले वरुमाधिकळू मय्यिंतु 

कालेन चिरेण नमुक्किह - - - - - घोर 
भावार्थं : जे जाग्याक घोर अरण्य म्हणतात तेंच हें सप्तलोक सारखें शहर. नय, 
जय, भय भानी व्यय हें सर्वय राज्यकर्तारां लागी संबंधित आसल्यान तें स्थान 
संकट युक्त आसा. थांगाचे मनीश अंतरंगांत जानवरां सारखी दुष्ट आसात. 
अतिभय दिवंचे आसात. मनांत दिसचें आनी तोंडार येवचें वास्तवाक काम क्रोध 
आदी आसा. ते भयानक AA आसात. रानांतलीं हीं कुटीरां अतिसुंदर आसात. 
हांगा संत जनांची वसती आसात, सरस आसात, गहन आसात. हांगा निमंल 
उदकांचीं तळीं, आनी झरने आसात. हांगा रूक राज्य करतात. ga मनमोहक 
आसा. हांगा सर्वय दुरितां दुर गेलीं. हांगा दुर्गणांक sors म्हणतात, पापांचे 
बदलाक पुण्य ही आसात. रानांत हाडून सोळेल्याचे नसीबाचे कारण आनी गुरूचे 
दयेन माझें सर्वय दुख नाश जालें. 

नळान दमयंतीचो त्याग केलो. त्या वेळीं विरहाचे दुख सहन जायनातिल्लें तो 

शोक करुक लागता. तो आतां ऋतुपर्ण रायाचे राजधानींत सारथी जावन रावला, 
विरह दुख भोगचो नळराय आपणाले प्रिय पत्नीचो उगडास करन देहज्ञान विसरन 
विलाप करता, आपणालें भग्न हृदय ह्या शब्दांनी प्रकट करता. 

“विजने बत ! महति विपिने नीयूर्णन्नदु - 

वदने ! वीणेतुचेय्वू कदने ? 

अवने चेन्नायो ? बंधु - 

भवने चेन्नायो % भीरु ? 

va क/ण्मेनिदु साम्यरुचिमुख - 

Ta gy मेनिद्रकाम्यमुटलहम्‌ ? - - - - विज 

दयिते ! लभिप्पतेंतयिते विशक्कुन्तेरम्‌ ? 

मयिदेवि मायामोह शयिते ! 

ava शिव ! शिव ! सुरचिते ! fra निनप्पान्‌ 

कीरवाणि ! भेरवाणी साखफेरवाणी 

घोर काननानिच - - - - विज 

व्यसनेपि तव गुरुजघने | कुशलम्‌ नील — 

नयने मदमंथरगमने ! 








® ग्रंथाचे पदांत एकाधिक अर्थ स्पष्ट करचे अनेक शब्द आसात. 
उदा, AMA हाका दोन अर्थं आसात - 'तूं गेलो' आती कोळमुणें' (Wolf. ) 
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गहने संतापङ्ङळूक्कु सहने, शिष्यरल्लयो ? 

हरिणपाळी करिवराळि इवर्‌ तव तरुवरेषु 

तरुवरेषु पूजकळ्‌ -- - - - विज 

उरगाभरणनेन्निल्‌ ओरुकारुण्यमुंटेकिल्‌ 

नरकादि भयनिल्लेन्नरिक | 

तिरियाय्यीं यांतुम्‌ frat भरियाय्य्‌ं निनक्किल्ले 

वृत्त शुद्धि, विष्णु भक्ति, मय्योरु wate, 

कृत्यसकितियुम्‌ तुण ? - - - - - विज 
भावार्थ : हे भीए चंद्रमुखी, जाग जाल्या उपरांत हे निर्जन घोरवनःत दुखःन Ta 
किते केलेलें अ।सका ? कोणेय सोयर्या कडे तुका आश्रय मेळा काय ? आती केन्ना! 
तुजे मुखचंद्र हांव पळवुंक शकत जातरो ? 
तुगेल्या जे कोमळ, सुंदर शरीराक इँद्रपर्यंत मोहीत जाला ताका आलिंगन करचो 
राभ माका आनी केन्ना सिद्ध जातलो ? माजे प्रिये, भूख लागल्यार तुका खांबंचाक 
किते Haas ? शिव, शिव, माजेर आइिल्या प्रेमा खातीर तुजी ही दशा जाली 
ना ? त्या धोरव्यांत एकलीच भ्रमण करता आसताना कोल्या कोळसूण्यांचे भोवंडी 
महदे तू कशी वांचतली ? तुजे संबंधी विचार करचाक आतां माजात बळ उरलेलें 
ना. माजे हदें फुटता, तुझो निरंतर उगडास येता. हे नीलनयने ! qe जघने ! 
तुका वनांत बरें जावो. धोर वनांत wag सहन करची शक्ति तुका सिद्ध जावो. 
दुष्टींत आनी गमनांत तुजे शिष्यत्व ग्रहण केल्लेलीं चित्तळां आनी हस्त्यो तुका दुख 
सहन करुक शक्ति प्रदान करोत. रानांचे ऊंच राजकीय रूक तांचो फूलां आनी 
फळां प्रदान करन तुजी सेवा करतात कि ? शिवशंकराचे कृपेन माक्रा नरक 
आदोचें भथ ना. तुजे रक्षण करचाक असमर्थं आसून तुका सोडून हांत हांगा 
आयलां अशी तूं लेकचाक नाका. तूं विष्णु - भक्ता आसा. पतिव्रता आसा. तुजी 
पतिभक्ति असाधारण आसा. त्‌ं THAT आसा. हे स्वंय सद्गुण तुका दुःख सहन 
करचाक बळ दिवना कि ? 

'नळचरितम्‌' ह्या अपूर्वं ग्रंथाची रचना करून वारियर हांगी कथकळी आनी 
साचे साहित्याक मल्याळी वाइमयाचे उच्च शिखरार व्ह्रन बँसयलें. 
कथकळीचें Tarra 
उण्णायि वारियर आनी तांचे सारखे इतर कवींक आश्रय दिवंचे त्रावणकोरचे 

महाराजा कारिक तिरुनाळ हे कथकळीचे गुणज्ञ आनी स्वत: एक कवी आशिल्ले. 
'राजसूयम्‌' 'नरकासुरवधम्‌, 'सुभद्राहरणम्‌', 'बकतधम्‌,' ‘aad विजयम्‌, 
“पांचाली स्वयम्‌ त्रम्‌’ 'कल्याण सं.गंधिकम्‌ ह्यो सात आट्टकथा तांणी रचल्त्यो 
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आसात. तांणी 'कोट्टारम कथकळी योगम्‌' (राजकीय कथकळी मंडल) ही संस्था 
स्थापन फेली. कथकळीचे अभिनयांत आनी वेदाभूषांत तांणी अनेंक सुधार घडवन 
Gos. तिरुवनंतपुरमचे पद्मनाभस्वामी देवालयाचे वाषिक उत्सवा समयार 
कथकळीचो प्रयोग करपाची प्रथा घालन तांशी कथकळीक जनप्रीन्नी प्राप्त करन 
दिल्ली. तांणी स्थापन केलेली संस्था आती प्रचारार हाळेली कथकळी प्रथा 
आजीय आस्तित्वांत आसा. 

कातिक तिरुंनाळू हांचे दरबारांत वारियर हांचे शिवाय अनेक सुप्रसिद्ध 
कथाकळी कलाकार आशिल्ले. 'संतानगोपालम्‌' चे कर्ता इट्टिरारिइ्शमेनोन. 
'कार्तं वीर्यार्जुन विजयम्‌' चे कर्ता पुतियक्‍्कल्‌ तंपान हे दरबारांत aries हांचे 
शिवाय महाराजाचे sige भाव अइवति तिरुनाळ हांणी ‘अंबरीष चरितम्‌', 
'पृतनामोक्षम्‌,' 'रुगूमिणी स्वयंवरम्‌’ आनी ‘tiga वधम्‌' हीं काव्यां रचल्यांत. ह्यो 
सवय रचना श्रेष्ठ दर्जेच्यो आसात. ह्या रीतीन कार्तिक तिरुताळ (1758-1798) 
gia कार्यभारांत कथकळीक सर्वाधिक लोक प्रियता प्राप्त जावन तिचो प्रचार 
आती प्रसार दूर दूर पर्त पसारलो. 

महाराज स्वामि तिरुाळ (इ. स. 1824-1847 ) हांचे कार्थभारांत 
कथकळीक पुनः सुवर्ण काल आयलो. हे राय संत कवी त्यागराजांचे समकालाचे 
आशिल्ले. आनी कर्नाटक संगीत कलेत गुणज्ञ आशिल्ले. हे स्वतः विद्वान, बहुभाषा 
विज्ञ, योग्य संरक्षक आनी उच्च aaa कवी आशिल्ले. हांणी मल्याळी, संस्कृत, 
तेलुगु, कन्नड आनी हिन्दुस्तानी ह्या मासांत केलेली गीतरचना अत्यंत मधुर आसा- 
तांची अधिकांश रचना, aaa कविता रूपांची, आपणालो कुलदेव श्री पद्मनाभ 
हाचे भक्ति भावान भरपूर आसा. ते स्वयं आट्टकथाकार न्हय तरीय तांणी ते 
कलेक सर्वोपरी प्रोत्साहन दिलले. 'उत्तरा स्वयम्‌ वरम्‌', 'कीचक वधम्‌' आनी 
'दक्षयागम्‌' ह्या सुप्रसिद्ध आट्टकयांचे लेखक इरयिम्मन dig (क्रि. व. 1783— 
1856 ) आनी 'रावण विजयम्‌' हांचे कर्ता किळिमानूर विद्वान कोयित्तंपुरान 
(क्रि. व. 1825-1857 )हे दोगंय कवी तांचे दरबारांत आशिल्ले. वारियरांचे 
गंभीर चितन, प्रोढ भावाभिव्यक्ति आदी तंपीचे काव्यांत मेळना. 

कवी तंपी उप्णायि वारियरांचे समान जीवनाचो व्याख्याता आसात आनी तांचे 
काव्य नछचरितम्‌ ate आसा अशी सांगचाक जायना. तरीय कवितेचे माधुथ 
आनी प्रसाद गुण हांत ते श्रेष्ठ आसात. तांचे “मानिनिमार मौलिमणे ! ' आती 
कल्याणि काण्क ममवल्लभे'' आनी ''हरिणाक्षीजन मोलिमणे” हे गीत केरळांत 
अत्यंत लोकप्रिय आसात. आनी ''कंकोट्टिक्कळि' नावांचे बायलांचे नृत्य खेळा 
वेळार गायन करतात. कथकळी खातीर अभिनयानुकूल रचना करच्यांत तंपि हे 
कवी कितले निप्णांत आशिल्ले हें सकल दिल्लेल्या पदां थाकून स्पष्ट जाता. 
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#'कोकि निन्मुखम्‌ कण्टु चंद्रनेन्नु चितिच्चु 
एकांतम्‌ विरहत्ते शंकिच्चिता 
एकलो चनम्‌ कोण्टु कोपमोटु निन्नेयुम्‌ 
शोकमोटपरेण नोक्कुन्नु पतियेयुम्‌.” 
भावार्थ : तुजो मुखचंद्र पळवन चक्रवाकी भ्रमांत पडलो. विरहाचे भयान आकुल 
जाली. देकून क्रोध भरलेले (एक) FATA तुका आनी दुख भरलेले दुसरे दोळ्यान 
आपणाले पतीक पळेयता. 
बदलून येवंचे भावस्थितीचे चित्रण करपाक aft अति चतुर आशिल्ले. हैं सिद्ध 
करपाक अनेक काव्य feat तांचे रचनेंत मेळतात. अज्ञातवासाचे कालांत विराट 
रायाचे दरबारात सैरंघीचे वेषांत आशिल्या द्रोपदीक राणी सुदेष्णा आपणालो 
भाऊ कीचकाची सेवा करचाक आज्ञा दिता. त्या वेळार द्रौपदीचे मनाची स्थिती 
सकल दिलेल्या दण्डकांत (मात्रा गद्य काव्यांत) वर्णन केल्या. 
“'क्षोणीद्रपत्नियुटे वाणीम्‌ निशम्य पुन - 
रेणीविलोचन नट्डडी; 
मिषियिण safes; विव - 
शतयिल्‌ मुड्डी, 
भाधार्थ : राणीची आज्ञा ऐकताच ती विशाल नयनी आंग area लागली, तिचे 
दोळे लाल जाले आनी नि:सहायतेचे दु:खांत ती निमग्न जाली. 
किळिमानूरचे विद्वान कोयितंपुरान हांणीय “रावणविजयम्‌' नावांचे आट्टकथेची 
रचना करन कथकळी साहित्यांत एक महत्वाचें काम केलां. कथा रचना आनी 
व्यक्तिचित्रण ह्या क्षेत्रांत तंपुरानांची स्वतंत्र बुद्धीची चमक दृष्टी पडता. दुष्टांताक 
तांचे कथेचो रावण एक दुष्ट राक्षस ना आसून एक अभिरुचि संपन्न भावशील 
वृत्तीचो मानव आसा. तंपुरान हांणी पुराणांतले रावणांचे दुष्टपण सोडून ताका 
पराक्रमी आनी उदात्त नायक केला, हें कांय कृत्रिम अशी दिसना. विद्वान तंपुरान 
कोट्टयम्‌ तंपुरानां प्रमाणे मलयाळो, संस्कृत ह्या भासांचे पंडित आशिल्ले. तांची 
पदां - दोनीय भासांची - मधुर आनी कोमल शब्दांनी शिगारल्यांत. 
स्वर्गातले अप्सरा, रंभा हांचे दर्शनान रावणाचे अंतकरणात जी कुतूहल मिश्र 
भावना उदयली तांचे वर्णन THAT : 
“नील निचोळेन निहनुतमेंकिलुम्‌ 
चालवे BTA चारुतरमंगम्‌ 
काळिदीबारियिल्‌ गाहनम्‌ चेय्तीरु 


७ कवींची भावना अशी की चक्रवाक पक्षी रात्रींत एक दुसर्या लागी सून धूरा 
रावतात. कारण हें की तांकां रात्रींत दृष्टि पडना. 
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कांचन शलाकतन्‌ कांतियतु पोलवे ; 

नारी कुलाभरण हीर मणियाय नी 

आरोमले सुतनु आरुमथो, रमयो ? 

पाराते चील्क नी भारतियो रतियो ? 

प्रकृति जित पल्लवम्‌ पीयूष पूरितम्‌ 

शुकमोषि पोषिय्यींटुम्‌ सुस्मित श्री पादम्‌. 
भावाथ : तिणे आपणालें शरीर नीळ सिलूक वस्रान धांपिल्लें आशिल्ले. तरीय 
तमाम शरीय स्पष्ट दृष्टि पडतालें, कशी म्हळ्यार काळिदांचे प्रवाहांत पळळेली 
कांचन शलाकेची कांतीवरी. तूं स्री जातींतली रत्न आसा. तूं लक्ष्मी आसा की 
पारवती आसा ? तूं भारती की रती आसा ? हासचे तुजे ओंठ पल्लवा समान 
कोमळ आसात. ती अमृतावरी मधुर दाब्दांचो पावस घालच्या गदी सुस्मिता क्ली 
वदना आसा. 

स्वातितिरुनाळ रायाचे उपरांत सिहासनारूढ जालेले उत्रम तिरुनाळ मार्तांडवर्मा 

महाराजांनीय कथकळीक प्रोत्साहन faces. तांणी रचलेली 'सिहध्वज चरितम्‌' ही 
आटूट कथा सामान्य दर्जेची आसा. परंतु तांणी आपणाळें सपूर्ण जीवनांत 
कथकळीचे उद्धाराक संतत प्रयत्न केले. कथकळीचे दरबारी नतंकांचे प्रयोगांत सुधार 
घडोवन हाळळे. तशीच त्या कालाचे प्रसिद्ध नट seat पिळळा आनी नळतृण्णी 
हांकां आश्रय दीवन तांचे सरक्षण केलें. ह्या शिवाय अनेक कवींक राजाश्रय दीवन 
ait संरक्षण केलें. कथकळीचे इतिहासांत प्रथमच 58 AHA छापून उजवाडांत 
हाळळीं, राजाश्रयाचे ह्या कालखंडांत कथकळी परमोच्च सोपानार पावली, 


णवावौ अध्याय 
लोक कवी 


कुंचन नंपियार आनी तुळळल्‌ कविता 


एषृत्तच्छन हांचे उपरांत सुमार देडे वर्साक आट्टकथा हाचे शिवाय दुसरे 
कांय प्रकारांचे काव्य मलयाळींत निर्माण जालेना. एषुत्तच्छन हांचे प्रभावान 
भक्तिरसपूर्ण आनी तत्वचितनात्मक काव्यांचे सृजन जालें. परंतु तें सामान्य जनांचें 
मन आकर्षण करचाक TIT जाले ना. नृत्य नाटक ह्या रूपान आट्ट कथांचे 
रचना संबंधी कठिनाय आनी त्या साहित्याचें सांचे - बंद स्वरूप ह्या कारणांनी 
कवितेचे स्वाभावीक आनी स्वच्छंद आविष्करणाक तें माध्यम भो भारी अनुकूल 
न्हय आशिल्लें. सामान्य लोकांचेर प्रभाव घालचो कांय संदेश तांत ना आशिल्लो. 
हें खरेंच की उण्णायि वारियर, इरयिम्मन तंपि आनी विद्धान कोयितंपुरान हे श्रेष्ठ 
कलाकार अथवा विद्धान आशिल्ले. म्हळ्यार ते आपणाले काव्या सारखे कला 
रूपाचेरीय श्रद्धा दवरताले. त्या शिवाय कथकळी साहित्यांत जनां Ae पावंचो 
कांय संदेश ना आशिल्लों. एक नवी दष्टीन लोकांचे अंतकरणाक स्पर्शं करन 
संघर्ष उपजावंची कविता रचून जनांक नव जीवन निर्माण करपाक प्रेरणा दिवंचे 
कवींची गरज दिसुंक लागली. कालाची ही गरज कंचन नपियार हांणी निभायली. 
हे नवजीवनाची दृष्टि आशिल्ले अद्वितीय कवी, हास्य रसज्ञ आनी उपहासकार 
आशिल्ले आनी ते 'तुळळल' म्हणचे लोकप्रिय नृत्य प्रकाराचे संस्थापक आनी 
प्रवर्तक आशिल्ले. 

नंपियार हे अतुल प्रतिभाशबतीचे कवि आशिल्ले आनी विविध प्रकाराची 
काव्य निर्माण करची क्षमता तांकां आशिलली. तांचे समान समाजाची गाढ 
जाणवीकाय आशचे कवी, विशेषत: आषाव्या शेंकड्यांत केरळांत मात्र न्हय 
संसाराचे पूर्वकडेचे खंयचेय देशत जत्मांत आयलेता आशिल्ले. दर्शकांचे मनांचें 
दोबंल्य दाखोवंचें तांचे कवितेचो मुख्य उद्देश आशिल्लो. विषय पुराणांतले आशिल्ले. 
तरीय तांचे कवितेत कांय पुणीय समाजाची चेतना प्रकट जाताली. समाजाचें दंभ 
आनी मिथ्याचार हांचे बाम फुटयतासताना ताचे प्रतिशब्दाक उपहासाची धार 
चढ़ताली. ह्या प्रकाराचे उपहास भरलेले समाजाचें चित्रण मल्याळी महेँ भो 
अपरूब आिल्लें, हें तांगेले साठीचे भायर रचनांत afte पडता. चाक्यार जातीचे 
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'कृत्तु' ह्या कला प्रकारांत सून प्रेरणा पावन नंपियार हांणी आपणालें 'तुळळलू' 
ह्या कला प्रकारांत आपणाली कविता रचली. नंपियारांनी पुराण कथांचेच गायन 
केलां. परंतु तांणी त्या कथांक आपणाले समय कालाची परिस्थितीक लागून 
समाजाक आपणालो परिहासपू्ण हास हासोवन तांचें रंजन करन समाजाक 
उद्बोधन दिवंचे महान काम केलां. समाजाचें अशी हासोवन खेळोवन आइिल्लें 
प्रबोधन आनी इतर खथंच मेळुक ना. 

तु ळळल हो कला प्रकार एकच दिवसांत जत्माक आयला हाका एक लोकप्रिय 
काणी आसा. चाक्याराचे ‘HA’ नावांचे कला प्रकाराचे अभिनया वेळार तरनाटो 
नंपियार “मिषाव” (धोल) वाजतालो. तांबे समान प्रतिभावंताक हें काम उचित 
न्हय आशिल्लें. एक दीस रात्रींत खेळ चालू आसताना नंपियार कुरवूंक लागलो 
म्हण चाक्यारान सवय दशंकांचे समक्ष भो निर्दयपणान ताचो उपहास केलो. ही 
करणी नंपियाराचे मनांक लागली. आनी मनांतच ते चाक्याराक चेतावनी दिवंची 
प्रतिज्ञा करन नंपियार aim थाकून शांततकायेन उटावन गेले. दुसरे दिसा 
राल्लींत गावचें देवळांत नित्य प्रमाणी दर्शक एकडे जाले आनी तांणी थांगा एक 
चमत्कारं जाला पळयलो. देवळाचे रंगमंचार त्या रात्रीत चावयार हांचे पारंपरीक 
पद्धतीचे ‘ad’ नृत्य न्हय, परंतु 'तुळळल' नावान विख्यात जालेलें, प्रेक्षकांक 
खुशालीन हासोवंचे एक नवे नृत्य प्रकाराचो अभिनय नंपियार करताले. ह्या 
रीतीन त्या चाक्याराचेर ह्य. तरणाट्यान फारिकपण घेतलें, चाक्याराक दर्शक ना 
जाले. नंपियारांचे आख्यायिकेचे विवरणाक प्रमाण ना. तरोय समाजाचे मिथ्याभि- 
माती लोकांचे पराजयाचेर संतोष पावंचें नंपियारांचे स्वभावाची विशेषता 
आईिल्ली. 

'तुळळल्‌' ह्या शब्दाचो अर्थं 'नृत्य' भासा. ह्या नृत्यांत नतंक स्वतः ग।यता 
आनी गायता गायता नाना प्रकाराचे अंगविक्षेप आनी मुद्राभिनय हांचे सहायान 
गींतांचो अर्थ व्यक्त करता, नर्तकाचे संगातात एक मृदंगम वाजपी आनी श्रृती 
धरपी दोन गायक आसात. ह्या नर्तकाची वेशभूषा साधी आसा. शिरसार एक 
मुकुट, हर्दयार एक लेस आनी न्हेसचाक रोमेचो एक घाघसे - हीच ती वेशभूषा. 
तुळळल्‌ नृत्याचे प्रयोगाक उपयोग करचें काव्य सुमार पांच - स - सात पंक्तयाचें 
आसा आनी नृत्याचो प्रयोग सुमार पांच - स घंटो पर्यंत चलता. ATHIA आदींच 
त्या काव्याचें पठन केलेले आसकां. कांय वेळा असले काव्यांची संहिता नर्तकाचे 
हातांत आसतली. 

नंपियारांचे कालांत मल्याळी लोकांचे सामाजीक आनी नैतीक अध:ःपतभ जालें 
अशी दृष्टि पडता. केरळचे सान व्हड राज्यांचे एकमेकां ae झगडें शेंकड्याती 
चळून आपले. ताचे तिमत्ती समाजाचें स्वास्थ्य नष्ट जावन ताचे 
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अधःपतन जाले. आनी सांस्कृतिक संतुलन नष्ट जालें. नंपियारांचे 
उपहास प्रधान प्रतिभेचे आविष्काराक सगळ्या wea , ठेठ योग्य आनी 
बातावरण निर्माण जालें, समाजाचें नेतृत्व उच्च वर्गाचे हातांत आशिल्ले. तांचेच 
अधःपतन सर्वात अधिक जालें देकून नंपियारांनी आपणाली मिथ्याभिमानाची: 
पयली नाळि तांचेच हर्द्यार फुटेयली, सामाजीक जीवनांत सामान्य जनांक कांय 
स्थान ना आसिल्लें. नंपियारांची श्रद्धा सामान्य जनांचेर जाली आनी तांणी 
आपणाले काव्यांत तांकांय महत्व दिलें. अशी दोनीय वर्णाचे जीवन नंपियारांचे 
कटु परिहास दुष्टीक आधार जालें आनी तांणी तांचेरच आपणाले परिहासाचो 
बाण सांडलो, 
तांणी शुरू केलेली काव्याची नवी परंपरा. सामाजीक जीवनाचे खंडन मंडन 
करचाक अत्यंत अनुयोज्य जाली. तांची काव्य रचना संस्कृत छंद, कथकळींतली 
पदां अथवा एषृत्तच्छन्‌ हांचे किळिप्पाट्टु हांच्या सून सर्वथा भिन्न आशिल्ली. 
तांणी आपणाली काव्याची रचना समाजाचे भो खालचे लोकां पर्यंत परिचित 
आशिल्या लोकगीतांचे बुनियादीचेर केली. एकेक फांता उपलब्ध लोकगीतांचे 
परिष्करण करन तांत तांणी नवो प्राण फुंकलो. हाकाच 'तुळळल्‌' छंद म्हणतात. 
नंपियारांचे तुळळल्‌ साहित्य चढ लळित आनी शुद्ध मल्याळी स्वरूपाचें आसा. 
तांणी जाण जावन हें माध्यम शोधून काळळां. ह्या शैली पासून तांगी अशी 
म्हळळां, : 
“'भटजनङ्ङटे नटुविलुळळोरु पटयणिक्किह चेरुवान्‌ " 
वटिवियन्नोरु चारु केरळ भाषा तन्ने चितम्‌ वरू 
कट्कटेप्पटुकठिन संस्कृत विकट कठुकविकेरियाल 
भटजनङ्ङळू धरिक्कयिल्ल तिरिक्ळुमोक्केयुमेटुटन्‌ 
ह्यो पंक्तीयो प्रसिद्ध आसात. | 
भावार्थ : ही शुद्ध आनी सुंदर मलयाळी भास साधारण" जनांचे महेँ रावचे 
शिपायांक भो योग्य आसा. कर्णकटु कठिन संस्कृत भासेत विकट आनी कर्केश 
कविता करुक छागलो तरी ती सामान्य जनांक समझुंक कठिन. ताचे घातक 
आक्रमणान ते परतून वतले, 
नंपियारांले अधिकांश पाठक भटजनां आशिल्ले. आनी कत्री बारंबार सांगतात 
की हांव aint समझावृंक तांचे भासेत तांचे खातीर बरथतां. 
भाषा आनी छंद हांचे विषयांत नंपियारांनी मलयाळी कवितेक लोकाभिमुख 
केली हें मात्र न्हय. तांची प्रतिपादन शेली आनी विषय केरळचे पृष्टभूभीक 
आधारून केले. तांचे आशयय लोकानुदर्ती केले. तांणी पौराणीक विषथांजेर कविता 
रचली, हें खरें, परंतु आपणाले कत्रितेंतले पौरागीक व्यकतींक मल्याळी जी 
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पुरुषांचे रूप दीवून त्या कालाक अनुकूल आसले आशयांक सूचना दीवन आपणाले 
कवितेक रूप दिताले. हस्तिनापुर, द्वारका, इंद्रप्रस्थ, निषध, इंद्रलोक आदी स्थलांची'' 
वर्णना HSA वाचता आसताना तांणी जीवन प्रारंभ केलेले चेंपकर्शेरी गांवचे 
आनी जीवनाचो अधीक भाग भोगिल्ले तिरुवनंतपुरम शहराची वर्णनाय वाचतात 
अशी दिसता. तशीच तांचो युधिष्टीर, श्री राम, राजानळ, सीता, दमयंती आदी 
व्यक्ति चित्रां आपणाले केरळचे धर्मपरायण राजे महाराजे हांचें आनी महती 
प्रतिवतांचे स्मरण करन दिवोवंची आसात. तांचे काव्यांतले उत्सव, लग्न समारंभ, 
भोज, AA, आधघोष इत्यादी सर्वय प्रकारांचे वर्णनांत तांणी केरळीय जीवन 
पद्धतीकच स्थान दिलां अशी दिसता. देकून तांचे काव्यांतले इंद्रलोकांतय नायर, 
नंपूतिरी, अय्यर, आनी चेट्टियार हांकां अनिवार्य रूपान दृष्टि पडता. तांचे 
'कल्याण सौगंधिकम्‌' काव्यांतले अळकापुरीचे वर्णन अशी आस. 

“'कारियक्कारुंटु मेनोक्कियच्चन्‌ - 

ण्टारियप्पट्टरच्चत्मार TET ; 

कोथिम्ममारुंटट्क्कळक्कारंट्‌, 

नायन्मारापुळळ कंपटिक्कारुंट्‌. 

लंतक्कुषलूक्कार पतिनेट्ट्‌ पुळिळयू - 

प्टंतणन्मारुम्‌ प्रभुक्कळुम्‌ भत्यरुम्‌ 

चंतमेरिटुम्‌ पणिक्करच्चन्मारुम्‌ '' 
भावार्थं : कारियककार (कामगार), मेनोक्क्रियच्चन्‌ (शेणय, लेक बरोवपी), 
पट्टर (आतिथेय), कोयिम्मार (दासवृत्ति करपी बायलो), अंटुक्कळक्कार 
(रांदपी) हातांत हथियार घेवन मुखार चमकतल्ले नायर शिपाय (मार्ग रक्षक), 
वाजपी, पुजारी, ब्रह्मण, TH, सेवक आनी पणिक्कर हांचे सयत रायाली सवारी 
आशिल्ली. 

ह्या व्णनातले सर्वय लोक आषावे शेंकड्यांतले केरळचे रायांचे दरबाराचे लोक 
आशिल्ले. आनी हे सर्वय नंपियारांचे दशक आशिल्ले. 
'का्तवीर्यार्जनविजयम्‌' ह्या काव्यांत रावणान कार्तवीर्यार्जुनाक धाडून दिवचों 

उपदेश अशी आसा. 

“'विळेविलू पाति नमुक्‍्कु तरेणम्‌ 

मुळकु समस्तवुर्माप्पक्केणम्‌ 

TES PASTAS मावुम्‌ प्लावृम्‌ 

एङ्ड्मेनिक्किह कण्टेषृतेणम्‌.' 
भावार्थ : लवन मेळळेले धान्याचो अर्धभाग आमकां daa जाय, मिरियाकण 


> 
i 


पुरा आमकां धाडून दीवृंक जाय, माडो, माडी, आंबो, पणस आदी रूख Gag 
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आसो तांचे लेक लेकून तांचेर आमचें aH लागुंक जाय. 
संदर्भ कळनात्तिल्लो वाचपी अशी लेकतलो कि केरळचे एक दोन शोेकड्यां 
फूडेचे रायान तांचे सामंत रायाक अथवा झूझांत हाखल्ले रायाक धाडून दिल्लेली 
आज्ञा आसा. 
ह्या रीतीन नंपियार हांचे तुळळल्‌ रचनांत नंपियारांचे कालाचे केरळी जीवनांचे 
प्रतिबिब दृष्टि पडता. नंपियारांवे कवितेंत अराजकत्व आनी कालदोष आसात. 
हांचे पासून तांचे समकालाचे आलोचकांनी तांकां प्रश्‍न केलें, आज आमकांय अशी 
दिसता. परंतु जे मान्य दर्शकां खातीर नंयियारांनी आपणाले काव्य रचलां त्या 
सर्वमान्य मनीऱ्यांक आपगाले नित्याचे जीवनांचे प्रतिबिंब तांचे काव्यांत मेळता. 
मात्र न्हय तुळळल्‌ हांत वर्णलेले इंद्र, दुर्याधन हांचे कोर्टात नायर, नंपूतिरी, कांय 
क्रिस्तांव आनी नवायत आदी जातीचे लोकांची भेट जाता. नंपियार हांकां संपूर्ण 
मानवशास्राचें ज्ञा आशिल्ले आती यथार्थाचे चित्रणात नंपियार पार पाविल्लो 
आशिल्लो. 
केरळचे सम;जाक प्रबोधन feds, हेंच नंपियारांचे काव्याचो मुख्य उद्देश 
आशिल्लो. देकून तांकां पुराण काल आनी तांचो काव्य निर्माणकाल हांचे मिश्रण 
करचो गरज जाली. तांचे काव्यांत विरोधाचें ma आशिल्ले, तरीय प्रतिपादन 
करची रीतिचे प्रभावान तें क्षम्य जालें. कल्पना आती प्रतिभा हांचे कवी आसून 
नंपियारांनी यथार्थ चित्रणांचे ध्येय सोडनात्तिल्लें ह्या विरोधाचे कार्य जायतुतलें 
ऊणे करचाक श्रद्धा दवरलेली आसा. 'कल्याणसौगंधिकम्‌' ह्या काव्यांत रास्तेर 
पळळेले म्हन्तारे हनुमंताचे वर्णनात कितली स्वाभाविकत आस पळेयात. कोपारूढ 
जालेले भीमाक शांत करचाक यत्न करचो हनुमान लोकांनी देखिल्ले एक साधारण 
म्हंतारे दुर्बळ मांकडा समान यथाथ आसा. 
dE Wes केकळुम्‌ काठम्‌ 
HUI, वाळूमक्कालुम्‌ afer, कंकळेक्कोंटु, 
चोरिय्युंम्‌ रोममेप्पेरुम्‌ कोषिय्युं, भेनिथुम्‌ चुक्कि - 
च्चुळिय्युं, कण्णिनु काष्व HUA, पीळयुम्‌ वन्न 
निरय्युं, तान्‌ वषियिळूच्चेन्नुरच्चु नेत्रवुम्‌ चिम्मि - 
शयिच्चु मून्नु लोकङ्ङळ्‌ जयिच्चुळळमहावीरन्‌.” 
भावार्थ : हाथ पाय सडळ जाले. सिपटीचो अधिकांश भाग निर्जीव जालो. देहाच्यो 
खरजो वचाक हातान खरपून, खरपून शरीराच्यो रोमो खाल पडून गेल्यो. शरीर 
सुकून चिरमुटले, दोळ्यांक दृष्टि ऊणे जाली. ओंकोर येवन भरलो. अशी रास्तेर 
तनीय fa भुवनां जिकचो महावीर दोळे धांपून शयन करन आशिल्लो. 
नंपियारांची प्रतिमा सृष्टी विषयाचो विवर दिवंचाक सहाय दिता आनी 
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केरळचे चिर परिचित वस्तूंचेर आधारलेलीं आसून तीं दर्शकांचे अंतकरणांत 
विशवास हाडतात. कातंवीर्यार्जूनान मंत्र सामर्थ्यांन निर्माण केल्लेले उव्वारांसून 
पोवन तडि पावंचाक प्रयत्न कडचे रावण कवीक कशी दिसता पळया : 
“seqg dena वच्चुम्‌रुक्किय पेरियोरु बंचिकणक्क्रे” (वीस वल्ल्यांचे व्हड 
मंचूव मुखार वचे समान) 
महाकाय भीमाचो दुर्योधनान केल्ललो उपहास पळया : 
“वण्णन्‌ वाषकणक्कु वर्ळन्नोरु पोण्णत्तटियन्‌'' 
( क वण्णन्‌ केळीचे समान वाडलो एक हळबळी शरीराचो) भीम एक ‘az’ 
म्हण नंपियार ताचो उपहास करता. नंपिरारांचे रावणाचे दुष्टींत कातं वीर्याचे हाथ 
पळया 
“वेरालू तन्नुटे वेटुकणक्के पेरुतेंकिलुमोर फलमिल्ला” (वडाचे लांबचे स्थूल मूळा 
प्रमाणी निरुपयोगी ) 
वर्णन करचे विषयांत आसचें असमत्व आती विकृति चूक कांय नातिल्लें 
पळोवंची नंपिया रांची दृष्टी सूक्ष्म आशिल्ली. अशी वस्तु - प्रसंग आनी व्यक्‍ती - 
हांकां स्वयम्‌ अनुभशिल्ले समाज दोषांकडे मेळोवन तांचेर उपहास्य पुर्ण कविता 
रचचें - ही नंपियाराचे कवितेची विशिष्टकाय आसा. पपंचेन्द्रोपाख्यानम्‌' तुळळल्‌ 
काव्यांत महादेवाचे कोपानिमित्तीं यमराय मरण पावंता अनंतर कालाचें पृश्वीवरचे 
लोकांचे वर्णन कवीनी भो भारी मार्मिक रूपान केलां, पळप़ा: 
“वृद्धन्मारोरुकूट्टम्‌ निरय्युं भूतलम्‌ तन्निल्‌ 
चत्तुकोळूवतिनेतुम्‌ कषिविलल ; कालनित्ल ; 
मृत्तच्छन्‌ मृतुक्क्रन्रे मृत्तच्छनिरिक्कुन्नु, 
मृत्तच्छनवनुळळ मृत्तच्छन्‌ मरिच्चोल ; 
अय्युंरुवयस्सुळळो रप्पुप्पन्मारुमिप्पोळ 
कृय्यांयिट्टिरिक्कुन्न्‌, AMARC. 
क्यिक्कु वक्रयिलल वीटुकळिलोरेटत्तुम्‌ 
कुय्यूंङ्ङळ्क्केट्ट्पत्तु परयरिकोंट्पो रा.'' 
भावार्थ : पृथ्वीचेर म्हंतारे मनीश भरले. मरण पावंचाक कांय मार्ग ना. कारण 
यमरायाचीच मृत्यु जाल्या. आज्जाचो म्हंताराजजो जीवंत आसा. तांचे म्हंताराज्जे 
आतांय मेल्लेल नात. पेशीं वर्सा प्रायेचे पणजेय आजीय चेरड़वांचे समान जोवंत 
आसात. तांचे WAT आसात. घरांत खांबचाक अन्नाचो कण ना. चेरडवांकच 
आठ धा फारे (एक माप) ओरवाची गरज आसा. 
वर्णना हांगा समाप्त जायना त्या कालाचे वोयद, गणित आनी मत्रवादो हाँकाय 





ऋ थोर स्वादहीन केळे - हाची केळी थोरी आती दीगी - रूदी आसा. 
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कवी परिहास करतात. तांकां सोडुक कवी तय्यार ना. 

'कवटिक्कारनायुळळ गणितक्कारन्‌मिप्पोळ 

कपटडडळ परय्योंन्नम्‌ फलिप्पिप्पानेळूतल्ल 

यमनुम्‌ वेद्यनुम्‌ तम्मिल्‌ प्राण विश्वास मेन्नालुम्‌ 

यमनेक्कूटाते कोळ्वान्‌ वैद्यनेकनेळुताका 

अनर्थम्‌ मंत्रवादिक्कुम्‌ कनक्के संभविक्ुन्न 

समर्थनेङ्ङ्मे चेन्नालो र्थम्‌ किट्टुकयिल्ल.'' 
भावार्थ : ज्योतिषींचे दीस भारी वायट जाले. ते फटवण सांगून लोकांक फटवंचाक 
शक्त न्हय जाले. यमराय आनी वोयद हांची दोस्ती प्रख्यात आसा. परंतु यम 
रायाली अनुमती नातिल्लें तो आतां कोणाकय मृत्यु दंड दिवपाक शक्त न्हय. 
मंत्र तंत्र करप्यांले दिवसय आज फिरल्यात. खंथच गेल्यार तांकां कोणेय कांय 
दीना. तांकां कांय मोल ना. 

समाजांतले HAST वर्ण आसो, तांचेर आपणाले Beas अस्र सोडचांक 
नंपियार Faq चुकनात. तांचो मुख्य रोष सुखभोगी आनी श्रीमंतांचेर जाता. तांचे 
उपहासांसून साधारण जनांय मुक्‍त जायना. तरीय समाजाचे प्रतिष्ट पाविल्ले 
लोकांचे दंभेपणाचेर तांगी आपणाले अस्र तीक्ष्णेपणान सांडलां. नंपियारांचे काम 
समाजाचे उच्च वर्गा महेँ आशिल्लें देकून तांचें वेर संपादन करचें चांग म्हण 
नपियारांक दिसले ना. अशी आसून तांणी आड रावून बाण सोडचें खातीर 
पुराणांचो उपयोग केलो. 
नंपियार हांची काव्य रचना विपुल आनी विविध प्रकाराची आसा. तुळळलांची 

संख्याच साठ आसा. तांणी कांय 'किळिप्पाट्टु' आनी ‘are कथा रचल्यांत. 
ह्या शिवाय वर्गीकरण करचाक़् कठिन आशिल्यो अनेक रचनो आसात. ते संस्कृत 
भासेचे पंडित आझिल्ळे. कांय पंडितांगेली धारण अशी आसा की 'राघवीयम्‌ 
महाकाव्यम्‌’ 'सीता राघवम्‌ नाटकम' 'चंद्रिकावीथि' 'लीलावतीवीथि' इत्यादी 
संस्कृत कृतींचो कर्ता 'रामपाणिवादन्‌' हो इतेर कोणेय न्हय, स्वत: नंपियारच 
आसात. ही वस्तुस्थिती खरें तरी जाल्यार नंपियारांचे काव्याचो विस्तार भारी 
व्हड आसा अशी म्हणुक जाय. 


रामपुरत्तु वारियर आनी कुचेलवृत्तम 


रामपुरत्तु वारियर हांचे कवितेंत नंपियारांचे काव्या प्रमाणी सामाजीक चेतना 
दृष्टि पडना. परंतु साधारण जनाक गायन करन आस्वादन करचे खातीर तांणी 
'कुचेलवृत्तम वेंचिप्पाटु' काव्य रचले. दरिद्र नारायण सुदामा द्वारकाधीश कृष्णाचे 
कृपा कटाक्षान कशी Ceased जाला होच ह्या काव्याचो विषय. सदादत जावन 
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धनिक जनां आपणाले बाल मित्राक विसरतले - होच ह्या संसाराचो व्यवहार. 
परंतु वैभव संपन्न द्वारकेचो राय श्री कृष्ण आपणाले बाल मित्र कुचेलाचे, उचित 
प्रमाणी ताका आपणाले रावळाराचे सातवे मळियेर आपोवन व्हरन आपणाले 
सुवर्णाचे सिंहासनाचेर बैसोवन, ताचे भादर करता भानी ताची पुजा करता. हेंच 
ह्या 'पुराणपुण्योपाख्याना' चो विषय. ह्या काव्यांत प्रकट जाललो मंत्री माव भारी 
हृदय स्पर्शी आसा. तांत साधारण जनांचे अंतकरणाक स्पर्शं करची उत्कटता 
अवश्य आसा. ह्या काव्याची भाषा शैली सरळ, सुंदर आती सहज लळित मतोरम 
आसा. 'वंचिप्पाट्टु' (Goat song ) नांवांचे लोकप्रिय gata ह्या काव्याचें 
निर्माण जालां, बुंधवंताचे तृप्तीक निर्माण केलेले Aq आनी आट्टकथा - निर्माता 
कवींचे बदलेक वारियरांनी जनसामान्याची अभिरुचि आनी आस्वादन क्षमता 
ध्यानांत दवरन काव्य रचना केल्या. तांची ही लोकप्रिय रचना 'कुचेळवृत्तम' 
आजीय केरळचे न्हय - नहरांत मंचुवां चलोचे वेळार मंचूवकार गायन करन 
झ्ानंद पावंतात. 

वारियरांचे जीवनाचो सीधा प्रभाव तांचे काव्याचेर पळळा अशी दिसता, 
तांचो जल्म तिरुवनंतपुरमचे मीनच्चिल्‌ तालूकांतले राम पुरम गांवांचे एक गरीब 
कुटुंबात जालो. पोटा खातीर उद्योग शोधून ते वेक्कम्‌ शहरांत येवन पावले, थंय 
महादेवाचे महान देवळ आसा. त्या देवळांत दर्शना खातीर तिरुवितांक्रचो राय 
मार्ताडवर्मा आयले. त्या वेळार वारियारांनी तांकां कांय स्वरचित इलोक म्हण 
आयकयले. राय भो संतोष पावलो आनी परतून वचे वेळार महाराजाचे आज्ञेक 
लागून वारियर राजाले नौकेचेर आरूढ जाले. नौका र्‍हयंतल्यान वतासताना 
वारियर हांकां नौकेचे ales तांडचे ताळार कांय इलोक रचृंक आज्ञा केली. त्या 
वेळार नाव atest वोल्यां ताळार वारियरांनी रचिल्लें तेंच काव्य 'कुंचेलवृत्तम 
वं चिप्पाट्ट्‌.' 

वारियरांचे ह्या काव्यांत तांचे जीवनांचे उत्तम प्रतिबिब झळकता afte पडता. 
देकून ह्या काव्याक तांचे gaa स्वगित्व प्राप्त जालां. ह्या काव्याचो नायक स्वत: 
कवीच आसा. सुदाम'चे दळिद्राचे दुःख दूर करचो श्री कृष्ण म्हणचो दुसरो कोणय 
न्हय, वारियरांक आश्रय दिवंचो मार्ताडवर्मा रायूच आसा. काव्य वाचता आसताना 
अशी प्रतीती येता. विशेषतः सुदामाचे दळिद्राचे वर्णनाक आत्माचो उत्कड स्पर्श 
जाला. देकून काव्याचें प्रति उत्तर करण रसान भरलेले आसा. काव्य अळंकार 
प्रधान करचे खातीर कवींनी कांय प्रयत्न केले ना. पूरा काव्य अति मनोहर जालां. 
ह्या दुष्टीन पळयल्यार 'कुचेलवृत्तम्‌' काव्य सर्वप्रकाराचेय कुतिमतेन भरलेले 
मणिप्रवाळ काव्याचे समच विपरीत आसा. अतिशय गंभीर प्रतिमा सृष्टी, आनी 
काब्याकाशांत कल्पनाशक्तीन उद्भूत उत्तुंग चिद्वां हांचे खातीर मणिप्रवाळ काव्य 
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खंडीतच कौतुकाक प्रात्र आसा. परंतु हृदय स्पर्शी उत्कट भावाविष्कार आनी 
स्वच्छ मनोहर शेली हांत वारियरांची बराबरी करपी कवी मणिप्रवाळ साहित्यांत 
afte पडना. 
दारिद्रच दुखाचे चित्रण करची सुदामकथ च वारियरांनी आपणाले काव्य कथेक 
शोधून काळळी. म्हळ्यार त्या कथेत वारियरांक आपणाले दारिद्रयाचे सहज 
चित्रण करपाक पृष्टभूमी मेळळी. कृष्णाक फोव दितासताना सुदामाचे मनांची 
अवस्था कशो आसल्ली हाचे वर्णन करता आसताना, महाराजाचे मुखार रिते 
हातःन वतासताना, आपणाले मनाची अवस्था कशी जाली, हाचे वारियराक 
निश्चित स्मरण जालें, कुचेलाचे पत्नीचे निवेदन 
इल्ल दारिद्रचात्तियोळम्‌ वलूतायि ट्टो रात्तियृम्‌ 
इल्लम्‌ वीणु कुत्तुमारायतु कंटाल्म्‌. 
भावार्थ : घोर दारिद्रया पशीय व्हड दुसरी व्याधी ना. घर नाश जावन AE पडश 
जालें, पळयात. 
सुदामाचें पत्नीचो हो विलाप वारियरांनी आपणाले घरकारणी लागी सून बहु 
वेळा आयकिल्लो आसयेत. 
वारियरांनी अंकित केल्लेलें सुदामा पत्नीचे शब्द चित्र भो करुणा पुर्ण आसा. 
रात्रीचे कळकांत फोव कांडून फातर आनी भात मळळेले त्या फोवाची पटळी 
बांधून ती भर्ताराचे हातीं दीवन तांकां नमस्कार करन कृष्णाले घराक धाडता. 
ह्यां प्रसंगात व्यक्त जालेली तिगेली विनय शीलता आनी पतीचें दुख समझून 
घेवंची भूमिका हाचे कारण दारिद्रय दुखाची ज्वाला स्वल्प ऊणे जाता. फूडेच 
दारिद्रचान पिसुळेलो सुदामा ब्राह्मण ती पटळी खाख्यांत मारन, ard हातांत 
घेवन, HH भायर सरन aa तें वर्णन कवीन इतलकी समरसतेन केला की 
सुदामाचें चित्र आपणाले दोळे मुखार मूतिमंत उबी रावता. 
उपरांत सुदामा द्रारकांत पांवता आनी दीर्घकालाक वियोग जालेल्या परम 
मित्राची भेट जाता. कवीन ह्या प्रसंगाचे हृदयग्राही वर्णन केलां राजवाड्याचे 
सातवे मंजिलार बसलो कृष्ण सकल मागविल्यान चमकून येवंचे आपणाले सहपाठी 
HAT देखता तेन्ना ताचे दृश्य भो हृदय स्पर्शी आसा 
“'कंटालेत्र कष्टमेत्रयूम्‌ मृषिय्यं जीर्णं वस्त्रम्‌ 
He तट्टुट्‌त्तिटटुत्तरीयवुमिट्टु, 
मुंटिल्‌ पोर्तिय्ग्रं पोतियृम्‌ मुख्यमाय पुस्तकवृम्‌ 
रंटुम्‌ कटे कक्षत्तिकलिटुक्किक्कों टु 
भद्रमाय भस्मवृम्‌ धरिच्चु नमस्कारकिण — 
मुद्रपुम्‌ मुखरमाय पोळिक्कुटयुम्‌ 
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रुद्राक्ष मालयुमेंति नामकीर्तनवुम्‌ चेय्तु 
चिद्रुपत्तिकलुरच्चु चेंचेम्मे चेल्लुन्न'' 
भावार्थ : सुदामा इतले की दयनीय दिसता परणीं पान्द्रोस, पिज्जल्ली, चिकलट 
वस्त्रां ताचे आंगार आसा. ताजान कास काण न्हेसला आनो ताचेंच अंग्रवस्त्रय 
आसा. फोवाची पटली मात्र खाख्यांत घट्रि धरलेली आसा, मात्र न्हय, खाख्यांत' 
पुस्तक दामून धरलां, सर्वांग भस्म पुशिल्ले आसा; नमस्कार घालचे वेळार निडळ 
AAA सतत आडळेलान करताना कपलाचेर निश्ानो आला. परने पिजल्लें सातें 
हातां धरलेले आसा. गळ्याक रुद्राक्षाची माळा आसा. देवाचें नामस्मरण करतां 
करतां ANS मन भगवद्‌ रूपांत मग्न करीत तो मार्गावयल्यान फूढार येता आसा. 
तें करुण दृश्य देखून त्या परमात्माचे दोळे भरन आयले. 
“अंतणने क॑टिट्टु संतोषम्‌ कोटो, तस्य दैन्यम्‌ 
चितिच्चिट्टुळिळलूंटाय संतापम्‌ कोंटो, 
एन्तुकोंटो शौरि कण्णुती रणिय्युं; धीरनाय 
चेंतामरक्कण्णनुंटो करय्यिट्टळळ'” 
भावार्थ : सुदामाक पळयतासताना भगवान श्री कृष्णाचे दोळयांत अश्रु भरन 
आयले, पण ते अश्रु सुदामाचे दर्शनाचे आनन्दाचे आसात की ताची दैन्यावस्था 
पळवन दुखान उत्पन्न जाल्लेले आसात, कोण जाण ? कमलनयन, धीर चित्र कृष्ण 
आज पर्यंत अशी रळळा की ! | 
मनुष्यमात्रांतले स्नेहमावाचे इतलेंच हृदयस्पर्शी चित्र दुसर्या कोणाचान निर्माण 
करचाक जायत ? इत:पर्यंत दुखां घालनातिल्ल्या श्रीकृष्णाक कवीन उचित समयार 
रडयला, एक सुदीघं भाषण द्वारा जांवचीं कायरीं कवीन हांगा केवल चार पंक्तींनी 
साधली. 
वारियरांनी भो ऊणे काव्य निर्माण केलां, पण जें थोडें तांणी निर्माण केलें तें 
मल्याळी साहित्यांत व्हड मोल्लाचें आसा. 


नंपियार हांचे अनंतर कालाची कविता 


नंपियारांचे उपरांत मल्याळी काव्य प्रवाह सुमार अधिक कालाक faz 
रावलो, तांका सुमार कारणां आशिल्लीं, उपरांत साबार कालाक प्रथम दर्जेचो 
कोणेय कवी मलयाळींत ना जालो. तशीच केरळचे राजकीय जीवनांतले अस्वा- 
स्थ्याचे परिणामान समाजाची शान्ति नष्ट जाली, टिप्पु सुलत्तानाचें निरंतर आसचे 
आक्रमणान उत्तर केरळचें जनजीवन तहस नहस करन उडकायलें, तांणी केरळची 
अनेक सांस्कृतीक Fiat नाश केलीं, राजघरां आनी देवालयां हांणी प्रयत्न करन 
राखून हाळेली अमोल ग्रंथ संपत्ति तांणी नष्ट भ्रट केली, कवी आनी लेखक जीव 
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रक्षण HATH देश त्याग करचाक लागले. अनंतर तांगतांगेले घराक वापस 
एवचांक सुमार वर्सा लागलीं. तांची संपत्ति आनी दुसरें सववस्व नष्ट जालें. अशी 
निस्सहाय आनी निरुत्साहाचे स्थितीर निराशेन जीवन काडका जालें. 

हाजान केरळाचें दुर्भाग्य सोंपलें ना. उत्तर केरळचो अधिपति पषठिश आनी 
दक्षिण केरळचे ट्रावंकोर संस्थानाचो मुख्यमंत्री वेळ्त्तंपी हांणी ब्रिटीश सरकारा 
विरुद्ध काम करचाक शुरू केलें. परंतु हे बलवंत इंग्रेज्या समक्ष विरोध करन राव- 
चाक शक्त न्हय आशिल्ले. फलस्वरूप युद्धांत त्या दोनीय देश प्रेम्याचो अंत जालो. 
Gua झूझता झूझता मरण पावलो. आनी वेलूत्तंपीन आत्महत्या केली. 

ह्या विजयानंतर केरळांत ब्रिटीशांवें स्थान बलवंत जालें. त्या निमित्ती खास 
जावन उत्तर केरळांत राजाची सत्ता नष्ट जाली. कलावंतांचो आनी कवींचो राजा- 
श्रय नष्ट जावन तांकां मेळचे प्रोत्साहन बंद जालें. 

ह्यो वेळार कवितेचे क्षेत्रांत एक नवी गीत परंपरा मूळ धरुंक लागली. किळि- 
प्पाट्टु्चे भाशेन आनी परने द्राविड छंदांत रचलेली सुन्दर गीतात्मक कविता 
रचना प्रारंभ जाली. ह्या कालाची अधिकांश कविता पुराणांचेर आधारून आशिल्ली, 
पुराणांचे कथेक आध।रून रचल्ली भासेची कविता आशिल्ली. चाणक्य सूत्र, पंच- 
तंत्र आदी समाजाचे हिताचे खातीर रचलेल्यो रचनाय आशहिल्यो. मात्र न्हय, 


आट्टकथांची रचना teed आशिल्यो. कार्तिक तिरुनाळ, अश्वति तिरुनाळ आदीचे 
आदट्टकथांची चर्चा GSA करन गेल्या. ट्रावंकोरचे स्वाति तिरुनाळ रायाचे दरबारां- 


तले इरयिम्मन्‌ तंपी ह्या कालाचे सर्वात महत्वाचे कवी आशिल्ले. senate 
रचनेत हे खूब यशोवंत आशिल्ले. परंतु हांचे प्रतिमेचो उत्कृष्ट विलास मुख्यतः 
तांचे गीत रचनेत दृष्टि पडता. 'ओमन त्तिकळ विकटावो' नावांचे तांचे सुप्रसिद्ध 
'पालनागीत' तांचे मधुर गीत रचनेचें एक उत्तम उदाहरण आसा. 

“'ओमनत्तिकळ क्किटावो ? - नछल 

कोमळत्तामरष्पूवो ? 

पूविल्‌ निरय्यं मधुवो ? - परि 

qs तन्रे निलावो ? 

gaa पविषक्कोटियो ? - चेर 

तत्तकळ्‌ कोंचुम्‌ मोषिथो ? 

चांचाटियाटुम्‌ मयिलो ? - म॒द्‌ 

पंचमम्‌ पाटुम्‌ कुयिलो ? 

ई-वरन्‌ तन्न निधियो ? - पर 

मेशवरिथेतुम्‌ किळियो ? '' 
भावार्थ : तृं अपुरबायेचो बालचंद्र आसा कि बरेच फुललेले कोमळ कमल आसा? 
तं पूणं चंद्राची चंद्रिका आसा कि फुल्लातलो मधु आसा ? तूं नवें पढळाचें रतन 
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आसा कि बालकीराची मधुर बोली आसा? तूं उल्लासान नृत्य करचो मोर आसा 
कि मृदुळ पंचम स्वरार गायन करची कोगळी आसा? देवान दिल्लेली संपत्ति 
आसा कि पार्वतीची पक्षी आसा ? 

तंपीन शास्त्रीय संगीता भाशेन जायते गीत रचल्यात. तांची रचता भावोत्कट 
आसा. श्रृंगार हें तांचे मोगाळ रस आसा. स्वाति तिरुनाळ हांचे दरबारांतले आती 
एक कवी विद्वान कोयितपुरान आसा. “रावण विजयम्‌' तांची रचना आसा. काव्य 
रचनेंत नंपियारांचे अनुकरण करन हे कवी यशवंत जाले. हांची रचना 'संतान 
गोपालम्‌' तुळूळल्‌ काव्याचे एक उत्तम उदाहरण आसा. 

इकूणीसाव्या शेंकडयाचे gala परान मलयाळी कवितेची चलवळि अशी 
आशिल्ली. ट्रावंकोर कोचीचे राजघरांनी आनी मलाबाराचे ब्रिटीशानी सुख भोगाचे 
प्रभुशायीचेर नियंत्रण हाळें. तरीय विलासी जीवन करचाक पुरश साधनां तांकां 
उपलब्ध केली. मध्यम वर्गातले लोक मुख्यत: जमीदार आशिल्ले. तेवय एक प्रका- 
राचे सुख भोगाचें जीवन करताले. सकळचे वर्गाचो लोक धनवंत न्हय आशिल्लो. 
तरीय वावरकरन जीवन करतालो. पाइचात्य संस्कृतीचो प्रसार आजीय समाजांत 
ज।लेलो ना. देकून आयच्या प्रमाणी लोकांचो खर्च वाढलेलो ना आशिल्लो. समा- 
जाचे उच्चस्तराचे लोकांक आपण इतरांचो पोषक आसा आनी रक्षक आसा 
असली भावना आशिल्ली. तशीच खालचे स्तराचे लोकांक हे व्हड मनीश आपणाले 
रक्षक आसात अशी एक विश्‍वास आशित्लो. समाजांत एक तराची स्थिरता आनी 
मेल जोल आशिल्लो. युद्ध आनी दंगा हांचे उपरांतचे एक प्रकाराचे आळसाथेन 
इकूणीसाव्या शेंकड्याचो केरळीय समाज वेष्टन घेवन आसा. देकून त्या कालाक 
निर्माण जालेले साहित्याचेर कांय एक खास प्रभाव पळूळा शी दिसना. तत्कालाचे 
जीवनाचेर एक प्रकाराची उपेक्षा जाली. त्या परिस्थितींत जीवनाचेर प्रभाव 
घालपी रचना कशी निर्माण जातली ? सुमार कालाक मल्याळी साहित्य क्षेत्र 
निर्जीव आनी निश्‍वल रावले. 


धावो अध्याय 
सलयाळी आनी इंग्रेजी 
इंग्रेजी शिक्षण आनी क्रिस्तांव पादरियांचे कायं 


इंग्रेजांचे भारतांत आगमना सून मलयाळी साहित्याचे विकासांतले सर्वांत मह- 
cara परिवर्तनाक प्रारंभ जाता. केरळांत ब्रिटीशांनी आपणालें आधिपत्य स्थिर 
केल्यानंतर इंग्रेजी भासेचे परिणाम मल्याळी भास आनी साहित्य हांचेर घडून 
येवंचें अनिवार्य जालें. 1837 He ब्रिटीशांनी भारताची आपणाली शिक्षा संबंधी 
रीती निर्धारण केली. तो दीस थाकून मलयाळी जनांक इंग्रेजी भास आनी साहित्य 
आत्म सात करची गरज पळूळी. ह्या पसावत मलयाळी भास आती साहित्याचेर 
जालेळे परिणाम दूरगामी आनी प्रत्यक्ष जाले. मल्याळी साहित्याचे हतिहासाचे 
आधुनिक युगाचो प्रारंभ हेच सुमाराक जाला अशी म्हणयेत, 

टिप्पूचे आक्रमणा उपरांत केरळांत ब्रिटीशांचो अधिकार स्थापन करचो मार्ग 
विसकळेलो, मलबारांत पषर्शि राजा, कोचींत पालियत्‌ अच्चन आनी त्रावंकोरांत 
वेळूत्तंपि दळवा हांणी इंग्रेजो लागी ee लडाई करन तांचे बळ ऊणे केलें, हें 
वास्तव, परंतु ह्या सवंय राज्यांची हारवण जाली आनी संपूर्ण केरळ ब्रिटीशांचे 
शासंना खाल Aas. मलाबार सीधा इंग्रेजांचे घासांत Tas. कोचीचे आनी 
ट्रावंकोरचे महाराजांनी इंग्रेजां लागी संधि करन तांचें स्वामित्व स्वीकार केलें. 
ताका लागून ब्रिटीशांनी इंग्रेजी शिक्षणाचे प्रसाराक प्रारंभ केलो. फलस्वरूप केर- 
ळात इंग्रेजी भासेचो प्रचार अतिशीघ्र गतीन जालो. त्रावंकोरच्यो दोन राणियो 
गौरी लक्ष्मीबाई आनी गोरी पार्वतीबाई (1810 - 1829 ) हांचे प्रशासन 
कालाक हांगाचो ब्रिटीश रेसिडेंट लेपटनेन्ट कर्नल मंटो हांणी ब्रिटीश नमूनेचेर 
कार्यभारं चलयलो. त्या कालाक TART आनी कोची संस्थानाचे कार्थभारांत 
कर्नेल मंटोन पाश्चात्य रीतीर अनेक सुधार हाळळे. ह्या सुधारांसून इंग्रजी आनी 
मल्याळी हांचो संपर्क वाढत गेलो. अनंतर कालाक स्वाति तिरुताळ महाराज 
आनी उत्तम तिरुताळ महाराज ( 1829 - 1860) हांचे शासन कालांत ट्रावंकोर 
संस्थानांत इंग्रेंजी भासेक चांग प्रोत्साहन Aas. राजकर्तारांचे उदारनीती पसावत 
प्रोटस्टेंट मिशन हावे कार्य सर्वयकडे चल्लें. तांणीय मल्याळी साहित्याचे विका- 
सांत हाथ बळ दिल्लें. रेव्ह्रेंड बंजमिन बेयली हांणी मल्याळी - इग्रेजी आनी 
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इंग्रेजी - मलयाळी हे दोन शब्द कोश क्रमान 1846 आती 1849 वर्सा महे 
उजवाडायले. हाचे HEA 1841 He रेव्हरेंट जोसफ पीटर हांणी आपणालो 
'मलयाळम्‌ व्याकरण' हो ग्रंथ उजवाडांत हाळूळो. हे ग्रंथ उजवाडावंचे खातीर 
स्वाति तिरुनाळ महारायांनी सवे प्रकाराचेय आथिक सहाय केले. 

स्वाति तिरुनाळ हांचे प्रशासन कालाक एक सरकारी छापाखाणो उद्घटायलो 
आनी थंय मलयाळी साहित्याचे छपाईचें बरें काम जावं लागलें. उत्तम तिरुनाळ 
महाराज हांचे आश्रित “ईश्वर पिळूळा विचारिप्पुकार'” हांणी महाराजाचे सहायान 
'केरळविलासम्‌' नांवाचो एक छापाखाणो त्राबंकोरांत चाळू केलो. ह्या छापाखाणांत 
इरयिम्मन्‌ तंपी हांची कांय कवितो छापल्यो. ह्या शिवाय आट्रकथांच्यो कांय संहिता 
आनी स्वाति तिरुनाळ महाराज-रचित कांय मणिप्रवाळ पदां हांचे उजवाडां हाड- 
पय ह्याच छापाखागा वाटेन जालें. ह्या कालाक त्रावंकोर आनी कोचीन ह्या 
संस्थानांत आंगल शिक्षणाची पद्धति द्रुतगतीन चालू जाली आनी दोनीय संस्थानां- 
तले राज्यकर्तारांती इंग्रेजी शिक्षण शाला प्रारंभ करचे खातीर सर्वप्रकाराचय 
चलवळ चलयली. 

मलबारांत इंग्रेजांचे सीधा प्रशासन आशिल्या पसावत इंग्रेजोचे प्रचाराक कांय 
अडचण ना आशिल्ली. 1857 वर्सा Ae कलकत्ता आनी बंबई हांचे बरोबरच 
मद्रास विशव विद्यालयाचीय स्थापना जाली. ह्या रीतीन उच्च शिक्षणय सामान्य 
जनांचे हातांत पावलें. परंतु शिक्षणाचे प्रसाराक सरकाराचे प्रयत्तापेक्षा मलबारांत 
स्थापना जालेल्या बेसल मिशन ह्या मिशनरी संस्थेचे प्रयत्नांनी ह्या शैक्षणीक 
प्रगतीक विशेष हातबळ दिलां अशी दिसता. ह्या संस्थेचो आपणालो एक छापाखाणों 
आशिल्लो आनी ह्या संस्थेचे विद्वान मिशनरींनी आपणाले छापाखाण्यांतून धामिक 
ग्रंथ बरोबरच साहित्य ग्रंथय छापून उजवाडाक हाळे. 

मलबाराचे मिशनरींनी मल्याळी साहित्यांत जीं मुख्य कार्या केलीं तांत सर्वात 
महत्वाचे कार्थ म्हणचे हें की डॉ. गुंडटं हांचे शब्द कोश. हाजे Gea मिशनरींनी 
कोश रचनेचे अनेक प्रयत्न केल्यात. परंतु ह्या रीतीन मलयाळीचे दुष्टीन इतलो 
महत्वाचो इतलो शास्त्र शुद्ध कोश इत:पर्यंत कोणाकय तय्यार HEH जालेना. 
Tet सायब जल्मान जर्मन आशिल्ले. 1828 वर्सा महे ते केरळांत आयले आगी 
ऊणे समयान तांणी मलयाळी, तमिष, तेलुगू आनी कन्नड सिखूनं ह्या भासांत 
धर्माचो प्रचार करन त्या भासांचेर अधिकार मिद्ध केलो. आखेर मलबारत 
स्थिरवास केलो. बहुभाषा जाणवीकायेन तांचें भाषा शास्त्र विषयांचे तात्पर्य वाढलें. 
तांणी बेसल मिशन संस्थेचे अधीन केरळांत धर्माचो प्रचार शुरू केलो. अनंतर तांणी 
भासेचो अभ्यास मलयाळीचेर केन्द्रित केलो. केरळचे संस्कृतीची विशिष्टकाय, ताची 
रूढि, परंपरा, चालडाल, कथाकाग्यो आती सर्व उपलब्ध साहित्याचो तांणी अत्यंत 
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खोल्लायेन अभ्यास केलो. क्रमात तांणी धर्म विषयांचेर कांय निबंध तय्यार करन 
उजवाडायले, मलयाळी भासेचेर तांचे प्रभुत्व देखून ब्रिटीश राज्यकरतारांनीं तांचे 
करान इंग्रेजी पाठशालांत शिकोवचांक कांय मलयाळी पाठच पुस्तकें तय्यार करवन 
घेतले, ह्या संदर्भार तांगी रचल्ले 'पाठमाला' आनी 'मलयाळ व्याकरणम्‌' हीं 
महत्वाची पुस्तकां आसात. 

ह्या रीतीन मलयाळी भास आनी समाज हांचे लागी जालेले निकट संबंधा 
लागून डॉ. Tee हांकां मल्याळी शब्द कोश रचची इच्छा जाली, पाठय पुस्तके 
तय्यार करचे आनी धमंप्रचारा खातीर पुस्तकां तय्यार करचे अतुभव तांकां 
आाशिल्लेच, त्या निमित्ती कोश रचनेचे प्रचंड काम हाताळुक तांकां धैर्ये जालें, 
अनंतर कांय वर्सांक मलयाळींतले मेळपाक आसचे सर्वे ग्रंथय एकड़ करचे कामांत 
लागले, प्रथमच तांणी मलयाळी भासेचें भाषाशास्रीय दृष्टीत अध्ययन आनी शोधन 
केलें. शब्दांचे चढ चढ अर्थ मेळोवपाचे प्रयत्न केले, 1859 वर्सा महे डॉ. wet 
जर्मनीक परतून गेले आनी उपरांतेवे धा वर्साक अश्रांत परिश्रम करन आखेर 
1872 वर्सा ne मांगलूर चे वेसल मिशन छापालाणे तरपेन हो अनमोल ग्रंथ 
उजवाडायलो, हैं व्हड काम सायबान मलथाळी मासेचे मोगापासून केलें, अशी 
तांणी आपणाले मल्याळी भावंडांक इतलकी सुंदर शब्द कोश शाख्रीतीन तय्यार 
करन प्रदान केलो, ह्य! कामाची उतलवी प्रशंसा आमी करतात ती थोडीच, 


त्रावंकोरची पाठ्यपुस्तक समिति 


इंग्रेजी शिक्षणान केरळचे सामाजीक जीवनांत अनेक हेस्फेर घडून हाळे, 
प्रति बसं चढ़ चढ विद्यालयां प्रत्रतंन करक लागलीं. त्या पासून केरळांत साक्षरता 
वाढली, परंतु विद्यालय चलौंचाक एक खास अडचणी भायली, मलयाळींत तय्यार 
केत्लेलीं सरळ आनी सोंपी पाठ्य पुस्तकां उपलब्ध ना अझिठलीं, प्रारंभाक 
मलबाराँत डॉ. ase हांणी निर्माण केलेले पुस्तकांचे आनी ट्राबंकोरांत चर्च मिशन 
सोसायटी हाणी निर्माण केलेले पुस्तकांचे सहायाने ही गरज भागीक पूरा जाली, 
परंतु आनीकंय ह्या दिशार काम करुंक आशिल्ले. ही अडचणी दूर करूक त्रावंकोरचे 
तत्कालीन महाराज आयित्यम्‌ तिरूनाळू (1862-1875) आनी तांचे दीवान 
माधवराव हांणी केरळांत पत्रली पाठ्यपुस्तक समिति स्थापन केली. 

प्रलयात पंडित आनी कवी Sezai वलिय कोयत्तंपुरान ह्या समितीचे 
अध्यक्ष आशिल्ले, तांकां मलयाळींत पाठयपुस्तक निर्माण करचें काम सोंपलें, 
परिणामतः आधुनिक मल्याळी भासेची गद्य शैली धडोवन हॉडक ह्या पाठ्य 
पुस्तकांती महत्वाचें काम केलें. 

प्रारंमार पाठूच पुस्तकाक्चो कांथ एक नमनो नाशिल्ल्यात लेखकांक पुस्तक 
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निर्माण काम कठिन afc’. उदाहरणार्थ भिन्न भिन्न पिरायेचे विद्यार्थीक कसले 
स्तराचीं पुस्तकां जाय- ह्या संबंधीं समितीचे सदस्यांक एक निर्णयार पावंचाक 
जाले ना. नमनो गद्यांत आसो, पद्यांत आसो, तो विद्यार्थीक अनुरूप आसका, हाचो 
अनुमान अनेक वर्साचे अनुभवाचेर आधारुन आसका. हो फायदो प्रारंमिक कालाचे 
लेखकांक ना आशिल्लो. 

केरळवर्मा हांणी घ्रारंभाचे तीन दर्जाक तीन पाठ्य पुस्तकां तय्यार केलीं, 
तांत एक त्राबेकोर आनी भारत हांचो इतिहास - भूगोळ विषयी - आनी दुसरें 
अर्थशास्र संबंधी आनी तीसरे विज्ञात मंजरी ह्या नावांचे निबंध संग्रह. हीं पुस्तकां 
केरळवर्मान समितीचे सहकारान तय्यार केलीं. तरीय तांचे अधिकाधिक काम 
मख्यतः प्राइमरी पाठां स्वत: केरळवर्मांनीच तय्यार केलीं. ही पुस्तकां तय्यार 
करता आसताना निपट इंग्रेजी पुस्तकां मागंदर्शक रूपान तांचे दोळे मुखार 
आशिल्लीं 

मल्याळी गद्य समृद्ध करपाचे केरळवर्माचे प्रयत्ना सवं HEA सून उत्तम 
प्रतिक्रिया मेळळी. आयिल्यम्‌ तिरुनाळांचे अनंतर सिहासनार आरूढ जालेले 

हाराजा विशाखम्‌ तिरुनाळ्‌ हांणी केरळवर्माक अनेक प्रकाराचीं गद्य पुस्तका 

तय्यार करपाक सर्वंप्रकाराचें प्रोत्साहन दिलें. तांत सर्वात महत्वाचो ग्रंथ 
'महच्चरित्र संग्रहम्‌’ हांत चोदा महत्व्यक्तींचीं जीवन चरित्रां आसात. तांतलीं 
प्रथम पांच निबंधां स्वतः विशाखम्‌ महाराजानी आनी बाकी केरळवर्मानी 
बरयल्यांत. ह्या ग्रंथाची रचना AST ह्या लेखकांचे "Treasuy of Biographies” 
पुस्तकाचे अनुकरण करचे प्रयत्तां सून जाली अशी दृष्टि पडता. तरीय मल्याळी 
साहित्यांत हो प्रथम जीवन-चरित्र ग्रंथ मानतात. 1880 मटे विशालम 
महाराजाचे अनुज्ञेन केरळवर्मानो 'अकबर' नावांचे मूल डच मासेचे कादंबरीचे 
इग्रजी भासांतराचो मल्याळी अनुवाद केला. विशाखम महाराज % आनी 
केरळवर्मा हांचे स्नेहा पासून आनी तांचे मलयाळी भासेचे मोगा पासून मलयाळींत 
श्रीष्ठातिश्रेष्ठ ग्रंथांची भरमार आयली. आधूनिक कालाक मलयाळी गद्य साहित्य 
ह्या दोगांचय प्रयत्नानच द्रुतगतीन समृद्ध जालें अशी afte पडता. 

इंग्रेजी थाकून प्रेरणा मेळन मल्याळींत प्रथम व्याकरण विषयात्रेर ग्रंथ 
निर्माण जाले. डॉ. गुंडटं, गार्थ व्हाइट, जॉर्ज माथन, पाच्चुम्‌तजु, कोत्रण्णी 
नेटंडाडि इत्यादी विद्टांनांती मल्याळी भासेचें व्याकरण ग्रथांचे निर्माण केलां 
+ सिहासतारूढ जावू फूडे हे 'कलकत्ता रेव्य्‌' इंग्रेजी पत्चिकेक WI तंत्राचेर 
निबन्ध रचून धाडून दित्ताले. मल्याळी भारतेंत भासेत “निबंधमाला” ( निबंधांचो 
संग्रह) उजवाडायल्या. 
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मद्रास विशवविद्यालयाचे स्तातक आनी ट्रावंकोर महाराजाचे सेवक पी. गोविन्द- 
पिळळा हांणी मलयाळी साहित्याचो इतिसास रचलो. तोच मलयाळीचो प्रथम 
साहित्य-इतिहास. साहित्य क्षेत्रांत हें विविध प्रकाराचे प्रयत्न मुख्यतः इंग्रेजी 
जिक्षणाचें परिणाम आसा, हें उगडास ars. 


पत्रिकेगारी 


समाचार पत्रांचो आरंभ ह्या कालाची आनी एक घटना आसा. प्रारंभाचीं 
समाचार Tat क्रिस्तांव धर्माचे प्रचारा खातीर त्या धर्माचे प्रचारक चलयताले. 
“सत्यनाद काहळम्‌'' (1877) सारखें पत्र धर्मेतर विषयय उजवाडायतालें, 
कोचीचे गुजराती व्यापारी देवजी भीमजी हांणी 1860 वर्सा महे प्रारंभ केलेलें 
'केरळ मित्रम्‌' साप्ताहीक पत्र धमं निरपेक्ष दृष्टीन सर्व विषयांक स्थान दित्तालें, 
केरळांत प्रथम समाचार - पत्र एक गुजराती व्यापारीन आराभले ही विचित्र बात 
दिसता. परंतु सत्यावस्था अशी आसा की देवजी भीमजीन केरळ आपणालें मातृ - 
देश आनी मल्याळी आपणाली मातृभास मानून घेतली. बापुईचे मरणानंतर 
आपणाली विधवा माय समेत ते कोचींत आयले. त्या वेळा ते अनाथ असाह 
स्थितींत आशिल्ले. पण आपणाली अवल आनी उत्साह हांचान ते वेगीन व्यापारांत 
जमले. आनी तांची गणना कोचीचे प्रमुख व्यापोरींत जावंक लागली, तांणी 
'केरळमित्रम' नातांचो एक छापाखाणो उद्घाटलो आनी थंयच थाकून 
'केरळमित्रम्‌' समाचार पत्र १860 वर्सा az उजवाडावुंक लागले, मागीस्वे 
कालाक मल्याळी साहित्य आनी समाचार पत्र हांचे क्षेत्रांत महत्वाचें काम केले 
के. वर्गीस माप्पिळा, 'केरळमित्रम' पत्राचे संपादक आशिल्ले. 

राजनीतीचें खंडन मंडन षरपांत केरळ मित्रम पत्रा पाशीय चढ तात्पर्य 
दाखोवंची दुसरीं कांय पत्रांय उपरांत उजवाडांत आयली, तांत चेंकुळत्तु कुट्यिराम 
मेनोन हांणी 1885 वर्सा मद्दे शुरू केलेलें 'केरळ पत्रिका' हें एक पत्र आशिल्ले. 
सामांजीक आनी राजकीय प्रश्‍नाचे स्वतंत्रतायेन विमर्शन करचें हैं प्रथमलें वृत्तांत 
पत्र आशिल्ले. सी. कृष्ण पिळळा आनी सी. वी. रामन पिळळा हे दोगानीय 1886 
वर्सा महे त्रिवांडूम सून 'मलयाळी' हे नावांचे वृत्तांत पत्र शुरू केलें. तें आजीय 
केरळांत उजत्राडायत्ात. ह्या 'शिवाय नस्राणिदीपिका' (1887 ) (आतांचे 
'दीपिका') आनी 'मल्याळ मनोरमा' (1890 ) ह्या नावांची समाचार पतां 
उजदाडांत आलीं. 

समाचार पतां बरोबरच कांय महिनाळींय त्या कालाक उजवाडाक येवुंक 
लागले. 1881 वर्सा az विशाखम्‌ तिरुनाळू महाराजाचे प्रेरणेन झलयाळी 
साहित्याचो इतिहास बरोवपी पी. गोद पिळळा हांणी केरल साहित्याक बळ 
दीवन '4द्याविलासिनी' ह्या नावांचे महीनाळें प्रारंभ केळे, केरळवर्मा हाचे 
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*शाकुंतळम्‌'चे सुप्रसिद्ध मलयाळी भाषांतर हेच पत्तिके द्वारा खंडशः उजवाडांत 
येतालें. परवूर केशवन्‌ आशान्‌ हांवे 'सुजनानंदिनी' सी. पी. अच्युतमेनोन हांचे 
'विद्याविनोदिनी' हीं महिनाळीं प्रकाशनांत आयलीं. हांत सर्वातंय महत्वाचे 
महिनाळें 'माषापोषिणी' आरिल्लें. तें 1892 वर्सा महें वर्गीस माप्पिळा हांणी 
कोट्टयम्‌ सून शुरू केलें. त्यानंतर 'रसिकरंजिनी, 'कबनोदयम्‌' “लक्ष्मी बाई' 
आदी अनेक महिनाळीं निकलंक लागलीं. 


पत्रकार आनी मलयाळी साहित्य 


मलयाळी भामेंत पत्र व्यवसाय ated आयलो. मलपाळी साहित्याचेर हाजे 
महत्वाचो प्रभाव पळळो. इंग्रेजी भासेचे वाढून येवंचे अभ्यासाचे बरोबरच जनां 
महेँ स्वतंत्रतायेन चितन करची आनी ज्ञानवृद्धीची पद्धती वाढली. समाचार पत्रांनी 
स्वतंत्र विचारांक स्थान दिलें. तशीच ज्ञान संपादनाक प्रोत्साहन मेळळें. त्या पासून 
वर्तमानपत्र, स्वतंत्र विचार आनी नवें ज्ञान हांचे कारणीं आधुनीक मल्याळी 
साहित्याचें स्वरूपच परतले. 

वास्तवाक पत्रकारां निमित्तीचीं मुख्यतः मल्याळी गद्याचो विकास जाला. 
साहित्याचे उपयुक्त माध्यम अशी लेकून गद्याचो विकास दुसर्या पाशीय पत्रकारांचे 
प्रयत्तानीच चढ करन जाला. साधारण जनांगेली कायरीं सामान्य रीतीन व्यक्त 
करचें - ही समाचार पत्रांतल्यान वाइन आयल्ली साहित्याची रीत. हाजान गद्याची 
प्रयोगशक्ति वाढली. मागीरचे कालाक समाचार पत्रांचे मंडलाचो साबार विस्तार 
जालो. 

बीसाव्या शेंकडयाचे प्रारंभाचे दशकांत समाचार पत्रांचे क्षेत्रांत अनेक 
परिवर्तनां आयलीं. रामकृष्ण पिळळा हांणी वीसाव्य शेंकड्याचे पयले दशकांत 
वर्तमान पत्राचे क्षेत्रांत प्रवर्तन शुरू केलें. त्या पासून वर्तमान पत्राचे क्षेत्रांत एक 
नवो तेजस्वी अध्याय शुरू जालो. तांणी त्रावंकोर संस्थानाचे अधिपती, तांचे द'वान 
आनी तांचे सोयरे - हांचे भ्रष्टाचारां पासून निर्भेय्रत्रान बरोवंची एक रीति 
आपणायली. त्या निमित्ती निर्भीक पत्रकारांचो एक नवो.-आदशे पत प्रवर्तन 
मंडलांत निर्माण जालो. रामकृष्ण पिळळा हांणी स्वयं आती दुसर्यांची अशी अनेक 
पत्रां चलयलीं. परंतु तांचे एकच पत्र 'देशाभिमानी' हाणे इतिहास रचलो. राज्य 
कार्यं भाराचेर तांचे कठोर प्रहारांती मरण तुल्य जालेले त्राबंकोर संस्थातावे 
तत्कालाचे राजवर्तारांनी आखेर तांका केरळांसून भायर घालो. 

1514 वसि प्रथम महायुद्धा निमित्ती विदेशां पासून चढ चढ ज्ञान प्राप्त 
करची वांछा जनांत निर्माण जाली. अनेक दिसाळीं आली द्विपाक्षिकां निकळंक 
लागलीं. 1956 दर्सा महे सुमार डेढ़ कोटि लोक संख्या आशिल्या केरळात 34 
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दिसाळीं उजवाडांत येतालीं, ह्या शिवाय साप्ताहीक, आनी महीनाळीं हांची संख्या 
चढ अ।शिल्ली, राजकीय विषयांचे जागृतीचें विञ्लेषण करचाक हीं पत्र विशेष 
सहाय जालीं, 


इकरावो अध्याय 
कादंबरी 
पयलो प्रयोग 


आधुनिक कालखंडाचे सवे मल्याळी साहित्य- प्रकारांचे मूळ इंग्रेजी 
साहित्यांत दृष्टि पडता. कथा, कादंबरी, निबंध, नाटक, साहित्य समीक्षा, इतिहास, 
जीवन कथा आनी Mast वर्णना आदी गद्य साहित्याचे प्रकार, तशीच 
महाकाव्य, भावगीत, सुनीति आदी काव्य प्रकार - हांकां इंग्रेजी साहित्यानच जल्म 
दिला. आधुनिक मल्याळी साहित्याचो इतिहास म्हणचो हेच साहित्याचे प्रकारांचे 
विकासाचो इतिहास आसा. 

कादंबरी साहित्य प्रकाराक आधुनिक कालखंडाचे मल्याळी साहित्यांत सवे 
प्रधान स्थान आसा. देकून कादंबरी पासूनूच समझुंक प्रारंभ करचें बरें आसतलें, 
भारतांत कादंबरी लेखन सबं प्रथम बंगाळी भासेत जालां. दक्षिण भारताचे भासांत 
हो प्रयोग रूप घेवंचाक अनीकंय तोडोव जाला. 

1887 वर्सा ae अप्पु नेट्ङ्झाटि हांणी कुंदलता' ह्या नावांची कादंबरी 
बरवन मल्याळींत कादंबरी साहित्याचो श्री गणेश केलो. कादंबरी रचनेंत हो 
पयले प्रयोग संपूर्ण विजय जालो अशी म्हणुंक जायना. भारतीयांचे इतिहास 
सांगपाचो स्वर थांगा थांगा आयकुक पडता अशी दिसता. तरीय इंग्रजी मासेचे 
सुन्दर कादंबरीचे मुख्यत: स्काट हांचे ऐतिहासीक कादंबरीचे अनुकरण करचाक 
नेटूड्‌डाटि हांणी विशेष प्रयत्न केला. उत्तम जीवन दर्शनाचो अभाव ह्या कादंबरीत 
साबार आसा. परंतु मलयाळींत कादंबरी रचनांत प्रथम प्रयोग ह्या दृष्टीन 
नेटुङ्झाटी चो Sl TACT प्रशंसा योग्य आसा. 

ओ. चंतुमेनोन 

1889 वर्सांत चंतुमेनोन हांची 'इन्दुळेखा' कादंबरी उजवाडात आयली. 
मलयाळी साहित्यांत सर्वय साहित्यीक गुण आसची ही पयली चुस्त कादंबरी, 
कादंबरी कारांचे व्यक्तित्व आनी प्रतिभाशक्ति ह।चे प्रतिफलन हांत उत्तमरीतीन 
उदेवन आयलां. ग्रंथकारान स्वयम सांगलां की लाडे बेक सफीलूड हांवे “हैटीट 
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टेंबल' ह्या कादंबरी सून आपण्याक 'इंदुलेखे' चे रचनेक प्रेरणा मेळी. 

'इन्दुलेखा' ही सामाजीक कादंबरी आसा. ह्या कादबरींत त्या कालाचे 
स।माजीक जीवनाचे खरें चित्र लेखकान अंकित केल्यां. त्या कालाचे नंपूतिरी 
आनी नायर जनां सुसंस्कृत आशिल्ले. परंतु जमीदांरीचे कारणान संस्कृतीचो हास 
जावन हांची सामाजींक आनी नैतिक अधपतनाची प्रक्रिया cea ल्हवु शुरू जाली. 
समाजांत साबार अनाचार चलताले. त्या शिवाय धनवंत गरीबांचे शोषण करताले. 
विवाह केवल एक अभिनय आसून कुटुंबाची स्थिरता तुंटलो. अशी समाजाचो 
सर्वतोम्‌खी विनाश जातालो. इंग्रेजी साहित्यांत उच्च नैतिक आदर्शाचिय प्रतिपादन 
केत्यां, इंग्रेजी शिक्षणांतल्यान चंतुमेनोन हांका तांचो परिचय जालो. देकून 
आपणाले साभाजीक आनी नेतिक अधपतनाचे कारणांचो व्याख्या करचाक तांकां 
सोपें जालें. आपणाले लोकांचे अधपतन पळवन तांचे मनात निर्माण जालेली 
खलबली 'इंदुलेख।' रूपान प्रकट जाली. 

कादंबरीचो नायक माधवन आनी नायिका इंदुलेखा आसात. तांकां दोगांकय 
नवे झिक्षणाचो लाभ मेळळा. देकून नवी जीवन दृष्टि प्राप्त जाली, तीं दोगंय नवे 
पिळगेचीं प्रतिनिधि आसात. पंचुमेनोन आनी सुरि नंपूतिरी हीं कादंबरींतलीं 
प्रतिपक्ष, ही हास पाविल्लीं फूडे पिळगेचे नमने ह्या कादंबरीत लेखकांनी ह्या 
दोनीय परस्परविरोधी जीवन दृष्टींचे संघर्षाचे चित्र भो स्थायी मानवीय विकाराचे 
भासेत अंकित केलां. 

परस्पर विरोधी स्वभावाचे आनी संस्कृतायेचे लोक एकत्र येवन जीवन 
करचाक प्रारंभ केल्यार थंय संघर्षाचें बीं पडता. हाचें यथातथ्य रूप इंद्लेखांत दृष्टी 
पडता. कथा पात्रांचे स्वभाव चित्रणांतल्यान हें संघर्ष प्रकट केलां, घटनांचे 
परिवतंनातुल्यान संघर्ष प्रकट केलेन।: प्रेमिकांचे विवाहांतलीं अडचणां आनी तांकां 
लागून आशिल्ली परिस्थिति वाचप्यांचे मनांत एक सावळे समान अस्पष्ट रावता. 
परंतु सूरि नंपूतिरी, पंचुमेनोन, चेरुश्होरि, करुत्तेटम्‌ आनी इंदुलेखा ह्या पात्रांचों 
यथार्थे चिद्रणां पाठकांचे मनांत वास्तवीक मनीशांचीं Prat भाशन स्पष्ट रावतात. 
तशीच कादंबरीची सामाजीक aed भूमीय, ती आज साबार परतल्या. तरीय त्या 
कालाचे पाठकांती जीवन केलेली परिस्थितीच इंदुलेखात स्पष्ट दृष्टि पडता. 

सामाजीक भधपतनाचे कारणांचे इतलेच निर्भयत्वान चित्रण करपी लेखक 
कुंचन नपियारांचे उपरांत चंुमेतोता गदी केरळांत भो ऊपो दृष्टि पडतात. 
इंदुलेखा कादंबरी द्वारा समाजान प्राप्त केलेले समाज सुधारा मदी खंयचाय 
संघटित आ्दोलना निमित्ती प्राप्त कर्क जातले अशी दिसना. पुरानी परंपरेचे 
नंपूतिरी आनी नायर इन्दुलेखेचे लेखक़ांचेर कोपले. लेखकांचे परिहास सफल 
जाठे म्ह्णुक हेंच ठेठ प्रमाण. इन्दुलेखेत जें सामाजीक अन्यायाचे चित्रण केलां ते 


120 मल्याळम्‌ साहित्याचो इतिहास 


अन्याय दूर करचे खातीर ह्या कादंबरी पूर्वी अनेक आंदोलनां चमकीलीं. लोकांनी _ 
माषणां दिल्लीं. बरोवप्यांनी लेखनां बरयलीं. परंतु आधुनिक केरळचे समाज | 
सुधारकांक मुख्य प्रेरणा इंदुलेखांसून प्राप्त जाली. निवारण करचे सामाजीक 
अनाचार दूर करचे खातीर इंदुलेखा पठन केल्ले उपरांतेंच लोकांनीं मनान चितन 
करचाक प्रारंभ केलो - अशी म्हणचांत दुभाव ना. 

'शारदा' ही चंतुमेनोन हांची दुसरी कादंबरी. तांणी हाचो प्रथम भाग 
बरोवन पूरा केलो, तुरंत तांची मृत्यु जाली देकून तो प्रयत्न अपूर्ण रावलो. 
जाल्यारीय ती रचना महत्वाची आसा, इंदुलेखेचे बरोवप्याची अनृभवाची जुटाय 
शारदांत भादी सून अंत मरान दृष्टि पडता, चतुमेनोन हांचे व्यक्तित्वाचो सहज 
सुन्दर विलास इंदुलेखे पाशीय शारदांत अधीक मेळता. न्यायाधीश म्हण काम 
करताना AAA स्वभावाचे अनेक नमूने तांणी पळयल्यात. न्यायालय आनी वकील, 
व्यवहारेक आनौ तांचे दयाळ कारिदे, स्री सत्ता प्रधान Heat, लोभी गुमस्त - 
हांची जीवंत वास्तविक चित्रां शारदांत मेळतात. प्रथम भागांत कथा समाप्त जाली 
ना. एक व्यवहारा Ae पाठकांक सोडून लेखक अंतर्धान जाता. ताचो परिणाम 
fad आसतलो हाची चिता कोणेय करु शकना, भशी प्रथम भाग समाप्त जाता, 
'इंदुलेखा' रचना वेळार लेखकांक लेखन कलेचेर आशिल्ले प्रमुत्वा पाशीय कितले 
की चढ प्रभुत्व 'शारदा' कादंबरीचे पात्र रचनेंत दष्टी पडता. मनीशोचे मनीशपण 
आनी राक्षसपण हांच्यो विशिष्टकायो आनी तांचे मेळविल्लें रूप - हांचे ठेठ 
चित्रण शारदांत दृष्टी पडता. 


सी. वी. रामन पिळळा 


सी. वी. रामन पिळळा ert नांव मल्याळी साहित्यांत अति महत्वाचें 
आसा.सर वॉलटर स्कॉट हांचे रीतीन अद्भुत wa ऐतिहासिक कादंबरी निर्माणांत 
मुख्यतःस्काटाचे कादंबरी भाशेन महाकाव्या समान व्हडपन हाडचे लेखक 
आझिल्ले पिळळा. चंतुमेनोत त्या कालाचे सामाजीक अवन्नतीचे यथार्थ चित्रांक 
रूप दिवचें कादंबरीकार आशिल्ले जाल्यार सी. बी. रामन पिळळा अद्भुत रम्य 
परंतु अस्पष्ट भूतकालाचें चित्रण करपी कादंबरीकार आशिल्ले. ह्या दोगंय 
कादंबरीकारांचो अशी सारके करचें बरोबर न्हय. म्हळ्यार तसले सारकेंत खरेपण 
आनी चमत्कार हांचे पासून प्रश्‍न येता. तेंबरोबर न्हय. हें खरें की इंदुलेखेचे यथार्थ 
चित्रणा लागून जें यश ताका मेळ्ळें, ताचे पाशीय अधिक यदा पिळळा हांचे 
एतिहासिक कादंबरीचे अदभुत रम्यते लागन प्राप्त जालें. 
1891 वर्सा मदे पिळळा हांची मार्ताइवर्मा' कादंबरी उजत्राडाक आयली आनी 
हाका लागून मल्याळी साहित्यांत एक नव युग प्रारंभ जालें. केरळचे दक्षिण 
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कडेरचे लान वेणाट राज्याचो अधिपति मार्ताइवर्मा आनी तांचे दोग जना भाचे 
'तंपी' सिहासन। खातीर जालेलें हांचे झगडे हीच ह्या कादंबरीची पृष्ट भूमि आसा. 
राजाचो सेनापति अनंतपद्मनाभन्‌ हो ह्या कादंबरीचो नायक आसा. तंपी लोकांनी 
केल्ले कलापांत अनंतद्मनाभन्‌ हांकां जिवंशी मारलो, अशी जन श्रृति जाली. 
परंतु दुश्मनाचे जुलमांत तो रानांत एक जाग्य।र जख्मी जावन पळळो. त्या जागेर 
एक पठानं सरदाराचे लोकांती ताचे रक्षण केलें. आती ताका तांचेफ्ड्यांत 
रावयलो. हांगा सून कादंबरीचे कथा प्रवाहाक लेखकान दिल्लेले वेगान करताना 
वाचक मंत्र मुग्ध जातात. अनेक चित्ताकर्षक आनी साहस पूर्ण घटना घटतात. 
अनंतपद्मनाभन हाची प्रेयसी पारुक्कुटीची व्हरडीक तिचे माय-बाप पद्मनाभन 
तंपी हाका थारायतात. हाका लागून ती बेजार जाता. लोकांनी, मरण पावलो 
अशी लेकचो, रानांत जीवंत आशिल्लो अनंतपद्‌मनाभन्‌ त्या वेळार वेष बदलून 
येवन तिका रक्षण करता. बेड़ाचे वेषांत तो मार्ताडवर्माचे फाटीं भोवन ताका 
शतचे घासांसून मुक्त करता. कादंबरीचे आखेर दुष्टशल्र तंपींचो नाश जाता. 
मार्ताडवर्माक पुनः राज्य प्राप्ति जाता आनी अनंतपद्‌मनाभन आनी पारूक्कुटी - 
हांची व्हरडीक जाता. सर्वत्र आनंद पसारता. 

ह्या कादंबरीची कथावस्तु ऐतिहासिक सत्य आनी काल्पनिकता हांचे 
मिश्रणांतल्यान सिद्ध जाल्या. ताका लागून अगणित व्यक्ति चितां आनी अनेक 
उपकथा - हांचे कारण तिका विशालता प्राप्त जाल्या. तशीच ट्रावंकोर राज्याचे 
इतिहासांत एक उज्वल कालखंड ह्या कादंबरींत सजीव जाला. ह्या कादबंरींतलीं 
व्यक्ति चित्रां अतीत्र जीवंत आसात की तांत एतिहासिक कोण आनी काल्पनिक 
कोण हें समझुक कठिन. ह्या कादंबरीत चड कथाप्रसंग काल्पनीकच आसात. परंतु 
लेखकांची प्रतिपादन रीतीन ते ठेठ घडून गेलेले अशी वाचकांचे मनात दिसता. ह्या 
कादंबरीची घटना दो शेंकड्या पूर्वी घडून गेल्या. तरीय ताचेर ऐतिहासिकतेचो 
प्रभाव सहजच पडता. जरी तर प्रभावौ निवेदन शली आनी जीवंत व्यक्ति चित्रणां 
हांचे बळार लेखकांनी एतिहासिक यथार्थतेची आभास, ह्या कादंबरींत निर्माण 
केलां. स्कॉट हांची 'आयवेन्हो' कादंबरीचो प्रभाव ह्या कादंबरीचे कथानक आनी 
च्यक्तिचित्रां हांचेर पळ्ळा दिसता. तरीय काएबरींतले बातावरण पूरा केरळीय 
आसून वाचकांक Haq कमलोय दुमाव जायना. कादंबरींतलीं aay पात्र चित्रणां 
अलो किक आनी उदात्त आसात. राजकुमार मोग करची सुभद्र, हीची रूपरेखा 
सुंदर आनी रमणीय आसा. ती आज संपूर्ण मल्याळी कादअरी साहित्यात उदात्त 
व्यक्तिरेखा आसता. 

त्या कालाक अनेक लेखकांनी इंदुळेखा आनी मार्तडवर्मा हांचे अनुकरण 
छे. परंतु कोणाकय हांचे स्थानार पावचांक जालेता. हांचे भ्रष्ट नकलांचे 


ai 
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लेखकांची संख्या त्या कालाक इतलकी अधिक जाली. आखेर त्या कालांतले एक 
समर्थ व्यंग्यकार किषक्केप्पाट्टु रामन कुट्टि मेनोन हांकां 'परङ्झो परिणयम्‌' ही 
उपहास प्रचुर कादंबरी रचपाची गरज पडली. उपरांत स्थिति नियंत्रणात आयली. 
सुमार हेच कालाक केरळवर्मा हांचे 'शाकंतळम्‌' मल्याळी अनुवादाचे भ्रष्ट 
नकलांचो उब्वार सी आयलो. 

सुमार वीस वर्साचे प्रशान्ति उपरांत सी. वी. रामन पिळळा हांणी' धर्मराजा' 
नावांची आपणाली अद्‌भुत सुंदर ऐतिहासिक कादंबरी रचली, एक भाशेन ही 
कादंबरी ममार्ताडवर्मा' कादंबरीचो उत्तर भाग म्हणयेत. कारण 
मार्तांडवर्मांचे अनंतर त्रावंकोर चे सिहासनाचेर आख्ढ जालेले धर्मराजा' 
ह्या नावान प्रसिद्ध जाळेले 'महाराजा कातिक तिरुंनाळ' हांचे कार्रकालांत ह्या 
कादंबरीची कथा घटून आसा. ह्या कादबरीतले संघर्ष मुख्यतः 'धर्मराजा' आनौ 
'एट्टु diefes पिळळमार' ह्या नावान प्रसिद्ध जालेले तंपीचे सरदारांचे आठ 
दायजी हांचे महेँ आसा. आपणाले सिंहासन बलवंत करचे gear मार्ताडवर्मान 
ह्या आट सरदारांचीय aay मालमत्ता जप्त करून तांकांय तांचे कुटुंबाचे सर्वाकय 
जिवंशी मारन उरकायले. परंतु दँवयोगान 'कषक्कूटटत्त्‌ पिळळा' ह्या कुटुंबाचे 
एक गभिणी स्रीयेक सर्वंनाशासून निसरून वचो संदर्भ मेळता. वनवासांत आसताना 
ती दोग जवळ बालकांक जल्म दिता. हे बालक जवळ आशिल्यान एक सारखे 
दिसतात. कथ।वस्तुचे विकासाक ह्या परिस्थितीची गरज आसा. कांय वर्सा उपरांत 
आपणाले कुटुंबाचे नाशक कारण जालेले राजवंशाचेर फारिकपणाचो उद्देश मनांत 
वाडोतन हे दोगंय बालक ‘su हरिपंचानन' आती संत हरिपंचानन' हीं नावां 
आनी संन्यासीचो वेष धारण करन लिवांडम शहरांत प्रवेश करतात. धर्म राजाचे 
राज्य सकल पडल्यानंतर नवे राज्यांत आपणांक एक मंत्रिपद प्राप्त was ह्या 
अभिलाषेन 'चिळंपनेत्तु चंद्रक्कारन' नावांचो एक स्थानीक सरदार ह्य कार्थभारांत 
भाग घेता. दृभ।ग्यान ताचो पुत्तणिया केशवन उण्णी शत्रुयक्षाची मीनाक्षी नावांची 
एक सुन्दरीचे मोगांत पडता, परंतु आपणाले कार्य सफल .-जावो ह्या उद्देशान 
पंचानन बंधु ह्या प्रेमिकांचे मेळपांत नाना प्रकारांची अडचणी निर्माण करतात 
तेन्ना त्या प्रेभिकांचे भविष्य राजकारणांत घुसपून पडता. सफळतेचे मार्गार आशिल्ले 
कुटागारांचे प्रयत्न, धर्म राजाचे सज्जनपणान आनी राजाचे भ.वी प्रधानमंत्री केशव 


पिळळा हांची स्वामि भवित आनी दरदष्टी हांचे कारण, निष्फल जातात. आनी 
धम राजाचो जय जाता. स्वयं कृत कर्म जालांत पडन पंचानन बंध नाश पावतात 


आनी प्रेमिकांचो प्रेम पूर्णेत्वाक प्राप्त जाता. 

कथ। रचना, व्यक्ति चित्रण आनी जीवन zara हांत धर्मराजा” मार्ताउवर्मा' 
पाशीय उत्तम वरतता. कथा पात्रांत अधिकतर असाधारण दृष्टी पडतात तरीय 
तांत साबार जनंय मातव जीरनाचो आंतरीक पक्ष उजत्राडांत हाडचे प्रकाशांत 
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जगमगता. ह्या कादंबरीचो एक मात्र दोष म्हणचो तिची संस्कृत शब्दांनी आनी 
अलंकारांनी भरलेली भास - होच. हो दोष दूरा काळ्यार ही कादंत्ररी आरंभ- 
कालाचे कादंबरी सून सर्व प्रकारानय श्रेष्ठ आसा. कादंबरीची आलंकारिक भाषा 
शेली हाचो प्रयोग तिचे भव्य कथावस्तु पासून जाला. 

कादंबरीचे आरंभार थाकून पाठकांची उत्सुकता आखेर मरान वाडोत्रन 
हाडची पिळळा हांचो चमत्कार व्हड अजापाचो आसा. परंतु तांची सूक्ष्म जीवन 
दृष्टी आनी सजीव व्यक्ति चित्रणं अधीक महत्वाची आसात. तीं पात्रा नित्टाचें 
जीवन करचे सामान्य मनीश न्हंय आसात. पण अलौकीक Tat आसात. परंतु 
लेखकांनी अंकित केलेली तांची विकार भावनेची चित्रां मानवीकोटीचीं आसात. 
तांचे 'धर्मराजांत' हरि पंचानन हें जवळ भाव आनी तांचे anata मेळेले स्थानीक 
सरदार 'चिलंपनेत्तु चंद्रकारन' हीं पात्रांच कादंबरीक।रांची 'अलोकिक निर्मिति' 
आसात. परंतु तांची महत्वाकांक्षा आनी तांची प्रतिकार करची बुद्धि इत्यादीचे, 
तांचे विकार भावनांचें लेखकांनी घडोवन हाळळेलें दर्शन अत्यंत यथार्थ आसा, 
उम्मिणिप्पिळळा, कुप्पश्शार, पवतिककोच्चि आदी पात्रां मनीशाचे सुपरिचित 
नमूनेच आसात. हें लेखकांचें Wa - रचना वभव दाखयता, 

सी. वी. रामन पिळळा हांचे रचनांत सर्वश्रेष्ठ आनी मलयाळी कादंबरी 
साहित्यांत अद्वितीय अशी लेकची कादंबरी तांची 'रामराजबहादूर' आसा. 
अतिरम्य ऐतिहासिक कादंरीक योग्य आशिल्ले सर्व गुणांनीय ती योग्य जाल्या, 
घन गंभीर कथावस्तु, अवव्यंभावी घटनांचे प्रवाह आनी अभिनयपूर्ण निवेदन, 
सजीव ब्यक्ति चित्रणां आनी संपूर्ण पात्र ऐक्य ह्या कारणांती ही कादंबरी अत्युत्तम 
जाल्या. धर्मराजा' हाचे आखेर सून 'रामराजबहादुर' हाची कथावस्तु प्रारंभ 
जाता. देकून ही कादंबरी त्राबंकोरचे कादंबरी रूपाचे इतिहासाचें तीसरे आख्यान 
म्हण सागयेत. 

महाराजांची नीती अधिष्ठित प्रवृत्ति आनी तांचो दीवान केशव पिळळा 
हांचो समर्थ राज्य कारभार, हांचे निमित्ती राजघरानेक आनी राज्याचे भीतर 
राज सत्तेक FAA प्राप्त जाता. परंतु Fara टिप्पुसुल्तानाचे आक्रमणाचें भय 
सुचितकांचे मनांक पीडा दिता आसा. तशीच हर्पिंवानव बंधुंचे पराजय।न करताना 
हृदयांतर्भागांत जळची प्रतिकाराग्नि cea ल्हव्‌ उग्र रूप धारण करन राजघरानाक 
भस्म करचाक प्रयत्न करता. पंचानन! बंधुंचे मरणानंतर चिळंपनेत्तु चंद्रक्कारन 
कळकांत निपून मैसूराक गेलो आगी थंय कोट्याधिपति गंगूरामाचो चिटनीस 
जावन शक्ति आर्जन करन टिप्पु हांचे भेदिया cata मेळन माणिक्य गौडन ह्या 
नावान रत्न व्यायार्र,चो वेष धारण करुन त्रावंकोराक परतून येता. हांगा केशव 
पविळळा हाचो एक बंधु पेरिचवकोटन नावांचो जंगली राजा, केशव पिळळेचो 
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शरीररक्षक त्रिविक्रमकुमारन हाका आपणालो जावंय करचाक असमर्थ जालिल्या 
मात्रान निराशा पावन टिप्पुसुलूत्तानाचे निकट येवन आपणाली सारी सेना आती 
संपत्ति सुलतानाक सुपुर्द करता. ह्या पृष्ठ भूमीचेर 'धर्मराजा' कादंबरींतलीं प्रणयी 
दोगंय केशवनुण्णित्तान आनी मीनाक्षियम्म हांची पुत्री सावित्री आनी दीवानाचो 
शरीर रक्षक तिविक्रमकुमारन हांची प्रेमकथा चलता - 

टिप्पूचे आक्रमणाक मुकाबलरचाक तय्यारी चलता आसताना गृढतंत्रांय 
चलतालीं. तरुण प्रेमी प्रेमिकांचे भाग्यय पुनः ह्या इतिहासाचे घटनेत पडून 
घुसपुक लागलें. केशवन उण्णीक आपणाली बायल मीनाक्षीक दीवानालागी गूढ 
संसर्ग आसा अशी संशय जाता. देकून त्रिविक्रमकुमारन आती सावित्री हांचे 
विवाहाक दीवान विरोध करता. त्या पासून आपण क्षत्रिय म्हणपी टिप्प 
सुल्तानाचो एक भेदी अजित सिह हाचे कडे सावित्रीची व्हारडीकेची व्यवस्था 
जाता. भापणाले धुवेक वररूपान त्रिविक्रमन प्राप्त जालो ना देकून पेरिचक्कोटन 
प्रतिकार बुद्धीन सावित्रीक टिप्पूचे छावणींत घेवन पांवता. कथातंतु ह्या प्रमाणी 
घटनांतल्यान फुल्लेवन पाल्लेवन मुखार वता आनी पाठकांक मंत्र मुग्ध करता. 
कडेर टिप्पु पराजीत जाता. गूढ तत्रांय विफल जातात. ताचे फूडेच पेरिचक्कोटनची 
मृत्यु जाता. गोंडन आपणाली वंशतंतु सावित्रीक उब्वारांसून रक्षण करन स्वयं 
आलवायचे सरोवरांत बुडून मरण पांवता. केशवन उण्णीचे मनांचो मीनाक्षी 
विषयी संशय ना जाता आनी आखेर प्रेमी प्रेमिकांचे फाटी घालेळें मिलत 
सफल जाता. 

कथारचना आनी व्यक्ति चित्रण हांत दोनीतंय 'धर्मराजा' आनी 'रामराज 
बहादुर' दोनीय कादंबरींत लेखकाक एक सारखे सफलता मेळया. तरीय 
'रामराजबहादुर' चढ श्रेष्ठ जालां. हांत घटनांचे निर्माण अशी केलां की वाचकांचे 
कुतूहल आखेर पर्यंत जागृत रावता. तशीच व्यक्ति चित्रणांय भो यथाथं आसात 
की तांचे विकार भावनांक वाचक सहानुभूती दाखेयतात, ध्रमं राजा' ह्या कादंबरीत 
पेरिचक्कोटत आनी माणिक्य गौंडन हांचे गदी अलौकिक पात्रां आनी कोटंत 
आशान्‌ आनी कुरूङ्डोटन्‌ हे सारखे लौकिक पात्राय मेळतात. परंतु हीं पारवा 
लौकीक किवा अलौकीक आसो, तांचे रचनेंत कादंबरीकारान आपणाले अद्भत 
मानव चरित्र - निर्माण शक्तीचे असाधारण रचना - बैभवाचो संपूर्ण सफल 
प्रयोग केला. लेखक आपणाले कल्पनाशक्तीचे बळार वाचकांक आपणाले दूरचे 
भुतकालाची मात्रा घडयता, वाचकांक अशी दिसता की आपण भूतकालाचे कांय 
ऐतिहासीक व्यक्तिचे सहवासांत आसून ह्या देशाचे उज्वल इतिहासांतले कांय श्रेष्ठ 
भव्य घटनांचे आपण साक्षी आसात. 'रामराजबहादुर' ही कादंबरी मल्याळी 
ue इतिहासाचे पुननिभितीचो सर्वोत्कृष्ट प्रयत्त आसा. कथा कथन आती व्यक्ति 
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चित्रण हेच गदी तादात्म्य पाविल्लें दुसरें कादंबरी मल्याळी साहित्यांत क्वचितच 
दुष्टी पडता. 


इतर ऐतिहासीक कादंबरीकार : के. एम्‌. पणिक्कर 


रामन पिळळा हांचे परंपरेत रचिल्ले कादंबरींत अप्पन्‌ तंपुरान्‌ हांची 
'भूतरायर' ही ऐतिहासीक कादंबरी उत्कृष्ट आसा. केरळचे पेरुमाळांचे कार्यभारांत 
रचलेल्या ह्या कादंबरीक ऐतिहासीक सत्याची गंध सरी ना, ती पेरुमाळांचे 
केरळाक विरुद्ध आसा. तंपुरान हांणी रेखांकित केल्लेळे समाजाचें चित्र भो प्रम'ण 
कारक आसा. दूरचे भूतकालाचे समाजांची चाल - चलवण, लोकांची भास, 
तांची वेषभूषा, तांची Seat आनी थोडे उतरानी तांची जीवन पद्धति हांचें 
लेखकांनी केल्लेळे चित्रण अतिशय गंभीर आसा. हाजे कथावस्तंत आनी व्यक्ति 
चित्रणांत व्हड कांय प्रत्येकता ना. परंतु मनांक फुसलांवची सहज शैली आनी 
दिलचस्पी उत्पन्न करचीं व्यक्ति करचीं हांचे खातीर ही कादंबरी अवश्य मनोरंजक 
जाल्या. प्राचीन मलयाळी भासेचो उपयोग करचे आग्रा निमित्ती कादंबरीची 
भास माशी कृतिम जालेली आसा. 

अंपाटी नारायणप्पोतुवाळ हांची 'केरळ पुत्रन्‌,' टी. रामन्‌ नंपीशन्‌ हांची 
'केरळेश्वरन्‌' आनी कप्पन कृष्णमेनोन हांची 'चेरमान पेरुमाळ' ह्यो कादंबरीयो 
भूतरायरा समान लोक प्रिय जात्यो ना. तरीय त्यो रामन पिळळा हांचे अतिशय 
संदर ऐतिहासीक परंपरेंत मान पावंचाक फाव जात्यो. कथावस्तुचें सुबंध आनी 
व्यक्ति चित्रणां हांचे खःतीर ह्यो कादंबरीयो 'भूतरायर' कादंबरी सून उत्तम 
वरतात. 'केरळ पृत्तन' हीच कादंबरी भूतरायर प्रमाणी पेरू्माळांचे कालखं डाक 
आधारून निम।ण जात्या, 'काप्पन कृष्णमेनोन' हांणी रचल्ली 'चेरमान पेरुमाळ्‌' 
ही कादंबरीय पेरुम।ळीचे कालाक आधारून आशिल्ली एक दुसरी कादंबरी, हांत 
ऐतिहासिक सत्य म्हणचे ना. परंतु पाठकांचे मन वोडून रावोंवंची साहित्यीक 
ताकत ह्या कादंबरीत भरपूर आसा. 

सरदार के. एम्‌. पणिक्कर हांणी ऐतिहासीक कादंबरी ह्या रूपान मलयाळी 
कादंबरी साहित्याक मोलादीक योगदान केलां. पणिक्कर हांचे विपुल साहित्यीक 
अंश दानांत तांच्यो ऐतिहासीक कादंबर्योच अत्यंत महत्वाच्यो आसात. तांत ह्यो 
पांच मुख्य आतात: 'पुणरगीट्टु स्वरूपम्‌, 'परंकिप्पड्याळि, 'धूतकेतुतिन्रे 
उदयम्‌, 'केरळ सिहम्‌ आनी 'कल्याण मलळ्‌.' हांत प्रथम चार रचनांत केरळचे 
ऐतिहासीक कालखंडाचें चित्रण मेळता. 'कल्याणमल' ही कादरी सम्राट 
अकबराचे शासन कालाचेर आधारून रचल्या. ऐतिहासीक सत्याक चढ़ निष्टेर 
WT जावंचे प्रयत्न, हेंच पणिक्करांचे ऐतिहासीक रचनांची बिशिष्टकाय, 
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परंकिप्पट्याळि' (पोर्तुगाली सैनिक) ह्या कादंबरींत जेन्ना पोर्तुगीजांचे केरळांत 
आगमन जालें त्या कालाचे केरळचे अनेक ऐतिहासीक निगूढ रहस्यांचेर लेखकांनी 
उजवाड घाला. 'धूमकेतुविन्रे उदयम्‌,' (धूमकेतूचो उदय) ह्या कादंबरीत महाराजा 
मार्तांडवर्मा हांणी राज्य विस्तार करपा खातीर मखप्पटेचेर केल्लेले आक्रमण 
आनी चेंपकइशेरि आनी कोची हांचे संयुक्त आक्रमणासून रक्षण पावचाक मंसुरचे 
हऔै दरली कडे सहायाक प्रयत्न करप, हें सवय खयच्था परिस्थितींत जालें तांचें 
चित्रण ह्या कादंबरींत दृष्टि पडता 
'केरळसिहम्‌' (केरळचो aia) ही पणिक्करांची सर्वाधिक लोकप्रिय कादंबरी 
ही एक पराक्रमी देश भक्ताची कथा. 1857 चे क्रांतीचे मो फूड सर्वस्व त्याग 
करन ब्रिटीश राजाकडे झूझ केल्लेले वेलत्तंपी आनी पषारिश राजा हे देश भकत 
केरळांत जल्मले. पणिक्करांचे ह्या कादंबरींत उत्तर केरळचो राजा पषर्शी, हाण 
देशाखातीर आत्म त्याग करन कशी रक्‍त साक्षीगार जालो ताचें वर्णन मेळता, 
टिप्पूचे आक्रमणाचे उपरांत आनी मलबारांत ब्रिटीशांचे आगमनाचे उपरांत जी 
परिस्थिति निर्माण जाली तिचे यथार्थ दर्शन ह्या कादंबरींत मेळता. 

कल्याण मल्‌” हीवय इतिहासाचो मान राखुक निर्माण केल्लेली कादंबरी. 
हाची कथा पुराय काल्पनीक आसा. तरीय हांत लेखकांनी सम्राट अकबराचो 
कालखंड सत्यान हातायला. मात्र न्हय, ह्या कादंबरीची पात्रां ऐतिहासीक आसात 
तरीय ताचीं भो अधीक प्रसंगां कालूपनीक आसात. 


राजकीय आनी सामाजीक कादबरीयो 


पत्रिकेगारीचे व्यवसायांसून के. रामकृष्ण पिळळा हांकां राजकीय कादंबरीयो 
रच्‌ंक प्रेरणा मेळी. आपणालो मित्र के नारायण कुरुक्कळ हांचे सहयोगान रचलेले 
कादंबरींत 'उदय ara’ आमी 'पारप्पुरम' ह्यो दोन कादंबरीयो विशेष महत्वाच्या 
आसात. ह्यो कादंबरीयो प्रारंभाक ह्या दोगंय लेखकांनी संपादन करचे वृत्तांत 
पत्रांतल्यान क्रमशः उजवाडांत आयल्यो आनी अनंतर ग्रंथ रूप धारण केलें. ह्या 
कादंबरींची प्रकरणां वृत्तांत पत्नांतल्यान उजवाडांक येतासताना त्याणी सम।जाँत 
खलबली मचायली. परंतु ह्या कादंबरींत चित्रण केलेलीं राजकारणा आज काल 
हरण जालीं. देकून आज ह्यो कादंत्ररीपो कोणेय वाचनात. साहित्यीक गुणांतीय 
ह्यो कादंबरीयो श्रेष्ठ नमूनेच्यो नात. 

'इंदुलेखा' आनी 'शारदा' हांचे उपरांत सुमार कालाक सामाजीक 
कादंबरीचे निर्माणांत घाटे पळळ. हाचें एक कारण हें की ह्या कालाक़् अतिशय 
सुंदर ऐतिहासीक कादंबरीचो उव्वार सी आयल्मो. मात्र न्हय समाजाचो गुण दोष 
पारखून श्रेष्ठ सामाजीक कांदबरी बरोवपी सुयोग्य साहित्यकार ना जाले. सी. वी. 
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रामन पिळळा हांची 'प्रेमामृतम्‌' कादंबरी हाका एक मात्र अपवाद आसा. 
'इंदुलेखा' ही कादंबरी जे अर्थान सामाजीक आसा त्या अर्थान ही सामाजीक न्हय, 
तरीय लेखकांचे कालाक fastens अधिकार्याचे, उच्चवर्गीय आनी मध्यवर्गीय 
लोकांचे ह्या कादंबरीत अंकित केल्लेलीं चित्रां बरेंच यथाथ आसात. 

इंदृलेखाक मेळळेल्या लोकप्रियतेक लागून तिचे कल्पना शून्य आनी भ्रष्ट 
नकलांचो उव्वार सारखो साहित्यांत आयलो. हाचे पसावत GS उल्लेख केला, 
इंदुलेखेंतले मूल आनी सूक्ष्म प्रणय चित्रांचो जागो नकली कादंबरींत प्रकट जालेले 
अइ्लीलतेन घेतलो आनी खूब विनोदाचो जागो मसखरेपणान घेतलो. 

भ्रष्ट नकली साहित्याचे परिहास रूपान 'परङ्झोटि परिणयम्‌” ही कादंबरी 
निर्माण जाळी. कादंबरीचे म्हास कालाक जे कांय थोडचो रंजक आनी वाचपाक 
योग्य कादंबरींच्यो निर्माण जात्यो त्यो अशी : कण्णन्‌ मेनोन हांची स्नेहलता,' 
टी. के. वेलुप्पिळ्ळा हांची 'हेमलता' आनी एन. के. कृष्ण पिळळा हांची 'कंवोळ 
बालिका' काराट्ट्‌ अच्युतमेनोन हांची 'विरुतन्‌ शंकु, ही लान कादंबरी उगडास 
राबची आसा. के. एम. पणिक्कर हांची 'दोरर्शिणि' (सायबीण) ह्या कादंबरीत 
इंग्रेजी शिक्षणापासून परिचित जालेले विदेशी रीतिरिवाज हांचे अन्धानुकरण 
करचे केरळी स्रीयांचीं परिहास झैलीन रेखांकित चित्रां मर्मभेदक रूपान उब्बी 
रावल्यांत. ह्या कादंबरीची नायिका मधविक्कुट्रीचेर पाइचात्याचे अंधानुकरणान 
आखेर पर्चात्ताप करचीं पाळां कशी येतात तें परिहास पूर्ण भाशेन सांगल्ले आसा. 

भवत्रातन्‌ नंपुतिरिप्पाट हांची अफन्रे मकळ (अपापाची धूव) ही लान 
कादंबरी लघु कथे सारखी आसा, तरीय ती मल्याळी मभासेंतली एक उत्कृष्ट 
कलासृष्टि आसा. नंपूतिरिप्पाट हांची साहित्यीक कलेची जाणवीकाय श्रेष्ठ दर्जोची 
आसा. तांची अलंकार मुक्‍त शैली आंनी समाज सुधार विषयांचे प्रगतिशील दृष्टि 
कोण हांचे निमित्ती ‘ant मकळ' ह्या कलारचनेक मलयाळीचे कादंबरी 
साहित्यांत महत्वाचे स्थान प्राप्त जालें. नंपूतिरी समाजांत रूढि बद्ध जालेले कांय 
अनिष्टकारी वैवाहिक परंपरांचे दुष्परिगामाचे चित्रांनी ह्या कादंबरींतल्यान इतलो 
प्रभाव घाला की कादंबरी उजवाडाक येता कूच समाजांत भारी खलबळी जाली 
आनी नंपूतिरी समाजांत तिणें कांय अनुकूल परिवर्तन घडवन हाळळें. 


आधुनीक मलयाळी कादंबरी 
चंतुमेनोन आनी रामन पिळळा हावे उपरांत मलयाळी कादंबरीचो प्रवाह 
साबार वर्साक मंद पडलो. इंग्रेजी साहित्याचेर पोसलेले तरुण लेखकांची दृष्टि 


जेन्ना संसाराचे इतर भासांचे साहित्याचेर वळळी तेन्ना म्हळ्यार सुमार दोन 
दशवर्साफूडे हो बांध Heat. म्हालगडे आनी जिद्वान निर्देशक ए. बालकृष्ण पिळळा 
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हांणी इतर यूरोपीय भासांचे साहित्याचे अंतःस्वत्व आनी विविधता दाखोवन 
दिल्ली आनी बालजाँक, मोपॉसा, फ्लॉवर, चेकाव्ह आनी इब्सन ह्या सारखे 
विश्वविख्यात लेखकांचो परिचय करन दीवून ताचे मुकाबलेक मळ्याळी साहित्य 
कितले मागशीं आसा तें दाखोवन दिलें. तांणी नवे लेखकांक साहित्य निर्माणाचे 
परने संकेत सोडून नवो मार्ग शोधून काडपाक उल्लो दिल्लो. तकषी आनी केशव 
देव हांचे साहित्यांत पयलेच नवयुग शंखध्वनि आयकू येवंचाक लागली, ताका 
लागून मल्याळी कादंबरी साहित्यांत एक नवयुगाचो प्रारंभ जालो, 

तकषी शिवशंकर पिळळा हांणी मोपासा सारखे लेखकांचे 'रियलिस्टिक” 
(यथार्थवादो) शैलीचे लेखनांची प्रेरणा घेवन 'पतित पंहजम' (कमळाचे पतत) 
आनी 'प्रतिफलम्‌' (बखशीश) ह्यो दोन कादंबरीयो उजवाडायल्यो. ताका लागन 
साहित्य क्षेत्रात व्हड गोंदोळ जालो. सदाचार आनी सदूनीती हांचे उल्लंघन करचें 
कथागठन आनी पात्र चित्रण तांत दुष्टी पडता. हे देखून समाजाचे जून कट्टर 
पंथी लोक कोपले. उपरांत तांचे साहित्य निर्माणांचे लक्ष्य समाजाचे वगंप्रश्‍नार 
घुवलें. तांणी आपणाली 'तलयोटु' (करोटी) aad निर्माण केली, ह्या 
कादंबरींत 'वायलार' गांवांचे साम्यवादी क्रांतीचे चित्रण केल्यां. 'तोट्टियृटे मकन' 
(भंगीचो पूत) आनी 'तेंटिवर्गाम्‌' (भीखमाग्रो) - तांचे अनंतरचें ह्या कादंबरीत 
समाजांतले मो खालचे वर्गाचे शोषित दळितांवे जीवनांचे हृदय भेदी वर्णन मेळता. 
'तोट्टियुटे मकन' ह्या कादंबरीत एक भंगी माय - बाप आपणाले पुताक आपण्या 
पाशीय स्वल्प चांग जीवन मेळका म्हण कठिन प्रयत्न करतात. परंतु तांचे सर्वय 
प्रयत्न सुफलाक AAT. आखेर अत्यंत दयनीय अवस्थेंत तांचें मरण जाता. भंगी 
जीबनांतले कटु अनुभवाचे मनावे प्रतिक्रितेन प्रेरित जावन भंगी हांचो पूत 'नेता' 
जाता आती तांचे उन्नती खातीर चलयल्या झगडचांत आखीर ताजो आत्मत्याग 
जाता. 

'रंटिटङ्झषि' (दोन दंगाळी भात) ह्या कादंबरीत तकषीन त्रावंकोरचें 
'भण्डार' अशी लेकचें 'कुट्‌टनाटु' प्रदेशाचे शेतांत काम करचे मजदूर आती हरिजन 
हांचें,कष्ट भोगचे जीवनांचे चित्रण केलां. ह्या कादंबरींत 'कोरन' हो एक शेत मजदूर 
आसा. ताची पत्नी 'चिरुत्ता' हिजेर बलात्संगाक प्रयत्न करचे -जमीनाचो खोत 
पुष्पवेलो चाबको हाका जीवनाशी मारता त्या पासून कोरन कारावासाची सजा 
भोगता. जेलांत वतासताना कोरत आपणाली बायल चेरुताक तिजो प्रथम प्रेमी 
'चात्तन' हाचे कडे सोंपता. जेल मुक्‍त जावन येवंचाक Bears ताजे कडे धाडता. 
तो सांगता “एक दादलाक एक बायल” हो माजो विइवास. ह्या विइवासाक 
लागून चात्तन हाणे चिरुताक अकलंकित आपणाले घोवाकडे धाडून दिल्ली. 
उप्रांतेचे घटनांत धनिक विरुद्ध श्रमिक हांचे संत्र्षाचे वर्णन केलां. धनिक वर्गाचे 
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जुलुमान करताना श्रमिक वर्गात वाढून येवंचो असंतोष हाचे चित्र ह्या कादंबरीत 
जीवंत आसा. तकषीचे कादंबरीत तांची 'चेम्मीन' (सुंगट Shrimp) सर्वांत अधिक 
प्रसिद्ध जाल्या. ह्या कादंबरीची कथा समुद्राचे करावळीक खारवेचे खोमटांत घडता, 
हाचो कथामंच अंपलप्पुषेचे खारव्यांल्यो खोंपीयो आसात. आपणाले वास्तविक 
चित्रणाचे सामर्थ्यं तकषींनी हांत चमत्कारान प्रकटायल्यां. हांत वर्ग संघर्षाक 
स्थान ना. हांत खारवेचे जीवनाचो मुखेल अंश सहजपणान उद्घाटन करन 
दाखयला. खारव्यांचे स्री पुरुष संबंध बदलची आनी नीति अनीति बदलची असा- 
धारण कल्पना, तांचे महे सतत चळवें झगडे, हांचे चमत्कार पूर्ण चित्रण ह्या 
कादंबरीत आसा. त्या शिवाय सुख दुखाचें आनी जय पराजयाचे सर्व प्रसंगातय 
पात्रांचे प्रतीकरण शब्द बद्ध करपांत तकषींनी अपार सामर्थ्यं दाखयलां. ह्या 
कादंबरोची कथा खारव्याचे एक अंधविइवासाचेर तेंकून आसा. तांचे महदे भशी एक 
विश्‍वास रूढ आसा की मसळक धरुक समुद्रा गेलेल्या एक खारव्याचे बायलेन 
व्यभिचार तरी केल्यार ताचे पाप कटलम्मा चे (जलदेवता) कोपान खारव्याचेर 
येवून तो मरण सी पावंता. चेम्मीनचे रचनाकारांनी ह्या अंधविशवासाचेरीच 
आपणाली कथा तंतु निपटायल्या. हो अंधविश्वास अविश्‍इवनीय आसी की कांय ? 
_ हो विषय दुसरो. परंतु ह्या अंधविशवासाचे चित्रण उतलेकी वास्तवपूर्ण दाखयलां 
की वाचकांक त्या त्या अंधविइवासाचो धिक्कार करचाक जायना, त्या भायर, 
जीविताचे प्रखर वास्तवाचें चित्रण करचाक तय्यार जालेले लेखकांनी असले तके 
विषयाक अंगीकार दिल्ला - हें तरिरोधाभासात्मक दिसता. कित्याक म्हळयार 
जे खारवी समाजाचें जीवनांचे चित्रण ह्या कादंबरींत केलां त्या समाजांत हो अंध 
विश्वास दृढ आनी अनिवार्य आसा. देकून जळलदेवतेचे प्रकोपा निमित्ती कथा 
पात्रांचे जीवनांचो जो शोकांत जाता तो अपरिहार्य जाता, उपरांत ताका आपण 
जिम्मेदार म्हणचे, मनीशाची चूक. ह्या प्रश्‍नांक कांय अर्थ ना. 'रंटिटङ्डषी' ह्या 
कादंबरींतय परयर (हरिजनाची एक जात) लोकांचे जीवनांतले आदश सिद्ध 
करचाक प्रयत्न केला. कोरन जेल विमुक्त जावन येवंचे वेळार ताची पत्नी 
चिरुतान चात्तन ताका सोंपता आनी म्हणता 'एक परयराक एकीच स्री आसका' 
परयर समाजाचो हो विश्‍वास लेखक दुढ़ धरता. 

तकषींनी परंपरा, अंधविइवास आनी मनीशाची विकार विवशता हांचे 


~ 


आपणाले कादंबरीत केल्लेलें चित्रण यथार्थ आसा. हें वाचकांक चिन्ताशील करता, 


तांची सफलता तांचे सूचकतेचे शेलीचेर, वास्तवीक आनी उचित वातावरण 
निर्माण करचाचेर आनी समाजाचे अंध्रविइवासाक चमत्कारान प्रकट करचाचेर 
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अवलंबून आसा. हांत तांकां सदा सर्वदा सफलता मेळचाच, 

कादंबरीचे क्षेत्रांत तकषीचे उपरांत दुसरें महत्वाचे नांव म्हणचे केशव देव 
ara. केशवदेवांनी आपणाले कादंबरींतल्यान विविध विषय हाताळलेले आसात. 
तरीय सामान्य मनीशाचें निजच चित्रण तांचो मुख्य विषय आसा. देवांची कथा 
पात्नां मानवी सद्गृणांचीं भंडारां आसात, 'ओटयिलूनिस्न' ( नळियेंसून from the 
gutter) ह्या कादंबरीचो नायक पप्पू ह्या प्रकाराचो मनीश. सर्वप्रकाराचेय कष्ट 
भोगचे साधारण मनीशाचे जीवनांतय त्यागाचे आनी मोगाचे कोळे फुलतेले. 
कादंबरीचो नायक पप्पु हाका हे तत्वाक उत्तम उदाहरण रूपान दाखयला, 
स्वभावान कुंटामंटी पप्पु प्रचलित समाजाचे आड रावून कपलार मिरियो घालता. 
परंतु परिस्थितीचे आड चलून कांय प्रयोजन ना, अशी जाणून तो आपणाळे परणे 
कामांक - रिक्षा गाडी aise लागता. एक दिवस ताची रिक्षा आडोळत एक 
लान अनाथ चेली जख्मी जाता. तिची असहायता देखून ताचें मन घळता. पप्पुक 
स्वयम्‌ संतान नाशिल्यान त्या अनाथ बालिकेक आपणाले पितृ छत्र छायेत पालन 
करन हाडता. तांचो संबंध दिसानदीस वाढता. आपणाली चेली बरे सारखी शिकून 
वाचून सुखान जीवन HLA ह्या खातीर पप्पु अत्यंत कष्ट पावंता. आखेर ताचें 
सुंदर स्वन्प खरें जाता. ही चेली सुंदर तरुणी जाल्या उपरांत एक युवकाक मोग 
करता, ताकाच व्हारडीक करन FETA रावता. पप्पुक आतां पिराय जून जाली. 
तरीय तो आजून रिक्षा वोढून रोटी कमायता. होळू होळू ताका 'क्षय' लागता 
आनी खगंखून खांखून लाचार जाललो म्हंतारो पप्पु एक मद्राती आपणाले चेलेचे 
घरा खालचान चमकून वता आनी अनंत आकाशांत अप्रत्यक्ष जाता. कितलें sas 
दृश्य ! मनीशाचे मायापाशाचे बंधन विचित्र आसा | 

केशवदेवाचे अनेक कादंबरीत समाजाचे प्रश्‍नांची चित्रां अंकित केल्लेलीं 
afte पडतात. कामगार वर्गा लागी तांचे संबंधा निमित्ती उपजलेली तांची दीन 
हीन दशेचें परिणाम स्वरूप देवाची 'उलक्का' (कांडण) pestte नावांची 
कामगार क्रांतीचे चित्रण करची कादंबरी निर्माण जाली. ह्या कादंबरीचें प्रत्येक 
पान क्रांतीचो उल्लेख दिता. 'आर्क्कवेंटि' (कोणा खातीर) ही तांची अनंतर 
रचलेली कादंबरी आसा. हांत देवानी मनुष्याचे जीविताचे निगूढ रहस्य आनी 
मनीशाचे मन हांचे सूक्ष्म क्छिलेषण केल्यां, केशवदेवांचो व्यावसायिक रंगभूमी 
कडेचो स्वयंम्‌ अनुभव दाखोवचें खातीर तांणी 'नटी' कादंबरीचे निर्माण केल्लें. 
हांत नाटक कंपनीचे संचालकांचे जेब भरचे खातीर कलेचो व्यभिचार करचे आड 
आपणाली तीव्र प्रतिक्रिया स्पष्ट केल्या. 
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केशव देवांचे रचनांत एक विशेष प्रकाराची संजीवनी शक्ति आसा. केशवदेव 
उच्च विचारांचे लेखक मात्र न्हय, त्या भायर तांची भास, कथा रचना आनी 
तांची पात्रां aaa जीवनदार आसात. तांत वाचकांक चितन करुक प्रेरणा दिवची 
शक्तीय afte पडता. 
वैकम मुहम्मद बषीर हे ओजस्वी कादंबरीकार म्हण नांव पावल्यात. बषीर 
मुख्यतः कथाकार आसात- परंतु 'बाल्यकाल ad’ (ब।ल्यपणाची सखी) आनी 
'न्रुप्पुप्पाक्को रानेटार्च' (माजे अज्जाबापुयक एक हस्ती आशिल्ली) ह्यो दोन 
कादंबरीयो निर्माण करन बर्षीरांनी मल्याळी कादंबरीचे क्षेत्रांत नांव कमायलें, 
ह्या दोनीय कादंबरींतलीं पात्रचित्रग आनी घरचे वातावरणाचे निर्माण भो हृदय 
स्पर्शी आसात. तीं वाचकांचे स्मरणेत दीधघंकाल रावतात. कथा रचना आनी 
घटनांचो क्रमान आशिल्लो विकास — हांकां बषीरांचे कादंबरीत अधीक महत्वाचे 
स्थान आसा. तशीच कुटंबजीवनाचे पृष्ठ भूमीर निर्माण केल्लेलीं मानवी भावनांची 
चित्रां तांचे कादंबरींत सुभिक्ष मेळतात. विशेषतः “बाल्यकालसखी” महे सृहरा 
आनी मजीद हांचे अधिक दुखदायक अवसान फातराचें हर्देय फुटून वचे समान 
आसा. ह्या दोन जीवांचे शोकांत वाचकांक जीविताचे गूढ स्वरूपा पासून चितन 
करचाक प्रेरणा दिता. सोहरा आनी मजीद ह्या सेजारचे दोगानीय आपणाले चेरड्पण 
एकमेकाचे सहवासांत सुखान, आनंदान काडलें. शेजारी सोहरा आनी मजीद ह्या 
दोगानींय मुरगेपणाचो काल एकमेकाचे सहवासांत भो आनंदान काळळो. परंतु 
तरणाटी पिरायेर समाजाचे कठोर आचार विचार तांकां एकमेको लागी सून दूरा 
काडतात. सुहराक नापंसद मनीशाक तीची व्हारडीक जाले मात्रान ती परतून 
घराक येता. मजीद जीवनां खातीर दुरा देशांत वता आती थंय एक दुघंटने 
निमित्ती पाय नष्ट जावन मरण पावंता. ह्या कादंबरींत असाधारण घटनेचे 
वास्तवीक चित्रण केलां की ताचो विश्‍वास करचाक पाठकांचे मनांत कसलोय 
संदेह उरना. शोकांताची काळकी ह्या कादंबरीचे प्रेमी प्रेमिकचेर अनिवार्य पडता 
की वाचक केवळ जाचारपणान, दुखान हें दृश्य देखता. 
बशीरांचे कादंबरीत ऱहासोन्मुख परण्यो सबंथो संबाळचे पिळगेच यथार्थ चित्रण 
दृष्टि पडता. “न्रे (माजे) उप्पुप्पाकु (आजाबापुयक) ओरु (एक) आना (हस्ती) 
उंटायिरुन्नु (आशिल्ली)' ह्या कादंबरींत हें स्पष्ट दृष्टि पडता. हांत प्राचीन 
कालाचे वैभवाचे स्मरणेचेर जीवन करचे लोकांचे चित्रण केलां. हे मनीश सहज 
रूपान कशी विनाशाचे फोंडांत सहज पडतात, लेखक ह्या कादंबरीत सांगतात. 
कादंबरींतले 'उम्मा' पात्र हाचे उत्तम उदाहरण आसा. 'हांव धनवंत आनमक्कार 
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हांची अपुरबाये धूव' अशी सांगून सांगून तिका पुरो जायना. आनमक्कार म्हळ्यार 
हस्तीचो धन्नी 'मक्कार'. Hara खाड्टावांर चमकूची ती आज दळिद्री, तरीय 
आनमक्काराचे परने प्रतापाचे गोड उगडासार आजीय त्या परने वेभवार जीवन 
करता, आपणाले धूवेकय हीच संवय शिकयलेली आसा. ह्या कालार परिस्थिति 
बदलता, 'निसार अहम्मद' ह्या तरणाटाचें कुटुंब सेजार येवन रावता. गरीब 
जाल्यारीय तो शिकून वाचून डिग्री मेळयता आनी एक दिवसी माय बहन सयत 
रावचे तांचे भोंवंतणी स्वच्छतकाय, संस्काराचें सोदर्यं आनी स्वतंत्रता हांचो 
परमळ व्याप्त जालो. तांचे Ae आशिल्ले संबंधांचे फलस्वरूप उम्माचे कुटुंबांतय 
संस्कृतायेचें वारें GBH लागलें. बशीर एक अंत:करणाचे कलाकार आसात आनी 
आपणाले रचनांक उत्तम संपूर्णता प्रयात करचाक सदा सर्वदा प्रयत्न करतात. 


एस्‌. के. पोट्रेक्काट 


एस. के. पोट्टेक्काट हे लघु कथेचे प्रमाणींच कादंबरीचेय क्षेत्रांत नाव 
पाविल्ले लेखक आसात. मूलतः यथार्थवादी लेखक्र जाल्यारीय सदर्भाक अनुसरण 
जावन कल्पनारम्य BATA हांणी रचल्यात, 'विषकन्यका,' 'मूट्पटम्‌' (परदा), 
'नाटन्‌ प्रेमम्‌' (गांवचे कन्येचो मोग) प्रेमशिक्षा' इत्यादी अनेक कादंबरीयों 
तांणी निर्माण केल्यात. तांत विषकन्यका' सर्वात महत्वाची कादंबरी आसा. 
पोट्टेक्काट हांचे शैलींत वास्तवकाय आनी कल्पना सौंदर्य ह्या दोनीचेंय सुखद 
मिश्रण जात्यां. 'विषकन्यकां' ह्या कादंबरींत हांचे उत्तम दृष्टांत मेळता. 
मलाबाराचे बायनाट प्रदेशांत मलेरिया पीडेचे घोर रानाची हजार एकड AT 
निरुपयोगी पळ्या. ट्रावंकोरचें एक एक क्रिस्तांव कुटुंब थंय येवन स्थिरवास करता. 
तांचे ह्या आगमनाचे आनी तांणी थंय भोगलेले कष्टांचे आती प्रयत्नाचे जीवनाचे 
पृष्ट भूमीर लेखकांनी हो कादंबरी रचल्या. कादंबरीची कथा म्हळ्यार क्रर 
प्रकृतीचे विरुद्ध ह्या क्रिस्तांव लोकांचे झूझ, ह्या झझांत तांचे धैर्य तांचो सामूहीक 
प्रवास, तांचे जीवनांचीं सुख gat हांचे सर्वाचेय चित्रण यथार्थ रूपान आनी 
होशियारीन watt tees आसा की ही कादंबरी वाचतासतानां चीन देशाचे 
शेतकारी जीवनांचें वर्णन केल्लेले श्रीमती पर्लबक्‌ हीचे “गुड ad’ ह्या कादंबरीचो 
उगडास येता. व्यवतींचे जीत्रना पाशीय समाजाचे जीवनाचे भविष्या खातीर 
पोट्टेक्काट चड व्यग्र आशिल्ले. समाज जीवनांत दुरदृष्टी, स्थिर गुण, अडचणेचे 
मुखार थंडतकाय, इत्यादी मदीशाचे उदात्त शक्तीचे स्वरूपाचेर पोट्टेक्काट हाणी 
अजाब कौतुक दाखयलां, त्याच बराबर समाजाचे मद्यासक्तिचे व्यसनाचेर तांकां 
भो दुख जातालें. ह्यां कादंबरीची कथा वास्तव आसा. देकून पात्रांय यथार्थ 
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आसात. परंतु तांतच आंटणी आनी माधवी हांचो प्रेम प्रसंग कल्पना सुंदर आसा. 
दोतमंयेक 'विषकन्यका' म्हणची लेखकाची प्रवृत्ति कितली कल्पना रम्य आसा हें 
समझुंक जाय. सर्वं मलयाळी कादंबरीकारांत पोट्टेक्काट हांची शेली मुख्यतः 
काव्य मय आसा. 

कादंबरी साहित्य परिपुष्ट करचे अनेक लेखक आज कादंबरी रचना करता 
आसात. तांची सर्वांचीय आनी तांणी निर्माण केल्लेलीं प्रमुख कादंबरींचीय 
पटी तय्यार करप अत्यंत कठिन. कादंबरी स.हित्याक आज मलयाळी भाशिकां 
महे व्हड उत्सुकता निर्माण जालेली आसां. मल्याळी कादंबरीचे इतिहासांत 
आपणाक नांव मेळपाक नवे आगंतुकां ae बारीक स्पर्धा चलता. समकालाचे 
कादंबरीचे इतिहासात प्रसिद्ध कादंबरीकार अशी आसात : पी. सी. कुट्टिकृष्णन 
आडनाव 'उरूब' ; आर. एस. कुरुप्पु, मुंट्टत्तु वर्क्की, Feet रामन्‌ नायर, जी. 
विवेकानंदन आनी पोय्यिंककरा राफी. सकल दिल्लेल्या कादंबरींक विशेष मान 
मेळळा. ‘Seq’ हांची 'उम्माच' आनी 'सुंदरिकळुम्‌ सुंदरन्मारुम्‌. ह्यो दोनीय 
कादंबरीयो त्या कालाचे राजनीतिक, सामाजीक आनी सांस्कृतीक इतिहासाचेर 
उजवाड घालतात. कुरुप्प हांची 'तीट्टि' (भंगी), वर्क्की हांची 'इणप्रावुकळ्‌' 
(पाख्यांची जोड) ; विवेकानंद हाची 'कळिळच्चेल्लम्मा,' राफी हांची' स्वगं दूतन,' 
बासुदेवन नायर हांची 'नालुकेटटु, पारष्पुरत्तु हांची 'निणमणिय्यं काळप्पाटुकळ्‌' 
आनी सूरेंद्रन हांची 'ताळम्‌' इत्यादी. ह्यो कादंबरीथो विकास पावंचे कैरळी 
कादंबरी साहित्याक मोलादीक स्थायी संपत्ति आसात. 


बारावो अध्याय 


कथा साहित्य 


प्रथम कालाचे कथाकार 


लान कथा साहित्य प्रकाराचो विकास मलयाळींत भो शेमितायेन जाला 
अशी दृष्टि पडता. कादंबरी पाशीय चढ विकास लघुकथेन केला. इतर साहित्य 
प्रकारां गदी मल्याळी लघुकथेनय पाइचात्य साहित्यांसून प्रेरणा घेतल्या, 
मलयाळींतलें घ्रारंभाचें कथा साहित्य केवल stata आनी एंडगार अलत्‌ पो ह्या 
सारखे चे अमेरिकन कथालेखकांचे सरळ अनुकरणांचेर निर्माण जात्यां. प्रारंभाचे 
मलयाळी कथाकारांक मुख्य जावन हास्य आनी अद्भुत ह्या रसानींच मोहित केलें 
सी दिसता. आपणाल्या कथेचें मनोरंजन मूल्य वाडोवंचाक प्रारंभकालाचे कथाकार 
कितेंय करचाक तय्यार आशिल्ले. परिणामत : घटनांचे संभाव्यतेचेर आती तांचे 
सामाजीक पाइवेभूमिचेर ह्या लेखकांनी दृष्टि दवरली ना. आज मल्याळी कथा 
साहित्याचो व्हड विकास जाला. देकून प्रारंभक़्ालाचे लघुकथेक वयर सागिल्लो 
दोष आसात जाल्यारीय एक अपरिचित साहित्य शाखेची प्रारंभाची अवस्था म्हण 
तांत कांय सौदंथ आशिल्ले अशी उगडास दवरुक जाय. 

प्रारंभकालाचे मागदशक कथांकारांत सकलचे पांच कथाकार मुख्य आसात. 
ओटुविल कुय्यंक्रष्णा मेनोन, एम. आर. के, सी. (सी. कुय्यिंरामन Fala), 
अंपाटि नारायण प्पोतुवाळ, के सुकुमारन आनी सी. वीं. कृष्ण पिळळा. आयची 
मलयाठी लवुकथा प्रारंभकाचे लघुकथेचे भावविवश स्वरूपा सून दूरां गेल्या. 
तरीय ह्या कथाकारांती रचलेल्यो कथा प्रारंभकालाचे कथा साहित्यांत मुख्य 
आसात. 

'नालु कथकळू' (चार कथा) हो ओदटुविल कुथ्यिकृष्णमेतोन हांचो कथा 
संग्रह, मल्याळी लान कथांचो आदिग्रंग आसा. ह्या कथासंग्रहांतले कथांत 
एकमेकाक मेळूक वांवट काडचीं प्रियतम - प्रियतमां हाची जोड आनी तांचे 
मेळपाक आसचें अडकळ हांचे चित्रण दृष्टि पडता. कथांचे आ'खेर प्रेमी प्रेमिकांचे 
मिलन जावन सर्वत्र आंनदच आनंद जाता. लेखकांचे लक्ष हेंच दिसता, ह्यो कथा 
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लघु कादंबरीयो म्हणचे गदी दीघं आसात. कथांची पृष्ट भूमी मुख्यत: मलयाळी 
आसा. परंतु कांय सामाजीक प्रश्‍न तांत प्रतिपादन केले ना. कथाकार 
ओट्विलांचे मुखार फुरसता वेळार मनोरंजन वाचन हाचे शिवाय इतर कांय 
कथेचे लक्ष ना आईिल्लें. 

सी. कुय्यिराम मेनोन हे दुसरे कथाकार, हे आपणाले नांवांचे आदि 
अक्षरांनी एम्‌. आर्‌. के सी. मुख्य जावन वळकतात. तांचे कथेचें लक्षय केवल 
मनोरंजन मात्र आसा. परंतु तांगी आपणाली कथावस्तु केरळचे इतिहासांसून 
काळेली आसा. हें ओट्विल्‌ हांचे सून हांचे वेगळेपण आसा. घटनांचे उल्लेखना 
वेळार तांणी केरळवे इतिहासाचे सत्याचेर भरोसो दवरलो ना. परंतु तांणी 
केरळचे प्राचीन ऐतिहासीक get - भूमीचेर शुंगांर कथांची प्रतिष्टा केली. हें 
कमाल करत।सताना ऐतिहासीक कालखंडाचे व्यक्तींचे वीर कथांची झाळर लावन 
आपणाले कथेक अलंकार केला. तांचे कांय कथांचे मूळ इतिहासांत Azar. 
तरीय तांचे कथांचे व्यवित आनी घटना केवल काल्पनीक आसात, आयचे 
प्रगतिशील साहित्याचे अभिरुचीक तांच्यो कथा समयानुकूल न्हय दिसताल्यो. 
तरीय मृतभूत काल जिवंत करचीं आनी केरळचे इतिहासांतले कांय बीर 
गाथांची हाचीं मनोहर चित्रां आमचे दोळे मुखार हाडचो अद्भूत चमत्कार 
कथाकाराचो असाधारण आसा. 

अंपाटि नारायण प्पोतूवाळ्‌ हांची कथा वाचून अशि दिसता की घटना 
आनी व्यक्ति चित्रणं हांचे अपेक्षा भासेचे अलंकाराचे प्रयोगां खातीर बिशेष लक्ष्य 
दिलां, तांचे कथाचीं कथनात्मक निवेदना आनी वार्तालाप तत्कालीन भाषा 
TAT AIAT यमकानुप्रसाद आदी शब्दालंकारांनी शिंगारलां, खरें की कल्पित 
घटनांचे तांचे निवेदन इतळकी शब्द माधुर्यात भरन आसा की तांचे रसाची बहुत 
अधीक हानीच जाता आनी परिणामत: कथांचे परिणामांक हानी पांवता. तें अशी 
कशीय आसो, मलयाळीवे आरंभकालाचे कथा साहित्यांत भाजीय संतोषात 
वाचच्यो कथा पोतुवाळ हांच्योच आसात. 

प्रारंभ कालाचे कथाकारांत के. सुकुमारन हें आनी एक महत्वाचें नाव 
आसा. दुसरे कथाकारांत मुकाबलेक सुकुमारन्‌ हांची कथा संख्या सर्वाधिक आसा. 
“सुकुमार कथा मंजरी' ह्या नावार पांच, स खंड आतां पर्यंत उजत्राडाक आयल्यात, 
सुकुमारन हांची कथावरतु गंभीर आसा आनी तांचे आविष्करणय अतीव कलात्मक 
आसा अशी सांगचाक जायना. तांगी मानवजीत्रनाचे विविध प्रकारांचेर खोलायेन 
उजवाड घालो ना. कोणेय एक नायिका, निजे प्राप्ती खातीर झगडचे एक कि 
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अनेक नायक, आनी आखेर नायिकेचे तिजे मोगाळ घोवाकडे मिलन जाता, 
अधिकांश विषय वस्तु हेच त्रिकोण यंत्रांत रूपायल्या, जरीतर तांच्यो कथा नीरसं 
न्हय आनी पात्रांचो संवाद आनी विनोद चंद आनी चतुर आसा, हांचे कर्थेतलो 
शुगांर अवमर्यादेची सीमा तांडून गेला. परंतु ह्यो कथा वाचचाक सरस आसात 
देकून ह्या ऊणेपणाची गरज ना. 

प्रारंभ कालाक मल्याळी कथेक एक नवी मोड दिवंचे श्रेय ई. वी. कृष्ण 
पिळळा हांकां मेळता. मूल निबंधकार, नाटककार इत्यादी अनेक तस्तिकेन नांव 
पाविल्या कृष्ण पिळळा हांगी मलयाळी कथा साहित्यय समृद्ध केलां, मलयाळी 
कथेचे नवयुगाचो प्रारंभ करचो मान zinta जाता. तांवे पिळगेचे सर्वात प्रसिद्ध 
कथाकार तेच आसात. प्रारंभ कालाक पत्रि कांतल्यान प्रसिद्ध जालेले तांचे कथांचे 
“केळी सौधम्‌” ह्या नावान चार खंड उजवाडात आयल्यात. व्हड रमणीय 
बिनोद आनी शैलीची नवसाण हांत तांणी आपणाले सर्वय फूडेचे लेखकांक 
हारवयलेले आसात. वाचकांचे मन हालोवध सोडचे जीवनांचे अनुभवांचे चित्रण 
करपी मलयाळींतले ते सवं प्रथम लेखक आसात. तांची केळीसौधांतली 
'प्रेमदास्यम्‌' (प्रेमाची चाकरी) ही कथा तांचे शोकात्मक कथेचें उत्तम उदाहरण 
आसा. प्रेम भंग जाळलो नायक व्हारडीक जालले नायिकेचे घराकडे चाकरी करन 
संतोष पावंता, अशी हे कथेचो विषय आसा, 'बाष्पवर्षम्‌' ही त्याची रीतीची 
आनी एक कथा, 'कादंबरिका' म्हणपाक सुदीर्घ आसा. कथेचे व्यक्ति - चित्रणांचे 
क्षेत्रांत कृष्ण पिळळा हांणी प्रारंभाचे कथाकारां पाशीय विशेष प्रगति केल्या, 
'केळी सोधम” ह्या कथा संग्रहांत अनेक कथा पात्रां कृष्णपिळळा हांचे व्यक्ति - 
चित्रण चमत्कारा निमित्ती सुमार कालाक उगडासांत रावतात. 

मृत्तिरिङ्ङोट्टु भवत्रातन्‌ नंपर्तिरिप्पाटु आती एस राववारियर हे दोगंय 
कृष्ण पिळळा हांचे समकालाचे कथाकार आसात. हांगीय मल्याळी कथा वाङमय 
समृद्ध केलां, नंपतिरिप्पाट हांणो आपणाले कथा विषय आपणाले समाज जीवनांसून 
घेतलां. देकून तांणी नंपूतिरी समाजाचे अंधरूढी विशवास आनी त्या खातीर समाज 
जीवनांत उद्भूत eat - हांचे भारी भावपूर्ण आती हृदय भेदी चित्रण आपणाळे 
कणियांत केलां. तांची 'आत्माहुती' ह्या कथेत 'स्रीधन'( dowry) दणेचे चाळीत 
भयानक परिणामाचे चित्रण केलां, विवाह मृहूर्ता वेळार दणे दिवंचाक जायना; 
तिल्यान आापणाचे माय-बाप अपमानाचे जें दुख सहत करचाक लागले तें असह्य 
जावन कथेची नायिका लग्नाचे फूडे रात्रीत तळ्यांत उडकी मारन आत्महत्या 
करता, दणे दिवचें चालीचेर कथाकारान आपणाले ह्या कथे द्वारा कुठाराघात 
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केला, 'विधवयुटे विधि' (विधवाचें कपाल) ह्या तांचे दुसरे कथेत आनी एक 
अनाचाराचे, नंपूतिरी विधवांचे शोचनीय अवस्थेचे मनो दुखाचे चरणन केलां, 
रामवारियर स्वच्छंद प्रवृत्तीचे लेखक आशिल्ले, तांणी कांय भावपूर्ण इंग्रेजी कथांचे 
सफल अनुवाद केल्यात, 'बाप्पांकुरम्‌' हो तांचो कथासंग्रह, ह्यो कथा चमत्काराच्यो 
मोलादीक तमूनो आसात. 


समकाला चे लेखक 


आयचे मलयाळी HAA वस्तुनिष्ठ मूल्यांकन करचें अनेक कारणांनी कठिन 
आसा, आज निर्माण जांवच्यो बहुतांश कथा कालाचे प्रवाहात व्हळन वतल्यो कि 
दृढ रावतल्यो, कोण जाण ? आज कथा रचप्यांची संख्णा इतली की अधिक आसा 
आनी तांचे कथा सागर इतलीभी विशाल आसा की तांचे सुमार केलेले विवेचन 
तांचेर न्याय करचाक साध्यता ता. ह्या परिस्थितींत तांचे asa कांय कथाकारांचे 
आनी तांचे कथेचे स्वरूप स्थूल रूपान सूचोचे हेंच साध्य आसा. 

'लळितांबिका अंतर्जंनम्‌' हें मल्याळी कथा साहित्याचे विकासाचे संक्रांति- 
कालाचे उगडासाक फाव जालेलें तांव, तांच्यो आारंभकालाच्यो कथा अद्भुत सुंदर 
भासात. तरीय अनंतरचे तांचे कथांत ठेठ वास्तविकतेचें प्रतिबिब waar. मंपूतिरी 
हांचे कथां बरी लळितांबिका अंतजंनम हांचे कथांत समाजाचे उथल पुथलाचे सजीव 
faa मेळता. ('अंतर्जनम्‌' हो 'नंपृ्तिरी' कुल नावांचो स्री लिंग दाब्द आसा.) 
'इल्लम्‌' (नंपूतिरीचें घर) आनी केरळचे ग्रामीण जीवन हेंच तांचे कथांची पाईव- 
भूमी आसा. ह्या लेखिकेची कथा aa सीमित आसा, तरीय लेखिका आपणाचे 
कथाविषय कलात्मक समरसतेन हाताळता आनी तांत मानवी स्वभावाचें सूक्ष्म 
ज्ञान मेळयता. तांची शब्द चित्रां अक्कत्रिम आनी काव्यमय आसात, परंतु आपणाले 
सोयरे- दायरे आनी दुसर्याचे दुराग्रह आनी भवशुण वागते धालतासताना तांचे 
लेखनीक विशेष बळ येता. 'अंबिकांजेलि,' 'मूटुपडत्तिटू' (बुरखचे आड), ‘amet 
तलमुरा' (विनाश पावलेली पिळी), आनी 'किळित्रातिलिलूटे' (जनालतिल्यान) 
इत्यादी तांचे कथा संग्रह प्रसिद्ध आसात. 

AIT मलयाळीचे मुख्य कथाकार प्रमुख कादगरीकारच आसात, कादंबरी 
sate सधान कथा क्षेत्रांतय तांची कामा मोलादीक आसात. कादंबरी साहित्याचे 
अध्यायात तांचे विवेचन Teal. तेंच तांचे कथासाहित्याकय लागू जाता, वास्तवाक 
तांणी कथाकार म्हणूनच मल्याळी साहित्यात प्रथमंच नांव मेळयलें, त्या उपरांतचं 
ते कादंबरीकार जाल्यात. 

ए, बालकृष्ण पिळळा हांणी फ्रेंच साहित्यांतले यथार्थवादी लेखकांचो नबे 
पिळगेक परिचय करन दीवून तक साहित्याचे अनेक नवे दिदा दालयले. हाचो 
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प्रयोग ह्या Ge तकषी शिव शंकर पिळळा हांणी आपणाले प्रारंमकालाचे कथा 
साहित्यांत केला. परंतु हांत यथार्थ वाद असंपूर्ण आसा. परंतु सत्यावस्थेची 
जाणवीकाय जून जाता जाता तांची कथा विशेष महत्वपूर्ण रूप धारण करुक 
ळागली. लेखनीचे कांय प्रयोगांनी वातावरणाचे चित्रांक रूप दीवन नीट राबोवंची 
तकिषीची रचनाशक्ति अपरूब आसा. उदाहंरणाक तांची 'वेळळप्पोक्कम्‌' 
(उब्वार) ह्या कथेत मध्य ट्रावंकोरचे कुट्टनाटांत वर्सान वर्स येवंचे उव्वाराचें 
भीषण वर्णन आसा. उदकांत ASA एक घराचे मुगुळार एकाकी आनी निस्साय 
सूण्याचें दुखाचे wo - हें उब्वाराचे विनाशाचें प्रतीकात्मक वर्णन आसा. कथा- 
वस्तूक अनुरूप वातावरण निर्माण करची तांची रचना शेली अनुपम आसा, 
वाचकांक तांचे कथेतले विविध अंगाचे सत्यपरमार्था विषतीं कांय तरी संदेह 
जावना. अनेक वेळा तांचे कथेंतलीं पातां विकृत दिसतात. कितु तांचे करनीचे 
काटीचें मन:शास्र युक्ति युक्‍त आसा. तांची लेखनी लौकिक संबंधाचे धृपशीचेर 
प्रकाश ज्योति घालता. त्यावेळार तकषी सर्वनियमांचेय उल्लंघन करन उडयतात 
आनी त्या पसावत मर्यादी वाचक तांचेर टीका टिप्पणी करतात. तांची लेखनां 
विकृत, घृणास्पद आसात अशी सिक्को मारतात. परंतु निठाळ यथार्थाचे तांचे 
कथेत उपजलेलें चित्र अत्यंत प्रमावशालो आसा. तांची कथापात्रां मृदुळ आनी 
कोमळ न्हय, तीं अति गंभीर आनी शक्ति शाली आसात. तकषी आपणाले पात्रांक 
चीर फाड करचे एक डाक्टर आसात की पात्रांचे दादलांचे आनी बायलाँचे 
अंतकरण चीरन तांत दामून पळळेली शक्‍तीक भायर हाडतात. ते जीवनाचे 
भावनेचेर विहार करचे, सरळ सौंदर्याचे कोमळ चित्र अंकित करचे कलाकार 
न्हय. फाटीचे दोन दशकांत तांणी शं कणकणें कथां उजवाडात हाळ्यात. तांचे 
प्रधान संग्रह हे आसात. 'चङ्झातिकळ' (संगात), 'इंकिलाब' (क्रांति), 'मकळुटे 
मकळ' (धूवेची qa), प्रतीक्षकळ्‌' (आशा), पतिव्रता, 'घोषयात्रा'(शोभः- 
यात्रा), 'अटियोषुक्कुकळ' (अंतर प्रवाह) , आनी प्रतिज्ञा.' 

केशवदेव हे शुरुवेक सून एक वावरडी. देकून तांचे कथेचो विषय कामगारांचे 
आनी सर्व-साधारण मनीशांचें जीवन आसचें स्वामाविकच. परंतु केवल ह्या 
संकुचित क्षेत्रांत पडनातिल्लें तांणी आपणाले कथेचें कूस समस्त मानवी जीवनाकडे 
लायलें. तांचे कथंत दळिद्रांचे आनी पददळितांचें चित्रण आसा. परंतु व्यक्तीचे 
व्यक्तिगत भविष्या पाशीय समाज जीवनांची घुसमुटाय आनी ताँबीं धर्मसंकटां 
लेखकाक चढ महत्वाचे विषय जाले. केशवदेव व्यक्तीचे आनी कुटुंबाचे जीवनाचे 
निरीक्षण परीक्षण करतात आनी तांचे समस्यावयर प्रकाश ज्योति घालतात की 
वाचकांचे सहानुभूतीचो प्रवाह सहच भावान त्या पाव्रांकडे व्हळता. दळिद्र, अक्रम, 
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अज्ञान आनी अस्तित्व हांचे खातीर करची लडाइ ह्या सर्वांक तांचे कथेत स्थान 
मेळळां. पण मनृष्यत्वाचें महत्व झळमिळेवंची अनेक उदाहरणां केशवदेवांचे कथांत 
मेळतात. दुष्ट सामाजीक चालचलवणीची आनी भ्रमाची नीति कल्पनाची तांकां 
भारी चिड आसा. समाज हैं जुल्म आनी शोषण करचें एक आसुरी यंत्र आसा, 
अशी ते मानताले. मनीशाचे सम्मुख दोन रास्ते आसात. एक ह्या यंत्राचे ग्रासां 
पड्न चकनाचूर जावंचो. दुसरो त्या यंत्राक चकनाचूर करन स्वयं मुक्ति Waal. 
केशव देव आपणाले कथांत दुसरो मार्ग स्वीकार करचाक उद्बोधन दिता. 
समाजात स्वीकार केल्लेले सन्मागचि नियमा पासूनूय कथाकाराक विरोध आसा, 
सन्मार्ग म्हणचे fed ? गुप्त दुर्माग होच. नीति नीति म्हणचे fad ? ती गुप्त 
अनीतीच. 
तांच्यो अनेक कथा मनोविश्लेषणात्मक आसात. 'मीनकारन कोरन' (कोरन 
नावांचो कोळपी) ह्या तांचे कर्थेतले कोरनचें चित्र तांचे मनोविश्लेषणाचे सामर्थ्याक 
उत्तम उदाहरण आसा. ताचे बारीक दोळे तांबडे आसात. ओट दाट आनी काळे 
आसात. त्या ओंटाचे आड दोग दांत नाचतात, कोरनचें हें स्वरूप घृणास्पद आसा. 
ताणी वोल्ले तांडीत आसताना समुद्रा वेळ सगळीच थरथर कडकडेता. अशी 
भ्ंकारी आनी खरखरी दिसचे कोरनचे अंतःकरणांत मृदू भावनाची झरी कशी 
झिळमिळेत। तें केशवदेवांनी भारी सहृदयतेन चित्रण केलां. असले कथाविषय 
कलात्मक रीतीन हाताळलेले कथा लेखक केरळांत भो ऊणे दृष्टि पडतात. तांचे 
कथेतले घटनांचे कारणासून परिणाम पर्यंतचो विकास संपूर्ण समझोणी दिता, 
'प्रवाहम्‌, ‘sora, 'चित्रशाला' ‘aad नाटकम्‌’ (त्या दिसाचें नाटक), 
'दीनाम्मा,' “भावि वरन' (भावि व्हरेत) आनी 'जीवितक्रमम्‌' हे तांचे कथासंग्रह 
प्रसिद्ध आसात. 
वंवकम्‌ मुहम्मद बशीर हे एक अंतर्मख वृत्तीचे आनी समाजाचे गृण-ऐषां चे 
पारखी कथाकार आसात. स्वजातीचे समाजांत तांणी जे देखलें आनी अनुभशिलें 
चि सहायान मानवी जीवितांत सर्वत्र दृष्टि पडचे स्थायी झगड्चांचे ते चित्रण 
करतात. तांचे अनेक कथांत कारुण्याची अंतर्धारा व्हळता. ती अंतर्धारा इतली की 
वास्तव आसा की ती बशीरांची, स्व अनुभवाची आसा सी दिसता. आपणाले 
'जीवितम्‌' ह्या कथेत ते म्हणतात “मनुष्य दुख भरलेले अंतःकरणान सर्वय कडे 
चोयता. अनंत वैर, अगणित यातना, भूक, रोग, जाळ, मत्सर, अधिकाराक स्पर्धा, 
घमंडी लोकांचो १रिहास, दुख भोगतत्यांचे wo - यथार्थ जीवन कितले कष्टांचे 
घटनांनी भरन आसा |'' तांचे कथांत जीत्रनांचे हेच लाचारपणाचें वर्णन आसा. 
हाचो अर्थ अशी न्हय की मतीश ह्या लाचारपणाक शरण येता. परंतु बशीर अशी 
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मानतात की जीवन एक संग्राम आसा आनी जीविताचे संपूर्ण अनुभूती खातीर 
व्यक्तीन हो संग्राम करक जाय. मनीशानच मनीशाक हीन दशेक पावंयला. देकून 
तो दुख भोगता आनी त्या कारणीं तांच्यो कथा दुखाचे प्रतिकारांच्यो जाल्यात. 
परंतु ame शोक चित्रित करचे तांचे कथेंतच विनोदाची मात्राय afte पडता. 
त्या पसावत तांची कटुता ऊणे जावन पीडेचे जीवनांचेर उजवाड पडता. खरें 
rene, बशीर एक निस्संगी कलाकार आसून, तांकां जीविताचे सुख-दुःखाचे 
अनुभवाचें चित्रण एक सारखेच करुक जाता. तरीय Far बशीर आपणाले जाति 
बांधवांचे - मुस्लिमांचे आनी तांचे -हासोन्मुख कुटुंब जीवनांचे चित्रण करचाक 
लागतात तेन्ना बशीरांचे अंतमंनात परपीडक आनंदाचो प्रवाह सी दृष्टि पडता. 
‘wn दिनम्‌, 'विड्ढिकळूटे स्वर्गम' (मूर्खाचो स्वर्ग), 'म्‌च्चीट्ट्कळिक्का रन्रे 
uae’ (जुवांखेळप्याची wa), ओर्मक्कुरिप्पु' (आटोवणी), 'पावप्पेट्टवस्टे 
वेश्या' (दळिद्रांची चेडी), 'विशवविख्यातमाय मूक्कु' (विश्वविख्यात चांक), 
आनी 'विशप्पु' (भूक) हे att प्रसिद्ध कथासंग्रह आसात. धारावाही दीघंकथा 
साप्ताहीक पत्रांतल्यान उजवाडाक हाळेले बशीर हे प्रथम कथालेखक आसात. 
'आनवारियुम्‌ पोन्‌कुरिशुम्‌' आनी 'स्थलत्ते प्रधान दिव्यन्‌’ (गांवचो पयलो दिव्य 
पुरुष) ह्यो तांच्यो दोन प्रसिद्ध दीर्घ कथा साप्ताहिकांतल्यान प्रथम उजवाडांत 
आयल्यो, 

श्री 'पोंकुन्नम्‌ वर्की' हे आयचे मल्याळीचे प्रमुख कथाकार आसात. अन्याय 
आनी भ्रष्टाचार हांचे सुस्पष्ट चित्रण करचाक तांकां भो खुशी आसा. तांणी 
आयणाले कथेत केलेलीं चित्रणां भारी स्फोटक आसात. बशीर आनी वर्की हांचे 
कथन UST एक व्हड फरक आसा. म्हळ्यार, बशीरांचें लेखन सूचक आनी 
खेबडांवचें आसा, पण वर्कीचे कथेत समाजांतले भ्रष्टाचारांचेर स्पष्ट भाशेन 
तीक्ष्ण बाण सांडललो आसा. बशीरांचे प्रमाणी सम!ज जीवनांतले दोषांचे चित्रण 
हेंच वर्की हांचेय विषय आसा. समाजांत 'नातिल्लो, वर्गाची afte करचे समाज 
व्यवस्थेर ते भारी द्वेषान उड्डी मारतात. तांची कथा एक फांतां प्रचाराचे तलार 
देवन येता म्हणचे खरें, परंतु तांची दिलचस्पी सच्ची उरता. ताचे कथांत भावना 
दृष्टि पडता आनी ती तांणी आत्मनिष्ठ रीतीन व्यक्त केल्या. भावनोहीपक 
घटनांचे उत्साहजनक प्रतिपादना we तांच्यो कथा इतरांचे तारतम्यतेन अधिक 
उत्कट जाल्यात. समाजाचे अधिकारी वर्ग, शास्री, पंडित आनी भूंयदार हांचे 
स्वतंत्र दुराचारांचेर आनी दंभांचेर तांणी बलवंत मार मारला. तांचे कथांचे 
लेगिक संबंधाचे चित्रण कांय वेळा अइलीलतेचे सीमा लंघन करता. तरीय तें अति 
खरें आसा. 'विकार सदनम्‌,” 'अणियरा' (रंगमंचा फाटी), अंतित्तिरि' 


we 
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(सांजवात), “निवेदनम्‌ 'आरामम्‌' (बगीचो), 'एषकळ्‌' (दळिद्री आनी दुर्बळ), 
'पोट्टिय इषकळू' (तुंटल्ले पोड) आदी तांचे अनेक कथासंग्रह उजवोडाक 
आयस्यात. 
कादंबरीचे इतिहासांत श्री एस. के. पोट्टक्काट्टु हांकां स्वच्छंदतावादी 
लेखक म्हण सांगलां. परंतु कथेचे क्षेत्रांत ते यथार्थ वादाकडे बावगले सौ दिसता, 
तांचे कथांत केरळची पृष्टभूमि आनी केरळचें वातावरण विरळ दृष्टि पडता. 
पोट्टक्काट हांणी विस्‍्वभर भ्रमण केलां. देकून तांचे साहित्यांत तांचे भ्रमणाचे 
अनुभव, झळकेत आसचें स्वाभाविक आसा. मलयाळी वाचकांक अपरिचित आसचे 
जायते कार्याचो समावेश तांचे कथांत जाला दृष्टि पडता. हाचो परिणाम अशी 
जाला की मलयाळी वाचकांक तांची कथावस्तु परकिष्ट दिसता. तांचे कथांचे 
वातावरण विदेशी आसा. तरीय तांचांत प्रकट जालेळी सर्व स्पर्शी मानवी भावना 
पसावत तांच्यो कथा लोकप्रिय जात्यात. सुख दुख आनी मिथ्याचार नातिल्लें 
समाज आसा की ? पोट्टेक्काटटु हांचे कथांत असले मानवी भावांचे चित्रण 
आसा. स्वानृभूतीन तीव्र जालेल्यो कथवस्तुच पोट्टक्काटटु हांणी शोधून घेतल्यात. 
त्या निमित्ती कथा स्थल परकीष्ट आसा जाल्यारीय तांच्यो कथा वाचकांचे 
अंतःकरणाचेर TAT घालूक शक्त जाता. पोट्टेक्काट हांची शैली काव्यमय 
आसा. देकून तांचे कथांक यथार्थवादी आसूनूथ स्वच्छंदतेचे स्तरार उवारन 
बैसयता, तांचे कथावाचन एक तराचे सुरम्य काव्यास्वादनाचे फल दिता. आपणाले 
कथा विषयांचेर ते प्रत्येक श्रद्धा दवरतात. तांचे कथांत अनेक चित्ताकर्षक प्रसंग 
आसात आनी तांकां लेखकान वाचप्यांचे मन आकर्षण करचाक कलात्मक रूप 
दिलेलें आसा. 'राज मल्ली, (मोगरे), 'पदमराग' (वज), 'निशागंधी,' 
'मणिमाळिका' आनी 'रंगमंडपम्‌' हे तांचे विशेष प्रसिद्ध कथा संग्रह आसात. 
कारूर नीलकंठ पिळळा हें केरळांतले आनी एक महत्वाचे कथा लेखक 
आसात. सदात्रतजावन पिळळा हांच्यो कथा स्वजीवनांतले अनुभत्रांचेंच चित्रण 
करतात. तरीय लेखकांची चित्रणांतली नि:संगता विलक्षण आसा. कथा कथनाचे 
वेळार ते कांयतरी उद्धीप्त जायनात. ते वाचकांक अनुनयय करनांत. परंतु तांच्यो 
काणियो भावपूर्ण आसात. पिळळा समाज समालोचक न्हय, मनोवैज्ञानिक न्हय. 
तरीय तांचे कथांत मानवी जीवनांचे यथाथे प्रतिबिब उदेवन आयलां, 
जनसामान्थाचे जीवनांची चित्रां पिळळा व्हड सहानुभूतीन अंकित करतात. 
पिळळा Rea: प्रारंभाक एक अध्यापक आशिल्ले. देकून अध्यापक 
adits आपणाले अनुमवांक तांणी दिल्लेलें कथारूप त्या पसावत भारी 
प्रभाव शाली जालं. आपणाले कथांची अधिकांश कच्ची सामग्री तांणी 
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ग्रामीण जीवनासून घेतल्या. गांदचो शेतकार, व्यापारी, हॉटलाचो धन्नी, पुरोहित 
आनी वोयद, नायर, क्रिस्तांव, हरिजन, म्हार, जुवांखेळ, खेत कसवप, लुवण 
इत्यादी विषय तांचे कथांत परतून परतून येतात. तांचे कथांचे पात्राची आनी 
घटनांची थारावळ चमत्कार पूर्ण आसा. त्या निमित्ती तांणी केलेलें चित्रण अत्यंत 
यथार्थं आसा. तांच्यो कथा घटना प्रधान न्हय. त्यो व्यक्ति प्रधान आसात. क्रूर 
प्रकृतीचे प्रतिकूल चलचे मनीशाचे निरंतर संघर्ष सामान्य घटनांतल्यान कारूर 
प्रभावपणान व्यक्त करतात. मानवतावादा पासून PET इतर कथाकारांचे 
मुकाबले बेगळोच रावतात. ‘Arex कथकळ' (कारूरांच्यो कथा), 'इरुटिटळ' 
(काळकांत) 'गृहनायिका' (घराधन्लीण), 'मेलविलासम्‌' (पतो), 'पूवन पषम्‌' 
(रसबाळे केळे), 'अस्ट्रॉलजर' (ज्योतिषी), ‘are पिटि मण्णु' (एक मृष्टिरेवं) , 
' अंपलप्परंफिल्ल्‌' (देवळा परिरूर त) हें तांचे मुख्य कथा संग्रह आसात. 

पी. सी. कुट्टिकृष्णन हांणी तरूणपणांतच कथा रचनाक प्रारंभ केलो, 
तरीय तांणो 'उरूब' आडनावार लेखन शुरू केल्या उपरांतच तांची ख्याति 
पसारली. मलबाराचे मध्यमवर्गाचे जीवन होच तांचे कथांचो मुख्य विषय. सूक्ष्म 
विनोद, धारावाही शैली, आनी प्रछन्न उपहास हें तांचे कथा लेखनांचे प्रमुख 
विशेष आसात. आपणाले कथांचे पृष्ट HAA यथार्थं चित्रण करपांत ते यशस्वी 
जाल्यात. मलयाळी कथा साहित्यांत मध्यवर्गाचे जीवित।चे तसलें यथार्थ प्रतिबिब 
इतर खयंच उद्देलेना. तांचीं कथापात्रां ज्या विशिष्ट वर्गातली आनी जातींतली 
आसात तांचीच भास उल्यतात. आनी त्यानिमित्ती sea हांचे कथासाहित्य 
'प्रादेशिक' जालें सी दृष्टि पडता. असले प्रादेशीक भासेचे बळाचेर मानवजी विताचें 
रहस्य उद्घाटन करन दाखोवंचो तांचो लेखन चमत्कार अत्युत्तम आसा. आपणाले 
कथांचो प्रभाव चड़ करुक उरूब केदप कृत्रिम सामग्रीचो सहाय घेना. स्वाभावि- 
कता हीच तांचे कथांचे बलस्थान. तांचे सादेपण तांचे कथांक चढ़ भरपूर करता, 
तेन्मूळळ्कळ्‌' (अमृताचे कांटे) , 'नवोन्मेषम्‌' (नवे उत्साह), 'तुरन्निट्ट जालकम्‌' 
(उघडे जनेरल) , 'नीलवेळिच्चम्‌' (नीळो उजवाड), 'नीरच्चालूक' (व्हळच्यो 
भरण्यो ) , 'कतिर- कट्टकळ' (धान्थांच्यो पेंडीयो), आती ‘aaa कुट्टि' (गोरो 
चेडो) हे तांचे समकालाचे प्रसिद्ध कथा संग्रह आसात. 

मलयाळींत लघु कथा साहित्य बेगीन लांब पाय काडून मुखार वता आनी 
मल्याळी भासेंतली ही शाखा अत्यंत विकासाक प्राप्त जाल्या अशी मानतात. 
ह्या अध्यांयात मल्याळी कथा साहित्याचो सामान्य स्वभाव सांगून कांय कीतिवंत 
कथाकारांचो परिचय करन दिवपाचो प्रयत्न केला. ह्या शिवाय आज अनेक 
कथाकार मलयाळी कथा - साहित्याचे पोषण आनी विकास करचे आसात. 
उदाहरण : के. सरस्वति अम्मा, नागवळिळ आर. एस, Fey, वेट्ट्र रामन 
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नायर, मुट्टत्तु वर्की, ई. एम. कोवूर, प्रोफसर जोसफ मुंटरशेरी, पोय्यिककरा 
राफी, टी, पद्मनाभन, एन. पी. मोहम्मद, एन गोविदन्‌ gfe, जोसफ चेसुवत्त्र, 
जोस चालङ्डाड, डि. एम. पोट्टेक्काट, पम्मन आनी दूसरे कांय जनां आसात. 
जीविताचे -- मुख्य जावन केरळीयांचे जीविताचे - सर्वागीण दर्शन प्रकट 
जावंच्यो असंख्य कथा - काण्यो आमचें कडे आसात. वर्तमानकालाचे अनेक 
कथाकारांनी अनेक राष्ट्रीय आनी अंतराष्ट्रीय पारितोषिकां प्राप्त केल्यांत. संक्षिप्त 
रूपान सांगयेत की आधूनि मल्याळी कथा वाङमय सर्वागीण विकासाक प्राप्त 
जालेले समकालीन साहित्याचो प्रकार आसा. 


तेरावो अध्याय 


नाटक 
घ्रारभाचीं नाटकां आनी तांचे प्रयोग 


नाटक साहित्या संबंधी ह्या ग्रंथांत इत:पर्यंत कांयच सागलेले ना. कारण 
सरळ आसा. प्रारंमार मलयाळीक आपण[ली खास नाटकांची परंपरा ना आशिल्ळी. 
संस्कृत नाटकांचे 'कूटियाट्टम्‌' म्हणचे अभिनयाचे प्रकारच त्या कालाक भाईिल्ले. 
केरळची खास नाटकरीत कांय ना आशिल्ली. जे कलावंतानी संस्कृतांची वेगवेगळी 
काव्य शैली आपणालें भासेंत आत्मसात केली आनी संस्कृत काव्यांचे भाषांतर 
करन आपणाली भास समृद्ध केली, ते, नाटकां संबंधी Hea नि:संग रावले. हाका 
वेगळेच कांय कारण ना. केरळीय कलाकार आपणालें कलारूष 'कथाकळीक' भो 
अधिक मोग करताले, आनी आत्म संतोष पावंताले. त्या निमित्ती एक वेळे अशी 
घटलेले आसयेत. 

पोर्तगीजांचे संपर्कात भायल्यानंतर देशीय क्रिस्तांव लोकानी कांय 
अनुकरणाचे स्वरूपाचे प्रयोग केले. जेनोवा नाटक, कारलमान नाटक, थाकूब 
नाटक, नेपोलियन नाटक - हीं ह्या प्रकारांची कांय उदाहरणां आसात. यूरोपाचे 
ऐतिहासिक पुरूष हेच तांचे विषय उरतालें. कारलमान नाटकाचो नायक सम्राट 
बारलियन आसा. कथानकांचे रचना महे यूरोपीय नाटकांचे शैलीचे भाशेन संवषं 
निर्माण करचें आनी ताका अनुकूल व्यक्ति रेखाचित्र अंकित करचें संबंधी हे 
लेखक प्रवीण आशिल्ले. तरीय तीं नाटकां केवल अत्करणाचे विचित्र नमूने 
आशिल्लीं. मध्य केरळचे क्रिताव समाजात तांचे प्रयोग जाता आशिल्ले. तांत 
सर्वत्र प।श्चात्य प्रयोगांचे दुर्वळ अनुकरण आशिल्ले, ह्या नाटकांक ada प्रचार 
मेळळो ना. अनंतरचे मलय!ळ भासेचे नाटकांचेरीय आनी अभिनयाचेरीय तांचो 
कांय तरी प्रभाव पळळो ना. 

19 व्या शेंकड्याचे अंतिम दशकां पर्यंत राकून राबलेल्यानंतर, तेंवय केवल 
भाषांतर रूपान मल्याळीक प्रथम नाटक सिद्ध जालें. केरळवर्मा कोयित्तंपुरान 
हांणी त्या कालाक संस्कृत नाटक 'शाकुंतळम्‌' हांबें मलयाळी भाषांतर केलें. 
1882 महे तें नाटक उजवाडांत आयले, हेंच मलयाळींत उजवाडांत आयिल्लें 


| 
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प्रथम नाटक. हांचे अनंतर संस्कृत नाटकांचे प्रयोगांचे भाशन मलय़ाळींत यथार्थ 
वादी नाटयप्रयोगांचो प्रारंभ जालो. हांगा थाकून आधुनिक अभिनय शेलीचे 
प्रयोगांचो प्रारंभ जालो. आनी मल्याळी साहित्यांत ह्या शाखेचो विकास शुरू 
जालो, 

नाट्य रचनाचे एक उदाहरण मेळळेल्या लागून सर्वत्र ताचे अनुकरणाचे 
प्रयत्न जावू लागले. सुमार काल पर्यंत ह्या तर्जमाची परंपरा चालू रावली, 
‘ard कुट्रि मन्नाटियार' हांचें जानकी परिणयम' आनी 'रामचरितम्‌,' कोट्रारत्तिल्‌ 
शंकुण्णी हांचे 'मालती माधवम्‌' आनी ए. आर. राजराजवर्मा हांचे 'माळविकाक्षि- 
मित्रम्‌’ ह्या सारखी कितलीं नाटकांचीं भाषान्तरां त्या कालाक उजवाडांत आयली. 

भाषांतरांचे निमित्तान नाट्चसाहित्याचे निर्माणाक जी प्रेरणा मेळळी 
ताचान प्रभावीत जावन कांय कवि लेखक स्वतंत्र नाटकांचे रचने खातीर फूडार 
आयले. कोच्चुण्णितंपुरान (1855-1926) eta 'कल्याणी' नाटक ह्या प्रकाराचे 
प्रथम नाटक आसा. ती एक मूल आनी यथार्थवादी साहित्य रचना आसा. इतलेंच 
न्हय, तत्कालीन समाजाचे परिस्थितीक आधारून ताची रचना जाली. हें एक 
अनुकरण म्हणयेत जाल्यार संस्कृत नाटकांचे विशिष्टकायांचे बरोबरच इंग्रेजी 
प्रहसनाचेय ताचेरं विशेष प्रभाव पळळा. 'नाटक' म्हळेल्या नातेन' कल्याणी' नाटक 
सफल जालेना. कारण, कोच्चुण्णि agua एक सिद्धि पाविल्ले नाटककार कि कवि 
न्हय आशिल्ले, 

स्वतंत्र नाटकांचे परंपरेत अनीकंय कांय नाटकां निर्माण जालीं. कुय्यिक्कु- 
ट्टन्‌ तंपुरान हांचे 'चंद्रिका' नाटक, के. सी. केशव पिळळा हांचे लक्ष्मी कल्याणम्‌,' 
वर्गीस माप्पिळा हांचें 'एब्रयक्कुट्री' हीं नाटकांथ ताचें महेँ निर्माण जालीं. 
'एज्जायक्कुट्टि' हें बाइबळांतले जोसफाचे SAH आधारून TASS नाटक आसा. 
हें इग्रेजी नाटकांचे शैलीचे अनुकरणान निर्माण केल्लेलें मल्याळीचें प्रथम नाटक 
म्हणप्रेत. कल्पित कथेचें प्रतिपादन करचीं आती मुख्य विषयांचेर आधारलेली 
अनिकंय नाटकां त्या कालाक मळ्याळींत निर्माण जालीं. तांत दोन नाटकां तांचे 
लेखकांनी प्रत्यक्ष देखलीं तीं नाटकां साहित्यांत नत्रचतन्य निर्माण करपाचे 
दिषयांचेर आधारून आशिल्लीं. 1892 महे कोट्टयमांत एक कवि समितीची 
स्थापना जाली. ताचे चलवळीक आधारून चङ्झनाइशेरीचे रविवर्मा 
कोवित्तंपुरान हांणी 'कत्रिसभारंजनंम्‌' नावांचें नाटक रचले. 'मलयाळ मनोरमा' 
पत्राचो जल्म आनी विकास ह्या विषयाचेर वयस्कर ag हांगो 'मतोरम विजयम्‌' 
(1891) नावाचें एक नाटक बरयलें. त्या कालाक रसिकांचे दुष्टीन हीं दोतीय 
नाटकां सरस आतो अतिशय लोकप्रिय जालीं, अशी तांकां दिसले. परंतु कालांतरान 
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तांतले प्रति पाद्य विषयांचे आकर्षण ऊणे जायत गेले. त्याच बरोबर तांची गणनाय 
ऊणे जाली. नाटक म्हण मूल्यांकन करचे कांय गुण विशेष आती नाटकीयता तांकां 
ना आशिल्ले, 

आनी एक तराचीं स्वतंत्र नाटकां ह्या कालाक निर्माण जालीं, पौराणिक 
कथांचो उपयोग करन तांचे निर्माण जालें. बाकी कसलेय विभाग पाशीय हीं 
नाटकां संख्येन साबार आशिल्लीं. तोटुक्काट इक्कावम्मा हांचे 'सुभद्रार्जुनम', 
'कुय्यिक्कुट्टन्‌ तंपुरान हांचे लक्ष्मण संगम्‌, कोच्चुण्णि तंपुरान eta 'उमाविवाहम' 
(1893 ) नटुवत्तच्छन्‌ नंपुतिरी हांचे 'भगवद्दतु' हीं हांचे ae सर्वाधिक प्रसिद्ध 
नाटका आसात. काव्य दृष्टीन तत्कालीन अभिरुचीक अनुसरण जावन कांय काय 
चांग पदां ह्या सर्वय नाटकांत दृष्टि पडतात. परंतु नाटक म्हण विचार केल्यार, 
हीं सर्वेय नाटकां संस्कृत नाटकांची दुर्बल अनुकरणां मात्र आसात. 

इंग्रेजी नाटकांची तर्जुभा आनी अनुकरणांचें स्वरूपाचींय काय नाटकां त्या 
कालाक निर्माण जालीं. तांत प्रथम आनी प्रमुख नाटक शेक्‍सपियरांचें 'टेमिग 
ऑफ द व्यू' चें 'कलहिन्दी दमनकम्‌' नावान भाषांतर जालें. वर्गीस माप्पिळा हे 
हाचे भाषांतरकार आशिल्ले. नाटकाची भूमिका तय्यार करता आसताना भाषां- 
तरकारांनी स्वतेच अशी म्हळां की इंग्रेजी साहित्याचो परिचय नातिल्यांक इंग्रेजी 
नाट्यशैलीची वळख करन दिवचे खातीर हें भाषांतर केलां. 

इतः पर्यंत आमी संस्कृत एवं इंग्रेजी सून भाषांतर केल्लेले किवा कल्पित 
आनी पोराणिक कथांक आधारून निर्माण केल्लेले दोन प्रकारांचे नाटकांचे 
प्रवाहाची रूपरेखा स्पष्ट करुक प्रयत्न केला. ह्या स्वल्प कालावधी Ae दोनशे 
भायर नाटकांचे निर्माण जालें. परंतु आज तांत नांव घेवंचाक फावजालेलीं भो 
ऊणेच नाटकां आसात. नाटकांचे निर्माण, विपुलता आनी प्रचार हांचे एक मात्र 
कारण तत्काल साहित्याचे क्षेत्रांत सामान्य आऑिल्ले अपूर्वं सामर्थ्य, आनी नाटक 
रचनेत airfares समृत्साह म्हण सांगयेत. 'सुभद्राहरणम्‌' हें-नाटक एक बायलेन 
रचलें. हाका लागून व्हड गोंदोळ जालो. तिणें आपणाले नाटकाचे अवतरण अशी 
केले. 

'चोल्लेर्म्‌ कबितटक्कु मातर 
मिवराळल्ले्नु वन्नीटुमो'' ? 

भावार्थ : प्रसिद्ध कवितेक मात्र आमी वायलो अयोग्य आसतल्यो व्हय ? 

ल्हव्‌ ल्हवू नाटक रचना एक पिठ्या वरी संपूर्ण केरळांत पातळेली. 

ह्या कालाक तिरुवट्ट्र नारायण पिळळा नावांवे एक अभिनेताचे यजमान- 
पणाचेर एक नाटक कंपनीची स्थापना जाली. 'मनोमोहनम्‌' अशी त्या कपनीचे 
नांव. ह्या कंपनीन पुरा केरळांत भ्रमण करन 'शाक्‌ंतळम्‌' “जानकी परिणवम्‌,” 
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उत्तर' राम akan’ आदी ताष्टकांचे अभिनय करन नाटकांचेर लोकांचे तात्पये 
शे भर वाढयलें. आयचे रंग भूमीचो खरो आरंभ हेच कालाक जालो. 

नाट्य प्रयोगाचे प्रचाराक लागून नाटक रचचो उत्साह दिसान दीस वाढुक 
लागलो आनी सुमार AAT कवी नाटक रचनाकार जाले. HHA: AT नाटकांची 
एक भर्ती सरी आयली. परंतु तांत चढय नाटकां श्रेष्ट गुणांची न्हय आशिललीं. 
समालोचक कपलार मिरियो घालन आपणाली निषेधाची प्रतिक्रिया व्यक्त करुक 
लागले, कांय जनांनी ह्या नाटकांचेर कठोर टीका केली. पण तांचो कांय प्रयोजन 
जालोना. आखेर एक अप्रत्याशित उपहासात्मक घटना घटली, 'चक्की चंकरम' 
नावांचे एक नाटक परगट जालें. 

उपहास प्रधान नाटक 'चक्की चंकरम्‌' चे निर्माता मुंशी रामकुरुष एक 
परिहास प्रवीण आशिल्ले. संख्येत बाढचींय आनी नाटक काराचेय परिहास्य 
स्थितीचे तांणी निपट चित्रण केलां. ताजान नाट्य क्षेत्रांतले कवीं गेले दोळे 
विसकळेले. ह्या नाटकान तांकां आपणाले नाटकरचनेचे आत्म परीक्षण करची 
प्रेरणा दिल्लो. समाजाचे सुधाराक उद्देशीं रचलेली आनी मलयाळींत उजवाडांत 
आयिल्ली सर्व प्रथम हास्य प्रधान रचना 'चक्की चंकरम्‌' आसा. चक्कीचंकरम्‌ची 
प्रभाव अतिशय गंभीर आशिल्ले. गर्भात आशिल्लीं अनेक नाटकां गळगळेवन गेलीं. 
COMA हास्य प्रधान रचनेचे भाशेनच चंक्कीचंकरम्‌ची रचना जाल्या. त्या कालाचे 
नाटकांची हास्यास्पद रचना आनी आश्य हांचे स्वरूप ह्या नाटका वाटन उद्घाटन 
करन रामकुरुप यशस्वी जाले. 

ह्या कालाक शेकसूपियरांचे नाटकांचें भाषांतर करचे प्रयत्नय जाले. दिवान 
बहदूर गोविदं पिळळा हांणी ह्या दिशेत प्रथम प्रयत्न शुरू केले, परंतु तांचे प्रयत्न 
सफल जाले ना. 'हामलेट, 'किग लियर' इत्यादी नाटकांचे भाषांतर तांणी केलें, 
पण ata निमित्ती जनांत उत्साह हाडचाक जालोना. 

थोड्यांत अशी दिसता की त्या कालाचे नाटकां संबंधी प्रयत्न निर्जीव 
जाळेले साहित्याचे क्षेत्रांत स्वल्प चेतन्य आयले, खंयकी थाकून साहित्थाचें वातावरण 
जरूर निर्माण जालें. परंतु रचना गणना योग्य न्हय जात्यो. ह्या प्रयत्नांसून 
भविष्याचे समृद्धी खातीर कांग्र वीजां मेळ्यांत सी दिसना. तरीय तो उत्साह 
आनी तें चेतन्थ मल्याळी नाटक साहित्याचे भावी विकासाक अत्यंत जाय भाझिल्ले 
म्हळेले विसरुक नज. 

वयर सांगिल्ले नाटकांनी साहित्य जगतांत गतिमानता हाळळी. परंतु ताका 
अनुसरण जावन रंगभूमीचेर कांय प्रभाव घालूक शक्य जाली ना, तिरुवट्टूर 
नारायण पिळळा हांचे सारखे अभिनेतांचे निधनानंतर नाटकांचे प्रयोगच मंद पळळे. 
ताचें स्थानार आतां संगीत नाटकाचे प्रयोग प्रारंभ जाले, तमिव नाटकांचे 
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अनुकरणान मल्याळींत नवीन नाटकां तय्यार जावंचाक लागलीं. तमिष नाटक 
कंपनीयो केरळांत येवन नाट्य प्रयोग करचाक लागले. चक्रपाणि वारियर हांचें 
'हरिश्चन्द्र चरितम्‌' अच्युतमेनोन हांचें 'नैषधम्‌' केशव पिळळा हांचे 'सदारामा' 
इत्यादी मनोरंजक संगीत नाटकां त्या कालाक सर्वसामान्यतः अभिनय करन 
आयली. 


प्रहसनां : सी. वी. रामन पिळळा आनी ई. बी. कृष्ण पिळळा 


ह्या कालाक शिक्षित समाजांत इंग्रजी areata आधारून मळयाढळींत 
गद्यनाटकांचे प्रयोग जाताले. तिरुवनंतपुरम चे कॉलेज विद्यार्थीचे आनी अध्यापकांचे 
कले संबंधी उत्साहा लागून ह्या नाटकांचो प्रारंभ जालो. कादंबरी साहित्याचे 
क्षेत्रांत त्याच गदी सामाजीक क्षेत्रांतय सी. वी. रामन पिळळा हांणी आपणाली 
अभिनय कुशलता आनी रचना वैभव, हांचान कला प्रेमींक अनुभव दिवंचाक प्रारंभ 
केलो. सी. वी. हांकां फूडे थाकून अभिनय विषयांत प्रतिभा शक्ति आशिल्ली. 
1885 वर्साचे सुमाराक सी. वीं. नी परने संस्कृत नाटकांचे शैलींत आनी तांचे 
बराबर इंग्रेजी नाटककारांचे समाजाचे विडंबन युक्‍त asia “चंद्रमुखी विलासम्‌' 
नांवांचे एक नाटक बरयलें आनी तांणी तिरुवनंतपुरमचे महाराजा काळेजाचे 
विद्यार्थी, अध्यापक आनी कला विषयांत अभिरुचि आसचे कांय सरकारी कर्मचारी 
हांकां मेळोवन ताचो अभिनय केलो. सामाजीक नाटकांचेर विशेषत: समकालीन 
सामाजीक परिस्थितीचेर टीका करचें हे प्रथम नाटक आशिल्ले. त्या कालाचे 
तिरुवनंतपुरम शहरांतले मानादीक घराण्यां Ae कोणेय एक तरुणीचे प्रेससंबंधाचे 
कथेक आधारून हें नाटक बरयलां. Al नाटका द्वारा तिरुवातिर। खेळ (तरूणींचो 
समूह नाच) शिकोंचे आचार, व्हारडीकेचे दलाळ आनी समाजाचे दुष्ट जन - 
हांचो परिहास करचो तांचो उद्देश आशिल्लो, 

उपरते सुमार कालाक त्या प्रकाराचें दूसरें नाटक सी. वीं. नी बरयलेना. 
1909 वर्सा चे सुमार तांणी एक गद्य प्रहसन बरयलें. ताचें नाव कुरुप्पिदल्ला' 
कळरी आसा. (शिक्षक नातिल्ली शाला.) गोल्डस्मित, शेरीडन आदी इंग्रेजी 
नाटककारांचे अंनुकरणान ताचे लेखन जाले. आधुनिक रीतीचेर रचलें तें प्रथम 
मल्याळी नाटक आसा. शहरवासी लोकांची नवी वेशभूषा इंग्रेजी फाशनाचे 
अनुकरणाची प्रवृत्ति हांची ह्या नाटकांत कटु आलोचना केल्या. नायिका 
'पंचामृतक्कोच्चम्मा' (रसपतीचें नांव) इंग्रेजी शिक्षण घेतल्ली आनी इंग्रेजी 
संस्कृतीचेर afar प्रेम करची स्री आशिल्ली. खूब इंग्रेजी शब्द उपयोग करन 
इंग्रजी रीतीन sais स्री समाजाची ती प्रतिनिधि आशिल्ली. भास्करमेतोत तिचे 
ताळार नाचचो तिचो भर्तार. पेशन पेव्कार माधवन्‌ पिळळा आनी भक्त प्रमाणी 


नाटक 149 


कृष्ण मेनोन - हीं ह्या नाटकाचीं आनी कांय पात्रा. उलयताना afed घडिये 
संस्कृत इलोकांचो उल्लेख करपी किट्टुप्पणिक्क्रराशान, पंचामृतांबेचे सरी समाजाचे 
भधिकारी - हीं सर्वय पात्रां लेखकांचे नित्य परिचयाचे व्यक्‍तींतल्यान घांटून 
काळेलीं प्रतिरूपां आसात. तांचे उपहासाचे बाण बरोबर वर्मार लागले. नाटका- 
नंतर शहरांत जाललो गोंदोळ आनी ताचेर जालेली खंडनात्मक चर्चा हांत सून 
हाचे जीवंत प्रमाण लोकांक मेळळे. 

ह्या नाटकानंतर कांय कालाक सी. वी. मौन रावले. अनंतर सक्रिय जावन 
ते साहित्य क्षेत्रांत ame: फलत : ded पाच्चन,' ‘warrant कटरिशक्के,' 
'कुरुष्पिन्रे तिरिष्पु,' 'बटूलर पप्पन्‌,' 'डाक्टरक्कुं किट्रिय मिच्चम्‌,' 'चेरुतेन 
कोळंबस,' तेंतिनांकोट हरिश्चंद्रन्‌' इत्यादी अनेक नाटकांची रचना जाली. ह्या 
सर्वातय तांचे 'कुरुष्पिहलाक्कळरि' चो उपहासपूर्ण स्वरूच आयकुक येता. शहराचे 
विलक्षणपणाक उळदून सांगची कथावस्तु आनी पात्रसृष्टि हांत सर्वातय दृष्टि 
पडता. नाटकरचना कांय कष्ट आसची कायरीं अशी तांणी लेकलेना. स्वल्प 
समयाक मनोरंजन जावो अशी लेकनच तांणी ह्या नाटकांची रचता केली. 
भनेक नाटकाचें निर्माण तत्कालाचे प्रयोगाचे उद्देशान तत्क्षण केलें. 

सी. वीं. चे कालाक अभिनय कलेकय़ चांग प्रोत्साहन मेळळे. स्वत: सी. वी. 
एक श्रेष्ठ az आशिल्ले. अभिनयांत अभिरुचि आसचे लोकांक शोधून काडून तांकां 
प्रोत्साहन दिवंचाक सी. वीं. क व्हड तान आशिलली. तिरुवनंतपुरमचे नाशनल 
क्लब, काॉलेजाचें मलयाळम समाज आदी संस्थांचे प्रयत्नान प्रतिवर्ष अनेक 
नाटकांचो अभिनय जातालो. महाराजांचो जल्मदीसाचो समारंभ ह्या संबंधी एक 
प्रधान संदर्भय जालो. अभिनयाक तान आशिल्ले शिक्षित आनी उच्चवर्गाचे सबार 
लोकांक मुखार येवंचाक ह्या संदर्भानी सुविधा प्रयान केली. 

सी. वीं चे उपरांत अभिनय कला परिपोषक आनी संरक्षक म्हण ई. वी. 
कृष्ण पिळूळा हांचेच दर्शन मेळता. ई. वी. चांग लेखक आनी अभिनेता आशिल्ले, 
चित्तिरतिरुताळ ग्रंथालयाचे वोषिक उत्सवाक नाटकाभिनय करचाक आनीं तांचे 
खातीर गरजेचे नाटकांचे निर्माण करचाक प्रोत्साहन मेळे. तो दीस महाराजाचो 
जल्म दिवसूय आशिल्लो. प्रतिवर्सा एक नाटक रचची पद्धतीय घाली. फलस्वरूप 
भभिनयाचेर वांवट आशिल्ले साबार लोक भातांह्या क्षेत्रांत मुखार सरले. ई. वीं 
चीं अनेक नाटकां सी. वो. हांचे नाटकांचे रीतीर तय्यार केलीं. तरीय कथावस्तु 
आनी पात्र सृष्टी हांत चढ सरस आशिल्लीं. ' बी. ए. मायावी, पेण्णरशुनाट', 
' प्रणयक्क्रमीशन्‌ ', ' कुरुप्पिन्रे डे्रली ', ` विस्मृति ' आदी जायतीं नाटकां ई. वी. 
हांणी निर्माण केलीं. तांची भास सर्वसामन्य दृष्टीन अधिक उपयुक्त आसा, आनी 
तांतखो विनोदय चढ़ सरसा. 
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प्रहसनाचे भाशेन वयर दिल्लेले नाटकांचे प्रयोग काळाकच गंभीर नाटका चोय 
अभिनिवेश आशिल्लो. सी. वी. हांचे कालाकच हाच्यो सूचनाय दृष्टि पडताल्यो 
परंतु योग्य नाटकांची निमिती सी. वी. क जावो इतर कोणेय लेखकाँक जावो सम- 
झली ना. बदलाक तिरुवनतपुरंमचे अभिनय कलेत प्रवीण लोक सी. वी. हांचे 
* मार्तांडवर्मा ', ' धर्म राजा ', ' प्रेमामृतम्‌ ', “ रामराजबहादुर ' ह्या कादंबरीची 
नाटय रूपांतर करन तांचे प्रयोग सी. वी. हांचेच उपस्थितींत करुक लागले. तांत 
झेकसपियरांचे नाटकांचे गांभीर्य आनी हृदयहारिता तांकां आशिल्ली. अशि कलेचे 
क्षेत्रांत जे भाव गांभोय दृष्टि पडतालें ताचें यथाशक्ति रक्षण करचे प्रयत्न ई. बीं. 
नी केले. ' राजा केशवदास ', “ सीतालक्ष्मी ', ' इरविक्करुट्रिपिळूळा ' हीं ऐतिहा- 
सीक नाटकां विनोदाचार्य ई. वीं. नी निर्माण केलीं. सी. वीं नी केलेले कांदबरींचे 
नाटय रूपांतरांक मेळूळेली मान्यता देखून तांकां निरचितच प्रेरणा मेळूळेली आस- 
येत. आधुनिक नाटयकलेचे दृष्टीन शेक्सपियरांचे नाट्य तंत्रानुसार बरयलेले ई. वीं 
चे नाटकांत अनेक दोष आसात. तरीय लोकांनी सुडसुडायेत तांचे स्वागत केलें. 

सी. वी. आनी ई. वी. हांचे कालांत दोन भिन्न दृष्टिकोण घेवन आविष्कृत 
जालेले नाटकांनी त्याच रीतीन भविष्यांत अधिक व्यापक आनी विकसित रूप 
धारण केले. एन. पी. चेल्लप्पन नायर, एम. जी. केशव पिळूळा, टी. एन्‌. गोपि- 
नाथन्‌ नायर आदी लेखकांनी ई. वीं ची उपहास पूर्ण शेली वाढयली. ई. वीं ची 
उपहास - उपरोध पूर्ण शैली एन्‌. पीं. नी अधिक लोकप्रिय केली, ' प्रणयजांब- 
वान ', ' प्रेम वेचित्र्यम्‌ ' ‘ लेफ्टनेंट नाणी ', ‘aa बांब ', ' मिन्नल प्रणयम्‌ ' 
आदी नाटकां विनोदान आनी उपरोधान परिपूर्ण आसात. तांचो सर्वत्र अभिनय 
जाता आसा. एम. जी. केशव पिळूळा हांची ' जस्ट ए पेग ', ' संबंधालोचना ', 
` प्रमाणिपट्टम्‌ ' आदी प्रहसनां तिरुत्रनंतपुरमचे अभिज्ञ समाजांत सुपरिचित आसात, 

टी. एन. गोपिनाथत्‌ नायर हांचे नाटकांत निर्मल, कोमळ भावनेंचेंच 
प्राधान्य उरता तरीय कांय नाटकांत गंभीर समस्याचो निर्मल अतर भाव दृष्टि 
पडता. ‘fray निषलुम्‌ ' ( चांदीणे आती प्रतिबिब ), ' विधिग्रतिधि ', 
पुक्कारि, ( फुल्लांची ), ' प्रतिध्वनि ', ` अकत्रुम्‌ पुरवृम्‌ ' (भितर आनी भायर) 
' अनाच्छादनम्‌ ', ' परित्रर्तनम्‌ ' आदी टी. एनांनी बरयलेली नाटकां वोट्रार 
अभिनय योग्य आसात. समाजाची समस्या घेवन निर्माण करना तिल्ली हीं नाटकां 
ई. वीं. चे नाटकांचे मुकाबळेक चढ प्रगति सूचेयतात. 


एति ह!सीक आनी पौराणीक नाटकां 


नाटक्राक प्रहसताचे शेलीं थाकून ऊंच काडचें सामर्थ्यं ई. वी. हांकां फूडेसून 
आशिल्ले, हांचें प्रमाण म्हणून तांचीं ' सीताल&मी ', “ राजाकेशवदास ' ही नाटकां 
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सूचयल्यांत. ह्या परंपरेंत कैनिक्करा पद्मनाभ पिळूळा आनी कुमारपिळळा हांणी 
विशेष योगदान दिलां. ' काळूवरियिले कल्पपादपम्‌ ', ' वेलुत्तंपि दळवा ', अग्नि 
पंजरम्‌ ', ` विधिमंडपम्‌ ' आदी पद्मनाभ पिळूळा हांची मुख्य नाटकां आसात. हांत 
' काळ्वरियिले कल्पपादपम्‌ ' हें नाटक सर्व लोकप्रिय जालें. मुख्य जावन बाय- 
बलाचे आधारार आनी त्या भायर मेरी कोरली हिचे ' बरबास ' नावांचे कादंबरीचे 
सहायान कांय बदलावण SISA तांणी आपणाले नाटकाची कथावस्तु निर्माण केली, 
नाटक भी आवेश जनक आमा, त्या कालाक ह्या न।टकान रंगमंचाचे गौरव वाढ- 
as. ' वेलुत्तंपि दळवा ' हें तांचे ऐतिहासीक नाटक आसा. ब्रिटीश अधिकारींचे 
आड शस्त्र काडलेले आधुनिक भारतीयांत वेल्त्तंपिदळवा हो एक आशिल्लो. तांचे 
वीर मरणाचे घटनेक ASAT ह्या नाटकाची रचना जाल्या. नंतरचीं नाटकां 
तत्कालाचे सामाजीक परिस्थितीचे पृष्टभूमीचेर आधारून निर्माण जात्यांत. मनां 
भितरचे विशेष संघर्ष आनी त्या पसावत पात्रांचे जीवनांत जावचीं परिवतंनां तींच 
सर्व प्रकाराचेय घटनांचेर नियंत्रण हाडतात. 

कुमार पिळळा हांची areata Wie घटनाचेर आधारून आसात. ata 
'हरिश्चंद्रन' आनी 'मोहवुम्‌ मुक्तियुम्‌' हीं प्रमूख आसात. आदश निष्ठे निमित्तीं 
निर्माण जावंचे मनोभावांनी प्रेरित जावन, नाटककारान ह्या नाटकांत मरम भेदी 
संघर्षाक बळान आड राव'च व्यक्तींचे अन्‌भत्राचें चित्रण करचाक प्रयत्न केला. 
सत्या खातीर आवणालें सत्रेस्वय त्याग करचे हरिश्चंद्र आनी मोक्ष प्राप्ती खातीर 
मोहाचेर नियंलग हाडचाक प्रयत्न करपी रुकूमांगद हांचांत नाटकीय संवर्षाक 
आवद्यक अंतरमनाचे go चढ दृष्टि पडता. मोह आनी मुक्ती हांचे विषयांत 
नाटककारात टागोरचे नाटकांचे प्रतीकात्मकतेचें अनुकरण करचाक प्रयत्न केला, 
तांचे 'मणिमंगलम्‌' नाटक सर्वसाधारण लोकांक सरीं आस्वाध जालां. 'वेषड्ङळ्‌' 
नावाचे नाटक सामाजीक आसा. हांचे कथा पात्र आत्माचे सत्यक आवरण करचे 
वेष मात्र आसात अशी कश्पना केल्या. ह्या कारणात त्या नाटकाक 
'वेषड डळ, नांव दित्लें, कुटुंब जीवनाचे जे व्यक्ति स्व!तंत्य आनी विनोद प्रकर्ष 
दृष्टि पडता, तांचे मूळाक काय अलिखित स्पष्ट सदाचार नियम आसात. ह्या 
नाटकांत लेखकान हैं तत्व स्पष्ट करचाक सफल प्रयत्न केला. 

मल्याळी नाटक रचनेत आज दृष्टि पडचे आनी एक शेष परतोौण्याचें 
आतां हांगा उल्ढेख करचें आवशयक आसा. समाजाचे सुधारा खातीर नाटकां 
साधन म्हणून उपयोग करपाक प्रारंभ केलो. हीच त्या परतोण्याची प्रमुख 
विशिष्टकाय. ह्या प्रकृतीचो परिणाम अशी जालो की पूर्वीचे नाटकासून वेगळीच 
आती अधिक हेतुप्रधान आती कलाप्रधान नाटकां तय्यार जालीं. तत्कालीन 
नंपृतिरी समाजांत एक व्हड युवक आंदोलन शुरू जाले. ह्या आंदोनांथाकूनच 
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भसले नाटकांक प्रेरणा उपलब्ध जाली. वि. टी. मटटतिरि care हांचें | 
यिळूनिन्नु अरंङ्ङत्तक्कु' ह्या नाटकांत नंवृतिरी समाजाचे व्हारडीके संबंधी आचाराचे 
निमित्तीं कष्टमोगचे युवतींचे दयनीय अवस्थेचे भारी बरें चित्र दर्शायलां. एम. 
पी. मट्टतिरिप्पाट हांची 'ऋतुमति' रचना समाजसुधारा खातीर बरयलेली एक 
विशिष्ट उद्बोधक रचना आसा. हें नाटक समाजाचे कळंक टुखाश्रूनी घळोवन 
धूवन निर्मल करचाक शकय आसा, 


राष्ट्रीय नाटक 


उपरांते राष्ट्रीय नाटकांचे युग शुरू जालें. स्वतंत्रता आंदोलनान जे प्रमाणी 
लोकांक अन्यायी अधिकारींचे आड रावची आती तांचे कामांचे विपरीत जाप 
दिबंची प्रेरणा दिल्ली, तेच प्रमाणी जमीदार आनी शेतकार हांचे Ae संघर्ष जाग- 
यले. ह्या वेळार के दामोदरन हांचे ' पाट्रबाकी ' नाटकाचो तिर्माण जालो. ताका 
संपुर्ण अर्थान राष्ट्रीय नाटक म्हणचाक जावना. हांत पृष्टभूमी म्हण केरळचे जमी- 
दारांक संरक्षण दिवंचे सत्ताधारींक एक विशेष वर्ग म्हण चित्रण केल्यात. आपणाक 
मेळचे मजदूरीन कुटुंबाचे पालन पोषण करचाक असमर्थं एक मजदूर चोर जावन 
जेलांत वता. भाऊ Gat wes निमित्ती भयण निराध।र जाता. फूडे ती जमींदा- 
राचे कारिदाचे अत्याचाराक विरोध करता. तरीय आतां ती वेश्यावृत्ती स्वीकार 
करन जीवन करुक प्रेरणा पांवंता. आखेर तिचो भाऊ जेलवास सोंपून परत येता, 
भावा-भयणीची भेट जाता आनी दोगंय मेळन आजीवन वर्ग समराक भायर सरन 
वतात. हीच ह्या नाटकाची कथा. ह्या नाटका वाटेन लेखक हो आशय व्यक्त 
करचाक श्रम पावला की दळिद्र आनी पराधीनते निमित्तींच मनोश वायट मार्गार 
वता. सामाजीक आनी आर्थीक समतेचे स्थापना aT सदाचार, सुखी आनी सुंदर 
सामाजाचें निर्माण करचाक जायना आनी ब॒नियीदी सामाजीक परिवर्तन वर्गे 
संघर्षांतल्यान मात्र हाड्क जातले. ह्या नाटकाची कथा घटना यथार्थं आनी कला 
सुलभ जाल्या. कथा सामान्य जनतेचे जीवन पुस्तकाचें एक पानच आसा. देकून सवे 
सामान्याचे दुप्टीन नाटक सुगम आ;नी सुबोध जालां. मात्र न्हय, नाटकाचे संघर्षा- 
सून तांकां स्वतः प्रेरणा प्राप्त करचाक्र TAT जातले 

इटरशेरी गोविदन्‌ नायर हांचें ' कूट्ट॒ कृषि ' हें आनी एक उल्लेखनीय 
राष्ट्रीय व सामाजीक नाटक आसा. शेतकारी जीवना लागी तादात्म्य पाविल्ली 
एक Alea कृति आसा. रंगमंचार शेतकारांचे जीवनाचे भो भारी स्त्राभावीक आनी 
यथार्थं चित्रण करन दाखवंचे दुसरें अधिक कायच नाटकां नात, मातिये ater 
झुझूचे शेतकारांचें जीवन काव्याचे दर्दान शेतकाराचे उलोबपी भासेत समाजा 
समक्ष हाजिर केलां. केवल राष्ट्रीय नाटकां रूपान ह्या कालाक अनीकंय अनेक 
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नाटकां बरयलीं. परंतु तीत अधीकय सफल जालींना. के. रामकृष्ण पिळळा हांचे 
' प्रतिभा ' ( Statue ) सामान्य यशस्वी राष्ट्रीय नाटक आसा. तिरुवितांकोरचे 
राजकीय संग्रामाचे पृष्टभूमीचेर ह्या नाटकाचे निर्माण जालां. भीषण अत्याचारान 
चिरडल्ले आनी उसरमेटले एक लोकांचे द्रेषाचें प्रतिबिंब ह्या नाटकांत दृष्टि पडता. 
स्वेच्छाचारी राजकर्ताचे प्रतिमेचे स्थापन केल्ले उपारंत दुसरे क्षणाक ती प्रतिमा 
जनांगेले शेषीन खण्ड तुण्ड जाता. तिचे हें छिन्न विठिन्न रूप उन्मत्त सत्ताधारीचो 
पराजय आनी लोकशायी अधिकाराचो विजय हांचें द्योतक आसा. 

हांचे शिवाय केशवदेव हांची ' मून्नोट्टु ' ' मद्यपानी ' आती “प्रधानमंत्री ' . 
तकषी हांचे ' तोट्रिकळ ', आती पोन्कुन्नम्‌ वर्की हांचें 'जेताक्कळ्‌ ', ' विशरिक्कु 
काट्टु वेंटा ', तोप्पिल भारती हांचे ' निड्डळेल्ते कम्मूनिस्टाक्कि आदी अनीकंय 
अनेक राष्ट्रीय नाटका ह्या आदीचे एक दशकां भीतर निर्माण जालीं. 


इब्सन आनी मलयाळम्‌ नाटक 


MATT समस्या प्रधान नाटकांचो जमानो शुरू जाता. येकादवेळा ह्याच 
कालाक नाट्य साहित्यांत भारी व्यापक परिबर्तन जालेलें दृष्टि पडता. तांकां 
सोहदेश नाटकां म्हण रूप भेद सांगून समझून घेवयेत. अभिनयाचे हारा रस ग्रहण 
करचे पाशीय मनीशाचे अंतरंगाची प्रश्नां, ata चितन, ताचे मनाचे आशय, तेच 
प्रमाणी ताची मानसीक प्रेरणा, हांचो व्यक्ती आती कुटुंबाचे जीवनाचे पयलूचेर 
कसलो प्रभाव पडता ह्या तथ्याचे निरीक्षण आती निरूपण हेंबंय ह्या प्रकाराचे 
नाटकांत अंतनिहित आशिल्ले. यूरोपांत इब्सन हांगीच ह्या दिशेचेर मार्ग दर्शन 
दिला. इव्सनचे नाटकांनी थंय व्हड क्रांती मचायली. यूरोपाचें सामाजीक जीवन 
पतनोन्मुख अवस्थेचो मुकाबलो करताले. त्या अध:पतनाचे चित्रण करचे इव्सनचे 
इतिवृत्तांचे जनतेन खूब स्वागत केले. इब्सनची रीत सर्वेय प्राचीन संकेत आनी 
नियम हांकां टूर करची आशिठली. नाटय़ शास्त्राचे aaa परने नियम तांणी परतून 
Teas. तांचे लक्ष्य एकच आशिल्ले की कथा aeqa चढ़ान चढ यशस्वी 
रीतीन प्रस्तुत HLA. हाचे खातीर उपयुक्त शैलीचो स्वीकार करचाक ते' सदा 
सन्नद्ध जाले. 

इव्सन हांची नाट्चशैली मलयाळींत हाडचे प्रसत्नात कृष्ण पिळळा हांका 
सर्वाधीक विजय मेळूळो. 'भग्नभवनम्‌,' 'कन्यका', 'बलाबलम्‌', 'अनुरंजनम्‌', 
'अषिमुखत्तेक्कु' आदो तांची प्रमुख नाटकां आसात. 'भग्नभवनम्‌' नाटकांत इब्स- 
नचे नाट्य संकेतांचे आनी 'कन्यका' हांत तांचे कथा रचना पद्धतीचे अनुकरण 
केलां. 'भग्नभवनम्‌' हांत नांवांसुनच स्पष्ट जाता की पतनाचेर वचे एक कुटुंबाची 
कथा आसा. जर ह्या अधःपतनाचे मुख्य कारण सामाजोक आचार संहिता आनी 
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मानसीक द्रद्रं किवा संघर्ष आशिल्ले तरीय नियतीचो अन त्यक्ष हात अप्रत्यक्ष | 
साबार कार्य करतालो. एक कडेन पात्रांची चिरडल्ली आश्या-आक्रांक्षां आनी महत्वा- 
कांक्षा आनी दुसरे कडेन नियती आनी समाजाचे नीति-नियम ह्या दोनीचेय महे 
चळचें निष्ठुर संग्राम हीच मग्नभवनम्‌ची कथावस्तु आसा. एक घरकाराची म्हलगडी 
धव एक दादलाक काजार करता, परंतु तिचो विवाह संबंध एक दुसराक जाता. 
ताका तिजान HITT करचाक जायना, ताची धाकली धूवय अशीच तिका हित 
नातिल्या एक water निमित्ती निराश मनान जीवन करन।. ताची तीसरी धूव एक 
कामुकाचे जालांत HAA कष्ट भोगता. ताचो प्रेम म्हणचो निपट et. अशी ह्या 
सवंत्र विरोधी परिस्थिती निमित्ती तो गृहस्थ (धूवेचो पिता) आनी पत्नी हांकां 
मात्र न्हय, त्या सगळे कुटुंबाकच Fala घालता. मनीसाचे अनेक मानसीक आनी 
सामाजीक प्रश्‍नांची सूता घुपशी जाता. त्या पसावत नाटकांत अनेक दुर्घटना घट- 
तात. ह्या प्रकारीं नाटक sears मनाक रसास्वादन करवंचे पाशीय तांचे मनांक 
घटूंन चितन करचाक प्रेरणा दिता 'कन्यका' नाटकाचें कथानकय जीवनांतले कांय 
दारुण परिणामाचे प्रतिबिंब प्रकट करता. वैवाहीक जीवनां शिकाय स्त्रीक 
वेगळी गती ना ही धारणा ह्या नाटकात दृढ जाता. सरकारी नौकरी करची, तीस 
वर्सांची एक अत्रिवाहिता बायलेक, नौकरी थाकून राजीनामो दीवन वैवाहिक 
जीवन करचे वांवटांनी आपणाले चपराशी समेत पलायन करता. हेंच ह्या नाटकाचे 
इतिवृत्त. मांय आनी सून हांचे aes बलाबल परीक्षणाचे प्रश्न मनाचे संघर्षाचे 
रूपान ' बलाबलम ' (Trial of Strength) नाटकांत भावनात्मक रीतीन चित्रित 
केलां, कृष्ण पिळूळा हांची अन्य नाटकां मनुष्याचे अंत: प्रेरणेचे आधारार रचल्यांत. 

वयर सांगलेले प्रवाहा वाटेन आधुनिक मलयाळी साहित्याचो दर्जा साधा रण- 
तया वाढत गेला अशी नि:संकोच सांगयेत. उत्तळ हास्य आनी अतिभावुकता मरान 
पावन समाप्त जावंचे नाटकांक रूप, भाव, स्वर आनी संकेत-हांचे दृष्टींन उच्च 
स्तराचेर पावोंत्रचे खातीर कृष्ण पिळूळा निश्‍चितच विजयी जाले 

अंतरकालाक समस्या प्रधान नाटकांत उल्लेखनीय नाटकां मुखार आयलीं 
मुहम्मद बशीर हांचे 'कथाबीजम्‌', सी. जे. तॉमस हांचे अवन्‌ diza ava’, के. 
टी. मुहम्मद हांचे करवट्ट पशु' आदी नाटकां स्मरणीय आसात. | 

इब्सनचे समस्या नाटकांचे अनुकरण रूपान आनी भाषांतराचे रूपान 
कांय रचना कांय वर्सा फूडेच रचून गेल्यात. सी. नारायग पिळळा, हांचें 
मुल्लक्कलू भत्रनम्‌', 'रोस्मफाम' हाचे गोपिनाथन नायर हांचें 'जनद्रोट्टी', “एनिमि 
ऑफ द पीफळ' हाचें अपुकरण आसा. ई. एम. कोबूर gid 'काटुटताराव', 
'वंल्डडक' हाका आधारून रचलां. ए. बालकृष्ण पिळळा आनी ए. के. गोपाळ 
पिळूळा हांणी दोगातीय मेळत इब्सनचे 'घोस्टत' ची वरिभावाय केळेली आपा. 








a 


संगीत नाटकांचे पुनरुत्थान 

ह्या सर्वाचेय भायर हालीच निर्भाण केल्लेळे संगीत नाटकांचीय चर्चा हांगा 
करुक जाय. दोन प्रकारांनी तांचो उल्लेख करुक जाय. प्रथम चर्चा अशी की परने 
रीतीर जे संगाचो प्रयोग करन आयले तांचे मुकाबले ह्या नाटकांत संगीताचो 
प्रयोग अधीक संदर्भाचित आनी यथार्थ जाला. दसरी ही की ह्या संगीत नाटकांत 
समाजांतले प्रश्‍नांचे अवतरण आनी ताचें निवारण मार्गाची सुझौणी आदी दृष्टि 
पडतात. तोप्पिलू भासींचीं वयर सांगलेली नाटकां हांत विशेष प्रसिद्ध आसात. 
त्याच प्रमाणी के. टी. मृहभ्मद हांचे 'इतुभूमियाणो' Beate हांचें 'नम्मळोन्नु' ह्या 
नाटकांक सामान्य जनतेचे जीवन कथांक वास्तव आनी सहज बोधगम्य स्वरूपांत 
प्रतिबिबित करचांत संपूर्ण यश उपलब्ध जालें. समस्या प्रधान गद्य नाटकां जय 
पराभूत जालीं थंय संगीत नाटकां सफल सिद्ध जालीं. वास्तवाक ह्या नाटकांत 
संगीत आपणाले विचार धारेचे गुळिपेक प्रचर दिवंचे एक मधुर आवरणाचे समान 
war. 

पौराणीक कथांक आधूनिक अभिरुचीक अनुकूल रूप दीवन अवतरण करचें 
उत्तम उदाहरण म्हणचे के. एम. पणिक्कर ata मण्डोदरी' नाटक आसा त्याची 
गदी उळळूर हांचे बृहत गद्य नाटक 'अंबा' पुराणांतले पुरुष आनी at हांचे 
आदर्शाचे स्वरूप प्रस्तुत करची श्रेष्ट रचना आसा. तांणी हाचे रंगमंचार 
आविष्कार करचा पासून विशेष चितंन केल्लेना. 'तेक्कीटियन्‌' हांची 'पुष्पवृष्टि' 
रचना विशेष श्रद्धेय आसा. 

नाट्यसाहित्यांतले आती कांय प्रवृत्तीचे उल्लेख करचें जरूरी आसा. 
'एुक्सप्रेशनिस्ट' (अभिव्यंजनवादी) रीतचेर नाटक रचना करचाक प्रयत्न जाला. 
परमेंशवरन्‌ पिळळा हांचें सत्यवादी' नाटक ताचे एक उदाहरण आसा. त्या 
उपरांत आनी कोणेय ह्या दिशांत प्रयत्न केलो ना अथत्रा तसली प्रेरणा कोणाक 
जाली ना. 

ह्याच कालात एकांकी नाटकां जायतीं निर्माण जाल्यात. अप्पन तंपुरान हांणी 
ह्या दिशांत प्रथमच पाय दवरला सी दिसता नंतरचे एकांकींत जी. शंकरकुरुप्पु 
हांची 'इरुट्टिनुमंप'' आनी 'संध्या' हीं मुख्य आसात. 'ससंध्य।' हांत प्रतीकात्मक 
संकेतांचो सफल प्रयोग केला. 'इरुट्टिनुमंपु' हें नाटक यूरोपियन युद्धाचे पृष्टमूमीचेर 
बरयलां. अनेक एकांकी संग्रह उजवाडांत आयल्यात. के. रामकृष्ण पिळळा हांचे 
'कमंडल्‌' हांत पांच एकांकी नाटकां आसात. डॉ. के. एम. जार्ज हांचें 'एकांक- 
मण्डलम्‌' असले एक संग्रह आसा. कारूर नीलकंठ पिळळा ett 'अप्पूप्पन्‌' आनी 
पी. वी. कृष्णन्‌ नायर aid 'समागमम्‌,' तिक्कोटियन्‌ ett 'एकांक नाटकां' हीं 
एकांक संग्रहं स्मरण BLAH योग्य रचना आसात. आर. एस. कुरुष्पु हांचें 
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'आर्टे विजयम्‌’ ही एक सुंदर एकांकिका आसा. आतां एकांकी नाटकांची 
खूब जाता. केशव देव, गोपिनाथन्‌ नायर, वीर राघवन्‌ नायर आदी लेखक ह्या 
दिशांत मलयाळीची खूब सेवा करता आसात. 

आज रेडियो नाटकांय मल्याळी नाटक साहित्याक नवी चेतना आनी नव 
जीवन दितात. परंतु रंगमंचेचे तुलनेन रेडियो नाटकांचो आविष्कार करचाक 
श्रेष्ठतर माध्यम रेडियोच कि न्हय अशी शंका जाता. 

जर नाटकांची संख्या वाढत आयल्या तरीय अभिनयाचो दर्जो खासकर ऊंच 
आयलो ना. अभिनेतांचो ऊणाव आसा अशी सांगुक जायना. नाटकशालांचो आनी 
उपकरणांचो अभाव नाटकांक आज घातक जावन रावला. त्याच प्रमाणी 
अभिनेतांचे प्रशिक्षणांकय कांय व्यवस्था ना. आनी ga: सिनेमाचो areal 
घ्रभावय नाटकांचे विकासांचेर प्रतिकूल प्रभाव घालन आसा. 





चौदाबो अध्याय 


काव्याचें नवोत्थान 


वेण्मणी हांची कविता . 


इंग्रजी शिक्षणाचे फलस्वरूप मल्याळी गद्य साहित्यांत जें परिवर्तेन जातालें 
ताची चर्चा हाचे फूडेचे अध्यायांत आयल्या. त्याच प्रमाणीं मलयाळी कवितेंतूंय 
कांय नवे प्रवृत्तींचो प्रवेश जावंचाक लागलो, ह्या परिवतंनाचो प्रारंभ मध्य 
केरळचे कांय नंपूतिरी कवीं द्वारा जाली. ताचे ES आट्ट कथांचे प्रभावान 
मलळयाळीक चंपू साहित्याचे कालखंडा पाशीय अधिक प्रमाणी संस्कृताची ऋणकारी 
केली. एकूणीसाव्या शेकड्यांत एक कवीचे महत्व तांणी रचलेले आट्ट कथांचे 
संख्येक आधारून Seas. नपियारांचे 'तुळळल' सामान्यतया अभिनंदन प्राप्त 
जाताळें. तरीय्र पंडितांचे मदे ही धारणा saree आशिल्ली की तांत गरजेचे 
महत्व ना. संस्कृत भ।सेचे जाणवीकायेक आवड्याचे भायर महत्व दिताले, त्याच 
समयार ‘Jane चे सामान्य सरळ शैलीक पंडितांनी मान्यता दिल्ली ना आनी 
आश्चयं दिसता की हाचे आड कांय प्रतिक्रिया जाली ना. 

ह्या कालाक एकूणीसाव्या शेंकड्याचे उत्तरार्धाचे सुमारेक शुद्ध मल्याळी 
शेळीचे प्रवाहांत अभ्पृथानाचें पाळ निर्माण करपी दोन प्रतिभा संपन्न कवींचीं कांय 
रचना उजवाडाक आ।यल्यो. हे दोगंय कवि आशिल्ले बेणमणी नंपुतिरिप्पाट, पिता 
आनी पुत्र. 

'तुळळल' हांतल्यान नंपियारान जें परिवर्तन घडोवन हाळळे सुमार त्याच 
प्रकाराचे तितलेंच महत्व पूर्ण परिवर्तन घडोवन हाडचाक वेण्मणी नंपृतिरी सफल 
जाले. संस्कृताचे क्लिष्टतेंसून मुक्‍त, परंतु संस्कृताचे पद रचने सून जालेली 
सुकोमलता घेवन प्रकट जावंची तांची काव्य शैली अत्यंत सरस जाली, तांणी 
प्रयोग केलेलीं संस्कृत पदां भासेचे पदांचे समान प्रसिद्ध आनी लोकप्रिय जाली. 
प्रकृतीन तीं संस्कृत पदां सून भिन्न न्हय आइिल्लीं, देकून ह्या पूर्वीचे भाषा 
शेलीचे मुकाबलेक ती अधीक शुद्ध कानी मर्मस्पर्शी लागताली, ह्या कारणानच 
सर्वानीय ह्या काव्याची प्रशंसा केली. 

aaa कोमलतेचे शिवाय सरस हास्याचें मिश्रण ह्या कवितेची विशिष्टकाय 
आशिल्ली. TAT आती सरळता ह्या कवितेंत aia फुछताली, चित्रण चमत्कार 
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ही तिची आनी एक विशिष्टकाय आशिल्ली. कवितेक हृदयस्पर्शी करचाक 


आपणाले कल्पनेक साकार करचाक वर्ण्य विषयाचे कोणकोणांचे मामिक पयळूक = 
करचें आवश्‍यक आसा ताची श्रेष्ठ जाणवीकाय वेण्मणी नंपूतिरी हांकां आशिल्ली, 
ह्या कारणान तांणी कसत्याचेय भावांचे वर्णन केलें तांकां सजीव आनी चिरस्थायी 


रूप प्राप्त जालें. हांगा आमी केबल एकच उदाहरण दितात. स्नानाचे उपरांत 
धाव॑त येवन मायचे व्हंटींत बैसून स्तनपान करचे बालकृष्णाक वात्सल्य भरलेले 
शब्दांनी नंदि करचे यशोदाचें चित्र कशी अंकित केलां पळयात. 
“ कोटक्कार वर्णनोटक्कुषलो टुकळिवि- 
ट्रोटिवन्नम्मतन्रे 
माटोक्कुम्‌ पोर मुलप्पालमितरुचिभृजि- 
च्चाइवसिक्कुम्‌ दशायाम्‌ 
ओटि क्रीडिच्चु वाटीटिन वदन कला- 
न।थधर्म्मामृतत्ते 
कूटेक्क्‌टेत्तटय्क्कुम्‌ सुकृत निधि यशो- 
दाकरम्‌ कृंपिट्न्नेन.” 
भावार्थ : पावसकालाचे मेघवर्णाचो (कृष्ण) आपणालो खेळ संपून TAT आयलो 
आनी माताचे पर्वता समान विशाल स्तनाचें दूध अमित रुचीन सोसुंक लागलों, 
त्याच वेळा धावन खेळन थकलेले ताचे सुंदर मुखाचेर शिवंडलेले अमृत स्वरूप 
स्वेद कण ज्या पुण्यनिधी यशोदान अशी तशी पुसले तिचे हातांक वंदन करचाक 
हांव माजे माथे बावगयतां. 
ह्या मनोहर काव्य प्रवाहाचे लोकांनी चांग स्वागत केलें. पण त्याचे बरोबर 
तांकां विरोधाचो मुकाबलोय करका जालो. आनी ही कविता थोडेर असलीच प्रका- 
राची आशिल्ली. एक रूपान ही कविता ओज, प्रसन्नता, हास्य आनी तीब्र भावना 
वेगांचे अभिव्यक्तीन संपन्न आशिल्ली. दुसरे रूपान तांचो. श्रृंगार अश्लीळतेचे सीमे 
मरान पावला. मलयाळीचे दुसरे खंयचेय कवींनी पूर्वी केन्नाय इतलीच मूर्खे पद्धतीन 
qm चित्रण केलें ना. वेण्मणी नंपूतिरींची ही अश्लीलता तत्काळाचे 
पिळगेन सहन केली हाचे कारण हेंच आसयेत की ही अइलीलता 
आकर्षक रूपान प्रकट करची क्षमता आनी सहज सरसता हे विशेष 
गुण जाय तितले तांकां आशिल्ले. कितेय आसो, गुण आती दोष ह्या काव्यांत सार. 
खेच आशिल्ले. देकून मल्याळी जनता तांचो तिरस्कार करूक शक्य ना जाली. 
तांची शैली मल्याळी काव्याचे मौलिक विशिष्टकाप्रेचे दुष्टीन सवेथा उपयृक्‍त 
भाशिल्ली. संस्कृत पदांचे मिश्रण कितले मापा प्रमाणी आती कशी केल्यार मल- 
याळी शेली सुंदर जाताली, ह्या दृष्टीत वेण्मणी हांची कविता मागदशक सिद्ध 
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जाली. अटुकयेचे शैलीचे प्रभावान वाट चुकलेले मलथाळी कवितेक तांणी योग्य 
मार्गार सफल रूपांत हाळूळी म्हण सागमेत. 
वेण्मणी नंपूतिरी हांचे महे पिता पाशीय पूतान अधीक बरयलां. 'पूरप्रबंधम्‌' 
ही तांचीच रचना. वेण्मणी काव्य प्रवाहाची aaa विशिष्टकाथो तांत बिशेष रूपान 
दुष्टी पडतात. तांचे नग्न श्रुंगाराचे कारणानच ताचो सर्वाधिक प्रचार जाला अशी 
जावयेत. परंतु अशी मानुंक जोयना की सामान्य जनता महेँ ह्या कवितेची प्रशंसा 
करपी साबार लोक अ!सात. 'पूरप्रबंधम्‌' केवल एक श्रृंगार काव्य मात न्हय, तें एक 
अद्वितीय प्रतिभाशाली कवीची प्रतिभा, भावृकता आनी वाग्विलास हांची मोहन 
क्रीडा भूमि आसा. पौराणीक कथांचे प्रतिपादन करची मणिप्रवाळ कविता आनी 
आट्टकथा वाचून वाचून लोकांक अबकी आयली. लोकांचे जीवनांत घडची कायरीं 
तांचे महें तांचेच भासेंत वर्णन करची सुमधुर कविता जेना तांचे मुखार प्रत्यक्ष 
जाली तेन्ना लोकांचे मनांत एक नवो उत्साह निर्माण जालो. तिचे प्रचाराक हेंच 
एक कारण आसयेत. मलयाळी जनांची मौलिक भाषा शेली तांत नवे रूपान झळ- 
कली. देकून मलयाळी लोकांनी पूरप्रबंत्रम्‌ काव्य भारी पसंद केलें. तांणी श्रृंगार 
रसाचो तिरस्कार किवा ताची प्रचरता हांचे खातीर चिताच केलेना. पूरप्रबंधम 
काव्यांत कितलीकी पदां आसात जांत श्रृंगार रस नावांपुरश सरी मेळुक ना. परंतु 
तांत सहृदयांक आकर्षण करचो कोणेय पुणीय अंश अवश्य दृष्टि पडता. खंय एकडे 
प्रमचे (उत्सव) व!द्याचे वणंन आसा, तरीय दुसरेकडे पुरम उत्सवाक मंदिरात 
आयलेले लोकांची वेषभूषा, रूप रंग, कार्याची व्याप्ति आनी स्वभाव विशेष हे 
वर्णनाचे विषय आसतले. खंय एकडे कवी आपणाले अनुभव आनी आपणाले समक्ष 
आयल्लीं अड्चन हांचे वर्णन करता दृष्टि पडता. आनी खंयच इतले aaa मनीश 
खंय खंय सून आयले हाचे वर्णन करता दृष्टि पडता. वेण्मणी शब्दांसून रूप घेतली 
ही सर्वय वर्णना इतलीकी सरस जाल्या की ताची तुलना दुसरे कोणाचेथ वणंने 
लागी करुंक शकत न्हय. पूरम देखुक आयल्ले लोकांचे वर्णन पळधात. 
“रायन्मारुम्‌, तुट्म्‌ चेलकळ्‌ मुट्कुमाय 
पल्ल रक्किट्‌टनल्लो - 
रायम्मारुम्‌, तिळंकन्‌, तमिषरिटधरुम्‌ 
मूत्त मोट्टच्चिमारुम्‌ 
कायम्‌ मारन्‌ मटङ्ङ्म्‌ पटियषकु वरुत्तुन्न 
नंपुरिमारुम्‌ 
नायन्मारुम्‌ नतांगीमणिक ८मिट ति- 
भावार्थ : राय लोक आनी महाराष्ट्र देशाचे सेठ, तांबड्यो तांबड्यो साडयो न्हेसल्यो, 
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AEH आभरण धारण केलेल्यो आनी दांत रंगाल्यो आयम्मा (तेलुगु आनी तमिष 
देशाचे लोक) बायलो म्हालगड्यो, म्हंतार्यो बोड केलेल्यो रांड बायलो, शरीराक 
कामदेवाक हारवोवंचे रीतीन अलंकार करन वतल्ले नंपुतिरी लोक आनी तांच्यो 
बायलो आदी पूरमाक येतात आनी सर्वय एकमेकांत मेळसुत एक रूप जातात. 
तांत कांय लोकांचे विशेष उल्लेख समेत चित्रण केलां. गोसायांचें हें चित्र 
पळयातः 
“चारम्‌ तेच्चु पिरिच्च चेंचिटकळिलू 
चेस्न्न रुद्राक्षवृम्‌ 
पारम्‌ कोपम्‌ कलन्नं मिषियुम्‌ 
मांतोलळ मरम्‌ चाटियुम्‌ 
क्ररम्‌ चेन्न कुठारमल्ल कुटिलुम्‌ 
केंक्कोंटु मङङतेथ- 
प्प्रत्तिकल्‌ नटन्निटुन्नो रुव रे- 
ककूसाते गोसायिमार, '' 
भावार्थ : भस्म लेपन करन वीण बांदिल्‍्ले तांबडे केसांर रुद्राक्षा माळा बांदल्या, 
दोळे कोपरसान भरल्यात. एक हातांत ताणी कमंडळ धारण केलां. क्रुर कुराड ना. 
पण कउलोको चिमटो ताणी हातांत घेतला. असले रूपाचे गोसाय लोक पुरम 
(उत्सव) ae कोणाकथ लेखनातिल्लें हांगा थांगा फिरतात. 
ह्या वर्णनांची विशेषता कसली ? असले शब्द चित्रांक संस्कुत आनी मणि- 
प्रवाळ कवितेंत मलयाळी जनतेन हाचे फूडेय परिचय पाविल्लो आसतलो. तरीय 
ह्या प्रकाराची यथार्थ चित्रां अवश्य अपूर्व आशिल्लीं. प्रम हांची हीं चित्रां सर्व 
लोकांकय सुपरिचित केरचे seat समान चित्रां-आसात. तांकां शब्द रूपान रकत 
आनी मांस प्रदान करन आढिल्लें तांचे चित्रण खंयचे मलयाळीक पसंद जावना ? 
शिवाय, कवीचे लळित सरस व्यक्ति वेशिष्ट्याचें दर्शन मल्याळी साहित्यांत अप- 
रूबच आसा. 
प्रतिपादनाचे विषयांत प्रत्येक कवीचो स्वतः वेगळो वेगळो मार्ग आसा. कांय 
कवी सोम्य रीतीन सौंदर्याची निमिती करतात आनी स्नेहान पाठकांचे अंतकरणाक 
फुसलायतात. कांता सम्मित रीतीन काव्योपदेश करचे कवी आसात. परंतु दुसरे 
प्रकाराचे आती कवी आसात. ते आपणाले अनुभव आती भात्रना हांकां fray 
जावन रसिकांचे अंतकरणात घुसेयतात, तीक्ष्णता आती स्पष्टवादिता तांचे व्यक्ति 
वेशिष्ट्य आमा. तांची उक्ती qa सारखे आसा. कृंचन नंपियार आंदी कवी ह्या 
प्रकाराचे आसात. तांची वाणी आयकतच आमी सहज म्हणतले की अमुक उक्ति 
तांणी सांगलेळी आसका. ती अतुकूल किवा प्रतिकूल जावेत. वाचकांक रोषावुल 
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{ ड तांची रीत. वेण्मणी ह्या अर्थान हेच कोटींचे कवी आशिल्ले, तांचे शब्द 


सर्वदा मर्म स्पर्शी आनी परिहास निर्भर आशिल्ले. मनोहर मल्याळी शैँलींत सुंदर 
ओजपूर्ण वर्णनांचो प्रयोग करची अद्वितीय क्षमता तांची कवितेची विशेषता 
आशिल्ली. असले संदर्भार आशयसौंदर्याचे अनुरूप शँँलीचो उपयोग ते करताले, 
हीच तांची विशिष्टकाय आशिल्ली. चादीण्यांत न्हावन आयले रात्रीचे वर्णन ताणी 
अशी केलां. 
“तारा हारमलंकरिच्यु तिमिर- 
` प्पूंचायल्‌ पिन्नोक्करमि 
ट्वारावेंदुमुखत्तिल्‌ faq किरण- 
स्मेरम्‌ पोषिच्चङ्ङने 
आरोमलू कनकाबूज कोरककुचम्‌ 
तुळिळच्चो रामो दमो 
टारालंगनयेन्नपोले निशयुम्‌ 
वन्नाळि तन्नाळहो | 
भावार्थ : नक्षत्रांचे माळेन सुशोभित अंधकाररूपी केशभार फाटीर सोडून चन्ट्रसमात 
मुखासून किरण रूपी मंदहासाची वर्षा करीत आनो सुंदर व मधुर दिसचे स्वणं 
कमलाचे कोळ्चांसारखे स्तनांनी स्पर्श करीत, कांय सुंदर रमणी प्रनाणीं ती रात 
आमोदन येवन पावलो. 
केरळांत' वेण्माग नंपूतिरींचे काव्य शेलीचे अनुकरण करचे अनेक कवी तांचे 
उपरांत आशिल्ले. ह्या परंपरेचे Hala विहार केंद्र कोट्ड्डल्लूरचो राजवाडो 
आशिल्ले. जर ते संस्कृताचे श्रेष्ठ पंडित आशिल्ले तरीय ठेठ मल्याळी शेलींत 
काव्य रचना करचें तांकां बरें दिसतालें. कोटुङ्ङल्लूर कोच्चुण्णि तंपुरान, कुट्यि- 
hed तंपुरान, कात्तुळिळल्‌ अच्युत मेनोन, नटुवत्तच्छन्‌ नंपूतिरी, शीवोळिळ नंपु- 
तिरी, आदी अनेक कवींनी वेण्मणि नंपू्तिरींचे शैलीचो सफल प्रयोग केलो. 


केरळवर्मा 


'शाकुंतळम्‌'चे भाषांतराक कोयित्तंपुरानांनी जे शैलीचो अवलंब केलो, ताका 
तंपुरानांक भो थोडेच अनुयायी Had. जांगी तांचे अभिनंदन केलें आनी एक महत्‌ 
उपळव्धीची मान्यता दिल्लो, तांणीय स्वयम्‌ वेण्मणि नंपूतिरींचेच भतुकरण केले. 
कोणेय कोटित्तंपुरान हांचें अतुकरण केलें ना. स्वत: तांणी आपणाले शैलीचें गांभीर्य 
आनी प्रोढत्त्र हांचें मर्म जाणून ताचेर विव्वासून साबार काल पर्यंत तिचेंच अनु- 
करण केलें. ह्या मरे कवितेचे क्षेत्रांत एक नवे संप्रदायाचो उदय जालो. नवीं नवीं 
प्रकाशतां जाळी. कांय समाचार पत्नांनीच ह्या संध्रदायाचे निमितीक जल्म दिल्लो. 
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'मलयाळ मनोरमा' नांवांचे समाचार Ta उजवाडांत HAS. आनी ताचे काव्य 
पॅक्‍तींतल्यान देशाचे एक कवीचो परिचय दुसर्याक मेळुक लागलो. हाचो परिणाम 
हो जालो की धडाधड कविता उजवाडांत येवंक लागली. साहित्य लोकांत नव 
चंतन्य भायलें- परंतु ह्या नव जागृतीचे अनुरूप खास रचना निर्माण जाली ना 
रचना खातीर विपुल प्रयत्न जाले. परंतु जितली कविता ह्या कालाक रचली ती 
aay केवल उथळ आनी मामली स्वरूपाची आशिल्ली. काव्य आनी जीवन दर्शन 
हांचे सहज गांभीर्य तांत ना आशिल्ले. कवींत अधीक लोक धनवंत आशिल्ले. तांकां 
रोटी खातीर कांय चिता नाशिल्ली. तशीच रोजगारी खातीर कांग्र अंबसरूय 
नाशिल्लो. देकून कविता रचुंक तांकां जायतो वेळ आशिल्लो आनी आव- 
wart मनस्वास्थ्यय आशिल्ले. ह्या परिस्थितींत तांणी रचलेली कविताय त्याच 
प्रकाराची आसची स्वाभाविकच. निरंतर विश्राम आनी विलास हांचे कुशीत बैसून 
बरयलेली कविता जीवनांक रुपं करची जावंचाक शक्‍य "हय. जर खयंय कवितेंत 
जीवन स्पर्श दिसले तर अनायास कांय पयल मात्र स्पशे करचे साधारण कवितेचो 
cat जाता. कवितेचें लय आनी तिची अनृभती हांचे निमित्तान Awe आत्मनिवृ- 
त्तीचो अनुभव ह्या कवींनी केलोना. ह्या कारणानच गहन चिंतन आती भावावेश 
हांचे लेशमात्र दशन तांचे कवितेत दृष्टि पडना. परस्पर परिचय आनी संलाप हांचे 
खातीर विनोद भावनेचो आवेग, हास्य, मैत्री, पाटुता आदी प्रकट करचे इलोक, 
इष्टदेवताची स्तुती, मंगलाचरण इत्यादी त्या युगाचे कवितांचे प्रमुख रूप आशिल्ले, 
सदावत अशी म्हणथेत की हें मुक्त छंदांचे युग आशिल्ले. 

कवितेचे स्वरूपा पासून त्या वेळीं परस्पर वादविवादच अधिक चळताले. ह्या 
विषयांत कवींनी जे प्रकाराची भावविवशता आनी उत्साहाचें दर्शन दिलें त्या 
निमित्ती वेळार वेळार कवितेक एकमेकाची निदा आनी समालोचना करचें स्वरूप 
आयले. संस्कृत आनी इंग्रेजी कवितांचे भाषांतर करन आनी सर्वसाधारण सामा- 
जीक प्रस्नांचेर आधारलेली कविता रचून मलयाळी काब्य परिपुष्ट केलें. मलयाळी 
कविता पूर्वाधिक संपन्न जाली. 

समस्यापूर्ती करचे कवितां शिवाय ह्या कालखंडाचे कवींनी “मनो रमा' पत्रांत 
परस्पर परिचयाक महत्व दिवंच्यो रचना उजवाडायल्यो. समयार समयार कटु 
चर्चाय चळताली. ह्या सर्वाचेय भायर कांय हास्योक्ति प्रकाशित जात्यो. कात्तु- 
ळिळयिल्‌ अच्यत मेनोन हांणी कवींक Got मातन कवि पुष्पावली' रचली. हात 
वेण्मणि अच्छन नंपूतिरीक योग्य मान दिल्लो ना. देकून मकन नंपूतिरी अच्युत 
मेनोन हांचेर खूब कोषले. इलोकांचे उपाधींतल्यान वादप्रतिवाद जाता रावलो 
आखेर कवितेक निपट गाळे गाळावंचे रूप आयलें. कोट्रक्कल्‌ कुथ्यिककुद्रन्‌ तंपुरान 
हांच 'कविभारत' काव्य त्याच कालांत उजताडांत आयले. ताचे प्रकाशन।चे 
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बरोबर खब गोंदोळ जालो आनी साबार काल पर्यंत तो चालू रावलो, वास्तवाक 
भविष्यकाला लागी ह्या कृतीचो कांय संबंध नाशिल्लो. पण, तरीय ह्या घटनांनी 
तत्कालाचे साहित्य वर्गात चेतन्य हाळळे. 

समाचार Tat द्रारा कविता उजवाडाक येवूं लागली आनी त्या हेतु कवींची 
ख्याति वाढं लागली. ताका लागन समालोचनाची आनी मृल्यांकनांची प्रवृत्तीय 
जागृत जाली. हाचे फूडे समालोचनाची गंभीर आनी सुचितित परंपराच नाशिल्ली 
अशी दिसता की अर्थालंकार आनी शब्द योजना हींच त्या कालाचे समालोचकांची 
एक मात्र विषयां आशिल्लीं. कविताय त्याच दृष्टीन निर्माण जाताली द्वितीया- 
क्षरप्रास ' ही त्या कालाची प्रमुख शैली आशिल्ली. कोण एकलान मल्याळी 
कवींची प्रास प्रीतीक लक्ष्य करन आक्षेपाचे स्वरांत ' मलयाळ मतोरमा ' पत्नाचर 
काय AAS. आनी हे कवी क्षब्ध जाले. जाले कितें ? कांय जनांनी ह्या लेखनाक 
जाप बरयली. कवी दोन वांटचांत एकडें जाले आनी एकमेंका az वादविवाद करू 
लागले. खंयकी खंयकी थाकून हो प्रश्‍न उदेलो की निष्ठावान प्राचीन कवीच ह्या 
विषयांत अभिप्राय कितें आसा ? हाचेर केरळवर्मा, कुट्यिक्कुटटन तंपुरान, चटु: 
वत्तच्छन नंपूतिरी आदींनी अशी सांगले की ड्रितीयाक्षरप्रास आवश्यक आसा, आनी 
ए. आर. राजराजत्रर्मा, पुन्नशशेरी नंगी, सी. अंगप्पाय इत्यादींनी ‘gra’ हैं 
अनावश्यक अशी सांगलें, हाचो परिणाम अशी जालो की साहित्याचे क्ष वांत दोन पक्ष 
तय्यार जाले 

परंतु आज कोण एकलो निष्पक्ष आळोचक सहज हें समझुंक शक्य जाता 
की ह्या द्वितीयाक्षरप्रास वादांत विशेष महत्वाचे कांय ना. तरीय ताचा 
एक प्रयोजन भासा आनी तो प्रथोजत स्पष्ट दिसता. शब्द 
सौंदर्याचे खातीर अर्थाचेर एक दम afte दवर नातिल्लें रावयेत. 
कवी नि:संकोच हें करताले. वादविदान ह्या प्रबत्तीची समाप्ति जालीं. कांय 
कवींनी ट्वितीयाक्षरप्रासा शिवाय काव्य रचतेचो प्रयत्न शुरू केलो. परिणामत : 
अनेक उत्तम रचना उजवाडांत आयल्यो. ए. आर. राजराजवर्मा हांचे काळिदासांचे 
' मेघसंदेशम ' काव्याची परिभाषा तसली एक रचना आसा. ड्रितीयाक्षरप्रासाचो 
प्रयोग नातिल्लेंच काळिदासाचे कवितेचे मर्म स्पर्शी भाषांतर मलयाळी भासेत 
कार्येत्य, हें तांणी ह्या ग्रंथा द्वारा सिद्ध केले. द्वितीयाक्षरप्रासाचो प्रयोग करनातिल्ले 
HAHA इतर काव्यां त्या कालाक रचलीं. हाचो परिणाम अशी जालो की प्रास- 
बादी हांकां आपणाले वादाक अनुकूल जात्रंची दृष्टांतां तय्यार करका जालीं, 

त्या कालाक (1845-1915) केरळवर्मानी आपणालें काव्य | मथूरमंदे- 
शम्‌ ' बरयले, द्वितीयाक्षरश्रामाचें सौष्टव आनी ताचो प्रभाव हांकां ' मपूरसं देशम्‌ 
एक उत्तम उदाहरण आस।. केरळतर्माचे काव्य प्रतिमेचे वे भत्र ह्या रचनेंत प्रकट 
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जालां. तरीय एक स्वतंत्र रचना म्हणून भावात्मकता किवा काव्य कृती, ह्या 
दृष्टींनी ' मयूर संदेशम्‌ ' हाका उत्कृष्ट एवं सफल काव्याचो दर्जो दीव्पेत कि 
पाडना ही शंका येता. शब्दालंकार आनी अर्थाळंकार हांचे दृष्टीन हें काव्य वाच- 
कांक Meat चकित करून सोडता. पण सूक्ष्म भावावेगांचे हृदय स्पर्शी दर्शन 
घडोवपाक तें सफल जालेना. वलियकोयित्तंपुरान हांकां राजदंड प्राप्त जाले देकून 
स्वल्प कालाक कारावासांत रावका जालें. त्यावेळा एक मयूरा वाटेन ते आपणाले 
प्रेयसीक एक संदेश धाडून दितात. हेंच काव्याचे कल्पित विषय, हे विषय भशी 
आसा की ताचें काव्यगत निर्वाह करचे खातीर कवीक आत्मनिष्ठा जावंची गरज 
भासा. पण मयूर संदेशाची स्थिती अशी आसा की हरिप्पाट थाकून तिरुवनंतपुरम 
परानचें मार्गाचेर मेळची शहरां आनी विशिष्ट seat हांचे अलंकार प्रचुर वर्णनां 
शिवाय तांत He वेगळे कांय दृष्टि पडना, 'मेघदूतां' चे नमूनेचेर रचिल्ले 'मथूरसंदे- 
शम्‌' हांत शैलीचेय दृष्टीत नांवांपुरश साम्य आसा. अशी नांवां पुरश साम्यात एक 
भाव पूर्ण रचना करचें असाध्य आसा. 'मयूर संदेशम्‌' हांचे एक उत्तम उदाहरण 
आसा. कवीन शब्दार्थालंकारांक आत्रऱया भायर महत्व दिल्लेल्यात अशी जालां. 
ह्या शिवाय कवींनीं आपणाली प्रियंकर मणित्रवाळ शेलींत ही रचना केल्या. TAT 
वेण्मणींची शैली वयर सांगिल्ले ऐतिहासीक राजमार्गावेल्यान मुखार येताळी आनी 
मल्याळी भासेचे मौलीक शैलीचे स्वरूप निर्धारण करीत वताली तेन्ना 'मधूरसंदे- 
TH काव्याचे कवींनी परत दिशा स्वीकारली म्हण सांगयेत. sas सर्वय जालें 
तरीय नि:संशय अशी म्हणयत की काब्य जगतांत 'मतूरसंदेशम्‌' काव्य अनश्वर 
रावतले. ताचें रचना सौंदर्य, गीतात्मक पद योजता आनी सुकुमारता सहृदय रसि- 
काक केन्नाय मनोरंजक सिद्ध आसतलीं. 

“ लीलारण्ये विहग मृगया लोलनायेकदा यांन 

नीलापांगे ! कमपिनिहनिच्वीटिनेन्‌ नीडजत्ते ; 

मालार्‌न्नारालू मरुवृमिणरेक्कटु नीतांचनेलुम्‌ 

कालगारम्‌ सपदि कृपया कातरे ! चोह्लिथिल्ले ? 
भावार्थ : लीलारण्यांत पक्ष्यांची शिकार करतासताना हांवें एक पक्षीक मारली. 
भापणाले सगात्याडागी AHA दुरा जात्रन एकाकी शोक मग्न स्थितींत बैसळेले 
ताचे बायलेक दाकोवन तुवें दुखात आती सहातुभूतीन माझा सांगळे कि आतां 
तिकाय मारन उडकाय | 

ह्या प्रकाराचे कितले हृदयस्पर्शी लोक मथूरसंदेश काव्यांत दृष्टि पडतात. 
महाकाव्य 
कांय कालानंतर ' प्रास ' वाद बलवंत रूपान वाढलो, वलियकोयित्तंपुरात 

आनो ए. आर. राजराजतर्मा हे परस्पर विरोधी पक्षाचे नेता जाले आती तांणी 
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आपणाले दोन सेनापति उळूळूर एस. परमेश्वर अय्यर आती के. सी. केशव पिळळा 
हांचे वाटेत जोरदार वादविवाद चालू केलो. 1908 वर्सा तिरुवनंतपुरमचे कॉले- 
sia केशव पिळूळां हांणी मल्याळी समाजाचे बाषिक्र सम्मेलनाचे अध्यक्ष जावन 
जे भाषण केलें त्या भाषणान ह्या वादाचो गोंदोळ भारीच वाढलो. cea एहवू केर- 
ळचे सर्वय समाचार पत्रांत आनी पत्रिकांत तो विस्तारलो. आज ताचे महत्व 
मानचे कोणेय आसची ना. कितेंय आसो, हाचोय परिणाम चांगूच जालो. दोनीय 
पक्षांनी आपण्याली काव्य परंपरा संपन्न करचे खातीर भरपूर प्रयत्न केले आनी 
शी जायत्यो रचना उजवाँडांत आयत्यो. तांत अधीकय महाकाब्यां आशिल्लीं, 

संस्कृत महाकाव्याचे भाशेन तीं बृहत रचना आशिल्लीं. 

महाकाव्याची रचना एक खास रचना शित्पानुसार जाताली. कोणेय एक 
श्रेष्ठ लोकनेताचें जीवन किवा खंयचाय एक बंशाचो इतिहास होच काव्याचो 
विषय आसतालो. तांत ऊणान ऊणे सात सर्ग आसुंक जाय. प्रत्येक सर्गात वेगळे 
वेगळे छंद आसचें आवद्यक मानताले. वर्णन प्रधान निबंध अथवा प्रजंधय महा- 
काव्य म्हण मानताले. कथेक वर्णनाचे संकाळेची मुदी मात्र मानताले. अमके अमके 
वस्तूंची वर्णना आसुंक जाय, हें काव्य मीमांसक स्पष्टपणान सांगून गेल्यात, 

“ania aod चद्रक्कोदय वर्णते :” आदी दंडींनी सांगिल्यो विशिष्ट: 
कायो सुप्रसिद्ध आसात. शब्दार्थं संबद्ध अलंकारांचे सागर म्हणचेंच हीं महाकाव्यां. 
मल्याळीत जे जे कवींनी जे प्रणालीचे अतुकरण केलें त्या सर्वांतीय संस्कृत पद्धतीचे 
वयर सांगलेले लक्षणांचे पूर्ती खातीर प्रयत्न केळे. महाकाव्याची रचना म्हणची 
श्रेष्ठतम कवित्व शक्तीचें लक्षण आसा, उणेपुणीय कवि अशी मानताले, देकून 
सर्वय विख्यात कवी इच्छा असो, ना असो त्या खातीर कास घाळत भायर सरले, 
अषकत्तु पद्मनाभ कुरुष्पु sia ' रामचंद्रविलासम्‌' सर्वाचेय प्रथम उजवाडांत 
आयले. नंतरचे रचनांत उळळूर ate 'उमाकेरळम्‌,' पंतळम्‌ केरळतर्मा हांचे 
'रुग्मांगदचरितम्‌' वळळत्तोळ हांचें 'चित्रयोगम्‌,' आनी के. सी. केशव पिळळा हांचे 
'केशवीयम्‌,' ह्या काव्यांक अधिक प्रसिद्धी मेळूळी. मल्याळी कवितेचे अनंतरचे 
उपलब्ध्याँक ह्या काव्यांनी कांय विशेष प्रेरणा दिल्ली हें सांगचाक जायना. उळळूर 
हांचे 'उमाके रळम्‌' हांत HAA भावपूर्ण भाग अत्रय आसा. ह्या काब्यांचे विषयांत 
आनी एक उल्लेखनीय वैशिष्ट्य अशी आसा की तांत पुराणाचे कथेचे बदलेक 
इतिहासाचे एक कथेक प्रतिपाद्य विषय केला. 'केशवीयम्‌' काव्यांत आशय स्पष्ट 
करचाक विशेष ध्यान feat. देकून हांत इतर काव्यां पाशीय अधीक आधुनिकता, 
लालित्य आनी ओज हे गुण दृष्टि पडतात, 

कोटुङ्ङल्लूर कोच्चुण्णि तंपुरान हांचें 'पांडवोदयम्‌' आनी 'वंचीशबंशम्‌' 
seman चेरियान माप्पिळा ata ‘at येशुविजयम्‌' हाचींप खात उल्लेख 
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करची गरज आसा. अनंतरचे महाकाव्यांत वटवकम्‌ कूर हांचे 'राघवाभ्युदयम्‌', 
“रघुवीर विजयम्‌’, ‘Sat भारतम्‌' आती के. वि. सामुवल हांचे 'वेदविहारम्‌' 
हीं प्रमूख आसात. संस्कृताचे ‘waaay, 'कुमार संभवम्‌, 'माघम्‌,' 
'नैषधम्‌', 'किरातार्जुनीयम्‌’, 'आंगलसाम्राज्यम्‌' आदी बहृसंख्यक महाकाव्यांचें 
भाषांतर मल्याळींत उजवाडांत आयल्यांत. 

मल्याळींत महाकाव्याचे युग बहुधा समाप्त जाल्यावरी आसा. तांचे स्थान 
खंडकाव्याँनी घेतलां. वलियकोयित्तंपुरान हांचे कालाकच खंड काव्यां लोकटो उबा- 
BF लागलीं. नवे प्रवृत्तीची सूचना तांचें “दैवयोगम'' काव्यांतल्यान स्पष्ट जाल्या. 
काव्यादशीनुसार तांचे He जें मानसीक परिवर्तन जालें ताचेंच हें योतक आसा. जे 
द्वितीयाक्षरप्रासाचे तांणी इत: पर्यंत प्रतिपालन केलें ताचों तांणी तांत त्याग केला. 
ह्या खंडकाव्यांचो प्रवाह मलयाळीचे रोमांटिक काव्य प्रवाहाचो आरंभ सुचयता. 
रोमांटिक काव्य प्रवाहा पासून लागीचे अध्यायांत विचार करया, 
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जे कालाक एका फाटी एक अशी अनेक महाकाव्यां उजवाडांत येता गेलीं 
तेच कालाक मलयाळींत कल्पना प्रधान काव्य लेखन प्रवृत्तीचोय क्रमात विकास 
जाता गेलो, हें Hes अध्यायांत सुचयलां. हो विकास ara आसताताच कांय कवी 
खंडकाव्याचें निर्माण करतात आसताले. अशी प्रारंभ कालाचे रचनांत केशव पिळूळा 
हांची 'आसान्नमरण चिताशञतकम्‌' ही रचना आसा. हांत केण एक गृहस्थ संसाराक 
आनी आपणाक संबंध आसचे स्वंय वस्तंक यात्रा सांगता, होच ह्या ग्रंथाचो प्रति- 
पाद्य विषय आसा. गृहस्थाचे मनोविकारांक प्रमुखता दीबन तांचें अतिशय सुक्ष्य- 
रीतीन चित्रण केलां. पति, पिता, गांवचो प्रधानी अशी विविध प्रकारान जीवन 
केलेले व्यक्तीचे विभिन्न अवस्थेचे चितनांक आनी भावनांक अत्यंत आत्मीयतेन 
शब्द रूप दिलां. कांय इलोक सुंदर आसात. 
“'इन्नोळम्‌ मम देह संगममियन्नातंदमाकुन्नपोल 
तन्नो रेन्नपधानमे ! शयनमे ! सन्मंचमे ! किचमे 
वन्नोल्म्‌ व्यथ नीक्किट्म व्यजनमे; भंगम्‌ विना निङ्ङळो- 
टिन्नोतुन्नवसानयात्रथिनि नाम्‌ चेर्नीटुकिल्लेङ्ङ्मे'' 
भावार्थ : आज मरान माजे देहालागून मेळम रावून वेळार वेळार माका आनंद 
दिवंच्या हे seat, हे हांतणा, हे मंचा, माका कांय ga दिवनातिल्लीं अन्य साध- 
नानो ! आज तुमचे सर्वाकंय हांव अंतिम यात्रा सांगून वतां. आता आनी खयंच 
आमी एक दुसराक HAT AS ना. 
ह्या प्रकारांची अनेक उदाहरणां हांगा उद्धत करयेत. 
कोटुड्ङल्ळूर कुथ्यिक्कुट्रन तंपुरान आनी कुंट्र नारायण मेनोन हांची कांय 
कविता ह्याच प्रकाराची आसा, कुंट्रांनी कांय वीर रस प्रधान कविता बरयल्यो, 
हांत चढय ऐतिहासीक विषयांचेर आशिल्यो. हें त्या कालाक एक विशेष 
कायरीं आशिल्ले. पुराण कथांचे बदलेक़ ह्या कवींनी केरळचे 
गतकालाचे इतिहासाक काव्याचे विषय केले,: इंग्रेजो 'बैलड' चे दीलीक 
अनसरण जावन कुट्रांनी आपणाली असली कविता रचली. तच्चोळि कथांचे 
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श्रृंगार हबळित वीरर साचीच प्रतिध्वनी कृंटूर काव्यांत अयकुक पडता. | 
aot सामान्य सी आसा. आनी अनुप्रास योजने पसावत तांत कृत्रिमता आयल्या, 
वीररसाचे परिपोषण करचे दऱ्यांचे वर्णनांत कुंटूर सफल जालोना. तरीय प्रेमाचे 
किरणानी प्रकाशित जालेले पौरुषाचे पाळांचे मनोहर दर्शन हांत भरन ASAT. 

कोट्ङ्डल्लूर कुय्यिक्डुट्रन तंपुरान हांचे कांय रचनांतथ नवीनतेचे दिकान 
पावल दवर्चे कवीचें दर्शन जाता. केरळची सुपरिचित ऐतिहासीक कथा आनी दंत- 
कथा हांकां प्रतिपादन विषय करन तांणी अनेक काव्यां बरयलीं. तांचे रचना शेलींत 
नवीनता आसा. वेण्मणि हांचे शैलीचे मुकाबलेक तांत ठेठ मल्याळीचोच प्रयोग 
केला. संस्कृत पदां जायतल्लीं ऊणे केल्यारीच कविता सुंदर जाता अशी तांची 
धारणा आशिल्ली. पण जेन्ना ह्या विषयांत तांचो आग्रह बलवंत जावं लागलो तेन्ना 
कवितेंत कृत्रिमता येवं लागली. मातर न्हय, देववाणी संस्कृताचे भक्तांच्यो भोवर्यो 
ऊंच गेल्यो. कुय्यिक्कुट्रन agua हांची 'केरळम्‌' 'कूटळमाणिक्यम्‌' 'पालूळिळचरि- 
तम' आदी अनेक काव्यां ह्या प्रणाळीचीं उदाहरणां आसात. 

वयर सांगलेल्या रचना जर कितल्योय कल्पना - लक्षणान युक्त आसात 
तरीय तांचे कर्ता कवींचे शास्त्र सम्मत प्रतिपादन पद्धती भानी संकेत हांत सून 
सर्वेथ। मुक्‍त जावंक शक्य जाली ना. इंग्रेजीची यथार्थवादी कविता रीतीची काव्य 
रचना आतांचे पिळेगेसूनच प्रारंभ जाली. विख्यात कवी, पंडित आती भाषाशास्त्री 
ए. आर. राजराजवर्मा हाणींच हाका मार्गदर्शन केळे. जे द्वितीयाक्षरप्रासवादाची 
स्थापना तांणी केली स्वच्छंदत।वादी कल्पना प्रधान कवितांचे प्रयोगांती प्रभावित 
जावन त्याच क्लासिक परंपरेचे ते विरोधी जाले. द्वितीयाक्ष रघ्रासवादा पसावत 
केशव पिळळा हांणी सांगले की कवितेचे बाह्य अळंक्रारां पाशीय तिचे आंतरिक 
रस प्रवणतेचेर कवींक अधीक श्रद्धा दवरुंक जाय, ही बाह्याळंकार प्रधान शास्त्रोक्‍त 
रीतीन निर्माण करचे महाकाव्याक लडाईचो उल्लो आशिल्लो. 'केशवीयम' राजः 
राजवर्मा हांचे अभिग्रायाचे समर्थन करचाक़ महाकाव्याचे परंपरेंत रचलेले एक 
काव्य आशिल्ले. स्वयम राजराजवर्मानी नवे प्रणालीचेर संस्कृत तथा मलयाळम 
दोनीय भासांत काव्य रचना केली आती रोमांटिक काव्य परंपरेक मार्गदशन केलें 
तांचे 'मलयविलासम्‌' हें नवे शैलीचे आदिकाव्यांत एक आसा. अभिव्यक्ती वें सौं दे 
आनी मावबोध हांकां लायक प्राधान्य दीवन अंतकरणाचे गांभीर्य आनी विशालता 
हांचे प्रदर्शन करन, हांकां सगटांकय प्राधान्यता दीवन रसपूर्ण आती अलंकृत 
UAT काव्य रचना करप हेंच स्वच्छंदतावादी एवं कल्पना प्रवणतेचें लक्षण आसा 
जाल्यार मलयविलासम्‌' ह्या काव्यांत त्या रीतीच्यो प्रथम आंकूर्यो दृष्टि पडतात. 

आपणाली मद्रास यात्रा पूतिकरन परत येताना रेल गाडीत बैसून स्वयं 
tars पश्चिमी पर्वत श्रेणीन कत्रीचे अंतकरणांत जे जे मात्र आनी विचार 
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घडोव हाळळे तांचो आविष्कार 'मलयदिलासम्‌' काव्यांत केला. हाचे GF संस्कृत 
आनी मलयाळी हांत पर्वत वर्णना जाळेली आसपेत. पण ह्य। काव्यांत ताची रीतीच 
वेगळी आसा. त्या पर्वत दशेनान कवीचे अंतकरणांत जी विविध प्रतिक्रिया निर्माण 
जाली तांचे प्रतिपादन करचेंच ह्या काव्याचों प्रमुख विषय आसा. हाजे पूर्वोची 
प्रकृति वर्णन परंपरा केवल वस्तुनिष्ठच आशिल्ली. पर्वताची ऊंची शिखरा, ताची 
विशालता, ताचें सहज महत्व, प्रकृति सौंदर्यं आनी थंय रात्रचे पशु-पक्षी, हांची 
घ्वनी ह्या सर्वाचेय अलंकारथुक्त वर्णन केल्ले उपरांतेच पर्वेतःचें वर्णन पूर्ण जालें, 
अशी समझून घेताले. जरितच 'मलयविलासम'ची रचना वर्णनात्मक रीतीरीच 
जाल्या तरीय ताचें काव्य धर्म ताचान पूर्ण जायना. पर्वताचो विशाल आकार, 
ताचे स्वरूपाचे गांभीर्यं आनी केरळचे रक्षादुगं हाचे भाशेन ताचें अस्तित्व ही सर्वय 
कवींची देशाभिमान संबंधी भावना प्रकट करचांत सहाय दिवंची जाल्यांत, देशाचे 
अभिमान आनी गौरव हांकां नाकरचे विदेशी शक्‍तींकडे कवीची श्रद्धा सहजच 
वोडता. 

पाइचात्य शिक्षण घेतल्ले कांय तरुण कवींनी नवे शेलींत त्याच कालाक कांय 
कविता निर्माण केली. तांत टेनिसनचे ‘ca मेमोरियम्‌' चे प्रकाराची दोन काव्यां 
प्रमख आसार. पयलें एम. राजराजवर्मा हांचे ‘fra विलापम्‌' आनी ट्सरे सी. एस, 
सुब्रह्मण्यम्‌ पोट्टी eta ‘are विलापम' ( 1903 )हीं आसात. 

काव्याचे HAST शाखे रूपान हाचे फडे विलाप काव्यां कि शोक काव्यां 
मलयाळीत निर्माग जालेलीं नात. कांय काव्यात जे विलाप प्रधान अंश आशिल्ले 
किवा कोणाचेय मृत्यूचे संदर्भात तत्कालीन समाचार पत्रांत जे लोक अथवा पद्यां 
प्रकाशित जातालीं तीच ह्या प्रकाराची मूल रचना आशिल्ली. तांत दुसरे प्रकाराची 
कविता सुमार दीन प्रलापांचे स्वरूपाचे केवल पद्य मातर आसताली. 'इन मेमोरि- 
यम' सारखे पाइचात्य विलाप काव्यांचो आधुनिक शिक्षा प्राप्त लोकांक stat परि- 
चय जालो तेन्ना असले कवितांचे भाव आती तिचे स्वरूप ह्या संबंधी तांचांत 
जिज्ञासा आनो प्रेरणा निर्माण जाली. 'प्रियविलापम्‌' आनी ‘ate विलापम्‌, 
ते प्रेरणे प्रकट करचीं दोन काव्यां आसात. तांत 'प्रियविलापम्‌' काव्याक 'इन 
मेमोरियम्‌' काव्या कडेन व्हड साम्य आसा. ‘ca मेमोरियम' चे समान 'प्रियविला- 
पम्‌ चे कवीच निकट मित्राचे अश्वति तिरुताळ युवराजाचे- मृत्यू विय्रोगाचे दुख 
आनी त्या निमित्तान जालेलें तत्वचितन हेंच ह्या कवितेत मुख्य जावन प्रतिफलित 
जालां. 

ुब्रह्मण्यमपोट्टि हांची कविता तांचे चेरडाचे मृत्युचे र बरयल्या. तांत भावा- 
वेश अधीक तीत्र आनी स्वामावीक दृष्टि पडता. चितनाचे गतीकय अधीक स्वातंत्र्य 
आसा. अतुकरणाची दोषूय तांत ना. स्व अनृभवासून येंवची अकृतिमता ह्या 
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कवितेत सर्वत्र दृष्टि पडता. हांत आपणाले मोगाळ पुताचे देहावसानान संतप्त 
जालेले fant अंतकरण तांत ata प्रतिफलित जाता. तत्कालीन काव्य शेलीचे 
सामान्य स्वभावाचे आधारार विचार केल्यार अशी दिसता की 'प्रियविलापम्‌ 
आनी ‘ate विलापम्‌” ह्यो रचना अभिनव काव्य शैलींत प्रगति करची प्रवृत्तिची 
सूचक आसात. जेन्ना कविता केवल मनोविनोदाचे साधनमाव्र मानताले तेन्ना असले 
हृदय स्पर्शी विषयांक आधारूंन जीवनाचे अनुभवांचे विषयांचेर मनोवेदनाचे 
बरोबर चितनाकव अवसर दीवन कविता रचप वास्तवाक एक अभिनंदनाचें काम 
भासा. 

“प्रियविलापम्‌' आनी ‘ate विलापम्‌” हांचे नंतर ह्या परंपरेत तुरंत दुसरी 
कांय कविता प्रकाशित जाली ना. आनी हीं दोनीय काव्यां तत्कालीन सहूदय वाच- 
कांक आकषित करचाक aad जालीं ना. अधिकांश ख्याति लोळूप कवींनी त्याच 
परने पद्धतीचेर आपणाली काव्य रचनाची यात्रा चालू केली. विशेषत: प्रमुख कवी 
द्वितीयाक्षर प्रासा संबंधी वादविवादाचे त्या कालाक आप आपणाले पक्षाचे समर्थन 
करचे खातीर काव्य रचना करताले. तरीय दिसान दीस परिपुष्ट आनी लोकप्रिय 
जावंचे मासीक पत्रिकांचे रचनेचे प्रयत्नांत खंड काव्यांचे रचनेक प्रोत्साहन 
मेळतालें. 'रसिकरंजिनी', 'भाषापोषिणी', 'विद्याविनोदिनी', 'मंगळो दयम्‌', 'लक्ष्मी- 
बाई', 'विवेकोदयम्‌' इत्यादी अनेक पत्रिका त्या कालाक चलताल्यो. तांत कांय 
पत्तिका तरुण कवींची विहार क्षेत्रां आशिल्यो. नवो प्रयोगाक हें तथ्य भो सहायक 
जालें. हाचे महे केवल कवितेक seat एक वेगळीच मासिक पत्तिकेचें प्रकाशन 
(1903) शुरू जालें. ताचे वाटेनय खंडकाव्य रचनेक गति आनी प्रोत्साहन मेळळें 
'कवन कोमुदी' भविष्याचे कवींचे परिशीलनाचे आकर्षण स्थल जालें. 


वी. सी. बालकृष्ण पणिक्कर 


'कवन कोमदी' वाटेन प्रसिद्धीक आयल्ले प्रतिष्ठा पावलेले युवकवींत वी 
सी. बालकृष्ण पणित््कर सर्वात अधीक श्रद्धेय आशिल्ले. उपरांत नामवंत साहित्य- 
कार म्हण SHA गल्लेले अनेक कवी आपणाली कविता ह्या मासिकांतल्यानच 
प्रकाशित करता आसताले. परंत भविष्याचे काव्य प्रणालीक मार्गदर्शन दिवंची 
कविता केवल पणिक्कर हांणीच प्रकाशित केली. पणिक्कर हांचे ‘are विलापम्‌ 
(1909) वर्सा कवन कौमृदी' तच प्रकाशित जालें. भविष्याचे संदर्भात चितन करचे 
सहृदयांची मनां हंटात तांणी आपणाकडेन आर्काषत करन घेतलीं. आज मरानचे 
विलाप काव्यांत तें सर्वथा भिन्न आसा. ताका कारणीभूत जालेली घटना भो 
हृदय स्पर्शी आनी प्रशंसनीय आसा. एक गांवचो लोक काळराचे भयभीतीन 
व्याकुल जालो. मद्राती सर्वत्र नीरव शांतता पसारली. ह्या वेळार रोगग्रस्त, 
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मरणाचे वाटेर चलचे आपणाले त्रियतमेची शुश्रूषा करन करन तिचे अंतिम यातेचे 
एक मात्र साक्षी जालेले युवकाचे निराशापूर्ण अंतकरणाचे भातनेचें चित्रण ह्या 
काव्यांत केलां. कवीचे जीवनाक ह्या घटनेचो कांय संत्रंध आसा कि ना हैं अज्ञात, 
परंतु अनुभवाची यथार्थता ह्या काव्यांत अवस्य आसा. हाचे HF केन्नाय ह्या दर्जेचें 
आत्मनिष्ठ आनी भावावेशपूर्ण खंड काव्य कोणेय रचलेलें ना. 
“ नाड्टारेललाम्‌ विषूची लहळयिलु ¬ 
तिरुम्‌ कालम्‌; अद्दीतमायूततन्‌ 
कूट्र।ळय्यो कषिथ्यिटिन कथा; Aa — 
तायुळळ वार्षा निशीथम्‌; 
केट्रालारुम्‌ भगरंकोंटिळकिमरियुमी 
वेळयिल्‌ कष्टमायाळ्‌ 
नीट्टानुम्‌ कूटिवय्या तेरियुमोरु 
विळक्किन्रे नेरिट्रिरुन्नु ”. 
भावार्थ : गांवकरी 'काळरा' लागून फाटाफाटी मरता आसात. त्या वेळार ताची 
प्रेयसी त्या रोगाची शिकार जाली. ताचें वर्णन कशी करूं ! मियेचो पावस आनी 
भिणभिण काळकाची रात. कसलोय शब्द आयकताच भयान कडकडेतात, असत्या 
भयानक वेळार, अरे ! एक दीव्याचे मुखार जाची वात ऊंच काड्क जायनातिल्लें 
तो एकलोच बैसून आसा, 
काव्याचे ह्या पयले इलोकानच कवी पाठकांक त्या नीरव शांततेंत मग्न करता, 
त्या शांततेक थांगा अंत ना. भायरची प्रकृतीय ताचे मतस्थितीक अनुरूप आशिल्ली, 
हें वणन पळयात. 
“आ मद्राळुम्‌ कठोर प्रकृति नटनयिल्‌ 
पाट्ुकारन्‌ कणक्के 
कूमन्‌ मूळ्न्नु; कूकुन्नितु चिरकटि 
योटोत्तु कुट्रिच्चुळानुम्‌ , 
प्रेमन्‌, विश्रांति, तापम्‌, भयमिवयि 
ललिय्यांकवे रक्‍त नाडी - 
स्तोमम्‌ स्तं भिक्क्रयालक्कथ कळव 
नरिय्यिल्ळते नल्लतायि.'' 
भावार्थ : ह्या प्रकारो प्रकृतीचे कठोर तांडव चलतासताना गवय्यावरी घुधुम हुंका- 
रता आनी ' कुट्टिचुलान्‌ ' पाकां फडफडायता आनी चीत्कार करता. (मद्राती ह्या 
दोनीय पक्षांचो शब्द यमरायाचे आगमनाची सूचना दिता, अशी मानून घेतात). 
प्रेम, विश्रांती, तिचे शुश्रूषे खातीर केल्लेली तपश्चर्या आनी भीती, हांचे कारण 
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ताची रक्तवाहिनी गळन गेल्यांत आनी इवासाची गति मंद पडल्या. देकून ही 
कायरीं तो जाण जालो ना. ताका कळनातिल्लें बरेंच जालें. 

ह्या प्रकारीं निश्चल भवस्थेर बैसल्लो तो तरनाटो दीर्घशवास घेता आती 
ताचे दोळयांसून अश्रुधारा निरंतर ब्हांवता. दोळे तांबडे जाल्यात. त्या वेळार ताचे 
मुख थोडेच हालता, क्ुष्णमणी सारखे हालता. त्या उपरांत 

“ पोन्नोमलूच्चेंपकत्तिन मलरटि 
पणिय॒म्‌ कांततन्‌ मेय्युमेल्ले - 
ततन्नोटोप्पिच्चमत्तित्तषुकि - 
योरुविधम्‌ गद्‌ गदम्‌ Te...” 

भावार्थ: परम प्रिय चंपेय जीचे पायांकडे लोळत घेता (आनी भापणाक धन्य 
मानता) ATS आपणाले प्रेवसीचे शरीराक आपणाले हृद्याक लागोवन धरन तो 
गद्गदंक लागता. 

आनी आतां त्या गद्गद्‌ स्वरान जें कांय सांगता तेंच मागीरची सगळी 
कविता आसा. आपणाले व्हंटीत गत प्राणा जावन पळळेले प्रेयसीक अंतिम बिदा 
दिवंचे वेळार ताचे तोंटांसून भायर येवंचो एक एक शब्द अंतकरणाक गळयता. 

तिचे परिशुद्ध जीवन आनी तिचे स्वभावाची महिमा हांचे स्मरण करवे ह्या 
युवकाक चित्ताकर्षक सृष्टीचे ह्या दुखदायक घटतेचे कार्थकारणाचें रहस्य समझुंक 
अशक्त तो वेदांत आनी तत्व चितन हांत मग्न जाता. परंतु विशव प्रकृतीचे रह- 
स्याक लागून आसचें तत्वाचितना निमित्तीं ताचो दुखभार कांय ल्हवु जायना. तो हें 
समझता की हाड मांसान युक्‍त हें मानव शरीर नश्वर न्हय, ताची हेतुभूत ही 
सृष्टि अप्रतिहत विश्व गती मदे दृष्टि पडचे भाव मेदांचो निःसार अंश मात्र आसा. 
आनी जांसून तिचो आरंभ जाता, थंयच मरणानंतर वचून सोंपता. परंतु हाचे ज्ञान 
आज ताका सांत्वना दीना. जे कांय ताका नष्ट जाले तें ताका अत्यंत प्रिय आशिल्ले. 
ताचे दुखांत ताचे सहज वेदांती दुष्टीचो प्रकाश विरहाचे तींतेचे कारण अस्पष्ट 
जाता. प्रेयसीचे विरहाचे कारण .., 

“ पतिप्पेट्टुम्‌ भवच्चङ्ङल वलियिलकप्पेट्ट॒ क्रालालयत्तिन 
वातिलूक्कल्‌ पोयिमृट्रित्तिरिये वरुमोरेन्‌ जिवितम्‌ भार भूतम्‌. 

भावार्थ : शरीर गळन अर्द जालें आतो संसाराचे बंधनाचे ताणात्रोडीयांत घुपसूत 
यमपुरीचे द्वार पर्यत वचन परत आयल्लो मागेडो जीव आज माका मार रूप 
जाला, शि 

हें AMS याथार्थ ताचे सम्मुख ATH उरता. जांत्रचें जालें. आतां काय उपाय 
ना. लागीचे प्रभात वेळार साधारण प्रमाणीं पक्ष्यांगेले जे कलकूजन चलतलें, प्रभात 
क्रिरणांचे जे स्पर आसतलें, ह्या aatdia करताना इमशानांत परान पाविल्ले 


| 


je 
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ताचे प्रियतमेचें चिर fata भंग येवना. तिचे ते दोळे नियतीचे प्रेरणा थाकून मुक्‍तच 
रावतले. असले निसहाय अवस्थेंत तो चिता मग्न बैसला. 
पणिक्करांचे विलाप काव्यांचो होच विशेष आसा. उत्कट भावावेश आनी 
चितन हांचांन युक्त ही कविता मलयाळीचे शोकात्मक कितात श्रेष्ठ दर्जेची आसा 
आनी हीं कायरीं विशेष रूपान आमचे लक्ष्यांत रावृंक जाय की star ही कविता 
“रचली तेन्ना कवी केवल एकूणीस वर्साचो तरणाटो आशिल्लो. 
ताचे तीन चार वर्सातंतर पणिक्करांनी 'विइत्ररूप' नांवांचें काव्य रचलें. 
एक प्रतिभावान कवी आनी तत्त्व चिंतक ह्या रूपान तांचो ताका पुरश विकास 
जालो. हें खंड काव्य स्वत: तांचें एक उत्तम उदाहरण आसा. ह्या काव्यांतय पिराथे 
पाशीय कवीची परिपक्वता अधीक दृष्टि पडता. सायंकाला सून प्रभात पर्यत सपु- 
द्राचे करावळेक भ्रमण Heal कवी तांचे भोंबतणी पसारलेले प्रकृति सौंदर्यात Tar 
निमग्न जाता. तेन्ना ताचे मनांत आवेग येता, चितनाचो एक प्रवाह येवू लागता. 
ताचो कलात्मक आविष्कार विव्वलपांत जाला. ताची शैली मल्याळींत ata 
अभूतपूर्वं जाल्या, अशी सांगथेत. हाचें पूर्वीय संध्याकालाचें आनी प्रभात वेळाचे 
वर्णन जायतें जालां. परंतु त्रि३रूप axa वर्णन क्त्रचितच दृष्टि पडता. परने 
शैलीचे वस्तुनिष्ठ बर्णन अधिकांश निजोव दिसता. परंतु पणिक्करांचे वर्णनात 
स्वानुभूति जन्य चेतन्य भरन रावलां. तांत ates चितन हे तांची खास नवीनता 
आसा. सूर्य जेन्ना पश्चिम सागरात बुडुंक लागता तेन्ना आकाशाचे विशाल ae 
गोळा महे अनेक प्रकाराचे विपर्यास जावूंक लागतात. तेच मनोहर विपर्यासाचे 
चित्रण करत पणिक्करांती काव्याचो आरंभ केला. समुद्रांत बुडले कतकमय सुर्याक 
पळवन कि म्हणता : 
“ लोकंक शिळूपी रजनी वनितटक्कु चार्त्तान्‌ 
नक्षत्रमाल पणि चेय्युत्रतिन्नु वेंटि 
सोव्वण पिडमितुरुविक येट॒त्तु नीट्रिल्‌ 
मुझ्कुलुवो तपन मंडल केतवत्ताल ?'' 
भावार्थ : रजनी रूपी वतितेक वळकूचे खातीर अलौकिक शिल्पकार नक्षत्रांची 
माळा करचाक आग्रह पात्रंता आती त्या स्त्रणं विडाक गळयता, त्या तप्त पिडाक 
हाथ जळचे भवानच तो ताका उदकांत बुडयता जातलो. 
असली उत्प्रेक्षा करचो हो कवी संध्या समयाचे नीळ मळबांत नक्षतांक एक 
एक करन विकरलेलीं देखून म्हणता : 
“'अल्लेकिलीइव रनमूल्यमनंतमाद्यम्‌ 
्रह्मांडभांडमोर भाग मविच्चु नोकिकि, 
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नोट्टत्तिनोत्त चिलकल्लुकळे तिरय्यं 

नीलांबरोपरि निरत्तुकयायिरिक्काम्‌.' 
भावार्थ : न्हय जाल्यार अशी जावयेत की परमेश्वरान ह्या अमूल्य, AAT आनी 
अनादि ब्रह्मांडाचो एक भाग होळूच उघाडला भानी आपणाले परखूचे दोळ्यानी 
पळवन रत्नां बेंचून काळ्यांत आनी नीळ मळबार तांकां मांडून दवर्ल्यांत. 

आखेर कवी म्हणता 

“'एङ्ङङ्ङ्मिङ्ड्मलयुन्न मनुष्यबुद्धि, 

एङ्डीसवरन्रे करवैभव साक्षि विश्वम्‌ ? ” 
भावार्थं : हय थंय भोवन भ्रमण करची मनीशाची बुद्धि खंय आसा आती परमेइव- 
राचे करवेभवाची साक्षी हें विव खंय आसा | 

आनी 

“'ओच्न्म्‌ तिरिच्चरियुवानरुतो, ट्टरिय्यों - 

रोन्नुम्‌ ग्रहिक्कुकयृमिल्ल, ग्रहिच्चवेंकिल्‌, 

एल्लामसत्य, मितु मल्लतुमल्ल सत्य - 

मेन्नोतु, मिङ्ङने मरय्यंरुळन्न तत्वम्‌" ' ' 
भावार्थं : कांयच वळकुक जायना जे मनीशाक्र कोणाकय वळकुक जाता ताजान 
कांय जाणुक जायना, आनी जर कांथ पुणीय जाणुक शकय जाता तर ताका सवय 
असत्य दिसुंक लागता. आनी तो म्हणुंक लागता at हेंवंय सत्य न्हय, तेंबंय सत्य 
न्हय. अशी खरें तत्व सदा सर्वदा खंयींच निपूनच रावता. 

असले एक तत्व चितनाचे अवस्थेत पावन कवी काव्य समाप्त करता, 
पणिक्कर हे रोमांटिक काब्य परंपरेचे मार्ग दर्शक आशिल्ले. जर 27 वर्सार 

ताचो अकालीं मृत्यु ना जालो तर तांचे कडे सून अधीक उज्वल कवितेची प्रतीक्षा 
करयेत आईिल्ले, 


सोळावो अध्याय 


रोमांटिक कबितेचो सुवर्णकाल : आशान 


ए. आर. राजराजवर्मा हांगी जें रोमांटिक शैलीचें मार्गदशन केलें, ती 
कुमारन आशान, वळळत्तोळ आनी उळळूर ह्या कवीत्रयींचे कालाक आपणाले 
परम उत्कर्ष विदूचेर पावली. हे तेगंय चढ उणे समकालाचे आशिल्ले, अभिजात- 
वादी काव्य प्रणाली ( Classical) बरोबरच YEAH हेवय ह्या क्षेत्रांत आयले. 
परंतु हळू हळू सौंदर्थवादाचे दिक्क़ार तांची प्रगति जाली. तांचे कविताद्वारा 
असाधारण रीतीन रोमांटिसिसम्‌ परिपुष्ट जायत गेलें. तांगी रचल्लें खंड काव्यांची 
आनी गीतांची संख्या आती तांची विविधता ते उत्साह भरलेले युगाची असल 
प्रतीकां आसात. नंतरचे कवींचेर तांचो असामान्य प्रभाव पळळा सी दिसता. 

प्रथम आमकां 'आशान' eta कवितेची चर्चा करया, तांचे समकालोचे इतर 
aay कवी जेन्ना महाकाव्याची रचना करचांत निमग्न आशिल्ले तेन्नाय आदान 
हांणी त्या परंपरेचेर कसळीय रुचि दाकग्रलीना. पूर्ण रूपान तांणी कवितेचे क्षेत्रांत 
पदार्पण केलें, तेंवय तांचे तारुण्याचे उपरांत, ताका कांय कारणय आशिल्लीं. 

संस्कृताचे अध्ययन करचे पूर्वी ते बंगळूराक आती उपरांत कलकत्ताक 
रावले. तारुण्याचो एक अंश थांगा गेल्लेल्यान हांगाचे साहित्यीक चलवळी सून 
ते एक दम दूरा रावले. मात्र न्हय, आध्यात्मीक योगा कडे तांचो झुकाव तारुण्याचे 
प्रारभार सून आशिल्लो. ईषवाची (एक अस्पृश्य जात) संघटना करचे खातीर 
आनी ताचो उद्धार करचे खातीर श्री नारायण गुरु हांणी त्या कालाक ज प्रयत्न 
शरू केले, तांत आशानांतीय भाग घेतलो आनी तांणी गुरूंचे शिष्यत्व स्वीकार 
केलें. श्री नारायण हे ईषव समाजाचे आध्यात्मिक आनी सामाजिक गुरु आशिल्ले, 
ईबव समाजाचे लोकानी तांचे नावान 'श्री नारायण धर्म परिपालन सभा' ही 
संस्थाय स्थापन केली. श्री नारायण गुरु स्वामी हांणी ते संस्थेचे मुख्य कार्थकतारां 
महे आशानाकय नामियारलो, 

संस्क्ृताचे अध्ययनाचे He आशानांनी शुंगार कवितेत विशेष रुचि दाकयली, 
परंतु जेन्ना ते स्वामीजीचे संपर्कात आयले तेन्ना भक्तिगीत आनी आध्यात्मिक 
कविता रचपांत तांचे मन विशेष मग्न जालें, पण तांची त्रिकासोन्मुख काव्य 
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प्रतिभा आध्यात्मिकतेचान मात तृप्त जाली ना. राजराजवर्मा आनी तांचे 7 
जे रोमांटिक काव्य धारेची प्रारंभ केलो तिचे कडे आशान आकर्षीत जाले. 
बंगळूर आनी कलकत्ता हांगाचे जीवनांत इंग्रेजी लागी तांचो अधीक निकट संबध 
जालो, फलतः टेनिसन, कीट्स झेलली आदी कवींचे काव्यांचे अध्ययन चांग रूपान | 
करचाक साध्य जालें. विशेषत: कलकत्ताचे जीवन कालाक बंगाळचे नवोत्थानाचे | 
आंदोलना कडे संबंध स्थापन करचाक तांकां सदर्भ मेळळो. श्री रामकृष्ण आनी 
विवेकानंद हांणी आध्यात्मिक क्षेत्रांत आनी वंकिम चंद्र, मधुसूदन दत्त, आती 
रवींद्रनाथ टागोर हाणी साहित्याचे क्षेत्रांत जें परिवर्तन घडयलें ताचो तांकां प्रत्यक्ष 
अनुभव जालो. त्या कारणान तरुण आशानांचे मनांत आपणालें प्रांत, आपणाली 
भास आनी आपणालें साहित्य संबंधी अनेक प्रकारांची सुंदर स्वप्नां जागी जालीं. 
तीं स्वप्नां दोन प्रकारांनी प्रत्यक्षांत आयलीं. प्रथम प्रकार एस. एन, डी. पी. सभेचे 
समाश्चयाचेर समाजाचे SAT संबंधी समाचार पत्र प्रारंभ करचाचे प्रयत्त आती 
दुसरें 'विवेकोदयम्‌' नावाचे मासिक पत्रिकेचे प्रकाशन. हांचे वाटेन समाजाचें 
संगठन आनी साहित्य सेवा हांत तांणी मन fees. 1909 वर्सात तांणी ‘ator qa’ | 
(पतित पुष्प) नांवांची कविता रचली. मलयाळींत रोमांटिक कवितेचो प्रारंभ जर | 
ह्या पूर्वी जालो तरीय आशान हांचें 'वीण qa’ चें स्वरूप आती ताचें भावनात्मक | 
एकटेपण आज मरांचे सवे कविते पाशीय वेगळें आशिल्ले. अंतकरणाची गहन 
भावना, श्रेष्ठ कल्पना, आनी तत्व चितन ert सम्मिलत ह्या कवितेंत जालां. d 
बावन पळळेले एक सूंदर फूलाची दयनीय अवस्था मनांत लेकून विळापाचे शेलीत 
ह्या काव्याची रचना जाल्या. परंतु वास्तवाक फूलाचे कथेचे संपर्कान मनुष्याचे 
जीवनातले अनुभवाचे आती गंभीर भावनांचेच प्रतिफलन तांत अधीक जाला. 
कोण एक वालीन कोळयाक जल्म दिलो. चांदीण्यांत न्हावन, बाळसूर्याचे 
किरणांत खेळता खेळता तो व्हड जालो. ताचे मुवाचेर यौवनाची शोभा आनी 
मंद हास्य झळकले, अनेक रंग बिरंगी पिसोळीं त्या फुलाचे मादकतेंत फुसळून 
ताचे समीप पावूं लागली. फूलान केवल दूरा थाकून अन्रागाची गीत आलापून 
यवच एक भोवर रायाक काजार केलो, ह्याच कारणान, तें फूल बावन पडचाक 
आतां तो भ्रमर ताचे भोंवतणी भ्रमण करन आर्त नाद करता. THT, झाडांचेर 
आनी फतरांचेर आपणालें मार्थे मारता. अनुरागाचे फल प्राप्तीची प्रतीक्षा करचो 
तो निर्भागी हो घोर अनर्थ देखून दुखान कपलार मारन रडता जावयेत. एक वेळे 
पश्चात्तापान तो अधीक दुखी जाला जात्रथेत. पिसोळ्यांची अवहेळना करन फूलान 
ज भवरा खातीर सर्वेस्वय त्याग केलां, तो भ्रमर आतां ताका सोडन वेगळे फुलाचे 
AMAT गला. ह्याच व्यथेन एक वेळा Bare ही अवस्था केली. जाल्यार त्या 


~ 


धृष्टाक ह्या टुखाचो अनुभत्र जातूंक जाय. पळय, तो भंवर उब्बून वता. तो व्हड 
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वेगान आकाश मंडलात उंचार वता. कांय उद्देश मनांत दवरन ताचे खातीर तो 
वता जावयेत. किवा दुखात जावन आपणाले प्रेम पाशाचे, त्या फूलाचे, गंधाक 
आधारून ताचे चैतन्य शक्‍तीचे मार्ग धरन वता न्हय ? 

फूलाचे जड शरीर मोंबंतणीचे चराचराक दुखांत मग्त करवन अत्यंत 
दयनीय अवस्थेंत AMAL पळळां सान सान प्राणींनी आपणाले अस्तित्वान ताचे 
उंचार खोपण सदृश आवरण घालां. दुबळ चटक पक्षी भुंयचेर पळळेले ते भाग्यहीन 
फूला जीवा खातीर शोऊ प्रकट करता. थंय दूरा पर्वत शिखरा वयर qi वणे- 
रहित रावला. at दीर्घ नि:श्वास सोडता. वस्तुतः हो भारी शोकाचो वेळ. 
कोणाकय कसलेथ कष्ट दीबनातिल्लें, दुसर्या खातीर आपणालें जीवन दिवंचे त्या 
मनोहर फुलाची अवस्था पळवन रडनातिल्लो कोणय ना. 

कवी आता ह्या विचारांत मग्न जाता की सर्वगुण संपन्न आसुनय नियती 
अशी निर्दयेन त्या फूलाचे प्राण हरण कित्याक केले ? हें सर्वय सृष्टीचे 
रहस्य. जीवनाचे यथार्थ कृत्य पूर्ण केत्यानंतर कोण Hat हो संसार सोडून 
वतलो, हें कोणानिमित्तीं सांगचाक जातले ? ह्या प्रश्‍नाचे उत्तर मेळचाक 
साध्य न्हय. वाट चलतले पायांक पीडा दीवन युगांत परान मार्गार पडून 
रावचे दीर्घजीवौ फथराचे कुटक्यांचे जीवना पाशीय अल्यापृूषी पण सौंदर्यपूर्ण 
क्षणिक जीवनच वांछनीय आमा, हें खंडीतच. त्या फूलाचे जीवन धन्य ! तरीय 
ताचो वियोग आती ताची आखेरची दयनीय अवस्था, भारी दुख दिता. परंतु 
कोण[कय हांत सून मोचन ना. ह्या विश्‍वाचो नियमच अशी आसा. सर्व सृष्टि 
रूपाचांक नाश सुनिश्‍्चितच. परंतु हाक, विनाश म्हणचाक जायना. कारण जे एक 
पसार नाण पांबंजा तें मागीरीय जल्म घेता. हेंच फूल एक वेळा लागीचे जल्मांत 
एक कल्पवक्षाचे खांद्यार फूलतलें कि ना कोण जाण ? आनी देवांगनांचे शिरो 
AGT अथवा अमर ऋषीचे पुजतलें पुष्प जावंचे भाग्य ताका सिद्ध जावयेत, 
वास्तवाक हांगा सांत्वनेकच अवकाश आसा. तरीय तांची आतांची अवस्था 
पळयल्यार कोणाचेंय हदे भेततलें. आतां ऊणेच क्षणांत तें सुकून tata मेळन 
वतलें. हीच लोकाची गति. gar घळन कांय प्रयोजन सिद्ध जायना. हें ठोक जीवन 
म्हणचें केवल एक स्वप्न मात्र. 

‘Ary qa’ हाचे वर्ण्यविषय़ांतय हेंच दृष्टि पडता, मलवाळी कवितेक तांणी 
एक नवो स्वर दिल्लो. ह्या प्रकाराचे चितनाचें गांभीर्य आती रचना शिल्पाचो 
चमत्कार हाचान युक्त आसले खंड काव्य हाचे GF मलयाळींत Cass ना. हाचे 
स्वरूपय पाइ्चा य पद्धतीचे आसा. शेली, कीटस आदी aime कवींचे शोक 
काव्याचे! स्वर आनी भाव 'बींण qa’ काव्यांत स्पष्ट झळकता. तरीय तांतली 
विचार प्रणाली शेक शेंयय भारतीय आसा. 
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फूलाचें बालपण, ताचें यौवन, आनी भ्रमराचे समागमाचे वर्णन करचीं 
पदां डच्च दर्जचीं आसात. 
“'इवण्णमनूपोटु वळन्नोरु निन्रेयंग - 
माविष्करिच्चु चिल मंगिकळ मोहनङ्ङळ 
भावम्‌ पवर्त्न वदनम्‌ कविळ्‌ कांतियार्त् 
पुवेयतिल्‌ पुतिय पृंचिरि संचरिच्चु, 
वे राग्यमेरूमोरु वैदिकनाट्रे, येट्ट - 
वे रिक्कुमुंपुषरियोटिन भीरुवाटे, 
नेरे विटर्न्न विळसीटिन निन्नेनो किक 
याराकिलेंतु भिषियुळळवर नित्चिरिकक्राम्‌. ” 
भावार्थ : ह्या प्रकारीं तुजे बालपण सोंपलें आती वाडचाक तुजे मुखावरचे भाव 
परतले. गालार नवी कांति उदेली. विचारांत नवे प्रगतीचो उदय जालो आनी 
त्याच वेळार मुखमंडलार नवो मंदहास खेळुंक लागलो. 
कोणय ces वैरागी विद्वान आसो अथवा झूझ करचे aan मिथेवन 
पलायन करचो भीय जोड आसो, पूर्ण विकास पावन हालून धोळूचे तुका समक्ष 
देखल्यार प्रत्येक जन जर ताका दोळे आसात तर कांय वेळाक स्तब्ध रावलो 
आसतलो. 
असले प्रकारांची अनेक पदां उदृत करचाक योग्य आसात. केरळचे मायर, 
खासकर बंगळांत आशान जेन्ना रावताले तेन्ना पूर्वी आनी पाश्चात्य संस्कृती चो 
समन्वय करचांत ते सफल जाले. हांचीं उदाहरणां वीण पूर्व काव्यांत अनेक 
स्थलांचेर मेळतात. तत्कालीन सामान्य-असामान्य सर्वय कवीचे काव्यांसून आझान 
हांची कविता वेगळेच एक प्रवाहाचे दिशेत घूवन चलताली हें स्पष्ट दिसतालें. 
कालांतरान हो प्रवाह परिपुष्ट करपी आनी दोन रचना आशानांती 
प्रकाशित केल्यो. हांत पयली 'नळिती' (1911 ) आनी 'ळीला' (1914 ) 
'नळिनी' आनी 'लीला' हीं काव्यां, कथावस्तु, आविष्करण आनी प्रतिपादन 
हांचे संबंधी एक असली विशेषता आनी नवीनता धेवन प्रकट जालीं की आज 
मरान तसले वैशिष्ट्य आनी खंय पळयरलेंता. gia पूर्रीय मलयाळी कवींनी 
पुराणेतर कल्पित कथांक आपणाले काव्यांचें प्रतिपाद्य विषय केलात. परंतु शुरूवे- 
सून आखेर मरान त्यो केवल कथा मात्र रावल्यो. आशनांती कथा निवेदनांतय 
पाश्चात्य कवींचे रीतीक अनुसरण करन तांत कलात्मक Aled glow. 'नळिनी' 
काव्याचो आरंभ हमवत देशांत प्रभात वेळार एक तरुण योगी दिवाकर आती 
निनी हांचे अंतिम समागमन सयत जाता. नळितीत भो फूडेच दिवाकरणक 
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ापणालें हृदय अर्पण केलेलें. परंतु तांचो विवाह जालोना. मात्र न्हय, तिचो 
विवाह तिचे इच्छेक विरुद्ध एक दुसर्याक करचाक निश्चय जालो. तेन्ना ती भो 
निराश जाली आनी गांव सोडून वचून तपस्वीनीचें जीवन करुक लागली. भूरगे- 
पणांत तीं दोगय एक सानी खेळतालीं. एक शाळेत सह पाठी आ।शिल्लीं आनी 
एकत्रच वाढली. ल्हव्‌ cea नळिनीक आपणाले संगाती दिवाकराचेर प्रेम जाले. 
परंतु दिवाकराक हाची खबर नाशिल्ली. हेंच सर्वय त्या अंतिम समागमांत तांणी 
एकमेकाक सांगले. कवीन सर्वय कथानक ह्या दोगांचेय मुखांतरीं सांगयळां. कवी 
स्वतः कांय सांगना. ‘stor’ काव्यांतय अशीच जालां. ata निराश नायिका 
आपणाली सखी समेत मदन नांवाचे चिर वियोगी नायकाक शोधून भोंबंता भोंबंता 
आखेर एक रानांत पावंता. तिचो प्रियतम रानांत महे aaa जीवीत आसा हीं 
कायरीं fax सखीन तिका समझायलीं. ह्या प्रसंगाचे वर्णनानच काव्याचो आरम 
जाता. पाठकांचे मनांतजिज्ञासा निर्माण करचे शेलींत अत्यंत कलात्मक रीतीन कवींनी 
ही संपुर्ण कथा संक्षेप रूपान सांगल्या. भूर्गपणासून तांकां दोगांकय परस्पर स्नेह 
जाता. पण तांचो प्रेम सफल जायना. कित्याक म्हळधयार लीलाचे बापान तिका 
एक धनंवंताक विवाह करन दिल्ली. मदन जीवाचो आशा सोडून पिशाचा गदी 
हांगा थांगा AAT रावलो. त्या महे लीलाचो भर्तार मरण पावलो, लीला 
आपणाले TUF परत आयली. थंय तिका कळता की तिची मां पतीचे मरणानंतर 
ताचे बरोबर सती जाली आनी मदन गांव सोडून गेलो. हें आयकून ती स्तब्ध 
जाली. आखेर मदनाचे शोधाक तिणे आपणाले एक सखीक धाडली. ती aay 
मदनाक गावांन गांव आनी शहरान शहर शोधून भोत्रंता आनी आखेर एक रानांत 
पावंता. थंय लीलाचें नाव जपून उन्मत्त रूपान भोवंतल्ळे मदनाक ती देखता. ही 
सर्व कथाय आशानांनी सहज संदर शैलीत ह्या काव्यांत प्रतिपादन केल्या, 


तत्व चितन 


आशानांचे कवितेंत जें तत्व चितन आसा ताचे कारण तिका इतर काव्यांसून 
वेगळें स्थान प्राप्त जालां. मूलतः ही कविता भावात्मक आसा आनी तत्व चितन 
तांत स्वत: एकरूप जावन गेलां. आशान हांचें तत्व चितन पूर्णतः भारतीय आती 
विशेषतः ओपनिषदीय आसा. परंतु हांचे फूडेचे कवींती जे पद्धतीन वेदांत तत्बांचें 
प्रतिपादन आनी विस्‍लेषण केलां, ताचे पाशीय पुरतेच वेगळेच पद्धतीन आशान 
हांणी आपणाले तत्वचितनाचें दर्शन घडयलां. सामान्य जीवनांत बेदांताचो 
इतलोकी संबंध येता बेदांताक तितलेंच स्थान आशानांनी आपणाले कवितेत 
दिलां. 'वीगपुव्‌' ‘Stor आदी aia काव्यांत मनीशाचो मोगाळ स्वभाव तशीच 
स्नेह आनी प्रेम हांचे अविनाशी स्तरूपाकच तांणी दाकयलां. औपनिषदीय तत्व- 
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ज्ञानाचो स्वर जरितर तांत सर्वांगीण ध्वनित जाता, जायते स्थलांचेर न 
आपणाले एक नवीन दर्शन घेवन आपणाली तत्व प्रणाली THE करतात. भंयचेर 
पडून रेवांत म्हेळशुक वचे फूलाक उद्देशीं कवी म्हणतात 
“'इप्पश्चिमांबु्धियिल्‌ मुङ्ङिन तारमारा — 
लुल्प्पन्न शोभमुदयाद्रियिलेत्तिटंपोल 
सल्‌ पुष्पमे ! इविटे माय्यं सुमेरुविकल्‌ 
कल्पद्र्मत्तिनुटे aifte विर्टागटाम्‌ नी. '' 
भावार्थं : ह्या पचिम सागरांत बुड़क वचीं हीं नक्षत्रां, नवे सौदर्य धारण करून 
पुनः पूर्वं क्षितिजा-वयर येतलीं अशी म्हणतात. हे सुंदर फूला, हांगा सून अदृव्य 
जावन सुंदर मेरु पचतार उब्बी आशिल्ले कल्पवृक्षाचे खांद्यार कदाचित तं पुनः 
फूल्लेवो : 
ह्या चरणांत कवी आशान निश्चितच आत्माचें अमरत्व आनी पुनजेन्माचें 
सिद्धांत सांगचे उपनिषदांचें तत्वज्ञान प्रतिध्वनित करतात. तें तांणी प्रसंग आनी 
आविष्करण शैलीत नवीनतेचो सुगंध मेळोवन व्यक्त केलां. 
आशान हांचे अनंतरकालाचे सर्वेय रचनांत वयर सांगलेले प्रकाराचे भाव 
प्रकटन आनी तत्व चितन दृष्टि पडता. 'प्ररोदनम्‌, 'चिन्ता-विष्टयाय सीता,' 
'चंडाळमिक्षुकी,' 'करुणा' आदि aaa काव्यांत भावनात्मक तत्वचितनाचो 
प्रादुर्भाव जाला. 'प्ररोदनम्‌' (1919) हें ए. आर. राजराज वर्मा हांचे देवाव- 
सानानंतर तांचे स्मरणार्थ रचलेले शोक काव्य आसा. कवींनी जांक साहित्य क्षेत्रांत 
आपणाले गुरु मानले त्या महान व्यक्तींचे वियोगान जालेले दुखान प्रेरित जावनत्र 
ह्या काव्याचो आरंभ जाला. परंतु आखेर एक तत्वचिन्तन विषयाचे काव्यांत ताचें 
रूपांतर जाले. टेनिसनचे 'इन मेमोरियम्‌' चो प्रभाव स्पष्ट दृष्टि पडता, तरीथ 
आशानांचें तत्वचितन मुख्यतः भारतीय आसा. जन्म-मृत्यू हांचो परस्पर संबंध 
आनी त्या संबंधाचे अगाध रहस्य हांचे विवेचन हाँगा अत्यंत प्रगलभ रीतीन केलो, 
'चिताविष्टयाय सीता' महे श्री रामाचे अश्वमेध यज्ञांत भाग घेवंचे खातीर 
लवकुशांक वाल्मीकीन घेवन गेल्लो उपरांत शून्य प्राय जालेळे आश्रमांत भूत 
कालाचें चितत करन बैसल्ले सीतेचे मनस्थितीचे चित्रण कवींनी केल. आरंभार 
सून आखेर पर्यत शोकात्मक आनी जीदनाची आलोचना करचें एक मनोहर खंड 
काव्य आसा. आशान हांणी सीतेचे हृदयाक तादात्मय पावनूच ह्या काव्याची 
रचना केल्या. अशी दिसता की ते भाव आनी अनुभाव आशानांक भो परिचयाचे 
आसात. असली आत्मीयता तांत दृष्टि पडता. जीवनाचे अत्यंत कठोर HHT अंश 
सीतेन आपणाले दोळ्यांनी taut. तांचो स्वयम्‌ अनुभव केला. देडून तिचे अंत- 
करणाची कोमळता स्वल्प ऊणे जाली किवा पतिचे चमकणाचे तीक उतरांनी तिणे 
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निषेध केला, तिका हें सबंथ क्षमा योग्य आसात. कवींनी सीतेचे विचार-पद्धतीचे 
दर्शन, मानस शास्त्राचे भाधाराचेरच घडयलां. जे साध्वीन आपणाले जीवनांत 
पतित्रत्याची पराकाष्ठा प्रत्यक्ष आचरणांत हाडून दाखयल्या तिचे चरित्राचेर 
लागल्ले कलंक निराधार अशी सिद्ध जाल्यानंतरय तिका घोर रानांत व्हरन 
सोडका जालें. रामाची ही करनी निदनीय आसा. परंतु आशान हांचे सीतेन 
रामाचेर सहानुभूति व्यक्त करन अशी म्हळां 
“अति संक्रटमाणु नीतितत्‌ 
गति, कष्टम्‌ परतंत्रर मन्नवर'' 
भावार्थ : नीतीचो मागं अत्यंत संकटाचो आसा. अरे! हे राजा लोक खरेच 
परतंत्र आसात. 
राजा लोकांचे परतंत्र जीवनाचें अशी अतुभव केल्ले उपरांत ती म्हणता 
“अति विस्तृत कालदेशज — 
स्थितियाळ्‌ नीतिविभिन्नमाकिलम्‌ 
क्षितिनाथ ! परार्थ जीविक7्‌ - 
क्केतिरिल्लान्त निदर्शनम्‌ भवात्‌. 
mam : देश काल आदीचे विभिन्नतेचे अनसार नीतीची रीत भिन्न भिन्न आसा, 
(अशी eta मानता) तरीय हे मूपते, दुसर्या खातीर आपणालें जीवन चलोंचे 
लोकांचे तुमी अद्वितीय आदर्श आसात. 
ह्या प्रकारीं सीतेन आपणाले भर्तारावे नि: cart स्वभावाची प्रशंस 
केल्या आनी आपणाले फूडेचे कठोर शब्दांचे बदलाके पइचात्ताप ब्यक्त करन ती 
म्हणता 
“क्षुभिते द्रिय ata भवानिलि — 
चुपदशिच्च कळंकरेखकळ्‌ 
अभिमानिनियाम्‌ स्वकांतयिल 
कृषयाल्‌ देव भवान्‌ क्षमिक्कुक,' 
भावार्थ : हांव क्षोमशीला आसा. देकूत तुमचे व्य्रितत्वांत हांवे कलकांच्यो रेखा 
देखल्यो, आपणाले ह्या अभिमानी पत्नीक दया करन, हे देव, आपण क्षमा करचे. 
क्रमान सीता आत्मबोधाचे चितनांत मग्न जावन इहलोकाक सोडून वचे 
विचार पर्यत पावंता. दिवसाचे साम्राज्याचो अधिपति aa, चंद्रिकेचे उजवाडांत 
स्नान करचो चंद्रमा, नक्षत्र लेक, प्रिय संध्या, मनोहर वनराजी, मतीद्याचे 
बसतीन संपन्न जालेली वसुंधरा आदी सर्वाचेय लागी विदा काडून ती म्हणता 
“प्रिय राघवा ! वंदनम्‌ भता - 
Waa भुजशाख faze यांन्‌ 
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भयमट्टु परनु पोयिटाम्‌ 
स्वयमिद्योविलो राश्रयम्‌ विना.” 
भावार्थ : प्रिय राघव, तुमकां नमस्कार, हांव ह्या भुजपाशासुन मुक्‍त जावत वथर 
येतां आसा. आतां भय सोडून कसल्याचोय आधार घेवनातिल्लें हांव आकाशांत 
उबून वतलीं. 
हांगा पावंता पावंता सीता दीस-रात नातिल्ले आदिधामाक, त्या पुण्य 
स्थानाक स्वयम्‌ उटावन चलचे कल्पनेंत सीता स्वयम मग्न जाता. 
थोडे घडियांक सीता ह्या विचारांत मग्न रावचे प्रसंगा वाटेन आशानांनी 
वाचकाँक रामयण कथेचे मामिक अंशाचे आनी तत्‌ द्वारा संसाराचे जीवनाचे 
विभिन्न पयलूंचे दर्शन करयलां. मन सोडन शोक प्रकट करन जीवनाचें अगाध 
तेळीं पावन तत्व चितन करचाक ह्या काव्यांत खूब अनुकूल संदर्भे दिल्यात, 


एक परिवलन 


आशान हांचे कवितापद्धतींत हांत महे जे परिवर्तत आयलें ताचें हांगा 
उल्लेख करचे आवश्यक आसा. समंकालाचें सामाजीक जीवन आनी ताची प्रश्नां 
हांचे लागी आशानांचो जो निकट संबंध जाला ताचे फलस्वरूप ह्या परिवर्तनाचो 
उद्भव जाला, शुरूवेर सून हें बागोवणें आशिल्ले. स्वयं जीवनाचे अनुभवां संबंधी 
प्रतिक्रियेचे रूपान ताचो उदय जाला. जे ईषतसमाजांत आशान जन्मले तें केरळचे 
हरिजन समूहांत एक आशिल्ले. आपणले वर्गाची सामाजीक आनी राष्ट्रीय 
पराधीनता, आनी परतंत्रता हांचे विरूद्ध झगडचे एक संस्थेचे कार्यकर्ता ह्या 
संबधान आयलेले अनुभवाचें कारणान आशानांचे मनांत पूवी पाशीय जोरदार 
आनी शक्तिशाली विचार जन्मले आनी त्या पसावत तांचे कवितेत तत्कालाचे 
सामाजीक परिस्थितीचे विरुद्ध ललकाराची प्रतिध्वनी जावंक लागली. 

(1908) वर्सा रचल्ली कविता ‘ste तिय्यक्कुट्टियुटे बिचारम्‌' (एक 
ईषवबालकाचे विचार) काव्यांत वयर सांगलेले परिवर्तनाची लक्षणां दृष्टि 
पडतात. परंतु कांय काला उपरांतच एक मुख्य पद्धती रूपान ताचो विकास जालो. 
1909 वर्सा रचल्ले 'सिहनादम्‌' कत्रितेंत पराधीनता आनी असमानता ह्या संबंधी 
तांचो विरोध कठिण जोरदार शब्दांनी व्यक्त जाला 

''उणरिनुणरिनृळिळलात्मशक्ति - 
प्र णयमेपुम्‌ सहजातरे ! त्वरिष्पिन्‌ ; 
रणपटहमटिच्चु जातिरक्ष - 
स्सणवोरिडङ्‌ङळिलोक्केवरेत्तिनेधिन्‌ ! 
भावार्थ : जाग जायात, जागे जायात ! अंतकरणांत प्रळय समान प्रबल आत्मबल 
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आसचे हे माजा समाज बांधवानो, मुखार सरात, आपण जातीचे शतु रणवाद्य 
बाजून हो हल्ला करन जे खंय मेळतात तांचें आड झूझ करात. 
हेंच त्या कवितेचें उद्बोधन आशिल्लें. स्वातंत्र्य देवतेक संबोधन करन रचलेले 
एक दुसरे कवितेंत तांणी अशी प्रार्थना केल्या. 
''वेट्टिमुरिक्कुक कालू ages विमो ! 
पोट्टि च्चेरिकयिक्कै दिलङ्ङम्‌.'' 
भावार्थ : हे देवा, आमचे पायाची ही संकाळ तुंटोबन उडकाय आनी हाताचे 
खोडे फुटवन उडकाय. 
परंतु वयर सांगळेल्यो ह्यो प्रतिक्रिया दो तीन वर्सा उपरांतच एक दीर्घ 
आनी प्रौढ काव्य रचनेच्यो विषय जात्यो. 1923 वर्सा तांचें दुखास्था' काव्य 
प्रकाशित जालें. ह्या काव्यान पुरा केरळांत व्हड गोंदोळ केलो. हांत आशानांनी 
अतिशय गंभीर कल्पित कथावस्तु स्वीकारली. हिन्दु समाजांतले सर्वात उच्च- 
जातीचे एक नंपूतिरी तरुणीचो त्याच समाजाचे अत्यंत खालचे जातीचे पुलय 
(म्हार) हरिजन तरणाट्याक व्हारडीक जाता. तत्कालाचे परिस्थितींत हे केदप 
संभव न्हय. परंतु आशान हांणी आपणाले कवितेंत वातावरण निर्मित केलें की तांत 
असंभव कांय दिसना. सामान्य घटनाच दिसता. त्या कालाक मलाबाराक जें 
'माप्पिळा semi’ (मुसलमानी दंगो) 1921 वर्सा जालें ताचेकडे कथेचो संबंध 
जोडून दिला. देकून कथेत असंभव अशी कांय दृष्टि पडना. दंगे पसावत आश्रय 
रहित जालेले नंपुतिरी कुटुंबाची सावित्री नांतांची एक युवती असहाय रूपान एक 
'पुलया' कुटुंबात येवन पावंता थंय तरुण चात्तन तिची सेवाशुश्रुषा करता. आती 
तिचे लागी मोगान चमकिल्ले परिणामान नंपूतिरी युवतीचे मनात कृतज्ञतासून 
उत्पन्न प्रेम निर्माण जाता. आनी आखर ती ताका विवाह करता, कथेचें गठन 
आनी तिचो विकास पूर्णतया मनोवे्ञोतिक पद्धतीचेर जाला. विवाह मार्गाचेर 
लोकाचाराची भारी व्हड अडचण आशिल्ली. तरीय प्रेमजन्य सद्भावनेचे प्रेरणान 
असंभव कायर संभव जालीं. 
हें स्पष्ट आसा की आशावनांनी कांय श्रेष्ट उदेश सिद्ध करचे खातीर ही 
कथावस्तु शोधून काळळी. ह्या काव्या वाटेन आशान छुआछूत आती जातिभेद 
aia निरथंकतेचे आनी त्या पसावत भारताक आनी केरळाक जे नाशाचे फंडांत 
पडका जालें तांचे हृदयस्पर्शी चित्रण श्रेष्टपणान करचाक शकय जात्यात. ह्या 
काव्या FAT आशानांक हे सिद्ध करचाक जालें की ब्राह्मण, Taq आदींची भेद 
बुद्धि हृदयाचे परस्पर मिलनाक बाधक न्हय आती हो भेद भाव परिस्थितींची 
कृत्रिम सृष्टि आसा. हें सिद्ध करचांत आशयात सफळ जाल्यात. 
“अंतणनेच्चनच्चुळळोए करपल्लो 
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हंत निम्मिच्चु चेरुमनेयुम्‌ 

बाहुवीर्यड्डळूम्‌ बृद्धिप्रभकळ्‌म्‌ 

स्नेहमोलिवकुमुखकळ्म्‌ 

आहंतयेत्र विफलमाककित्तीर्त्त 

नी हिदुधर्ममे जाति मूलम्‌, 

एत्र पेर्माक्कळ्‌ HUTA AT - 

रेत्रयो तुंचन्मार कंचन्मारुम्‌ 

क्रयां जातियालू नूनमलसिष्पोय 

केरळमातावे faq वयटिटल्‌. 

तेच्चुमितृक्कियाल्‌ कांतियुम्‌ मृल्थवुम्‌ 

वाच्चिटुम्‌ कल्लुकळ्‌ भारतांबे, 

am किटक्कुस्च निन कुक्षियिल्‌ चाण 

काणातेयारेषुकोटियिन्नुम्‌.” 
भावार्थ : जे हातांनी व्राह्माणांक सृष्टि केला, त्याच हातांनी हरिजनांकय | 
केला. कितल्यांचे बाहुबळ, कितल्यो प्रतिमा, कितल्यो fade स्नेहधारा, हे 
हिदुधमे, तुबें केवल जातिभेदाखातीर व्यर्थ करन उडकायले. कितलेकी पेरुमाळ 
(केरळचे लोकप्रिय शासक) शंकराचार्य कितलेकी तुंचन (रामायण कर्ता क॑रळी 
महाकवी) आनी aaa (एक दुसरो महाकवी) ह्या क्रूर जातिभेदा निमित्ती, 
हे केरळमाते ! तुजे गर्भात नष्ट जाले. केवल झाडून पुसून रत्नाची कांति आनी 
ताचें मुल्य परखूचे, हे भारत माते, कसौटीचे स्पर्शाक पावनातिल्ले स, सात कोटि 
जनां आजय तुजे गर्भात पडन आसात. 

जाति भेदाचें ध्वंसन करचाक जालेले ह्या उद्बोधनांनी केरळांत सचमुच 
एक क्रांतीक जल्म दिल्लो. कटु धर्मांध लोकांनी ह्या क्रांतीक विरोध केलो, परंतु 
कवींची उद्देश शुद्धी आनी न्यायोचितविच।र हांचो आखेर विजय जालो. 
'चंडाळमिक्षुकी' ही ह्याच दुखस्थेचें चित्रण करची एक गेय रचना आसा, 

ह्या काव्याची मूल कथा अडेच सास वर्ष पूर्वीची आसा. उत्तर भारतांत एक 
चंडाळ युवतीक आनंद नांवाचे एक बुद्ध शिष्या पसावत आत्मज्ञान मैळता. आती 
ताचेर आकृष्ट जावन ती भिक्षुणीचे मठांत प्रवेश करता. देशाचो राय हाका 
विरोध करता. तेन्ना स्वयम्‌ भगवान AS रायाक स्नेह आनी क्षमता हांचो उपदेश 
दीवन ताका कतंव्य आनी उचितपण हांची जाणबीकाय करन दिता, हीच ह्या 
काव्याची प्रतिपाद्य कथा. हांत काव्याचे माधुर्या बरोबर समाजाचे आचार- 
व्यवहारांचे खंडन मंडन करचाक आशानांनी संदर्भ देखून धरला, आणी त्या 
संदर्भाचो उपयोग चमत्कारान केला. 
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आशझानांची आनी एक रचना तांची निमाण्याची रचना 'करुणा' आसा. 
तांचे aay रचनांत हींच सर्वांत अधीक ख्याति प्राप्त रचना आसा. अशी सांगयेत. 
परंतु ती रचना समाजाचे उद्घाराक उद्देशी केलेली न्हय. अशी दिसता कों हाचे 
पूर्वीचे नळिनी' आनी 'लीला' हांचीच परंपरा कवींनी हतिय स्वीकार केल्या. 
समाजाचे विमशेना पाशीय जीवन तत्वाचे चर्चक हांत अधीक महत्व दिल्या. 
समाजाचें विमर्शन म्हणचे आशानांचे काव्य - जीवनाचो भूतकाल अध्याय अशी 
समझंचे अधीक उचित आसतलें. कवी म्हणचे संबंधान तांची त्रिचक्षण दृष्टि 
समाजाचे eat पाशीय मनीशाचे अंतकरणाचे गहन आनी शाश्वत भावनांचेर 
चढ गाढ जाली अशी दिसता. 'चंडाळमिक्षकी,' आनी ‘sacar हांत ह्याच 
अंशाक प्राधान्य दिलां. परंतु तांतूप्र सामाजीक दर्शन आसा. 'वीण ga,’ 'सीता,' 
'नळिनी' आनी 'लीला' हांत जीवनाचे शाश्‍वत आनी उदात्त भावनांचे अविष्का- 
राक मुख्य स्थान feat. तांची आखेरची waar 'करुणा' हांतूय कवी त्याच 
प्रणालीचेर झुकला सी दिसता. 

उत्तरमधरापुरीची वासवदत्ता नांबांची एक सुंदर चेडी (वारांगना) एक 
वृद्ध शिष्य उपगप्ताक प्रेम करुक लागता. ताका उल्लो दीवन हाडचे खातीर तीन 
फांतां ताचे कडे वता. तिनीय वेळा, 'आपणाक बेळ ar अशी सांगून तो तिका 
परतून धाडता. इतल्या भीतर वासवदत्ता प्रथमच एक प्रमुख व्यावसायीक ग्रहस्थ 
आनी उपरांत एक व्यापारी हांचे संपर्कात येता. दुसर्याकडेचो संबंध दृढ करचे 
खातीर ती पायल्याची हत्या करता. ताचे मुकइमेंत जड्जीचे निर्णयानुसार, तिचे 
हात-पाय कतरून तिका स्मशानांत व्हरन घालतात. त्या समयार उपगुप्त थंय वता 
आनी तिक निर्वाणाचो उपदेश दिता, ह्या उपदेशान तिका पारलौकित शाश्‍वत 
शांति सिद्ध जाता. हीच 'करुणा' काव्याची कथाअस्तु. आखेर उपगुप्त तिचे खातीर 
करुणांचे खोलायेसून उब्बि आयिल्ले दोन थेंबे दुखां गळयता, 

कथाप्रतिपादन आशातांनी कलात्मक रीतीन केलां, कथेची योजना भारी 
संदर आनी प्रशंसा योग्य आसा. TRA सून आखेर मरान ada विसतरलेली 
भावपूणे आनी कलात्मक कथन कुदालता पाठकांचे मनांत ह्या काव्यां संत्रंधी चढ़ 
अभिरुति निर्माण करचाक समर्थ जाल्या, Hea: मध॒रापुरीचे मणिमंदिराचे रत्न 
खचित मांच्यार वसत्ठे वासवदत्ेचे स्वरुप, आनी आखेर दंड भोगून मशणांत 
पळळेले वासवदत्तेचें चित्रण, पुनः कॉमवासनेचे साम्राज्यांत, जिचें मूल्यांकन 
करचे असाध्य आशिल्ले त्या वासवदत्तेवे शरीराचे कुटक्यांची ती राशि, उपगुप्ताचें 
आगमन, वासवदत्तेचे मनांत उत्पन्न जाललो भावनावेग, त्या भावना वेगाक HATA 
निर्वाण दायक परम शांतीत रूपांतरित करचे उपगप्ताचे उपदेश, तिचे जड देहाचो 
अंत्यसंस्कार, त्या सारिथेचे राशीर अंतकरणाचे करुणा- सागरांभून निर्माण जालेले 
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दोन-चार दुखांचे थेंबे गळवन उपगुप्ताचें प्रयाण - हें सवेय कोणय सहृदय मनीश 
भाव व्याकुल जायनातिल्लें रावचाक शक्य न्हय. केवल एक पांजीर्या गदी आशिल्ले 
ह्या जातक कथेक आशानांनी एक श्रेष्ठ कलाकृतींत रूपांतर केली, 
योग्य संदभ शोधून काडून पाठकांक भावव्याकुल करवंची आती त्यावेळा 
तांकां चितनशीलय करवचीं आझानांची प्रतिभाशक्ति हीचें सामर्थ्य दाखोबंचे अनेक 
दृष्टांत ह्या काव्यांत आसात. मशणांत राशी रूपान दवरलेली तीं अवयवां आनी 
तांची स्वामिनी हांचे संबंधी बरयलल्यो पंक्ती पळयात :- 
“ कोळ्मयिर्क्कोळ्ळ्मोर्क्क्‌ पोळ, कठिनमय्योमृरिच्च्‌ 
भूमियिलेरिय्यंतारी gasses | 
at! भिन्नुन्निप्पोषुमिव — विलपरिच्छेदिचिल्ला 
कामराज्यत्रिकल्‌ म्‌ पिककल्लूकळूक्कारुम्‌ 
वासवदत्ततानिवळ्‌, वळ्तान मलमंट्टत्ता- 
वासरांतत्तिल्‌ नाम्‌ कंट विश्वमोहिनी, 
at! सुखड्ङळ्‌ वेरुम्‌ जालम्‌ आररिवु नियतितन्‌ 
तरासु पोङ्ङ्न्नतुम्‌ ताने ताणु पोवतुम्‌.' 
भावार्थ : स्मरण केत्यार अंगाच्यो रोमो उब्बी रावतात. (रोमांच जाता) हाय ! 
फूला समान ह्या अवयवांचे कुटके करन कोणे अशी भुंयचेर बिदून सोळयात ? 
हाय ! ते आतांय ळकतात. (सतेज दिसतात). काम वासनेचे राज्यांत पूर्वी 
केन्नाय ह्या रत्नांचे मोल कोणाकय कळुंक जालेना. ही वासवदत्ताच व्हय ? होय, 
ही तीच वासवदत्ता आसा जीका आमी त्या दिसा सांजवेळा कूलांनी शिंगारलेली 
देखलेली. होय, ही तीच विश्वमोहिनी आसा. हाय ! सवं saa निपट भ्रामक 
जाळ. नसौबाचो तराज केन्ना ऊंच वता आनी केन्ना सकल येता हें कोणाक सांगुक 
जाता ? 
आशानांचे कवितेची हांगा संक्षिप्त रूपान चर्चा केली. ह्या शिवाय अनीकं 
कांय काव्यां तांणी रचल्यांत. तांत सर्वात महत्वाची रचना म्हणची 'श्री बुद्ध चरि- 
तम्‌' आसा. एडविन अर्नोल्ड हांवे (Light of Asia) लाइट आफ एशया ह्या पुस्त- 
काक आधारून तांशी ती रचना केल्या. पण आखेर एक स्वतंत्र रचनेची स्वच्छंदता 
आनी सौष्टव घेवन आविष्कृत जाल्या. भाषांतरांचे किवा स्वतंत्र स्वरूपाचे इतर 
कृतींची चर्चा आमी हांगा करनात. 
आशान हांचे काब्यांचो एक प्रमुख अंश आत्मगीतांचे स्वरूपात आसा. हांचे 
संबंधी हांगा थोडें विवेचन जाय अशी आमी लेखतात. इंग्रेजीचे आत्मगीतांचे रीतीर 
मल्याळींत पयले आशान हांणीच आत्मगीत रचल्यात अशी म्हणतात. 'आत्मा- 
विष्कार' ga 'लिरिक' काव्याचें मुख्य लक्षण, मनुव्याचे मत FAT अस्वस्थ जाता 
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तेन्ना तो सांत्वना मेळचे खातीर मनांची ही कुंठित अवस्था दुसर्या कोणाक्रय तरी 
सांगता किवा स्वयम्‌ नुतोच बैसून रोडून घेता ! मनुष्याची ही स्वाभावीक प्रवृत्तीच 
'लिरिक' रचनेक प्रेरणा दिता. 
'तेरुतेरेयषळल्तिङ्ङ्म्‌ मानसत्तिन्नोरिक्कल्‌ 
करयुकिलतुतन्ने तेल्लो राशवास हेतु.'' 

भावार्थ : परतून परतून दुखाचो अनुभव करपी मनांक एक वेळा Wet घेतल्यार 
कांय स्वल्प आइवास मेळता. 

मनोविज्ञानाचे हेंच सिद्धांत हांत भितर लिपून आसा. परंतु गीत प्रतिवेळा 
एक प्रकाराचो विलाप किवा दुख प्रदशेनच जावंका म्हण ना. अंतकरण अस्वस्थ 
करचे अथवा हृदयाक मंथन करचे कसलेय एक विशेष चिता ग्रंथींचो भार हाचो 
किवा मनाचे अन्य कसलेय प्रतिक्रिपेचो आविष्कार हांचे प्रद्शंनय जावेत, दोनीय 
प्रकारांची कविता आझान हांणी अनेक्र रचल्यो आसात. ह्या आत्मभिव्यक्तीचे 
काव्या समान आशान हांचे खंयचाय इतर काव्यांत तांचो सत्यबोध इतलोच स्पष्ट 
जालो ना. आशात हांणी प्रकाशित केल्लेले 'पुष्पवाटी' (1922 ) आनी तांचे मृत्यूनं- 
तर प्रकाशित जालेले 'मणिमाला', 'बनमाला' इत्यादि संग्रहांत आत्मगीत प्रकाराची 
बहुतेक कविता प्रकाशित जांल्यात. शुरूवेचे रचनेत, 'कलकंठ' हांत कवी विरक्ती- 
चेर बावगता, ताचे मार्गार जे आंतरिक अडचणां उपस्थित जालीं तीं नैतिकतात्मक 
आनी छायावादी रीतीत प्रस्तुत Feats. त्या गीतात कवींनी आपणाले मनरूपी 
कोयलाक संबोधन करन अशी सागलां की ह्या नश्वर जगतांत एक ‘faa’ च 
शाश्‍वत आसा. ह्या प्रकारीं ताणे आपणाले मनांचे संशयाचें निवारण करचाक 
प्रथत्न केला. हाचे HS सांगल्ले 'एक तिय बालकाचे बिचार" नावांचे रचनेंत सामा- 
जीक विषमते निमित्ती कविचे हृदयांत उत्पन्न जालेले atte आनी चिता हांचें प्रथम 
दर्शन दृष्टि पडता. 'टूषितमाय त्यायासनम्‌' ही कविता वैयक्तिक विद्वेष आनी 
स्पर्धा हांका आधारून सामाजिक Adare नियमन करचे, मुकदम्मेक प्रतिकूल 
निर्णय आयकोवंचे एक न्यायाधीशाचे भ्रष्टाचार प्रवृत्तीक मनां दवरन बरयलेली 
रचना आसा. सुमार हेच प्रकाराचे पृ्टभूमीर 'निष्कपटतयोट्‌' नावांचे हृदय स्पर्शी 
खंडकाव्य रचला. कोण एक faa कवीं लागी जो कपटी ब्यवहार केला, ताका 
लागून निर्माण जालेली वेदना ऊण करचे खातीर कवींनी तांत निष्कपटतेची कल्पना 
एक देवतेचे रूपांत केल्या. ही देवता कोगाचेय मनांक दुख दिवंचो व्यवहार देखून 
विलाप करता. निष्कपटचे पासून सहातुभूति दाखयतासताना कवींनी जीं वचताँ 
सांगलीं तांत कवी स्वत:च सांत्बना दिता दृष्टि पडता. आशान पूर्ण अर्थान आस्तिक 
आशिल्ले, परमात्माचेर तांचो तिइवास दृढ आशिल्लो. प्रथमच शुरूवेक ईश्वराची 
स्तोत्रां रचून तांणी कवितेचे क्षेत्रांत प्रवेश केलो. त्या कालाक निर्माण केल्लेली 
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कविता भधिकय इप्टदेवताचे स्तुति स्तोत्रानी भरन आसा, उपरांत काल क्रमान ती 
चढ चढ प्रौढ जायत गेली. तांचे आध्यात्मिक चितन आत्मगीतांत मेळन गेले. 
आशान प्रेमाचो आराधक आशिल्लो. तांचे प्रत्येक रचनेचो मूल आधार मत्री” 
आशिल्ली. 'नळिनी' आनी 'चंडाळभिक्षुकी' हांत हृदय गळचे स्नेहाक आधारून ते 
गीत गायतात. ही स्नेहभावना स्वयम्‌ तांचे जीवनांत अशी आयली ते मनां करूक 
तांचे शोक गीत वाचका जातले. अनेक मित्रांचे मृत्यूचेर शोकगीत रचून तांणी 
सांत्वना संपादन केली. 'प्ररोदनम' असलीच एक कविता.. परंतु ती आत्म- 
गीताचे श्रेणीर थाकून ऊंच वचून दर्शेन प्रधान कवितिंत परिणत जाली- आंशान 
हांचें व्यक्तित्व त्या कवितेंत जींवनाचे विश्लेषण रूपान प्रतिफलित जालां. देकून 
आत्म गीतांची लक्षणां तांत ऊणे दिसतात. आवयचे मृत्यूचेर तांणी रचल्लें अनु- 
ताप' नावांचें काव्यांत तांचो भावनावेग अधिकाधिक प्रस्फुटित जात दृष्टि पडता. 

आशान हांचे आत्मगीतांचो उल्लेख करतासताना तांची 'ग्राम वृक्षत्तिले 
कुयिल' (ग्रामवृक्षावरची कोयल) नावांची कविता विसरुक जायना. ती कविता 
म्हणची निजी जीवनाचे कांय घटनां निमित्तीं हृदयांत उत्पन्न जालेल्या तीव्र आवे- 
गाचे कलात्मक प्रकाशन आसा. सामाजीक कार्य क्षेत्रांत तांकां अनेक शत्रु जाले 
तांणी आशानांचेर अपवाद पसारुक शुरू केलो. अनेक चूक - समझौण्यो निर्माण 
जाल्यो. कवींक आतां स्वस्थ बैसंंक शक्य ना जाले. आपणाली यथार्थं स्थिति 
व्यक्त करचाक तांणी 'ग्रामवृक्षत्तिले कुयिल्‌' ही कविता बरयली. दोषारोपण 
करच्या WMA चढ ऊंच स्थानार बैसून सत्य आती धर्म हांचेर विशवास दवरचे 
लोकसेवकाचे खातीर तांणी ही कविता बरयली. ग्रामवृक्षचेर बैसून गायची ती 
कोयल म्हणची स्वयम्‌ आशानच आसा. विश्‍व हृदयाक शांत करचे कोयलाचे FAT 
गायनाचे माहात्म्याक समझुचे एक देवता दुखी अंतकरणाचे पक्षीक कवितेत समा- 
श्वास दिता. ही आपणाली अलौकिक सिद्धी आनी धर्म प्रत्रण बुद्धि-हांचेंर विश्वास 
दवरचे कवीक ga दिवंची, तांचे अंतकरणाची स्पष्टता ब्यक्त करची कविता आसा- 

वयर दिल्‍्लेले विवरणासुन आशान हांगी मल्याळी कवितेक जें वेगळेपण 
आनी नवीनता दिल्ली, ताचें एक व्यापक स्वरूप घड्यल्यां. कवितेत उच्चकोटीचें 
भावदर्शंन, तत्वचितन, सामाजिक बोध, असमानता आनी पराधीनता हांचेर आड 
एक प्रकाराचो आक्रोश आनी विद्रोह हांकां आधारून कत्तिक जीवनांतले यथा- 
थाचे चढान चढ लागी हाड़क जाणचे आधुनिक श्रेष्ठतम कवींत आशान हांचे जे 
स्थान आसा तें अद्वितीय आसा हें निइवयच. हांत कांय शंका ना. 
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चळळत्तोळ 
कत्पनाप्रधान काव्याचे जगांत 

वळळत्तोळ हे दुसरे एक महारथी आसा. शुरूवेक ते परणे घैलींत आनी 
पद्धतींत कविता रचपी कवीं महे प्रत्यक्ष जाले परंतु हळू हळू ते नूतन प्रवाहाक 

सन्मुख जाले. तांचो जल्म 1879 वर्सा जाला. बीस वर्सा पिराय पर्यंत ते कवितेक 
केवल एक भावात्मक उद्गाराचें साधन मात्र मानताले. ताचा ऊंच कवितेक अधीक 
मान दिबंचाक ते तय्यार ना आशिल्ले. 

Fal 1910 वर्सा तांचे बधिर विलापम्‌” नांवाचे काव्य उजवाडाक आयलें 
तेन्नासून खरे अर्थान तांचे साहित्यक जीवनाचो आरंभ जाला अशी मानयेत, 'बधिर 
बिलापम्‌' ची विशिष्टकाय अशी की ती एक स्व अनुभव जन्य तथा आत्मकथात्मक 
रचना आसा. एक दिवस कवी अचानक केप्पे जाले. ats केप्पेपण हेंच त्या 
काव्याचे विषय. जरी तांत भरपूर निराशेची छाया जायततली आसा सी दिसता, 
तरी सबं रोगांचो उपाय सांगला. ईश्वराचेर आशिल्ली तांची श्रद्धा आनी भक्ति 
तांकां सांत्वना दिता आनों तांकां संघर्षांत az रावची शक्ति दिता, केप्पेपणाचें 
कारण आपणाले जीवनांत लोकानुभूति निषिद्ध जाली. हें सांगून कवींनी आपणाली 
जी वेदना व्यक्‍त केली वस्तुत: हृदयाक हालोवन सोडता. परंतु वळूळत्तोळ मुख्यतः 
एक दुखवादी कवी न्हय. दुखांतय शुद्ध आशा आती सांत्वना हांचे किरण तांचे 
कवितेक प्रकाशमान करता. ही बिशिष्टकाय तांचे 'बधिरविलापम्‌' काव्यांत स्पष्ट 
दृष्टि पडता, 

1914 वर्सा दुसरें कात्य बंधनस्थताय अतिरुद्धत' (बंदी अनिरुद्ध) उजवा- 
डोक आयले, हांत तांची कविता एक नवे प्रकृती वाटेन घुंबता अशी दिसता. त्या 
कालाक् मल्याळी कवींनी जे इग्रेजीं खंड काब्य प्रणालीचें अनुसंधान शुरू केलें 
ताका आधारून रचलेली ती सर्वातम रचता आसा. जिका शाक्र waa भावपूर्ण 
रचना TENT. 

उषा आनी अनिरुद्ध हांचे प्रसिद्ध पौराणीक कथेचो कांय भाग वळूळत्तोळांनी 
आपणाले ह्या काव्याचो दिषय केला, राजाले शिपाय अनिरूद्धाक उषेचे शयनगहां- 
सून बंदी करन घेवन वतात. उषा मंत्रीकडे प्राथना करता की कार!गृहांत वचून 
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एक पावटी अनिरुद्धाक भेट करचाक अनुमती दिवंची. एक तांत राजकतंव्य आनी 
दुसरे तांत उषेलागी जें स्नेहवात्सल्य आदी आसा ते. अशी अंदरद्रंड्रांत सिरकल्लो 
तो म्हंतारो मंत्रीं बास्तवाक वांचकांचे सहातुभूतीक विषय जाता. नायिका उषा 
feat दावा आसा की अनिरुद्ध देषी न्हय. तो तिणें gost दिल्लो देकून थंय आयला, 
जर बंदी करुक जाय तर तिका बंदी करुक जाय. अतिरुद्धाक न्हय. अशी आपणाले 
पिताचे व्यवहारापासुन ती मंत्र्यालागी युक्तिवाद करुंक लागता. विवेकशील मंत्री 
उषेचे दावेचो अर्थं समझतालो. तरीय आपणाले पुत्नीचे दुराचरणान कोपळेले आनी 
लोकापवादाक भियलेले रायाचे अधिकारांचीय ताका चितनकरची आशिल्ली, 
तांणी उषेक समझावंचाक प्रयत्न केलो. परंतु अनुरंजनाचो कांय उपयोग जालो ना, 
कारागहांत उषा-अनिरुद्धांचे भेट आनी तांचो संवाद मल्याळी भावप्रधान 
काव्य भंडाराचें अमूल्य दृश्य मानतात. हें काव्य प्रेमाखातीर बंधु -बांधव, गुरुजन, 
इतलेच न्हय, आपणालो जीव परान त्य!ग करुक तय्यार जालेली नायिका आनी 
सुदृढ मनाचो, धीरोदात्त एवं स्वाभिमानी नायक हांचे समागम आसा. वळळत्तो- 
ळांनी त्या दुश्याचें वर्णन अत्यंत कलापूर्ण रीतीर केलां. असलो संवाद काव्यांत 
विशेषतः श्रृंगार प्रधान काव्यांत मो अपूर्व afte पडता. 
केरळचे कौटुंबिक जीवनांत बायलांत जी स्वातंत्र्याची आती स्वावलंअनाची 
भावना उदेवन येताली ती आधुनिक दुष्टीन नबे रुप धारण करताली. ह्या संदर्भार 
'अनिरुद्ध' काव्याचो आविर्भाव जालो. ताची उषा प्राचीन कालाचे समान आधुनिक 
कालाचीय एक वीर युवती आसा. जरी एक पौराणीक पात्राचे रूपान तिची 
कल्पना केली तरी तिका देखल्यार वाचकांचे मनांत केरळचे थोर युवती सारखे 
दिसता. 
“' यांनाळयच्चिह वरुत्तियताणु तत्ने 
त्तानायंपुत्राने षुनेळळूकययल्ळ चेरतु 
नानातरत्तिलपराधमो राळ्क्कु बंध - 
स्थानाप्तियन्यनु, मितो बलिबंश धमं म्‌? '' 
भावार्थ : हांवें मनीव्याक धाडून ताका seal दीवयला. तो आर्यपुत्र स्वयम्‌ हांगा 
आयलोना. नानाप्रकारचे अपराध हांवें केले आनी कारागृहांत दवरला दुसर्याक | 
अपराध हांवें केला आनी दंड मेळता माजे प्राणनायकाक far, होच कलिकालाचो 
धमे ! 
मंत्रीक उषान होच प्रश्‍न केला. पितान बं.दी केल्लेले अनिरूद्धाचे काराग॒हांत 
उषेंन Tat प्रवेश केला तेन्ना तिचे Hear अनुचित म्हणचे अनिरूद्धाक ती सांगता, 
“ काराधिवासमविटेटक्कु विधिच्चतोर्ताल 
घोरापरा धमुटयोखिळू बध्य तत्ने 
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वीरावरोध पदसंश्रयधत्ययाम्‌ यान्‌ 
तीरा कृतार्थतयोटोत्तु मरिच्चुकोळळाम्‌. ” 

भावार्थ : तुमकां कारागृहवास दिला. जेन्ना हें मनांत येता तेन्ना अशी दिसता की 
माका अपराधिनीक मृत्यृदंडच दोवृंक जाथ, माका तुमचे सारखे अद्वितीय वीरांचे 
चरणांचो आश्रय मेळन जालो. स्वयम्‌ हांव धन्य जालीं. आतां चिरंतन कृतज्ञतेची 
भावना मनांत धारण करन हांव HLH तय्यार आसा, 

जे वर्सा अनिरूद्ध' ची रचना जाली त्याच वर्मा कवीन एक दूसरी रचना 
केली, तिचे नांव ' ओरू कत्तु ' अथवा रुग्मियुटे पर्चात्तापम्‌, (एक पत्र अथवा 
रुग्मीचो पश्चात्ताप.) ह्या विषयाचे प्रतिपादनांत आज परान स्पर्श पावनातिल्लो 
नवीनता आसा. रुकूमिणीचो विवाह श्री कृष्णाक जालो, ताचो विरोध करन 
रुक्रभीन गोंदोळ केलो. परंतु कांय वर्सा उपरान्ते आपणाले करनी पासून पश्चात्ताप 
व्यक्त करन रुकमी आपणाले भयणीक पत्र बरयता. पश्चात्तापाक प्रेरणा दिवंची 
प्रवृत्ति म्हणची रुकमिणीचो पुत्र प्रद्युम्न हांकां आपणाली कन्या दिवंचाक ताका 
जालेली इच्छा. पुराणांत रकमीचे असले एक पत्रची कांय तरी चर्चाच ना. उषेचे 
कारागृहांत प्रवेश केल्यावरी एक वेळे ही घटनाय वळळत्तोळांचे कलपने सून निर्माण 
जालेली आसयेत. आसो. 

अपराध बुद्धीत पश्चाताप जालेले आपणाले भावाचे अपराधाक रुक्मिणीन 
क्षमां करचें आनी भूरगेपणाचे आपणाले सुखद स्मृतींचे स्मरण करचें ह्यो समस्त 

कल्पनांथ काव्याक सर्वथा हृदयंगम स्वरूप दिवंचाक कारणभूत जात्यो, 


साहित्यमं जरी 


हांत He व०ळत्तोळ्‌ हांगी अनेक खंड काव्यां रचलीं. तीं 'आत्मपोषिणी' 

आती 'कवनकोम्‌दी' ह्या महीनांळयातल्यान वेळार वेळार प्रकाशित जातालीं, 
1916 वर्सा हांतळे कांय काव्यांचो संग्रह 'साहित्यमंजरी' नावान प्रकाशित केलो. 
त्या उपरांत त्या संकलनाचे आठ, णव भाग प्रकाशित जाले, ही संकलन परंपरा 
मलयाळीं कवितेचे प्रगतीचे मागचिर एक महत्वाचो मील पत्थर मानयेत, साहित्य 
मंजरीचे पयले भागांत जी कविता संग्रहीत जाल्या तांचे अधिकांशाचो स्वर 
तत्कालीन काव्य परंपरेसून भो भिन्न आसा. त्या काव्यधारेचेच 'मातृवंदनम्‌' 'वीर 
पत्नी' इत्पादी प्रारंमाचे नमूने आसात. ह्या काढ्परधारेचो आविष्कार अतंतर 
वळळत्तोळ्‌ हांणी स्वतेच केला. 'मातृवंदनम्‌' कवितेत wiht मातृभमि केरळाक 
संवोधन करन ताची महिमा गायल्या. 

“पच्चयाम्‌ विरिष्पिट्ट सह्यानिल्‌ तलवच्चृम्‌ 

स्वच्छाब्धि मणल्‌ लिट्टाम्‌ पादोष धानम्‌ eH” 
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भावार्थ : पाचवे रंगाची चादर विस्तारून सह्याद्रीरूपी उञ्थ्यार मातें दवरन, 
स्वच्छ समुद्राचे ASHEN BET पायांकडे दवरन पळळेली माता केरळचे प्रकृति 
सौंदर्याचे वर्णन करन वळळत्तोळ हांणी काव्यरचना केली. ताका लागून अनेक 
देशाभिमानी कवींनी देशभक्तीचे गीत रचले. “भारतभूमी योटु' नांवांचे कवितेत 
भारताचे पूर्वकालाचे महत्वापासून कीति गायन केलां. वीर पत्नी' ह्या कवितेत 
युद्ध भूमीक वचाक तय्यार जालेले पतीक कायतरी किरकिर करनातिल्लें धाडून 
सोडची एकवीर पत्नीची कथा वर्णन केल्या. हाचे भायर ‘ale कीरत्तलयिणा' 
(एक पिजल्लें get), ‘ate अरिप्राव' (एक पाखो) इत्यादी कवितांच साहित्य 
मंजरीचे पयले भागांत भासात. ह्या रचनांचे नवीनते पासूतूच हांगा थोडेच उल्लेख 
FER जाय. TAS काम हें की तांत पौराणिक विषयांचे बदलेक सामान्य जीवनांचे 
सुपरिचित कार्यांचेर रचना केल्या. दुसरें काम हें की कवींनी संस्कृत छंदांचे बदलेक 
द्राविड छंदांचो उपयोग आपणायला, हांत दुसरे कामांचे म्हळ्यार द्राविड छंदाचो 
उपयोग करचे प्रक्रियेचो सर्वाधिक प्रचार वळळत्तोळ हांणीच केला. त्या कालाचे 
तरुण कवींत द्राविड छंदांत कविता करचे परंपरेचो विकास आप्याप जातालो. 
तरीय प्रतिष्ठा पाविल्ले कवींत वळळत्तोळू हाणीच ताचो प्रथम स्वीकार केला 
आनी तांणी नवें आदर्श प्रस्तुत केले, साहित्यमंजरी चे पयले भागाचे 'एक faa’ 
नावांची कविता ह्या प्रकाराची पयली रचता आसा. गायक धार कडचे यशोदा- 
मायचे झरीराक लागून रावून दूदाचे पात्र मुखार करन रात्रळेले बाळकृष्णाचे चित 
प्रस्तुत करचे मंजरी छंदात रचलेले त्या गीतान सहृदय पाठकांचे मनाक भाकषित 
केलें. त्या उपरांत किळिप्पाट्टु इत्यादी छंदांत रचल्यो 'मातृतरंदनम्‌' सारखेच्यो 
कविताय प्रकाशित जात्यो, द्राविड छंदाची अमिव्यक्ति शैलीक खंडकाव्य निर्माण 
करचे कवींनी आपणायली. साहित्याचे इतिहासाचे दण्टीत ही एक उल्लेखनीय 
घटना आसा. | 
साहित्य मंजरीचे दुसरे भागांत (1918) अनीकंय चढ प्रशंसा योग्य रचना 

संकलित केल्यात. तांत “सत्य गाथा,' 'पुराणङ्उळ्‌', 'पट्टिळ्‌ पोतिय्यं तीक्कोळळी' 
'उण्णानिल्ला उटुप्पानिल्ला' आदी कविता आसात. सत्यगाथेचें भाव गांभीयं, 
विराट आनी उदात्त कल्पना आती गूढ सौंदर्य हें fara उल्लेखनीय आसा. 
सत्याक धर्मदेव अशी संबोधन करन आनी जगाचें जड आनी चेतन अशी 
सर्दाकय त्या सत्यशक्तीचें स्पुरण आसा, अशीं सांगून कवी म्हणता 

“मेलवशत्तट्ट मिल्लाते किटक्कुमा - 

क्केवलमाम्‌ मरुभूमि तन्निल्‌ 

एव पुष्पड्ङळे मित्रित्तिळझिडप्प 

चित्रम्‌ faa तेजस्सिन्‌ वंदळडडळू | 
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आलक्ष्पमायूध्वंमागत्री महेंद्र 

नीलप्पलकप्पुरत्तु नीळे 

तंकलिपिकळालू कोत्तियिट्टुंटल्ली 

शंकरी, निन्‌ चरित्रांशलेशम्‌.'' 
भावार्थ ; आकाशाचे अनंत विस्ताराचे त्या मरुभूमीतं तुजे ज्योतीचें किरण कितले 
फूलांक प्रकाशित करता कोण जाण ! त्या महेंद्रनीळवर्णाचे आकाशाचे पटवळार 
सर्वयकडे, है शंकरी, तुजे चरित्र सुवणं लिपींत वरवन गेल्यां न्हय? भो अल्प 
प्रमाणांत जाल्यार किते? - 

भावगांभीर्यान भरलेल्यो असत्यो वळयो बळळत्तोळ्‌ काव्य त्या वेळ पर्यंत 

उन्नतीचे उच्च शिखराक स्पर्शं करन जालें म्हण स्पष्ट करतांत. पुराणड्डळ 
नांवांचे कवितेंत भारताचे ऋषींची महिमा आती तांणी देशाक दिल्लेळे साहित्याचे 
अन्यतम महत्वाचे कलात्मक मृत्यांकन केलां, शुरूवेच्यो त्यो कांय वळयो पळेयात: 

“भारतवर्ष त्तिलेप्पूर्व राम॒षीद्रन्मार 

पारिनुळळटिक्कत्लू पार्तकंटरिय्यंवर, 

योगॅंकनिरतन्मार, भोग निस्पुहर, परि - 

त्यागैकद्रविणन्मार; वरतन्‌ वासङ्झळो 

पोट्टप्पुल्लूकळ्‌ कोण्टुम्‌ शुष्क पत्रौधम्‌कोटंम्‌ 

केट्रिमेय्यंवयाय पाषकुटिलूकळते . 

एंकिळूमवयिळनिन्निङड किटिटय मणि - 

त्तंकङ्डळ महार्धेड्ड़ळ मट्टेडड्मलभ्यडङल, 

पट्ट्मे त्तयेक्क्राळमिप॒माय वाग्देविक्कु 

शिष्टरामवसूटे दर्भप्पुल्‌ विरिप्पुकळ्‌ 

तत्वचितोद्रेकत्तालेङङान्‌म धन्यक्कु 

विस्तीणं तिरूनेट्टि वियर्त्तालप्पोळेल्लाम्‌ , 

प्रेम विव्हेलयायत्तन्‌ पोरमुलक्कच्चत्तुंपाल 

कोमळम्‌ वीशिप्पोन्न वागधीववरि तन्रे 

मंजुकैत्तंटिल्‌ च्चिन्निमिन्निय वळकळूतन्‌ 

शिजितम्‌ पुराणत्तिल्निन्नु नामिन्नुम्‌ केळूप्पू ; 

अम्महाशयन्माराम्‌ मुनिमारनुवेलम 

ब्रह्मनिञवल ध्यानम्‌ निति विश्रामिक्कृंपोळ्‌ 

नन्मयिलूक्कबितयाम्‌ देवियुमायिच्चेयृता 

नम्मंसल्लापङ्डळे, निङ्ङळूककु नमस्कारम्‌ ! 
भावार्थं : भारतवर्षाचे पूर्वकालाचे aia महान व्यक्ति आशिल्ले. तांणी जगाचे 
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आधाराक स्वयं साक्षात्कार केला, हे योगनिरत आशिल्ले. भोग निस्पृह आशिल्ले. 
अत्यंत त्यागी द्रविड आशिल्ले. ते सामान्य तण आनी झाडांचे पाले हांचान बांधून 
केल्लेले वनवसतीतं रावताले. तरीय थंय सून आमकां जें मणि आती माणिक्य 
मेळळे तें अमूल्य आसा. दुसरेकडे खयंच तें मेळश ना. वीणा पाणी सरस्वतीक 
सिल्काचे सिहासना पाशीय त्या शिष्ट जनाचे तणाचे चादरच अधिक पसंद जालें. 
तत्वाचितनाचें खोलायेचे कारणान तांचे विशाल निडळार जेन्न। केन्नाय हुमेन ओल्लें 
जातालें तेन्ना वागीइवरी प्रेमविब्हला जावन आपणाले उन्नत स्तनावेले सिल्क 
वस्त्राचे वरलान तांकां art घालताली आनी त्या वेळा कठिन प्रयत्न करचे तिचे 
हाताचे कंकणांची जी ध्वनी जाताली ती आजीय आमी पुराणासून आयकतात. ते 
मुनिजन आपणाले ब्रह्माचितनाचें ध्यान समाप्त करून जेन्ना विश्राम करतात तेन्ना 
प्रसन्न चित्त जालेले काव्याचे अधिष्ठात्री देवीचे आनी तांचे जे संभाषण जालां, 
तका माजो नमस्कार. 

1924 वर्सा 'साहित्यमं जरीचो तीसरो आनी चौथो दोन भागय प्रकाशित 
जाले. चोथे भागाची ‘Harta’, 'कर्म alas पिचुकाळ्‌', (कमं भुंथची लान 
पावलां), 'किळिळकोंचल' (कलाकूजत), 'एन्रे गुरूनाथन्‌' (माजे गुरूदेव) 
इत्यादी कविता जेन्ना महीनाळांतल्यान्‌ प्रकाशित जात्यो, तेन्ना, सहृदय 
वाचकांनी तांचें सहषं स्वागत केलें. एक नगरवासी कांय दिवस गावांत रावुक 
गेलो. थांगा एक झेतकाराचे कन्येगेर ताका प्रेम जालो. परंतु कांय दिसानी तिका 
सोडून पुन: शहरांत गेलो आती दुसर्या एक स्त्रीक विवाह करन थंय रावलो. हें 
आयकून त्या शेतकारी aaa नवविवाहितांचे शुम चितन व्यक्त करन एक पत्र 
बरयले. होच 'राधेचौ क्रतार्थता' कवितेचो विषय, 'एन्रेगुरुनाथन्‌' कवितेत महात्मा 
गांधीक आपणालो गुरु मानून घेवचे कवी एक आराधक शिष्याचे भावोद्विग्तता 
समेत जगाचे ते सर्व श्रेष्ठ महान व्यक्तींची विश्वव्यापी महिमेचे गायन करता. 

“लोकमे तरवाटु तनिक्कोच्चे टिकळुम्‌ 
Gamay पुष्पुक्कळम्‌ क्कूटित्तन्‌ कुटंबक्कार; 
त्यागमेन्नते नेट्टम्‌ , ताष्मतान भ्युन्नाति, 
योगवित्तवम्‌ जयिक्कुन्नितेन्‌ गुरुनाथत्‌. 
तारकमणिमाला चातियालतुम्‌ कोळळाम्‌ 
कारणिच्चळिनी ळे पुरंटालातुंम्‌ कोळळाम्‌ 
इल्लिह संगम्‌ लोपमेन्निव समस्वच्छ 

मत्लयो विहायस्सब्वण्णमेन गुरुनाथन्‌ 


गीतस्वकु मातावाय भूमियो दृढमितु 
मातिरियोरू कर्मेयोगिये प्रसविक्कू 
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हिमवद्विध्याचलमध्य देशत्ते काणू 

aay शीलिच्चेषमित्तरम्‌ सिहंत्तिने 

गंगयारोषुकुन्न नाट्टिले दारिक्कित्र 

मंगळम्‌ काय्क्कुम्‌ कल्पपादपमुंटाय्‌वरू! '' 
भावार्थ : तांका सगळें जगत आपणालें घर आसा. झाडांपेडां, तण आनी कोडे 
aay तांचे परिवाराचे अंग आसात. तांची एक मात्र कमाई म्हणचो त्याग आसा. 
विनम्रतायेंतच महत्ता भासा, ह्या प्रकारीं योगी माजे गुरु विजयी जाले. 

नक्षत्रांची मणिमाला घाल्यात, अथवा आकाशाचे मेघाचे कुटके समान 
चिकोल उवइयात, दोनीकय ते समचित्ततेन समान मानतात, ताकां संगयना, 
निस्संगयना. जसी सगळें मळब स्वच्छ आसा तशी माजे गुरु आसात... ०००.५. 
केवल गीतेची माता, ही aaa असले कर्मयोगींक जन्म दिवंचाक शक्य आसा, 
हिमालय सारखे विशाल विध्याचलाचे मध्य भागाचे देशांतच असले सहनशील 
आनी शमनशील सिह मेळतले. जंय गंगा व्हळता थंयच असलें मंगल फल दिवंचो 
कल्पवृक्ष निर्माण जातलो. 

'किळिक्कोंचल' (लान पक्ष्येचे मोगाळ उलोवणे) वळळत्तोळ हांचे कल्पना- 
afer आनी कलाक्षेत्राचे सफलतेची वंजयंती आसा, मिथिलापुरीचे पृष्पवाटिकेंत 
खेळतले पांच वर्षां प्रायेचे सीतेक दोन कीर मेळतात, ते वाल्मीकि मुनीचे 
आधश्रमासून उड्न आयले. तांणी रामायणाची जी कथा गायून आयकयली तांत अशी 
सांगलां की राम सीतेक विवाह करतलो. तें आयकून सीता धावन क्ता, आनी 
आंवयकडे वचून तिका प्रश्‍न करता की कीर अशी कित्याक सांगता ? होच 
ह्या काव्याचे विषय. परंतु वळळत्तोळांगी तांत एक व्हड विश्वच समाविष्ट 
केलां. व्रेतायुगाचें, मिथिला नगरीचें, पाठकां मुखार वर्णन करन थांगाचे उपवनात 
चमकल्ली ती मनोहर शैशव लीला कवीन अत्यंत स्वाभावीक रीतीन चित्रण केल्या. 

वळळत्तोळ कवितेचे अनुभूतीचो आधार 'साहित्यमंजरी' चे आठ भागांतय 
Waa तीस वर्सा az ताणि रचलेल्यो सुमार aaa कविताय प्रकाशित जाल्यात, 
विस्ताराचे परिमितीचे कारण त्यो लघुकबिता म्हण समझून घेतात, अर्थ भानी 
भावविस्तार हांचे दृष्टीन त्यो उच्च कोटीच्यो रचना आसात, अशी वैविध्यपूर्ण 
विषयांचेर दुसर्या कोणेय कवीन Haq बरयलेता, सदावत जावन तांचे विभाजन 
केल्यार तांकां वैयक्तिक, जीवन संबंधी, स्वातुभति संबंधी, सामाजीक, राजनैतिक 
इत्यादी विभागांत वांटयेत. ज्या प्रमाणी ताचे प्रतिपाद्य विषयांत विविधता दृष्टि 
पडता, त्या प्रमाणी तांचे अभिव्यक्तीचे पद्धतींतय विविधता afte पडता, हीं खंड 
काव्यां कवीचे अनुभव क्षेत्राचे व्यापकतेचे प्रमाण दिता. विषय fata आसो, 
age, तें कितलेंय साधारण आसा जाल्यारीय, जीवनाचे यथार्थ आनी अगाध 
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थळे पर्यंत पांवचौ कवींची क्षमता असाधारण भासा. 'ओरु कीोरत्तलयणा' चे द्वारा 
(पिजल्लें seat) जावो, किवा कोणाचेय पिकलेले केस देखून जावो ("नर 
कंटिट्ट') अथवा पावसांत चमकून गेल्लेल्यान जावो (मषयत्तोरुनटत्तम्‌) कवी 
जीवनाचे गाड चितनांत मग्न जातात. एक बगीचेंत बैसून भोंवतणी दृष्टि पडचे 
साधारण Fai देखून मानव जीवनाचे विशेष अवस्थेचेर तांची विचारधारा 
व्हळता. एक 'कृष्णप्परुन्तु' (घोणि) हिका आध्यात्मिकतेचें प्रतीक मानून 
'उलकिल्‌ समसृष्टि द्रोह कौशलम्‌ काट्टि cone पोक्कि प्पिटि aga’ (जगांत 
सहमानव वंशाचेर द्रोह करनय मातें ऊंच काडचे गतिष्ट) डोंका कडे कवी 
पर्चिमी देशांची तुलना करता आनी ager भौतिक उन्मादात मग्न पाइचात्य 
सभ्यतेचे अंधानुकरण करचे जीवन प्रणालीचो उपहास करता आनी भारताचे 
आध्यात्मिक मूल्यांचे गूण गायन करचो संदर्भ शोधून घेतात. अशी जे विषयाक ते 
स्पशं करतात तांत सर्वातय सुवर्णाची शोमा निर्माण करची क्षमता वळळत्तोळ 
कवींत आसा. मुख्यतः जय भारतीय आनी केरळीय पार्श्वं भूमीचेर देश आनी 
संस्कृति हांची महिमा ते गायतात, थंय तांची कविता ऊर्जेची परिसीमा परान 
पावंता. मातृभूमि, मातृभाषा, भारतोचें स्वातंत्र्य, भारताची महान विभूति 
इत्यादी विषयांचेर जेन्ना ते बरवंचाक लागतात तेन्ना देशामिमानान तांचे मन 
फूलेता. 

वळळत्तोळांची अधिकांश कविता जीवनाचो शुभ आनी शुभ्र अंश झळ- 
कायता. जेन्ना तांकां जीवनांचें कलुषित आनी tara भागाचे विवेचन करका जाता 
तेन्नाय ते प्रसन्न मुखता आनी हःस्यबुद्धी सोडनात, तेच प्रमाणी शोकात्मक स्थलां- 
चेर पाठकांचे मनांक भावोट्रेकाचे चरम सीमा मरान घेवन वसपाक तांकां काय 
प्रमासना. तांणी 'उण्णानिल्ला उट्प्पानिल्ला' (खांवचाक ना, न्हेसुकना) 'राधयुटे 
कृतार्थंता' (राधेची कृतार्थता), 'ओट्क्कत्ते कुरिप्पु' (निमाणेचें पत्र), 'परीक्षायलू 
जयिच्च्‌' (परीक्षा जिकलो), 'तूक्कुमरत्तिळ्‌' (सूळार) इत्यादौ कवितांत 
मनुष्य जीवनाचे अत्यंत शोकपुर्ण भागाचे हृदय विदारक faa अंकित केलां. 

दळळत्तोळ TA भारताचे आदश पुराण पुरुष आती नायक हांचे पासून 
सांगुक लागतांत तेन्ना तांचे कदितेची अनुभूति उच्च अवस्थेर पावंता. प्राचीन 
पुरूषांगेली कृत्यां आनी तांचे दशन हांच वर्णनात ते अशीच रमतात. जनक राथा 
समान आत्मज्ञानी, भगराम सारखे वीर पुरुष, वात्मीकि व्यास सारखे महर्षी हांचे 
सर्वाचिय पासून वरवंचे वेळार तांचे लेखणीक विलक्षण आवेश चळता. गोकुलाचो 
बालकृष्ण हो तांचे सौदर्य भावनेची उपासना मूति आसा, गाथक धार HIST 
आवयचे उजे तांत तिचे शरीराक लागून दूदाचें आयदन हातांत घेवन रावल्लेले 
श्री कृष्णाचे कल्पना faa अंकित करताना, आती गोकुलांत ames, भकतीन 


ee eee ee ee eee 


वळळतोळ : 197 


प्रेरित जालेले अत्रूराचें चित्र शब्दांकित करता आसताना तांची काब्य प्रतिमा 
अत्युच्च कोटीक पावंता. बालगोपालाचे सौंदर्यपूर्ण चित्रणांतल्यान कवी eat 
भवतीचे लक्ष्या पर्यत पाबंतात अशी दिसता. “विभक्ति आनी afer” ह्या कवितेत 
गुरुवाथुरचे मंदिरांत दीपाराधनेचे समयार मंदिराचे कवड उघटन करचे वेळार 
करचे वर्णन स्वयं अनुभूति जन्य जाता. व।चकांचे अंतकरणांतय तेच अनुभूतीचो 
अनुभव जाता. 


देशभक्तीची कविता ) 


साहित्यमंजरीत उजवाडांत आयत्यो राष्ट्रीय कविता वळळत्तोळ हांचे 
प्रशरतीक कारणभूत जात्यो. महात्मा गांधीचे नेतृत्वाखाल भारताचे राष्ट्रीय 
आंदोळनाक Fa तेज आयले तेन्ना वळळत्तोळ हांचे कवितेकय एक ऊर्जेस्वलता 
आयली. Teh hay तांणी आपणाले गुरु मानले. गान्धीजीचे असाधारण व्यक्तित्वाचे 
प्रभावान कविहृदयांत उतली की श्रद्धा निर्माण जाली की तांत सून 1923 वर्सा 
'एन्रे गृरुनाथन्‌' (माजे गरु) ह्या काव्याचे जल्म जालो. वळळतोळू राष्ट्रीय 
अंदोल्नाची प्रगति ओर प्रचार हांचे खातीर आनी लोकांचे अंतःकरणांत उत्साह 
उत्पन्न करचे खातीर अनेक कविता प्रकाशित करता आयले. भारताचे राष्ट्रीय 
झंडेक लक्ष्य करन तांणी बरयलें. 
“पोरा, पोरा, नाळिल्‌ नाळिलू दूरदूरमुयरट्टे 
भारतमा देवियुट तुप्पताक्कळ्‌'' 
भावार्थ : भारत मातेची ही पूज्य पताका दिसान दीस चढ चढ ऊंच आनी 
अधिकाधिक दूर परान vera रावो, 
अशी प्रारंभ करचे ते काव्यांत 
“'नम्मळ नूट्ट नूलुकोंटुम्‌ नम्मळ Ara वस्ल्न म्‌ कोंट्म्‌ 
निम्मितमितनीतिक्को रंत्याबरणम्‌ | 
कृत्यस्थराम्‌ नम्मुटेथी नित्य स्वतंत्र तालता 
सत्यक्कोटिमरत्तिन्मेल संशोभिक्कट्टे! '' 
भावार्थ : आमचे हातांनी कातलेले सुताचे आनी आमचे, हातांनी विळळेले वस्त्राची 
ही पताका म्हणची आनीतीची खपण आसा. आमचे. दुढ प्रतिज्ञ लोकांचे अमर 
स्वतंत्रतेची ही लता सत्य स्वरुपी ध्वज स्तंभार शोभीत रावो. 
ह्या प्रमाणी स्वतंत्रतायेचे प्रतीका रुपान भारताचे राष्ट्रीय ध्वजेची कल्पना 
करून वळळत्तोळ आवेशान भरतात आनी त्या आवेशात गीत गायतात. तांचे 
रचनानी केरळचे राष्ट्रीय कार्यकर्तात जो उत्साह उत्पन्न केला तो केवल स्मरणीय 
आसा. 'चक्र गाथा' 'खादी सस्त्रङ्झळ्‌ केक्कोळ्विनेवरुम्‌' (सर्वानीय खादी 
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स्वीकारचें) इत्यादी रचना सुन वळळत्तोळ हांणी खादी आंदोलनाची महिमा 
गायल्या. आनी भारतीयांचे परदेशी वस्तूंचे मोहाचेर निदा केल्या. 

गांधीजीचे स्पृश्य-अस्पृश्य आन्दोलनाचे वळळत्तोळ हांणी मन सोडून 
कीतिगान केलां. भो पूर्वी थाकूनच ते केरळचे आनी भारताचे सामाजीक विषम- 
तेची निदा करतात आयले. 1920 वर्सा तांची 'तोणियात्र' (नौका विहार) 
नावाची कविता प्रकाशित जाली. मंचुवाचेर यात्रा करतासताना खालचे जातीचे 
मंचुवकारान उच्च जातीचे कवींक रामायण वाचचांक विनती केली. त्या विनतीचे 
फलस्वरूप कवीचे हृदयांत जे उद्वेग उत्पन्न जाले तांचे वर्णन ह्या कवितेंत् आसा. 
अस्पृश्यांक वाचपाक-बरवपाक आड रावलेले समाजाचे रिवाजेक ताणी घोर निदा 
केल्या. 'शुद्धारल्‌ aga’ (agit ag) ह्या कवितेंत आपणाले घराक लागल्लो 
BHT उदकान वाडवोवंचाक आयलेले अस्पृश्याक एक अंधविइत्रासी घरकारी 
सांगता 

“arias नीरावट्टे वीटेल्लाम्‌, निलविटटु 
केरियेन किणरुतोट्टशुद्धमाकारकेच्न ,” 

भावार्थ : माजघर जळन भस्म जावो. पण तू आपणाली अवस्था विसरन माजे 
बायंतसून उदक काडून तिका अशुद्ध करनाका. 

ह्या अंधविशवासाची निदा कवींनी ह्या शब्दांत केल्या. 

वळळत्तोळ भारतभूमीचे अनन्य पूजारी आशिल्ले. हें पयलेच सांगून गेलां. 
भारताचे भूतकाला पासून तांचे हृदयांत जो आदर आशिल्लो ताणेच आधुनिक 
भारताक ह्या प्रकारीं प्रम करचाक कवींक प्रेरणा दिल्ली. भविष्य कालाचे लोक- 
राज्यांचे संघटनेत आपणाले देश!क जे स्थान आसा ताची एक भावभीनी कल्पना 
करचाक होच आदर कवींक प्रेरणा दिता. प्राचीनता आनी नवीनता हांचे 
कलात्मक रीतीन मिश्रण करन जागृति आनी उत्साह निर्माण करचे चित्रांची आनी 
दुश्यांची सृष्टि करची तांची क्षमता 'कर्मभुमियुटे fate नांवांचे तांचे उज्वल 
कवितेंत afte पडता. कोळिदी नदींत उडकी मारन काळियाचे मस्तकाचेर नृत्य 
करचे श्री कृष्णाचे रुपक!सून आपणाले आळसे आनी किकतंव्यमूढ देशवासीचेमनांत 
आत्म विइवास, वीरता, शौर्य आनी कर्मशीलता हांचे चैतन्य निर्माण करचांक 
कवीनी उद्बोधन दिल. बळळतोळांचे स्वभावाचे एक वैशिष्टय आसा को कसलेय 
विषयाचें प्रतिपादन करतासताना भारताचे महिमेचो उल्लेख करचाक संदर्भ शोधून 
काडतात. 'काट्टेलियुटेकत्तृ' (रानांचे विदराचे पत्र) हांत ताणी एक पत्ाचो 
उल्लेख केला जे औरंगजेब द्वारा महाराष्ट्राचे दमन करचे खातीर नेमलेले 
जयसिहाक बरयलां, 'मल्याळत्तिन्रे aw’ (मल्याळमचे मस्तक) ह्या 
कवितेत खंवचेय एक सर्वज्ञाचे मस्तक Hos जाल्यार आपणाक 
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मोक्ष मेळतलो अशी मानचे एक कापालिकाक आपणाचें मस्तक कातरूक 
अनुमति शंकराचार्य दितात ही कथा सांगल्या, अशी अनेक उदाहरणा साहित्य 
मंजरींत मेळतात. 

भारताचे प्राचीन सामानीक जीवनाचे लाळित्य, आनी उच्च आदश आती 
माहात्मा हांचेर वळळत्तोळ हांकां भारी आदर आशिल्लो. तांचो प्रबल विशवास अशी 
आशिल्लो की महात्मा गांधीचे ग्रामोद्वार विषयाचें कार्यक्रम आषंभारताचे लळित 
आनी कोमळ सामाजिक संघटनेक पुनरुद्धार करचाक पर्याप्त जातलें. परणें ग्रामीण 
सौंदर्याचो आधार शेती आसा. शेती व्यवसायाचे कीतिगीत तांणी भारी आवेशान 
गायल्यात. 

वळळ त्तोळ हांची कविता जातीय अभिमान आनी देश प्रेम हांतसून हळू 
हळू भायर येवन मानव प्रेमाचे विशाल वृत्ताचे क्षेत्रांत विकास पावंता दृष्टि पडता. 
जे मानसिक चेतन्यान तांकां जातिभेद आनी बर्ग भेद हाचो विरोध करची प्रेरणा 
दिल्ली, तेच चेतन्यान ताँचांत सवय संसारात पातळेले आथिक आनी जातीय 
विषमतेचे विषयीं विरोध आनी क्रोध निर्माण केलो. 1925 वर्सा 
ताची 'माप्पु' (माफी) नावांची कविता प्रकाशित जाली. तांत एक रेलवे 
स्टेशना लागी मरणासन्न पळळेले एक मजटूराचें अंतिम क्षगांचे चित्रण आसा. 
फोंडांत गेलेले दोळे, चेप्पल्ले गाल, आनी वांकडे जालेलें नाक, अशी त्या अस्थि 
पंजराची दशा कोणाकय रडयतली, वर्तमान समाजव्यवस्थेचे परिणामान निर्माण 
जावंची ही असहायता तांचे निदेक विषय जाली, केरळचे पूंजिपति आनी मजदुर 
हांचे महे वर्ग संघर्ष प्रारंभ जावंचे फूडेच मजदूरांचेर सहानुभूतीची भावना वळळ- 
ततोळ हांचे कविता द्वारा प्रकट जावंचाक लागली, हांचे हें बरें प्रमाण आसा. 
समानाचे परिवतंनाचे पाइर्वभूमीचेर चितन करूक आती नवे विचारांक 
आपणावंचाक आशिल्ली वळळत्तोळ हांचे क्षमतेत कवींक सदैव प्रगतिवादी करन 
राबयलो , 


खंड काव्य 


साहित्य मंजरीत उजत्राडांत आयल्या राष्ट्रीय आनी सामाजीक कवितेचे 
कालाकच वळळत्तोळ्‌ हांणी कांय खंडकाव्याय निर्माण केल्यांत. त्यो सर्वय रचना 
मुख्यत : इतिवृत्तप्रधान किवा जीवनाचे विश्लेषण करच्यो आशिल्यो, तांचे मुख्य 
रचनाची नांबां अशी आसात. 'झिष्यनुम्‌ मकनुम्‌' (शिष्य आनी पुत्र), 'मगृदलन 
मरियम्‌', कोच्चु सीता' (बाल सीता), आनी 'अच्छनुम्‌ मकळुम्‌' (पिता आनी 
पुत्री) . ह्यो रचना इतिहासाचे मुखेल घटनांचेर भाधारून आसात. तरीय तांत 
आपणाली कांय नवीनताथ दृष्टि पडता. शंकराचे दिष्य परशुराम आनी पुत्र 
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गणपति हांचांत संघषं जाता. संघर्षात गणपति हारवता. हें देखून पार्वती कोपता. 
शंकर किकतंव्यमूढ जावन रावता. आपण असहाय जाला अशी ताका दिसता. 
कैलासाचे वाता३रण प्रक्षुब्ध जाता. त्या वेळार थांग! राधा आनी क्रृष्ण येवन 
पावंतात. आनी पूरा वातावरण शांत जाता. हीच 'शिष्य आनी पुत्र रचनेची 
कथा. कथा कैलासाचेर घटता आनी भाग घेवंची aaa grat दिव्य कोटीची 
आसात. परंतु घटनेचें चित्रण एक दम मानवी जात्यां. देकून एक सामान्य परिवा- 
राची घटनेची प्रतीति घेवन आमी हें काव्य वाचतात. हाचो शिव, पुत्रा प्रमाणीं 
झिष्याकय प्रेम करता आनी पार्वती अपेक्षाकृत ऊणे उदार, पुत्रवत्सला, गृहनायिका 
आसा. दांत मोळेल्या आनी रक्तान न्हालेत्या पुत्रा देखन पार्वती क्षुब्ध जाता आती 
शिवाक सांगता 'पळथ, ta सीमे भायरचे शिष्य वात्सल्याचें प्रतिफल, ही दक्षिणा 
मेळळी faa? विद्या दान करता आसताना योग्यताय पळवुंक जाय आशिल्ली.' 
पावंतीचे हें स्त्री सुलभ आनी मातृसहज आक्रोश आनी उलवप अतिशय मामिक 
आनी चिताकर्षक जात्यां. 
वळळत्तोळ्‌ हांचे खंड काव्यांत 'मग्दलन मरियम्‌' हैं प्रमुख खंड काव्य आसा. 

हैं सर्वानीय मान्य केलां. 1921 वर्सा जेन्ना ही रचना प्रकाशित जाळी तेन्ना तिचे 
अनुकरण करच्यो अनेक रचना मलयाळीत प्रकाशित जावचाक लागल्यो. ती एक 
आदर्शं रचना जाली हांचें हेंच एक प्रमाण आसा. शीभोन नावांचे एक धनवंताचे 
घराक ईसा भोजन करचाक वता मग्दलना मरियम्‌ नावांची एक वेश्या, गत 
जीवनाचो पः्चात्ताप करची, AT पावन येशूचे पायांचेर अश्रु गळयता. ही रचना 
बाइबळचे हेच कथावस्तूचेर आधारून आसा. शीमोनचे रम्य हम्यचि भोजन आनी 
आदर सत्कार हांचे वणन भो सुंदर जालां की आमकां तें दोळे मुखार देखची 
घटने समान दिसता. राजोचित आडंबर सहित त्या सुंदर हर्म्यांत मित्रां समेत 
भोजन करचाक बैसले महात्मा ईसाचें चित्र अदिस्मरणीय आसा. मरच्यिमाचे 
आगमनाचे चित्रय ताचे समान हृदयाकर्षक आसा. 

“'ताषत्तेक्केंतित्र सूक्षिच्चु नोककुन्न 

तारकळे, निडडळ निशचळमाय? 

निङ्ङळ तन्‌ कूट्टत्तिल्‌ निन्निप्पोषारानुम्‌ 

भंगमारन्नषियिल्‌ वीणुपोयो? 

उव्बि, ता, नक्षत्रम्‌ तन्नेयाम्‌ रुमभो - 

चुव्वियिलिप्पुर वीयिथिकल; 

अल्लेकिल्‌ मट्टोरू कोच्चुनिलोविता, 

मुल्ळष्पूपोलूळळ तूनिलाविळ्‌ | 

आरोमनोटर सर्व्वागियामित्र - 
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ळारोमलाळक्कित्र वेंपलेंतो? 

नीळेयृत्तंगमाम्‌ AAs TA 

तोळणित्त्‌वेळळ च्चेलटक्कुळिळलू 
भावार्थ : हे नक्षलानों। अशी एकाग्रद्ष्टीन तुमी खालाक कित्याक पळयतात? 
काय, तुमचे Aer कोणेय तुटून खाल पळळा? हां, हो, पळय, ह्या पृथ्वीचेर 
नक्षत्रा समान सुंदर स्त्री वता. अशी जावयेत की मोगरे फूला सारखे ह्या शुभ्र 
चांदिण्यांत आनी एक सान चांदनी शोभीत जाता. कोण जाण! ही मनोहर सुंदरी 
कोण आसा आनी ती भो उत्तेजित कित्याक जाली? तिची उन्नत स्तनां खान्दार 
आशिल्ले वरलांत डावांडोल जाता. 

'मग्दळनमरियम्‌' जर ईसामसीहाचे दिव्यत्वाचेर बरथलेली कविता आसा 
तरीय ताची खूबी अशी आसाकी मन शास्त्राचे दृष्टीन वळळत्तोळ हांणी त्या 
कथावस्तुक चांग न्याय दिला. मरियमचो पश्चात्ताप तिचे मनाक शुद्ध करचाक 
संथा पर्याप्त आशिल्लो. देकून तिचे पापविमोचन पाठकांक स्वाभाविकच दिसतलें. 
वळळत्तोळांचो औचित्य विचार, कला चातुर्य आनी सजीव चित्रण हांचे सर्वोत्कृष्ठ 
उदाहरणांत हे मग्दलन मरियम्‌च एक आसा. 

“'अच्छानुम्‌ मकळ्म्‌”' (पिता आनी पुद्री) हें काव्य जर आकारान भारी 
लान आसा तरीय वळळतोळांचे काव्य प्रतिमेची विजय पताका आसा. 'शाकुग्तळम' 
काव्यांत वर्णन tous एक प्रासंगिक Hay स्थान तिका दीवयेत. कश्यप मुनीचे 
आश्रमांत आपणाले पुत्र समेत शकुंतळा रावताली. वळळत्तोळ थांगा एक काल्पनिक 
प्रसंग निर्माण करतात. एक दिवस विश्वामित्र कएयपाक भेट करचे खातीर 
आश्रमांत येतात. त्या क्षणिक प्रसंगात हिमकणांत जगाचे प्रतिबिब दृष्टि पडचे 
समान कव्यपमुनी शकुंतळेची संपूर्ण शोकपूर्ण कथा सागतात. जे विशवामित्रांनी 
कन्येचे जन्मानंतर मेनकेक आनी कन्येक सोडून दिल्या तांकां कइयप मुनींचे 
आश्रमांत परित्यक्ता शकुंतळेक आनी तिचे gare भेट करंका जाता, नसीबाचो 
खेळ हांगा स्पष्ट जाता. पण तांत असंभव्य म्हणचें कांय ना. आपणाले पुत्रीक जेन्ना 
ते वळखले आनी तिची कथा तांकां समझली तेन्ना पुत्नीचेरचे स्नेहान तांचे 
अंतकरण भरन आयलें भानी ते दुष्यंताक शाप घालचाक तय्यार जाले. परंतु 
शकुंतळा ताचे मच म्हणता 

“'अच्छनम्ममार काले वेटिय्यं निर्भाग्यये 
स्वछंदमृपोक्षिच्चाल्‌ भर्त्तावभेस्ेवेंट॒.'' 
भावार्थ : माता पिता हाणि ह्या अभागिनीक प्रथमच सोडली, भातां स्वच्छंद 
भर्तारानय सोडून दिल्ली इतलेंच, 
दाकूंतळेचे ह्या सांगणीचे विश्वामित्रांचेर जो प्रभाव पळळा ताची कल्पना 
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करचें सोंपे आसा. तांची स्मरण afar तांकां स्वतेचे जीवनाचे एक फाटीचे घटने 
कडे घेवन वता भानी त्या समयार हृदयांत एक तीक्ष्ण बाण घुसल्या सारखे तांकां 
दिसता. तांचे हृदय परिवतेन जाता आनी त्या परिवतंनान ते मनीश जातात. 
विश्वामित्राचो सवं संहारक क्रोध, तपाचो प्रभाव सर्वय पुत्रीचे स्नेहमय सोम्यतेचे 
मुखार मस्तक बावगयता आनी AT आवेगांत तांचे रुपांतर जाता. हांगा कला 
भानी कविता आपणाले परम धर्माचे आचरण करता अशी दिसता. 
आश्रमांत Sar विश्वामित्रान त्या अपुरबायेचे बालकाक देखला तेन्ना ताका 

काडून पोटोवन धरलो. तो आपणालोच नात आसा. हें तांकां कळना आशिल्ले, 
त्या वेळार त्या महामुनीक कवींनी जें प्रश्‍न केलें तें सदर्भानुकूल आशिल्यान 
अविस्मरणीय आसा, 

“corara चोदिक्कट्टे सादरम्‌ महामुने, 

ध्यानत्तिलुळ्‌ च्चेरून्नस्सच्चिदानंदम्‌ तानो 

मानिच्चीयिळम्‌ पू्मे पुलकायिल्‌ळवायो — 

रानंदमितो भवानधिकम्‌ समास्वाद्यम्‌?'' 
भावार्थ : हे महामुने, हांव तुमकां सादर एक प्रश्‍न करू? ध्यानावस्थेचे महे तुमकां 
जे सच्चिदानंदाची अनुभूति जाता आनी प्रेमवश आसून त्या फूला सारखे मोबाळ 
दारीराक (बालकांचे) पोटोवन धरल्यानंतर जो आनंद जाता तांत खंयचो आनंद 
तुमकां अधीक आस्वाद्य दिसता ? 

वळू 7त्तोळ हांकां इंग्रेजी शिक्षण मेळेना तरीय पाश्चात्य साहित्य आनी तत्व 

चितनाचे पद्धतींत ताका पुरश तांणी दखल घेतलें आसा. स्वाभावीक ज्ञानशक्ति, 
शोधक बृद्धि, पंडितांची संगति आनी पठन-पाठन हांचे आधारार अशी करांत ते 
सफल जाले. आपणाले खंड काव्यांत भाती फुटकल रचनांत स्वच्छंद रूपान 
पाश्चात्य काव्य रूपां आनी प्रतिपादन शैली हांचो आधार स्वीकार केला, 
'चित्रयोग' काव्यासून “मग्दलन मरियम्‌' मरानचे काव्य धारेचे विकासा बरोबरच 
कवीचो जो मानसिक विकास जाला तोवय उल्लेखनीय आसा. कालाची गति आनी 
प्रवृत्ति हांचे प्रकाशांत स्वयं विकास करची वळळत्तोळ हांची तय्यारी आनी क्षमता 
हांचो हो सर्वोत्तम दृष्टांत आसा. | 


आषाचो अध्याय 
उळ्ळर 


ताराहारम 


आशान आनी वळळत्तोळ हांचे समकालीन आनी त्याच प्रमाणी प्रसिद्ध कवी 
आशिल्ले उळळूर एस. परमेश्वर अय्यर. (1877-1949). वलिय कोयित्तंपुरान 
हांचे प्रमख अनुयायी आनी अभिजात काव्याचे उपासक आनी अनुकर्ता ह्या नात्यान 
आमकां तांचो परिचय पूर्वीच जाला. द्वितीयाक्षर प्रासवादा विषयीं तांची जी दृष्टि 
आशिल्ली तीच तांचे कविते संबंधी दृष्टीचोय नमूनो भाशिल्लो. तांचें 'उमाकेरळम' 
महाकाव्य हाचो प्रत्यक्ष नमूनो आसा. कालांतरांन तांचे काव्यांत परिवर्तन येंवुंक 
लागलें. सोंदर्यवादाचे वाढचे प्रभावासून तांकां आपणाक अलग करूक जालेना. 

1915 वर्सा कोयित्तंपुरान स्वगंवासी जाले. त्यानंतरय कांय काल पर्यत 
THAT परेन परंपरे प्रमाणी काव्य रचना करता आशिल्ले, तो वेळ परान, आशान 
आनी वळळत्तोळ आपणाले खंड काव्यां आनी सामाजीक एवं राष्ट्रीय गीतरचनाँ 
द्वारा सहृदय वाचकांचे स्तूतीक Na जाले. कालगती मनां करन तदनुसार 
आपणाले काव्यशँलीक रुप दिवंचाक उळळूरांक विशेष सामर्थ्यं आहिल्लें. ते 
कालानुकूल पावलां दवरन मुखार वताले, एक कालाक जे द्वितीयाक्षर प्रासाची 
उपेक्षा करचें अयोग्य मानताले तोच द्वितीयाक्षरप्रास जनांगेली अभिरूचि पळवन 
उपरांत तांणी स्वयम सोडन face. त्याच प्रमाणी वळळत्तोळ हांची द्राविडछंदांची 
कविता जनप्रिय जाता देखून तेवय स्वत: त्या शैलीकडे आकषित जाले. सरकाराचे 
नोकर आशिल्ले निमित्ती सामाजीक आनी राष्ट्रीय क्रांतीचे विषयांचेर कविता 
रचचे खातीर ते स्वच्छंद प्रगति करचाक शकय ना जाले. तरीय हळू हळू ते सिद्ध 
at जालेच. 

'उमाकेरळम' काव्याचे नंतरची तांची सुमार ada कविता संकलित रूपान 
प्रकाशित जाली, तांचे 'अरुणोदयम', 'ताराह।रम' 'किरणावली', 'रत्नमाला', 
'मणिमंजूषा', 'हृदय कोमुदी', 'तरंगिणी', 'कल्पशाखी', 'अमृतधारा', 'दीपावली', 
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'चित्रश्ाला', 'तप्तहृरथम' इत्यादी अनेक संग्रह प्रकाशित जाले. तांत सुमार : 
पन्नास कविता आसात. न्हंताना 'कर्णभूषणम', 'पिंगला' 'भक्तदीपिका', ह्या 


नावांची खंडकाव्यांय तांणी रचलीं, 'सुजातोद्राहम चंपु' 'मंगळ मंजरी', 'बंचीशगीति' 


आदी get रीतीचीं अनेक काव्यांय तांणी बरयल्यांत, ह्या सर्वात 'उमाकेरळम' 
तांचे हें महाकाव्य पर्वतशिखरा प्रमाणी मस्तक ऊंच करन राबलां. 

ह्या संग्रहांचे क्रमवार विश्लेषणासून उळळूर हांचे काव्यरचनेचे प्रगतिचो 
इतिहास समझून घेवुंक जाता. 'अरुणोदयम' हें 'उमाकेरळम' आनी नंतरचे 
काव्यांचे wes प्रगतीक सूचेयता. तांची अधिकांश कविता इतर समक्रालाचे कवींचे 
साहचर्यासून निर्माण जाल्या, teat सुमार afaar पुराण आनी दंत कथा हांचो 
संबंध घेवन आसात. 

उळळूर हांचे कवितेत कालानुसार मुखार वचे आनी अभिव्यक्ति विकसित 
करचे प्रयत्न afte पडतात. कविता म्हणची केवळ मित्रमंडलीचे परस्पर चर्चेचो 
विषय न्हय, तरीय तिच्यांत काव्यादर्शाचे, जीवनाचे लक्ष्याचे आनी तत्व विवेचनाचे 
पालन करचें आवर्‍्यक भासा. कवी हळूहळ हीं कायरीं समझुंक लागले. हाका 
जायततलीं उदाहरणां तांचे रचनेसून मेळता।त. तांचे प्रारभाचे कतितांत राजभक्ति 
आनो जन्मभूमीचो अभिमान आदींक सोडून सांगचाक योग्य दुसरे कांय नाशिल्लें. 
शब्द सौदर्य, अर्थचमत्कार आदीचे निष्ठेसून मुक्‍त जावन कवि हृदय जेन्ना सून 
जीवनाचे अंतसःतेत प्रवेश जालां तेश्लासून उळळूर हांची कविता जीवन-प्रकृतीचें 
दपण आनी विश्लेषण ह्या रुयान दृष्टि पडंक लागली. 

ताराहाराच्यो पोरयाट्टिनोटु' (पेरियार न्हंयचेकडे), 'मषत्तळळी' 
(पावसा Gat), ‘wet स्वप्नम्‌’ (माजे स्वप्न), 'विश्‍वविजयम्‌', 'एप्पोळ?' 
(केन्ना) इत्यादी कविता महाकाब्याचे पद़तीसून उळळूर कविता प्राप्त जालेलो 
प्ररिवर्तेन कालाक सिद्ध करतात. परंतु ह्या खंड काब्यांतय ते आपण्याक महा- 
काव्याचे शेलींसून पूर्णंतया मुक्‍त करूंक शक्य जालेनात, आखेर पर्यत 
तांचे संबंधी हीच परिस्थिति रावली. 'साहित्यमंजरी' महे प्रकाशीत जालेले 
वळूळत्तोळ्‌ हांची 'सत्यगाथा' आनी 'मातृभूमियोट्‌, इत्यादी रचनांत सविस्तार 
वर्णन करची oft शैली आसा तीच उळळूर हांचे कवितेंतय दृष्टिं पडता, तांचे 
प्रतिपादनाची प्रकृति संक्षेपशील न्हय, विस्तरणशील आसा. असले प्रकृतीचे कारण 
कवितेक व्यापकत्व आनी उदत्रोधकत्व येता. परंतु तेच बरोबरचे शैलीचे कारण 
कवितेचे कलात्मक सौंदर्याक ऊणे करता, 'पेरियाट्टिनोटु' नावांचे कवितेंत हो दोष 
स्पष्ट प्रकट जाला. सुमार तीनशे पक्तीचे त्या रचनेंत केरळाचे wat महे प्रमुख 
नदी पेरियार, तिचो उल्लेख करन तिचे महिमेचें वर्णन विस्तारान केलां. हांत 
नदीचे प्रवाह मार्गाचो प्रकृति विलास, मानव-जीवताची लहरा आनी करावळेचीं 
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तीर्थस्थानां इत्यांदीचें सविस्तार वर्णन करूक कवीची श्रद्धा स्पष्ट afte पडता, 
ही रचना कवीचे सहज जाणबीकायची at प्रमाण आसा, तांची शैलीय क्लिष्ट 
आनी कठिन आसा. पुराण कथांचो संदर्भ, अलंकाराचो अतिरेक, व्यंग्योक्तीचो 
उब्वार, तत्व प्रतिपादनाची आसक्ति, संस्कृत पदांची आनी प्रयोगांची परिपूर्णाय, 
ह्या सर्वय कारणानी पसावतच तांचे ह्या काव्यांत ही क्लिष्टता आयल्या. 
'ताराहार'ची मषतुळूिळ कविता उळळूर हांचे कवितेचे विशेषतत्वाक एक 

वेगळे रीतीन व्यक्त करता. संदर्भ सूचोणी अनियंत्रित प्रवृत्ती, तांचे कवितेक एक 
पावटी उच्चकोटीचे सोष्टकाक प्राप्त करन दिता. परंतु त्याच वेळार हैं तांचे 
कवितेक अतिरायोक्तिपूर्ण करन सोडता, तरीय उळळूर हांचे कल्पनेचो विस्तार, 
विचारांची पूर्णता, आनो सौदर्थबोध हांकां हे भाग उचित दृष्टांत आसात. जे 
क्षणिक वस्तूक निस्सार ममझून ताची अवहेळना करचें, हाचे सौंदर्याचे उइधाटन 
करचाक आनी मनुष्य जीवनाचे गंभीर तत्वा पर्यंत वाचकांची दृष्टि व्होडून 
ब्ह्रचाक जे सामर्थय आवव्यक आसा तें तांचे हैलींत आसा, समग्रदुष्टीन 
पळयल्यार 'मषत्तुळिळ' हें एक भारी उल्लेख करूक योग्य क्षेत्र आसा, ताचें प्रत्येक 
मुक्‍त त्या मंडलाचे किरण आसा. उळळूर हांचे कल्पनेन आकायांसून पृथ्वीर येवंचे 
पावसाचे Years आगमनाची तुलना जितले सोदर्य प्रतीक लागी केल्या हाचो 
अनुमान करचाक कष्ट, जशी भाशान'नी 'वीणपूवु' काव्यांत केलां तशीच 
उठळूरांनीय मषत्तुळिळ काव्यंतल्यान मानवजीवनाचें चित्रण करचाक प्रयत्न केला, 
त्या थेव्याक आपणाले गर्भात धारण करचे मेघाचो अनभव कितलो कारण्यपूणं 
आसा. थेंबो आवयचो सहवास सोडून खाल पडता. तें पळवन मेघमाला आपणाले 
झगझगेवंचे काकण सयत हाथ मुखार करन पुत्र शोकान विलाप करता. तीं संताना 
HAA म्हळ्यार सोदर्याची साक्षात मणींच! 

“'तलोट्वानुंटमरषिमार्म्कम्‌ 

ताराट्ट्पाटान्‌ सुरनारिमार्क्कम्‌ 

अम्मिय्यं नळूकान्‌ सूरमिक्वुभाश 

a! निङङ'ळत्रय्क्क्रमिजप्तरूपर'' 
भावार्थ : तुमकां काडून व्हंटीत बैसून परसुक अमरलोकाचे रुषीइवर, पालनेगीत 
गावून निद्दावंचाक देवरित्रयो आनी स्तन पान करोंवचाक क!मधेनु उद्वेग कडता. 
तुमी इतले रूपबंत आसात, अशी कवी ताची स्तुति करतात. 

त्या थेंब्याचे कथेचो एक पयलूचोच वयर उल्लेख केला. काव्याचे दुसरे 

भागांत कवींनी परिगणनेचो विषय घडयला. ते म्हणतात की हो थेंबो खाल 
भायलेल्यान करताना स्वर्गलोकाचें जसें नुकसान जालां, तशीच भूलोकाचो फायदोय 
जाला. भूलोक आनंदान ताचें स्वागत करता. थेंबो परोपकारार्थी जीवनाचें प्रतीक 
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आसा. उदक मेळनातिल्यान तरसुचे चकवा-चकवीक व्हड अनुग्रह आसा. 
शक्‍यता आस! की तो एक वेळा शिपियांत मेळन मत्तीं जावयेत, आनी 
''तारुण्यमेंतुन्नोरु तय्यलळिन 
नासाग्रभूषा नवरत्नमाकाम्‌'' 
भावार्थ : तो योवनान मुसमुसेवचे तरुणीचे नासाग्रचे भूषण जावयेत (नवरत्न) 
किवा वोतान बावलेले गुलाबाचे फूलाक नवर्चेतन्य प्रदान करचो जावयेत. अशी 
नानाप्रकार।चें ताचें जीवन परोपकारी आसा क्षणिक तरीय धन्य आसा. 


संकलनांची रचना 


उळळूरांचें आपणाले संकलित काव्य ऐतिहोसिक्र आनी लोक विरव्यात कथा, 
समकालांचे घटनां पसावत जालेली मानसिक प्रतिक्रिया, जीवनांचे तत्व चितंन, 
धर्मोपदेश आदि अनेक विषयांक स्पर्श करन आसा. कथारचनेंत वळळत्तोळ अथवा 
आशान हांचे प्रमाणी यश मेळां अशी म्हणचाक जायना. कविता वस्तुनिष्ट आसो 
कि अनुभव प्रधान आसो उळळूर, कलाकारा पाशीय तत्वनिर्देशक म्हणूच अधिक 
प्रभावी दुष्टि पडता. तांचे रचनेंत तत्वचितंनाचो प्रवाह, कथेची एकात्मकता आती 
भावोद्रेक हांचे मार्गार बराबर बाधक सिद्ध जाला. भावना प्रधान प्रतिपादनांत 
साधारण दृष्टि पडचें उळळूर हांचे तत्व निरीक्षण आनी धर्मोपदेश कवितेचें कला 
सौंदर्यं आनी भावाभिव्यबित हांची तीव्रता sor करता, तांची कांय कविता पूर्णतया 
तत्वबोधकच आसात. ते म्हणताले की कविता जितली सौंदर्यात्मक आसा, तितलीच 
तिका धर्मोपदेश जावंचीय आवश्यक आसा. थोडे वेळा कवी कथेचे मार्गान धर्मोपदेश 
करतात. कोणेय तरी एक आदर्शाचे प्रति इशारो करनातिल्ली तांची कांय कविता 
afte पडना. विशेषतः त्याग आनी परोपकाराचें जीवन हाचे पसावत सांगतासताना 
तांका केन्नाय पुरो जायना. 

किरणावली az 'कबीरदास' नावाची एक कवित। आसा, काशीचे रास्तेचेर 
कपड विकून भोवंचो एक दळिद्री बालक, SAT एक मुसलमान फकीर ताचे कडे 
एक कपडाची भीख मागता, तेचा आपणालो तमाम माल ताका दान दीवन तो 
बालक वता. तांची कथा कोरी कथा मात्र आसा अशी म्हणचो कोणेय आलोचक 
आशचीना. 'हीरा' कवितेतं कथेक व्यर्थ विस्तार दिवचीं प्रवृत्ति अधिक दृष्टि पडता. 
तरीय कला आनी सौंदर्यं हांकां हाती पावलेलीना, स्वामिनीचे बालकाचो जीव 
रक्षण करचाक आपणाले चेरडाचें बलिदान करचे एक दासीची हृदयस्पर्शी कथा 
हांत सांगल्या. 

'विचारधारा' नावाची रचना तत्वचितनप्रधान आसा. माथ्यार तणाचो भार 
घेवन येवंचे एक अच्छ्त कन्येक देखून एक विशाल अंतकरणाचे कुलीन युवतीचे 
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मनांचे विकार आनी विचार हालड आरिल्ले आपणाले चेरडाक सांगून समझायता, 
हेंच ह्या काव्याचें प्रतिपाद्य विषप आसा. हांत उळूळूरांनीय आशान आनी 
वळूळत्तोळ. हांचे गंदी सामाजिक प्रश्‍न कवितेचो विषय करचाक प्रयत्न केला, पण 
AAU अच्छूतांचे अच्छूतपणाक आदर्श मानून ताचें माहात्म्याचे चित्रण करचें 
योग्य मानलें. त्या अच्छूत बालिकेचो वेष, जीवन, आनी अनुभव, हें कितलेंय 
दयनीय आसो, जगदीशाची चेतना तांतय आसा. तिचे नावाचेरीच तिचे महत्वाचे 
गायन करचो प्रयत्न कवींनी केला. खेतीबारी करन जीवन करवे लोकांचे जीवन 
सौदंयं कवींनी अत्यंत ओजस्वी शब्दांत चित्रित केलां 

“'नी चेककं तंकक्कुटमावरून्न 

नीलिप्पुलक्काळिळयिळ्‌ fart नोट्टम्‌ 

कण्णियु तींटोतिटुवान ata 

कालेयकालम्‌ कनिवट्टतल्ल.'' 
भावार्थ : माजे राया, त्‌ं येवंचे त्या अच्छूत कन्थेक पळय, निर्दयी जमानो दोळ्याँक 
अच्छ्तपणाचे बंधनात जकडावंक विसरून गेला की? 

केवल हो पयलो इलोक वाचल्यारीच कबीचो निश्‍चित area स्पष्ट जाता, 

त्या अच्छत कन्येचें चित्र कवींती अत्यंत करुणापूर्ण आनी भावपूर्ण रीतीन अंकित 
केलां, 

“प्रकृत्यधीशित्रि वहित्रकुमोमल्‌ 

पलाशवर्णाचित केशपाशम्‌ 

शरिक्कु चीकिच्चिट वेेट्त्रम्‌ 

विदग्ध सँरन्ध्ियुमिक्कुमा री 

उवळ्वकु द्रारिद्रय हळत्तिळ्‌ मेन्मेळ 

चिताव्ययक्काळकळ्‌ Aigte 

दैवम्‌ तु्ट्न्नारुषविन्रे चालु 

काणाम्‌ चुळ्क्कान्नं कपोल मूविलू.'' 
भाबार्थ : प्रकृतीक प्रिय आशचे पाचवे रंगाचे केस वळवन फांती सोळेली ही कन्या 
विदग्धा सँरंधि आसा. तिचे चेपल्ले गालरुपी भूमीचेर दळिद्र edt नांगराक चिता 
आनी व्यथा हांचे पाडयांक बान्धून ईशवरान जें कसवप केलें तांचे निशाने आतांय 
दृष्टि पडतात. (गाळांचेर पळूळेले रेखांक उद्देशून हो उल्लेख केला.) 

तांचे संकलित कृतींचे मुख्य कवितांची चर्चा करचाक सवार जावन अशक्‍य 

मासा. कित्याक म्हळ्यार तांची संख्या अधीक आसा आनी तांत प्रतिपादन केलेले 
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विषय विविधतापूर्ण आसात. त्या रचमांचे सामान्य स्वभावापासून अशी सांगयेत की 
तांत अधिकांश रचना उळळूरांनी महाभारताचे जें अगाध अध्ययन केलें आनी त्या 
निमित्तीं तांचे मनांत मारता संबंधी जी अपूर्व भत्रित आनी भभिमान निर्माण जालो 
तांकां व्यक्त करची आसात. इतलेंच खंडीत सांगयेत की उळूळूरांनी भारताक जें 
देखलें ते महाभारताचे प्रकाशांत Fas. वर्तमानकालाचे अध:पतनाचो विचार 
करताना भूतकालाचे THA आनी समृद्धी हांचो एक आदर्श-दीवो तांचे हृदय 
मंडलांत जळता. आधुनिक कालाचे धर्म भ्रष्ट, स्वार्थी, निदा करचाक योग्य आनी 
देषपूर्ण जीवनाचे बदलाक महाभारतांत वर्णन केल्लेळे आदर्श आनी संतुलित जग. 
आनी मनीशाक अतिमानव करची उद्बोधक परिस्थिति हांचे चित्रण परतून 
करताना तांची प्रतिभा क्षीण जायना. 'अन्नुम्‌ इन्नुम्‌' (तेन्ना आनी आतां) नांवांचे 
कवितेत महाभारताचे वीर पुरुष, स्त्रीरत्नां, धर्मनिष्ठ व्यक्ति आती तांचे सर्वात्रय 
आदरा स्तंभाबरी शोभीत 'गीता' हाचो उपदेश दिवंचें श्री कृष्णाक एक चल चित्रा 
प्रमाणीं तांणी आमचे मुखार प्रस्तुत केलां. भारतभूमीचे ह्या प्रकाराचें स्वर्ग सुख 
केन्ना येतलें, हांचो ते खेदपूर्वक विचार करतात. कवी निराश जायना. आपणाले 
मनांचे दोळ्यानी ते नवेच एक उषेचो उदय देखतात, 

“पूकोषिकळ्‌ निरन्नङ्डम्‌ 

पुलरिप्पूकळू वाषृत्तवे, 

पंचामृतम्‌ चेविक्कुळिळल्‌ 

पच्चक्किळ्िकळ्‌ तूकवे 

चेंतार मणम्‌ नीळे नीळे 

च्चेरुतेन्नलृति क्कवे 

उदात्त शंखनादत्ता 

alg माट्टोलिकोळळवे 

प्राचीतन्नृत्तमांगत्तिल्‌ 

भास्वन्मकुट तल्लजम्‌ 

बर्क्कुवानेषुन्नळूळ्न्न 

वीटुंम्‌ काल्यपुरोहितन्‌'' 
भावार्थ : जेन्ना कोंबे जागून प्रभातकालाची महिमा गावं लागतात, पाचवे पक्षी 
कानांत पंचामृताची धारा ओतुंक लागतात, मंद वारं THAT सर्वत्र सुगंध पसारता, 
उदात्त शंखनादान जेन्ना पृथ्बी प्रतिध्वनित जाता, तेन्ना पूर्वदिशेचे मस्तकाचेर 
भार्कराचें मुकुट हाडून दवरचें खातीर कालरूपो पुरोहित पुनः आगमन करता. 

कवीचे हृदय ह्या आशेन भरन आिल्लें. त्याच खातीर त्या सुप्रभात पर्यंत 

पावंचो मार्गय कवितेत सांगला. 


SSS MO SS क १ 


उळळ्र : 209 


“ब्राह्यांतश्शुद्धर नाम्‌ नम्मे 

प्रयत्नम्‌ पूंटुयत्तृकिल्‌ 

पंटत्ते स्वर्गामाम्‌ वोंटुम्‌ 

भारतम्‌ भारतीयरे! '' 
भावार्थ : आमी fart आनी भायर शुद्ध आसात. जर आमी प्रथत्त करून स्वयम्‌ 
आपणाक उद्धार करतले तर हे भारतीयानो! आमचें हें भारत पुनः एक फांता 
स्वर्ग जातलें. 
हेंच तांचे उद्बोधन - 


जीवन दृष्टि 


'बाह्यांत शुद्धि' आनी प्रयत्न' ही उळ्ळूर ett जीवन संबंधी तत्वज्ञा।नांची 
मुख्य रुपां आसात. अंतरशुद्धींत मेळनातिल्लें कांय धामिक मूल्य ना. आत्मत्याग 
आनी परोपकार - हे तांणी aT a उत्कृष्ट गुण म्हण लेखले. स्वर्वहित चितन, 
समभावना, जगाचे चराचराचेर स्नेह भाव, हे सवय तांचे दृष्टीन प्रेरक गुण 
आसात. आनी ह्या आदर्शानुसार आचरण हेंच उळ्ळ्रांचे जीवन संबधी तत्व- 
ज्ञानाचे पूर्ण रुप भासा. 

Saar हांच्यो अंतिम रचना तांची बुद्धि आनी अंतकरण हांचे परिपकततेचें 
निदर्शक आसा. ‘Gay gaa’, 'प्रेम संगीतम्‌', 'मावनागति', 'उद्बोधनम्‌', ‘ater 
संदेशम्‌’, इत्यादी अनेक कृतींत ह्या स्थितप्रज्ञ, जीवनतत्वज्ञ कवींचे दर्शेन जाता, 
सुखप्राप्ति हें मनीझाचे जीवनाचें लक्ष्य आसा, सुखाक शोधून तो सर्वं कडेय 
फिरता आसा. ताका स्वतः लागी दवरन तो 'कांतारमेड्ड्म्‌' (रानांत सर्वय कडे) 
शोधता आसा. परंतु जे क्षणी मनीशाचे मनांत परोपकार, तत्परता. आनी स्नेह 
हांचो प्रकाश येता, त्याची क्षणीं तो ठेठ सुखाचो अनुभव करूं लागता. होच 'सुखम्‌ 
सुखम्‌' नावाचे कवितेचो विषय. आनी स्नेह मंत्रीचे उज्वल आनी मधुर संकीर्तन 
तांची प्रेमसंगीतभ्‌' कविता, 

“विळक्कु क॑वशमुळ्ळवनेऊ ङम्‌ विश्वं म्‌ दीपमयम्‌; 
वेण्ममनास्सिल्‌ विळडिङन भत्रनुमेन्मेलमृतमथम्‌ 
पेशलमल्लोह वस्तुवुमुलकिलू प्रेक्षकनिल्ठेन्नाल्‌ 

ईश्वर सुष्टियिले इडेड्ङिल्लीयितरेत रयोगम्‌? 

पदार्थं निरतत्‌ प्रकृतिजभावम्‌ परस्पराकर्षम्‌ 
प्राणिकुलात्तिन्‌ प्रथमात्मगुणम्‌ परस्परप्रमम्‌ ; 
नमिक्किलृयराम्‌, नटुकिलूल्िन्नाम्‌ नल्कुकिल्‌ नेटीटाम्‌; 
नमुक्कुताने पणित्रतु नाकम्‌ नरकवुमतुपोले.' 


210 मल्याळम्‌ साहित्याचो इतिहास 


भावार्थ : दीवो हातांत धरतल्याक जग स्वय दीप्तवंत. अंतकरण शुद्ध आसतल्याक 
जीवन अमृतमय. पळयतलो नासल्यार संसाराची कोणेय वस्तु सुदर आसची ना. 
हो नेम ईश्वराचे सृष्टींत खंय ना. (सवत्र आसा) पदार्थावे स्वाभाविक रुप 
परस्पर आश्रित आसा. जीवंत सचेतन प्राण्यांचे पयलो धर्म म्हणची प्रेम, आमी 
नमन करून, नम्र जावन ऊंच वतले, वोयल्यार alas, दिल्यार मेळतलें, स्वर्ग 
आनी नरक हीं दोनीय आमी आपणाक स्वयं निर्माण करतात. 

ह्या प्रकारचे तत्व चितनताचे श्रेष्ठत्वान तांचे कवितेचो स्वर सहज प्रौढ 
आनी गंभीर जाला. 
खंड काव्यां 

उळ्ळूर हांचीं सवेय खंड काव्यां सुदीर्घ आसात. तांत ‘at भूषणम्‌', 
'पिगळा' आनी 'भक्तिदीपिका' ही प्रमुख आसात. ‘fara’ ही वळळत्तोळ हांची 
'मग्दलनमरियम्‌' ह्या नमूनेची एक रचना आसा. “भवितदीपिका' हांत waz 
चार्याचे सदानंद नावांचे तपस्वी शिष्याची कथा आसा. सुमार कालाक तपस्या 
FEAT ताका नरसिहाचो साक्षात्कार जालोना. 'चोत्तन' नावांचो एक मामूली 
यथार्थं भक्त न्याय नरसिहाक सोंपेपणान धरन बांधन सदानंदाचे मुखार भेट 
दवरता हीच ताची कथावस्तु. 

'कर्ण भूषणम्‌' वास्तवाक उळ्ळूरांचे कवितांचो मुकुटमणी आसा. तांचे 
दुसरे खंयच्याय कवितेंत तांचे कला-कोशल्य इतलेच अखंडपणान मेळना. तांत 
उळूळूर हांणी महाभारताचे कर्णाक आत्मत्यागी आनी दान-धर्माचो वीर ह्या 
रुपांनी चित्रण करून अमर केला. उळळूर हांकां महाभारताचे मंथन करन उपलब्ध 
जालेले रत्नांत 'कर्णभूषणम्‌' हें खरेंच अमृत समान आसा. दानवीर कर्ण आनी त्या 
पुराण पुरुषाचें साहचर्य, हांचेकडे तादात्म पावन कवीन हें काव्य Cas अशी 
म्हणयेत. महाभारत युद्धाचो प्रारंभ जावचों वेळ. अर्जन आनी कर्ण हांचांत 
सामना शुरू जावंक वता. देवेंद्राक कळता की जें पर्यंत कर्णाचे शरीराचेर तांची 
जन्मसिद्ध कुंडळां आसात तें पर्यंत कर्णाची पराजय जाबना. तो निश्चय करता की 
आपणाले पुत्राचे, अर्जुनाचे रक्षणा खातीर fata करून कर्णाचे कवच-कुंडळांचे 
अपहरण करची गरज आसा. कर्णाचो जगत्‌ प्रसिद्ध उदार स्वभाव हेंच ताजे 
दौबंल्य मानून तो इंद्र ब्रह्मण वेषान कर्णाचे कवचकुंडलांचे दान मागून घेवंचाक 
निर्णय करता. इंद्राचे योजनेचो पतो लागन सूये आपणाले gars, कर्णाक, 
संकटांसून रक्षण करचे खातीर मनुष्य रुपान कर्णाकड वता आनी ताका उपदेश 
करता, ताका सूचना दिता. परंतु 'दान' हें जीत्रनांचो ad मानचे कर्ण आपणाले 
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जावो येवन मागल्यार कवचकुंडलांच न्हय माजेकडे कितें आसा तें सर्वय हांव दान 
ata’ हीच 'कणंभूषणम्‌' ची कथा आसता. प्रौढोक्ति पूर्ण प्रभावी शेलींत Fat 
मुखार बरयतात. आदित्याचो पुत्रप्रेम आनी कर्णाची दानवीरता हांचात जो संघष 
जाता तांत दानधीरतेचो जय जाता. जो पिता पुत्र,चे हृदयपरिवतंनाक मनांत 
लेखून आयलो तो बापूस स्वतःच मानसिक परिवर्तन जावन परतून वता. कुंडळांचें 
दान करन शीघगतीन मृत्यु दिशेक वचे आपणाले पुत्राक बराबर THAT अत्रत्यक्ष 
जावचें दृश्य वाचून वाचकांचें मन द्रवी भूत करतले. 

“पिन्नेय॒म्‌ पुत्रनेयालिगनम्‌ चेय्तु 

धन्यरिल्‌ धन्यनायत्तन्नीथेण्णि 

अच्छनामादित्यन्‌ आकाशभेलिनात्‌ 

पश्चाद्‌ विलोकन लोल नेत्रन्‌” 
भावार्थ : मातीरीय भागीरीय gare आलिंगन करन आनी आपणाक धन्य समझून 
अनीकय अनीकय घूवन iad नेत्रानी युक्त जाललो तो पिता आदित्य आकाशांत 
पावलो. 

चित्रशाला आदी रचनांसून उळ्ळूर हांचो देशामिमात आनी ताचे फलस्व- 

रुप निर्माण जालेले उदात्त विचारांचे दर्शन जाता. प्रारंभ कालाक जेन्ना ते शब्द 
सौंदर्याचे मागलान लागले तेन्ना जे अर्थ चमत्काराचें परिपालन ते asa करताले, 
तीं तांचे अ'खेरचे दिवसांत चितन आनी कथेचें उदात्रीकरण करचीं घटकां जालीं. 
संदर्भाचें बाहुल्य आनी वाक्प्रचाराचो उथयोग हांचे निमित्तान तांचे काव्यांत 
व्हड दुर्वोधता आयत्या. तरीय मल्याळींत चितनशील आनी विचारवंत महाकबींत 
उळ्ळूरांचे स्थान सर्वदा खूब ऊंच आसतलें. 


एक्णीसाबो अध्याय 


आशान आनी वळळतोळ हांचे नंतरची रोमांटिक कविता 


नालप्पाटटं नारायण मेनोन 


सर्वसाधारण लोक अशी मानतात की वळळत्तोळ, आशान आदी soar 
हांचे नंतर मल्याळी कवितेंत एक प्रकाराची जडता आयली. पण साहित्याचे 
इतिहासाचे लेखकाचे दृष्टीन ह्या प्रकारचे जडतेक कसलींय कांय ath ना. एक 
साहित्याची कविता सर्वदा एकचस्तराचेर रावुक शकय जावना. महाकवी सदासर्वदा 
सुलभ जायनात. महाकवी जेन्ना Fata जल्मांत येतात. देकून कवितेचे तराजूचे 
पारडे एक पावटी सकल तरी एक पावटी सकल वतातरी एक पावटी वयर वता 
सी दृष्टि पडतलें. खंयचेय विकसनशील साहित्याचे काव्य प्रवाहांत जडता येवंचे 
असंभव आसा. आशान, वळळत्तोळ आनी Jost हांचे उपरांतेय भलयाळी 
कवितेचो विकास जाता गेलो. 

त्या कवींचे समकालीन आ!नी फूडेचे पिळगेचे कवींनीय मल्याळीक अनेक 
उच्चकोटीची कविता प्रदान केली. तांचे बरोबर योग्यतेचे शिखराचेर हांतले 
कोणेय कवी एकादवेळाच ASH शक्य जाले. तरीय हांचे ae सून सबार कवींनी 
उच्च कोटीची कविता रचली, मुख्य जावन वळूळत्तोळ्‌ हांचे मित्र आनी आराधक 
नाळप्पाट्टु नारायण मेनोन (1887-1955) हांची 'कण्णुनीरत्तुळिळ' (अश्ुबिदु) 
नावांची कविता मलयाळीचे पयले दर्जचे कोणेय कवितेची बराबरी करचाक योग्य 
आसा. रचनादृष्टीन नालप्पाट्टु बहुधा वळूळत्तोळ्‌ हांचे बरोबरच आसा. चितनाचे 
दुष्टीन ते आशानांचे मित्र आसात. वळळत्तोळ आनी आशान हांच्य्रो दोगाच्योय 
विदिष्टकायो Fae नालप्पाट्ट्‌ स्वतःच एक वेगळें व्यक्तित्व घेवन मुखार आयन्हों. 
पण तें व्यक्तित्व अभिव्यक्त करची रचना तांणी साबार Heat नात. 'कण्णुनीरत्तुळिळ' 
ह्या काव्या भायर तांची आनी एक उल्लेखन योग्य कविता 'चक्रत्राळम्‌' नावान 
प्रकाशित जाली. 


HINA छळ 
आपणाले पत्नीचे अकाल मृत्यु निमित्ती कवींचे हृदयांत जो शोकावेग 


Be i 


आशान आती वळळत्तोळ हांचे नंतरची रोमांटिक कविता : 213 


निर्माण जालो ताजे व्यक्त कलारूप आसा 'कण्णुनीर्तुळ्ळ' शोक काव्याचे दृष्टीन 
मलयाळीचे इतर रचनासूत ती एक दम वेगळीच आसा. बालकृष्ण पणिक्कर हांची 
शोक कविता, किवा आशान हांचे प्ररोदनम' हांचे लागो तिने कांय साम्य ना. 
योग्यतेचे दृष्टीन त्या दोनीय शोक काव्यां पाशीय ह्या कवितेक अधीक श्रेष्ठ स्थान 
सिद्ध जालां. पणिक्कर हांचे विळापाची अतिभावृकता अथवा आशान हांचे 
'प्ररोदनम्‌' atte तत्वचितनाचे दुर्बोधपण 'कण्णुनी रत्तुळिळ' काव्यांत ना. उच्च 
स्वराचे विळापा पाशीय हृदयाचो मंदस्त्रराचो शोकूच 'कण्णुनीरत्तुळिळ' मटे 
कानार पडता, तांत दिसचें न्रितन शील अंतकरण जरी गंभीर आसा तरी तांतले 
उदक स्पटीकाचे सारके स्वच्छ आसा आनी व्हड आळशे मनीशांकय तांतली 
तत्वरत्नां पयलेच दृष्टींत घेवंचाक जाता. 

'कण्णुनीरत्तुळिळ' चे अद्वितीय यशस्वाचें मुख्य कारण हें की हृदयाक 
तीव्रतेन स्पर्श करचे अनुभूतीक ताचे कवींनी आपणले कवितेचें प्रतिपाद्य विषय 
केलां. सान आसतानाच सून ते आनी तांची मात्री पत्नी शेजारच रावताठीं, दोगंय 
समवयस्क आरिल्लीं. चेरइपिरायेर सून 'एकात्मा' वरी आशिल्लीं. सास अडचणींक 
जिकवून तांणी विवाह केलो. पण ह्या भाग्याचो लाभ पावंचाक तांकां जो समय 
मेळा तो अल्प मात्र आशिल्लो. पयले चेरडाचे जल्मकालार वेतेची दुककी सहन 
जायनातित्लें ती गभिणी अकाल मृत्यूक प्राप्त जाली. त्या घोर विपत्तीन करताना 
भावावेगान विवश आनी असहाय जावन कवि रुदन करता. अश्रंचे अक्षरांती 
निर्माण केलेली ही काणी कवींनी शब्दबद्ध करचाक प्रयत्न केला. 

हाँगा कवी केवल विळाप मात्र न्हय करतात. परंतु तत्त्रचितनाचे सहायान 
शोकाक नियंत्रित करचे एक संयमी तत्व्रवेत्ता जातात. तरीय त्या तत्वचितनांत 
जीवनांचे ह्या हानीची तीव्रता ऊणे करतें सामर्थ्य ना. प्रपंचाचे रहस्याचे भगाधतेचे 
तळ पर्यत वचून कवी आस्वासन पावचांक प्रयत्न करतात. सृष्टीचे रचनेचे 
उजवाडांत असलें हृदयविदारक घटनांची साबार मीमांसा करन आखेर समाधान 
शोधून काडचाक कवी सफल जाला. कवीक गत्तु आसा की मनुष्य जीवनाचे 
कसलेय अनुभवाचे न्याय, अन्याय शोधून काडपय तांचे योग्यता अयोग्यता चो 
निर्णय करपय ATT काम न्हय । 

“अनंत, मज्ञात, मवण्णंनीय- 

मीलोकगोळम्‌ तिरियून्न मागंम्‌; 

अतिकलेङ्डांटोरिडत्तिरुन्न 

नोक्कुन्न Ha कथवेंतरिय्यु 
भावार्थ : जन्ममलणाचें हें चक्र अखंड चाळू आसा. ताची दिशा अज्ञात आनी 
अवर्णनीय आसा. ताचेर खंयच बैसून पळंवचो मनीश हाची कथा fet जाण? 
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अशी कवी म्हणता. ना पुरो जाल्यार 
“उरुक्किट्यु मिषिनीरिलीटटु 
मुक्‍कुलु मुद्ट्म्‌ भुवनकशिल्पी 
मनुष्य हृत्ताम्‌ कतकत्ते येतो 
पणित्तरत्तिन्नुपयुकतमाक्कात्‌.'' 
भावार्थ : ह्या सृष्टीचो रचपी (परमेश्वर) मनृष्य हृदयाचे भांगरांक कडयता, 
आनी मागीर अध्ररुपी उदकांत बुडोवन तें शेळ करता. एकवेळे दूसरी वस्तुची 
सृष्टिकरचाक तो अशी करता जावयेत. 
ह्या प्रमाणी दुखय मनुष्याचे चागपणा खातीरच आसा अशी कवीचो 
विशवास आसा. तरीय हें सवे acafaaa त्या विरहार्ताक शांत करना. ब्रह्मज्ञानी 
लोकांचे सागणे प्रमाणीं हो संसार निस्सार. पण कवीची स्थिति अशी आसा 
“'प्रमारद्रमत्तृमुखमुल्लसिक्के 
विळप्पेटुन्नोन्निवनि प्रपंचम्‌'' 
भावार्थं : हे प्रेमाद्रं सुंदर मुख Far माजे मुखार प्रफुल्लित जाता तेन्नाच हें जग 
माका कांय मूल्यवान जाता. 
होच त्या विरहाताचो विश्वास. येवंचे जल्मातं जन्मांत पुनः एकवेळे 
एकमेकाक देखुंक AAS. अशी आशा ताका ऊणे. तो म्हणता 
“ इतेनिलय्क्कुळळोरु सौभगत्ते 
वींट्म्‌ चमप्पान्‌ विधि शक्तनामो ? '' 
भावार्थ : असलीच एक सुंदरी स्पृष्टिविधाता पुनःनिर्माण करुक शक्य जातली ? 
हो संशय आखेर पर्यंत तांचे मनात उरता. 
ह्या काव्यांत प्रेमाचे सात्वीक पयलूकच प्रामुख्य दिलां. परंतु ताका लागून 
कवींनी केवल एक सूक्ष्म शरिराचे रूपान ताका शुष्क जावंचाक दिलेना. लोकानु- 
भूतींतय स्वर्गीयता आसा हाची प्रतीति जांवचे रीतीनच त्या दंपतीचे जीवनांचे 
चित्रण कवींनी केलां. ks 
“ait कळिप्पाट्ट मोरेकळिक्क्‌- 
तोरे कळिक्कोट्टि, लोरेविकारम्‌, 
ओराळ्क्कुमट्टाळ्‌ तण'ल्‌-ई निलयक्का - 
यिरुन्नु हा, कोच्चू किटाङ्ङळ्‌ यंडङळ्‌.'' 
भावार्थ : एकच खेळोदणे, एकच खेळ, एकच आंगण आनी एकच आवेग, एक 
दुसर्याक सावळी, आमी लान भुरगीं, हाय, अशीच जीव्रन करत!लीं, 
ह्या स्थितींत “ मप्णिल्‌ विण्णिने आरचिक्कुन्न”' ( पृथ्वीचेर स्वर्ग निर्माण 
करचे ) शँशवान्‌भ्‌ती, “ अन्योन्य संवीक्षकळिल त्रिलोक सोभाग्यमेल्लाम्‌ ' 
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| ( एकमेकाचे दर्शनात बैलोक्याचें सौंदर्यं ) दाखोंवचे वेकुंठपाशीय श्रेष्ठ दांपत्य 
साम्राज्य, चेरडाचे जल्मांत सून अनमसचे अपुरबायेचे सुखाची सुंदर स्वप्नां हांचे 
वर्णन कवींनी ह्या काव्यांत केलां. cars इतर कवीचे हातांत जो प्रेम मांसळ 
मौतिक श्रृंगार वर्णनेचेर परिणत जाता आशिल्लो. त्या प्रेमाक सात्तरिकतेचे परिधींत 
संयमित रूपान चित्रित करचांत 'नाळप्पाटन' पूर्णतया सफल जाला, 


कुटिट्‌प्पुरम्‌ आनी इतर wat 


'नाळप्पाटन' हांचे fag त्या पिळगेचे दुसरे अधिकांश कवी ह्या प्रकाराचे 
शेलींत रचना करचाक परतून परतून प्रयत्न करता आशिल्ले. कुटिट्प्पुरत्तु केशवन्‌ 
नायर, वळळत्तोळ नारायण मेनोन आदी वळ्ळत्तोळांचे परंपरेचे कवी, एम, आर. 
कृष्ण वारियर हांचे सारखे स्वतंत्र asia असंख्य लोकप्रिय कविता रचपी कवी, 
बी. उण्णिकृप्णन्‌ नायर हांचे सारखे टागोरांचे अनुकरण करन भावगीतां रची 
कवी, पळ्ळत्तु रामन्‌ आनी के. एम. पणिक्कर हांचे सारखे पार्चात्य आनी 
भारतीय चितनान अस्वस्थ जालेले कवी अशी अनेकांची चर्चा हांगा करूक जाय. 

कुट्टिप्षुरम्‌ केशवन नायर हांणी भो वृणे बरयलां. तांचे 'काव्योपहार' 
कृतींच्यो अनेक कविता परने संकेतां सून चढ मुखार सरन रचल्यात. तांची 
'ग्रामीण कन्यका' नावांची कविता ग्रामीण जीवनाचे अर्कालिकऊत सौंदर्याची अनुभूती 
करवन दिता. उण्णिकृष्णन्‌ नायर हाणी टागोरांचे काव्यांचेर लोकांक आकर्षण 
HAM अनेक अनुकरणात्मक कविता आनी अनुवाद प्रस्तुत केल्यात. तांणी अनेक 
स्वतंत्र कविताय रचल्यात. 'कालटिप्पाटुकळ्‌' (पावलांचे निशाने) ह्या काव्य 
संग्रहात तांचे काव्य रचनेचो मुख्य विशिष्टकायो व्यवत जाल्यात. एम. आर, 
कृष्ण वारियर हांची लळित आनी सुदृढ शैलो आधूनिक काव्य रचनेक सर्वथा 
अनुरुप आसा. कवितेखातीर तांणी वेंचून क।ळेले विषयय सर्वथा नवीन आसात. 
अनंतर कालाचे प्रगतिशील साहित्याचे प्रवत्तींचो प्रसार जावंचे फूडेच वारियरांनी 
गरीब लोकांचे खोमटांत पर्थंत वसून कितेक नवे विषय शोधून काळळे. 


पळळत्तराप्रन 


पळळत्तु रामन (1892-1950) प्रकृतीचे प्रथम गायक कवी म्हणून 
काव्यक्षेत्रांत आयले. नंतर ते सामाजीक क्रांतीची कविता रच्‌ंक लागले. प्रारंभार 
सून तांचे रचनांत एक खास व्यक्तित्त्राची झळक ABA. कुमारन आशान हांचे 
प्रमाणे रामन हेवय अच्छ्त (ईषवर) समाजांत जल्मले. त्या निमित्रीं सामाजीक 
विषमतेचे विरूद्ध लरूकारूंक तांणी लेखनी हातांत काळळी, प्रस्तुत सामाजीक 
आवार-व्यवहाराचे विरुद्ध तांणी शास्र चळ्यलें, मुख्य वीर रस प्रकट करचीं कविता 
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तांणी निर्माण केली. रजपुत्रांचे कथांत तांकां विशेष तात्पर्यं आझिल्लें. तांचे गद्य 
आनी पद्य रचनांत हाचें बरें प्रतिपादन met. 'वीरांगना', 'पुलिक्कूट्टिळ, 
'वीरसिही' आदी कवितांत वीर नायक-नायिकांची स्तुती मेळता. असले कवितां- 
सून पुष्ट जालेले वीर रस आनी संघर्ष वृत्ती sot तांका क्रान्तिकारी कवीं मद्रे 


स्वाभाविक रीतीनच विशेष स्थान प्राप्त करन दिलें, वर्तमानकालाचे आथिक | 


व्यवस्थेचे विरूद्ध तांचो आक्रोश आनी तांगी दिल्ललो ललकार तांचे अंति 
कालाचे कवितेंत स्पष्ट आयकुक पडता. 'पय्यंबकुटिल' (गरीबांचे खोमट) 'अरिवाळ्‌ 
गानम्‌' (व्हीळया गींत) , 'मृन्नणियिलेक्कु' (मूखार मूखार) , 'तोषिळ्‌ शालयिलेक्कु' 
(कार्यंशालेकडे) 'चट्टिका' (मडतेल) इत्यादी तांच्यो रचना तांचे स्वभावाचेर 
प्रकाश घालतात. 


के. एम. पणिक्कर 


नवीन प्रवृत्तींचें धूरसून निरीक्षण करचांत आनी तांकां चढ पुष्ट करचांत 
सरदार के, एम. पणिक्कर अत्यधीक सफल जात्यात. Tat (1914-1918) ते 
आंक्सफोर्डात विद्यार्थी आशिल्ले तेन्नाच तांणी कवितेचे aaa नाव मेळयलें. तांची 
जी कविता त्या दिवसांत 'कवनकोौमुदी' महे प्रकाशीत जाल्यो त्यो पाइचात्य 
गीतिकाव्याचे आती आत्मनिष्ठ लघु काव्यांचे नमूनेचेर रचिल्यो आशिल्यान तांत 
एक प्रकारची असाधारण नवीनता प्राप्त जाताली. त्यो 'अपक्वफलंम्‌' नावांचे 
नंतरचे संग्रहांत शामिल केल्यात. विलायताक वतासताना पत्नीकडे बिदा मागणी, 
थंय पावलेले उपरांतचे अनुभव आनी परतून स्वदेशी आगमन इत्यादी अनेक विषथ 
तांणी कवितेचे विषय केले. मलयाळी कवितेंत संस्कृत छंदाचे बदलाक द्राविड 
छंदांचो उपयोग करचाचे औचित्याचेर प्रथम खोलायेन विचार करत त्या अनुसार 
रचना करपी कवींत पणिक्क्रर सर्व प्रमख भासात. पणिक्करांनी 1915 वर्मा 
उजबाडांत आयलेले 'कवन कोमुदीचे' विशेषांक 'भाष!विलासम्‌' हांत ह्या विषयीं 
एक लेख बरयले. ह्या विषयाचेर कवींचो ह्या फूडेप खूब विचार संघष चळतालो. 
पण कालक्रमान ह्या संबंधी कलाकारांचे विचारांक लोकांची मान्यता मेळळी. 
उपरांतची तांची कविता विविध ana aura विकसित जाली. चिंता तरंगिणी', 
‘aad लहरी' ह्यो कवित्ता तत्वचिता प्रधान आसात 'प्रेमगीति,' 'बोलिकामतम्‌', 
'चाट्क्ति मुक्तावलि’, इत्यादी कविता श्रृंगार प्रधान आसात. 'भूपसंदेशम्‌', हें 
संदेश काव्य आसा. हैदर नायिक्कन्‌' हें चंद्‌ काव्य आसा, 'पंकीपरिणश्रम्‌', 
'सुकुमार विजयम्‌', 'सिनिमातारम्‌', इत्यादी रचना हास्य प्रधान आसात. हांचे 
शिवाय 'रसिकरसायनम्‌' नावांचे 'उमरखय्याम्‌’ हांचे भाषांतर; काळिदासाचें 
'कुमारसंभवम्‌' हाजो अनुवाद 'इणप्पक्षि' (पाखां जोड) ह्या नावाचो एक चनी 
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रचनेचो अनुवाद इत्यादी काव्यांय तांणी प्रस्तुत केलीं. ते शिवाय 'वेलुत्तंपिदळवा', 
'कुरुक्षेत्रत्रिळे गान्धारी' इत्यादी संकलनां आनी गेल्ले कांय दिवसांत उजवाडांत 
आयिल्यो अनेक फुटकर कविता आदीचो समावेश हांत करन पळयल्यार अशी 
म्हणका जातलें की पणिक्कर sta काव्य क्षेत्र दिसान दीस पसारता आसा. 


वेण्णिककुळम गोपाल कुरुपु 


वळूळत्तोळ-पद्धतीचो प्रभाव आपणाले कवितांत स्पष्ट दाखोवंचे कवि 
आशिल्ले वेण्णिक्कुळम गोपालकुरूप. सोदर्यपूजा, बसंतोत्सवम्‌ पुष्पवृष्टि, वेळिळ- 
तालम्‌ (रुप्यांचे ताट), मानसपुत्री, सरोवरम्‌, केरळश्री इत्यादी संग्रहां वाटेन 
तांची अधिकारा कविता पूस्तक रुपान संकलित जाली, तांचे कवितेची विलक्षणता 
कल्पनेचे विशालतेंत किवा चितनेचे अगाद्यतेंत न्हय, पण रचनेचे सुकुमारतेंत आसा, 
हांत तांचे समान कवी मलयाठींत भो ऊणे आसात. भावनाचे स्पटिका सारखे 
स्वच्छ विवेचन ही तांचे शैलीची विशिष्टकाय, सहजरूपान आयिल्ले लाळित्यान 
तांचे कत्रितेक्र मनोहर रुप प्राप्त करन fact. तांची शैली संगीतमय आसा. 

तांची अधिकांश कविता उत्कृष्ट मानवी संबंधांचे प्रतिपादन करता. माता- 
पुत्र, गुरु-शिष्य, भाउ-भाउ, मित्र-मित्र इत्यादी मनुष्याचे जीवनांत माधुयं 
उत्पन्न करचे, परस्पर संबंधाचे मनोहर चित्रण तांचे कवितेंत दृष्टि पडता. सदावत 
जावन अशौँ म्हणयेत की स्नेह भावनेचे वेगवेगळे पहलू आनी तांची प्रशस्ती, हें 
तांचे कवितेचे मुख्य विषय आसात. जीवनाचें ककश पयलूचें प्रतिपादन तांचे 
कवितेत भो ऊणे केलां, ही कविता सौम्य आनी सुखद भावांची अधीक अनुभूति 
दिवंची आसा. त्याच वेळा कसलेय भावाचे मर्मस्पर्शी चित्रण करची क्षमता 
कवींक आसा. 


बालामणि अम्मा 
कवयित्री नालप्पाट्टु बालामणि अम्मा हीणें मल्याळी काव्य साहित्याचे 


भावगीत पद्धतीक शाश्‍वत काव्य संपत्ति प्रदान केल्या. 'क्प्पुर्क” (हाथ जोडणी) 
ह्या आपणाले पयले रचनेनच तीणें सहृदय वाचकांचे मन भापणाकडे तांडून घेतलें. 
अपरिपक्व अवस्थेचे त्या रचनांत एक सोंदर्थ स्रष्टा आनी तत्व चिंतक हांची लक्षणां 
स्पष्ट दृष्टि पडतात. परंतु 'अम्मा' (आवय) ह्या तांचे रचनेत बालामणि अम्मा 
हांचे काव्य कोशल उच्चकोटीक पावलेले दृष्टि पडता. सौदर्य दर्शन आनी तत्व 
चितन हांचे त्या रचनेंत अतिशय कलात्मक मिश्रण जालां. केवल ह्या गुणानीच 
तांची कविता सुंदर जाल्या म्हणते न्हय, मातृहृदयाचे मनोरथ आनी आवयची 
अ।नंदानृभती हांचो जो अनुभव अधिकांश इतर कवींक करूक जालोना, आनी 
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अनुभव केला जाल्यारीय ताका व्यक्त करूक THT ना जाले, तो अनुभव | 
सजीव आनी मनोहर चित्रांतल्यान तिणे व्यवत केला, हेंच कवयित्रीचे रचनेचे 
वैशिष्ट्य, आवय आनी पूत हांचे संबंधाचे अंतरंग तत्वांचे अगाधतेचे तळा पर्यंत 
प्रवेश तिका करूक जाला. हांत मातृत्वाचे विविध भातांचे आट धा खंडांत चिता 
प्रचोदक रीतीन अवतरण केल्या, 

'कुटुंबिनी', 'धर्मंमार्गंत्तिलू', 'स्री हृदथम्‌', 'मावनयिल्‌', 'प्रभांकुरम्‌' इत्यादी 
अनेक कविता बालामणि अम्मा हीणे रचल्यात. पण त्या सर्वात 'अम्मा' हेंच मुख्य 
काव्य आसा. तांत भावनेक आनी चितनाक समान मात्रान संरक्षण केलां, आनी 
नंतरचे रचनांत चितनाक प्रामुख्य दिलां. देकून कवितेची ऊर्जा आनी शक्ति तांत 
ऊणे दृष्टि पडता. शुरूवेक सूनच तीचे कतितेंत जें गूढवाद आनी .प्रतिरूपात्मकता 
eta दशंन घटताले, उपरांतेचे कालांत तांचो प्रभाव अधीक पळळा. 

आधुनिक मलयाळी कवितेचे कांय अन्य कवयित्रींचोय हाँगा उल्लेख करूंक 
जाय, के. माधवि अम्मा, मेरी जाण (तोट्टम्‌), मेरी जाण (कूताट्ट्कुळम्‌) 
मृतुकुळम पार्वति अम्मा आदि कवयित्री आज कवितेचे क्षेत्रांत उत्साहान काथं 
करतात. 


पौ. कुय्यिरामन नायर 


कुय्यिरामन नायर हे आत्मलीन जावन कविता रचपी एक सौंदर्यवादी कवी 
आसात. नवे पद्धतीचे भावगीतांची परंपरा तांणी आत्मसात केली, तरीय अन्य 
कवीं पाशीय एक वेगळेपणाचे विशेषतेचो आपणालो एक प्रवाह घेवन प्रगति करूक 
ते शक्य जाले, तांचो विश्‍वास भाशी आसा की कविता म्हणची शरीराक शोभा 
दिवचीं वस्नां न्हय, ती आत्माचीं पाकां आसा देकून तांची कविता आध्यात्मिक 
स्वरूपाची आसा आनी तांकां भक्त कवी म्हणून प्रसिद्धि मेया. 

हाचो हो अर्थ न्हय की ते स्तोत्रां रचपी केवल परणे कवी आसात. तांबे 
कवितेंत भक्तिरस व्यापक परिधीचें अवलंबन करन नवे प्रवाहांत व्हळुंक लागता. 
तांची आध्यात्मिकता, गंभीरता आनी गति हांचे निमित्ती सर्वातंय, एक नवे 
शक्तीचो संचार जाता. हे एक शक्ति संपन्न भका कवी आसात. भक्तिरसाक मर्म 
स्पर्शी करचें प्रम आती जीवांस्तेह, सर्वत्र दृष्टि पडची सजीव केरळींयता हांचे 
दशन तांचे कवितेत खूब मेळता, ह्या कारणाती ते परणे भक्‍त कवीसून बेगळे आसात. 
अंतरंगाची भक्ति भावना अत्यंत मनोहर स्वरूपांत अखंड अविरत गतीन अभिव्यक्त 
करची अपूर्व ताकत aint आसा. तांणी अंकित केलेल्या faata मल्याळी मातीचो 
गंध येता, अरथी सागराची गंभीरता, सह्याद्रीची ऊंचाय, पसारन पळळेलो शेतांची 
निळवाणी meat बागांची समृद्धि, देवळां, देवळी, गांवचे रास्ते आदीची प्रशांत 
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a त्या बरोबरच उत्साहात भरलेले मनुष्य जीवनाचीं लहरां, ओणम्‌, विष, 
तिरूवातिरा इत्यादी पर्वाचेसमयार अ!नंदान जीवन करचे लोक पर्वा लागून 
जनांमहें जावंचे कोलाहल, खेळ, गीत आदी आदीचे भास्वादन कुय्यिंरामन नायर 
हांचे कवितेंतल्यान कितलेकी करूक ज!ता, तितलेंच wer कवीचे काव्याँतल्यान 
करूक जातलें सी दिसना. 


के. के. राजा 

वयर उलेख केलेले कवी सिवाय त्या कालाच्यो बिशिप्टकायो धारण करचे 
कांय दुसरे कवींचो उल्लेख करची गरज आसा. के. के. राजा तांतले एकले. तांचे 
रचनात अधिकांश सान आकाराची 'लघुकविता' आसा. तांणी दीर्घ काव्य, एकवेळा 
निर्माण केलेलेच ता. 'तुळसीदासन्‌' आनी घेळिळत्तोणी' (रूप्याचें मंचूव) ह्या 
संग्रहांत तांचे कबितांचों समावेश आसा. तांची 'वाष्पांजली' ही कविता एक 
मित्राचे मृत्यूचेर रचलेलें शोक काव्य आसा. गले तीन शताब्दींचे काव्याचे इतिहा- 
सांत तांकां मान्यता प्राप्त जाल्या. तांगी व्हड व्हड कविता बरयली ना. परंतु 
जितली कविता तांणी बरयली, ताचेर तांचे व्यत्रितत्वाची छाप आसा. तांचे 
कवितेत निराशाची हल्की रेखा दृष्टि पडता. तांणी स्वतःच एक फांता सांँगळां 
की जर विषादात्मकता कवितेचे ऊणेपण आसा तर तशी जावो, माका हें ऊणेपण 
प्रिय लागता. परंतु तांची रचना उत्कट शोकाचे धुसमुटेन केदप भारी जायना 
राजा एक चितनशील कवी आसात. चितनशील आसचे कारण तांचे कवितेंत 
जायततलो आत्म संथम दृष्टि पडता, तांचे कवितेंत कांय एक भातराचें किवा 
चितन प्रवाहाचे स्फुरण मात्र वरता. संकीर्ण विचारांची सुखती-भरती तांचे 
कवितेंत केदप दृष्टि पडना. 

वि. वि. के नंपियार हे ह्या कालाचे आनी एक उल्लेखनीय कवी आसात, 
'हृदयगायकन्‌' 'अमृतगंगा', ‘gay मेखला' इत्यादी तांचे कवितांचे संग्रह आसात. 
पोराणिकता आनी आधुनिकता हांचे समन्वय करन हाडचो प्रयत्न होच तांचे 
कवितेचो त्रिशेष. प्रेमकबीचे रूपान कवितेचे क्षेत्रांत पदार्पण केलेले कवी नंतर 
तांची भूमिका परतली आनी सामाजीक आदर्शाचे संस्थापक कवी अशी मान्यता 
प्राप्त केली. 'मधुचंद्रिका' नावांचे तांचे शुर्वेचे रचनेंत प्रेम विषयाक प्राधान्य 
feat. आज ते Ge पाशीय जीवनाचे अधिक निकट areata आनी मलयाळीक 
सुंदर सामाजीक रचना प्रदान करतात, 


एन, गोपाल पिळळा 


एन. गोपालपिळूळ' हेवय भावगीतांचे लघुकवितेचे प्रारंभारसून तांत रमचे 
स्वच्छंदतावादी कवी आसात. हे संस्कृताचे महापंद्ति आपात. आनी श्रेष्ठ समीक्षकय. 
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तरीय तांचे कवितेची भास अतिशय सरळ आसा. इतलेंच न्हय तांचे कवितेंत 
भावनेचे सूक्ष्मतेन निर्माण जालेलें पदछाळित्य आती संगीतात्मकता दृष्टि पडता. 
जेन्ना टागोरांचे कवितेचें अनुकरण चलतालें आनी वळळत्तोळ हाचि कवितेची 
प्रतिध्वनी मल्याळी काव्य क्षेत्रांत अयकुक पडताली, तेन्ना गोपाल पिळळा हाँगी 
हांचे महेंची आनी आपणाले मलिक व्यक्तित्वान अंकित केलेली काव्य शेळी 
स्वीकार केली त्या दिसांची तांची अधिकांश कविता 'नवमुकुळङ्ङळ्‌' नांवाचे 
संग्रहांत प्रकाशित जाल्या. मलयाळीचे आत्म परख गीतांचे प्रारंभाचे नमूत्यांच्यो 
कांय कविताय ह्या संग्रहांत आयल्यात. कल्पना प्रवणता, अनुभूतीची अभिव्यक्ति, 
पद लाळित्य, स्वच्छंदता आदी आत्मपरख गीतांचीं सवय लक्षणां तांत दृष्टि 
पडतात. एक गूढ अंतर्लीन अनुभूति आनी तत्व दशन तांचे कवितेत आद्यवसान 
देखुक येता. ह्या सर्वय अंशाचे मिश्रणान ह्या आत्मपरख गीतांत कवींची आपणाली 
खास विशेषता दृष्टि पडता. 

गोपाल पिळळा हांचे dena कवितांचो उल्लेख अवश्य करूंक जाय, मुख्यतः 
उळळूर हांचे 'प्रेमसंगीतम्‌ आनी वळळत्तोळ हांचे 'चिन्ताविष्टयया सीता' ह्या 
काव्यांचे संस्कृतांत केल्लेलें भाषांतर मूळ कृती पाशीय श्रेष्टतर जालां. तांत प्रयोग 
केल्लेले संस्कृत भासेचे लाळित्या खातीर मलयाळी केन्नाय कवींचे ऋणी आसतलें. 
दोनीय भासांत समान सामर्थ्यान कविता करची योग्यता संपादन केल्लेले दुलंभ 
कवींत गोपाल पिळळा एक आसात. 


बोधेशवरन्‌ 


हे असलेच आनी एक कवी. आत्मपरख कवितेचे प्रगतींत तांणी व्हड 
सहकार दिला. परिस्थितीचे आड day केले निमित्ती निर्माण जालेले आवेग आती 
विचार हांची प्रतिध्वनी तांचें कवितेत आयकुक येता. हे आवेग आनी विचार 
अधिकांझ स्थानांकडे शोकात्मक रूपान व्यक्‍त जातात. थोडे पावटी ते तीक्ष्ण रूपान 
क्रांतीक उलो दितात. वेदांताचे बरोबर तांणी चार्वाकाचे तत्कशास्राकय आपणाले 
काव्याचो विषयं केला. 1931 वर्सा उजवाडाक आ!यलेले 'हृदयांकुरम्‌' नावांचे 
तांचे काव्य संग्रह प्रमुख आसा. प्रेमानभूती, तत्व चितन, भावावेश आनी आदर्शाचे 
खातीर संघर्षाचो स्वर हांचान तांची अधिकांश कविता भरन आसा, 





Ce a 


alaray अध्याच 


जी. शंकर कुरुप 
प्रकृतीचे आराधक 


आशान आनी वळळत्तोळ हांचे नंतरचे पिळगेचे सर्वप्रमुख कवी आसात जी, 
शंकर कुरुप. प्रकृतीचे अनन्य उपासक आनौ गायक ह्या रूपांनी कुरुप हांणी पयलेच 
( 1917 ) काव्य क्षेत्रांत पदार्पण केल्लें. त्या कालाक सौंदर्याचे अवलोकन आनी 
उद्घाटन हीं तांचे कवितेची मुख्य लक्षणां आशिहलीं, तांचे शैलोचेर वळळत्तोळ 
आनी वर्णना शैलीचेर उळळूर हांचो प्रभाव स्पष्ट दृष्टि पडता. परंतु कल्पना आनी 
भावात्मकता हांत टागोर तांचे आदर्श आशिल्ले, स्वत: कुरुप हांणीच सागलाँ 
“माजे भावनेची परिधि आनी आदश बोधांचो विकास टागोरा गदी दूसरे कोणेय 
कवीन केलोना. '' 

वयर सांगले प्रमाणी तांणी टागोरांचे अनुकरण केले, जाल्यारीय तांचे 
कवितेंत आपणालें व्यक्तित्वाचें प्रदर्शन केलें. ह्यां गुणां निमित्तींच दुसरे समवयस्क 
कवींसून तांचे वेगळेपण सिद्ध जाता. उदेतीचे भासेची उपाधी घेवन ते प्रारंभाक 
जीवन क्षेत्रांत आयिले. इंग्रेजी भासेचें जे ज्ञान तांकां उपलब्ध जाले तें तांणी स्वत: 
प्राप्त केलें. परंतु इंग्रेजी साहित्याचे अध्ययन द्वाराच तांचे कवितेत व्यापकता भानी 
गंभीरता आयली. इंग्रेजी साहित्याचे अध्ययन होच तांचे विकासाचो मुख्य आधार 
जालो. तांचे मूल व्यक्तित्वाचो पाइचात्य काव्यधारे कडे जो संबध जालो तो दिसान 
दीस बनवान जायत गेलो. सदावत जावन तांचे कवितेचेर पाश्‍चात्य कवीं ag 
‘sey चो प्रमाव विशेष पळूळा. 

तांचे प्रारंभाची अधिकांश कविता “साहित्य कौतुकम'चे चार भागांत मेळता. 
दळूळत्तोळ आनी उळळूर हांचे अनुकरणाचे बरोबरच तांचे GF वची प्रवृत्ती तांचे 
कवितेत प्रारंभारसूनच दृष्टि पडता. प्रकृतीची उपासना केवल आनंद प्राप्तीचो 
उपाय आसा ही स्थितींसून wart बचन जीवनाचो अर्थ आनी विइलेषण हांत ते 
मग्न जातले. संध्या नक्षत्रiाक पळत्रन कवी म्हणतात 

“'आरुती आतंदकंदमे ! लोकत्तिन्‌ 
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चारुत चात्तिन पोट्ट्पोले 
वरुण दिक्किन्रे कर्णावतं समाम्‌ 
वारुट्ट वाटामलरु पोले.” 
भावार्थ : हे आनंद कंदा, तूं कोण ? लोकसौंदर्याचे लळाटाचेर तिलका प्रमाणी, | 
दिशेचे मनोहर कर्णावतंस आनी सदाबहार पुष्पा प्रमाणी अशी (तूं कोण) 
अशी ताचे सौंदर्यात चकित, स्तब्ध कवी नंतर त्याच नक्षत्रा द्वारा दुखीत 
जावनय सेवनाचे परार्थं जीवनाचो संदेश स्वीकार करतात आनी त्या संदेशाची 
घोषणा करतात. “नक्षत्रगीत' नावांचे कवितेचे निमाण्यार ते अशी म्हणतात, 
“वीणु यांनाक।शत्तिन्नत्यगाधतयिकल्‌ 
ताण पोयेक्काम्‌ मूर्च्छाधीनमायल्लोन्नाकिळ्‌ 
भस्ममायेक्क्ाम, तीरे क्षद्रनामेन्नेप्पिन्न 
बिस्मरिच्चेक्माम्‌ , कालमेन्नालुमितुसत्यम्‌ ; 
जीवित मेनिक्कोरू चूळयायिरून्नप्पोळ- 
ब्भुविना वेळिच्चत्ताल वेष्म य्यांनुळवाक्कि ” 
भावार्थं : अशी ज!ःवयेत की हांव मूर्छना येवन पडून आकाशाचे ह्या अनंततेंत खपंच 
बुडून वच्‌, न्हय जाल्यार अशीय जावयेत की हांव एक दम मस्म जांवू आनी क्षुद्र 
माका संसार केन्नाच विसरून वचो, तरीय हें सत्य आसा की sar माजे जीवन 
एक जळचें आगटे समान आशिल्ले, त्या वेळार आपणाले अंतरचे उज्यान हांवें 
ह्या भूमीक प्र काश दिलो. 
हाजान जे परिवर्तन जालें, ताचो परिणाम ३शी जाला की तांची कविता 
विचार प्रधान जाली, त्याच बरोबर अनुभूतीची तीब्रता आनी महानता ल्हवू ल्हवू 
वांढुंक लागली. प्रारंभार जी प्रकृति प्रेमाची प्रवृत्ति तांचांत आझिल्ली तिणेच ह्या 
अनुभूतीक उत्तेजन दिलें. मात्र न्हय. तांणी शंकर कुरूप हांका रहस्यत्रादी कत्री 
केलो, हांत चढ करन रवींद्रनाथ टागोर आनी कांय सूफी कवी हांची प्रेरणाय 
कारण जाली. दृश्य प्रकृतीचे पेलतडी सर्वाचीय नियंत्रण करची एक महान दाक्ति 
आसा. ह्या शक्तीचे सान्निध्याची अनुभूती म्हणची रहस्यात्मकतेची अतु भती, आनी 
कवी ह्या शक्तीचे स्फुरणान चळचें केवल एक उपकरण मात्र आसा. हीं रहस्य- 
वादाचीं बुनियादी तत्वां आसात. 'अन्देषणम्‌', 'पंकजगीतम्‌' 'साक्षात्क्कारम्‌' 
इत्यादी रचनांत कुरूपांची रहस्य भावना व्यक्‍त जाता. 
रहस्यमय अनुभूतींक अंकित करचे वेळार भासँचे अपूर्णतेचो स्पष्ट अनुभव 
जाता. असले वेळार कत्पनाशक्ति आसचे प्रतिभावंत कवी प्रतिरूपांचो अथवा 
प्रतीकांचो (Symbol) उपयोग करतात. शकंर कुछूपांनीय हेंच केलां, 
प्रतीकात्मकता कुरूप हांचे कवितेचे एक सामान्य लक्षण आसा. FAT रहस्यात्मक 
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अनुभूतीचो संदर्भ येता तेन्ना प्रतीकात्मकतेचें प्राबल्य खूब वाढता. 'साहित्य 
कोतुकम्‌' चे अनेक कवितांत प्रतीक प्रवणतेची अंकुरां देखक येतात. तरीव त्या 
कालाक तांची अभिव्यंजनाशैळी चढ़य लळितच आशिल्लीं उपरांते अनृभूतीचे 
dad सुन निर्माण जालेले भाव आनी विचार हांचे वाढचे तंरगानीं तदनुरूप 
प्रतीकां वाटेन आपणाक अभिव्यक्त करची प्रेरणा कवींक दिल्ली. प्रतीकां केवल 
मनात आग्रहमात्रान येवचीं साधनां न्हय. आनी सवय कतींक हीं सुलभ न्हय 
शंकरकुरूप हांचीं प्रतीकां ह्या विषयांत सफल जालीं. 
देशप्रेमी कुरूप द 

रहस्यवाद आनी प्रतीकवाद हीं शंकरकुरूप हांचे कवितेचीं दोन प्रमुख 
लक्षणां आसात. पण केवल तांचे उल्लेखन मात्रान तांचे कवितेचें मूल्याकन पूर्ण 
जायना. इतर रहस्यवादी कवीं प्रमाणी कुरूप केवल प्रतीकांचे व्याख्याता मात्र 
न्हय. तांचे कवितेचें विषय चढ करन सामान्य जोवनच आशिल्ले प्रतिपाद्य 
विषथांतय तांणी यथार्थाक फाटि दाखयलेना. जीवनाचे सामीप्य आनी यथार्थाची 
जाणवीकाय ह्या दोनीय साधनानी कुरूपांक आरंभारसूनच सामाजीक दृष्टि 
आसचो कवी केला. भारतचे स्वतंत्रता संग्रामान वळूळत्तोळ हांचे समानच कुरूप 
हांकांय उत्तेजीत केलो. भारत आनी केरळ हांचे प्रति तांच अंतकरणांत अदम्य 
अभिमान भरन आसा. गांधीजी, तांची तत्वा, तांचे नेतृत्वाचेर झूझ केलेलें इतिहास 
प्रसिद्ध संग्राम आनी स्वातंत्र्यप्राप्ति, ह्या सर्वातीय तांचे भावावेग चितन आ/नी 
कल्पना हांकां उद्दीप्त केलों. हावे फल तांचे अनेक कवितांत afte पडता, 
'नवातिथि' नावांचे संग्रहांतले 'जन्मक्षेम्‌ जयिक्कुन्न्‌ ', 'सूर्येकांति' नावांचे संग्रहातले 
'बंदनम्‌ तथागता’, 'ओटक्क्रुषल्‌' नावाचे संग्रहातले 'भारतेंदु', ‘ATTA परय्‌' आदी 
कविता देशामिमानाचे भावनेन हृदय स्पर्शो जाल्यात. 

केवल आत्मस्ठुति आनी स्वदेशाभिमान हांचेच स्तर तांचे कवितेत आयकुक 
पडतात, अशी न्हय. अमित अभिमान अन्धळे आवेशांत आनी निरर्थक भाषणांत 
समाप्त जाता. हांचीं अनेक उदाहरणां केरळ आनी भारत हांचे स्तुतीचेर बरयलेले 
इतर कवींचे कवितांतल्यान आमकां fag जाता. शंक़रकुरुप ह्या विषथांतय 
संयमपूर्ण आसात. येके पावटी ते ह्या विषयाचे टीकाकारय जातात. एक राष्ट्राचे 
महत्व कित्यांत आसा, ते कुरुप बरे रीतीन जाणताले. भापणाले राष्ट्रीय गीतांत 
परने कालाची समृद्धि आनी ताचें गोरव, हांचे वर्णनान मात्र ते संतुष्ट जायना 
आशिल्ले. परंतु परने सुबर्ण युगाचे प्रकाशांत वरतेमानकालाची अव्यस्था आनो 
afar हांचे पावत्वाकय व्यक्त करचाक तांणी प्रयत्न केला. “साहित्य कौतुकम्‌,' 
हांतल्यो 'तरुनावा' आनी 'अषिमुखत्त' ह्या नावाच्यो दोन कविता ह्या दुष्टीन 
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केरळा संबंधी उज्वल उदाहरणां आसात. 


देशामिमानपूर्ण काव्यरचना कुरुपांचे कवितेचे विकासाची एक स्थिति ata 

दाखयता. उपरांत तांचे स्वमावाकय परिवर्तन आयलां. स्वातंत्र्य प्राप्तीचे उपरांतचे 
परिस्थितींनी तांकां पूर्वीपेक्षा अधिक विचारवंत केल्यात. मेळळेले स्वातंत्र्या पाशीय 
ऐक्य, हृदय परिवर्तन आनी आत्मशुद्धी हांचे आदर्श आज तांचे कवितेत झळकता. 
स्वातंत्र्य प्राप्ती हें भारताचे दृष्टीन जरी एक विशेष महत्वाचें काम आशिल्ले 
तरीय कुरुप अशी मानतात की भारत स्वतंत्र जावंचे समस्त विश्वाचे दुष्टीन एक 
अनुग्रह आसा. 

''नाळेयी स्वातंत्र्यत्तिन्‌ चिरकिन्‌ काट्टेट्टिट्टु 

नीळेयेषलयाषि हर्षत्ताल विजंमिक्कूम्‌ 

नाळेयिस्समाधान वाग्दानम्‌ कंटिट्टेरे 

नाटुकळाशापिच्छम्‌ विरुत्ति न्हत्तम्‌ चेय्युम्‌ 

ईयजय्यतयुटे fags काण्‌ंपोळ तोक्कित्‌ - 

वाय तन्नत्तान्‌ पोत्ति निलूक्कुमक्रमि राज्यम्‌ 

भयमे दूरे, द्रेयाशंके, नवयुगो - 

दयमायतिन्‌ रहिमिपुशुमिक्कोटि कंटो 

WHS, वयलूकळ, काटुकळू, कटलूकळ्‌ 

TCHS नगरङ्ङळोक्केयुम्‌ मेलेमेले 

ईयनुग्रहम्‌ तूक्‌म्‌ कोटितन्‌ धी रस्निग्ध - 

च्छाययिल्‌ प्रपिक्कट्टे शांतियुमँ३वर्यवुम्‌, ” 
भावार्थ : फाय ह्या स्वातंत्र्याचे पाक्ककांचे वार्यान सप्त सागर हर्षान पुळकित 
जातले, फाय ह्या शांतीचे वाग्दान पळवन अनेक देश आशेचीं पाक्क़ां विसकळावन 
नाच्‌ंक लागतले. ह्या विजयाची सावळी पळेयतच आक्रमण करचे लोक स्वतःच 
हातांनी बदूकांचे नळींक हातांनी धांपुत चुप राबतले. हें भया ! दूरवच ! sera, 
दूरसर ! हें पळय, नवयुगाचो उदय जाला. ताचे किरणांनी थळथळेवंची आमची 
झंडा देखली ना व्हय ? डोंगर, शेतां, रानां, समुद्र, गांव, शहरा हीं aaa 
अतुग्रहांचे वर्षा करचे ह्या झंडेचे धीर आनी स्निग्ध saa waa शांति आती 
ऐश्वर्य प्राप्त करोत (हीच इच्छा) 

द्या प्रकारीं कवी भारताचे स्वातंत्र्याचे, विश्वव्यापी प्रभावाक (कवीचे 

आवेग पूर्ण रीतीन) भारताचे सांस्कृतीक आनी aria मत्यांचे विजय रूपान 
गायतात. थांगाय देशाभिमानान युक्‍त कवीचो भावेग कविताचे भाव स्वरूपाक 
संकुचित करना मात्र न्हंय ताका विशवबंधृत्वाचें व्यापकत्वय प्रदान करता. 
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ह्या प्रक्रियेने शंकरकुरुप हांचे कवितेक देशाभिमानाचे स्थितीं थाकून 
सवंदेशीयतेचे परिध्धरि पर्यंत विस्तारल्या. अनंतर कालाचे तांचे कवितेंत स्वदेश- 
प्रेमाची ही दृष्टि उदेंती दृष्टीचे पोषक रूपानय, उदेंती दृष्टि सावेलौकिक दशना 
रूपानय विकास पांवता हें दृष्टि पडता. भारताक मात्र स्वातंत्र्य लाभ हो आमचो 
उद्देश न्हय. विश्वबंधुत्व आनी विशवशांति हांचे खातीर भारताक सबार कांय 
करचाक आनीकंय बाकी आसा. हो विचार कुरुप हांचे हालींचे कवितेंतल्यान व्यक्‍त 
जाता. 'भारत संदेशम्‌, 'जावयोटु,' (जावाकडे) इत्यादी कवितांतल्यान व्यक्‍त 
जाबंचो उदेंतीचो अभिमान, हाचो भांतरार्थय सर्वाचेय खातीर शांतीची प्रतिष्टा- 
पनाच आसा. 


मनवतावादी कुरुप 


कुरूप हांचे काव्याचें समग्र अवलोकन करतासताना प्रथम दष्ठींत तांचे 
कवितेचे चिताधाटेत अनेक स्थलांचेर विरोधाभास आसचे गदी दिसतलें. सहज अशी 
शंका येता की देशाभिमान आनी सर्वदेशीयता, गांधीवाद आदर्श आधी साम्यवाद 
हांत परस्पर संबंध आसा की ? परंतु शंकर कुरूप हांची स्थिति अशी आसा की 
ते ह्या सर्वाक एकच विचाराचे भिन्न भिन्न पयलूच मानतात. कुरूप हांचे कवितेंत 
विश्वप्रेमच प्रमुख धारा रूपान आसा. जेन्ना ते केवल एक सोंदयंद्रष्टा आशिल्ले 
तेन्नासून आज मरान तांचे तमाम रचनांत स्नेहभावनेक प्राधान्य afer पडता. 
परिवर्तनाचे समक्ष अतिवेगान मुखार वतल्ले गेल्ले दशकाचे प्रति पावलाक अनुरूप 
कुरुप हांणी त्या स्नेह संदेशाक नवे रूप दीवन ताका व्यक्त करचार प्रयत्न केला. 
ह्या प्रयत्नाचे फल म्हणचेच तांचे देशामिमानान भरलेले क्रांतिकारी गीत. हांचे 
सर्वाचीय आत्मा आनी आंतरिक सत्ता मनृष्य प्रेम' होच आसा. 'लोककल्याण' 
हेंच तांचे एक मात्र लक्ष्य. 

वयर सांगिल्ले स्नेह मावाचे माध्यमांतल्यान पळयल्यार कोणेस वाचकांक 
कुरूप हांचे कत्रितेचें ममं पर्यंत पावंचाक जाता. चितनधारा आनी विशेष भावना 
हांचे परे मानवी मृत्यांचो संस्थापक ह्या रूपात आमी कवींक आनी तांचे 
अस्तित्वाक्र ज।णुक शक्य जातले. काव्य रचनेची साधना आनीं रचनेची रीत 
विभिन्न आसयेत. परंतु कवितांचो विषय एकच अ।सा-मानव जीवन, कवी जे 
प्रमाणीं व्यक्तींत मानवतेचे दर्शेन करतात तेच प्रमाणी विशाल विश्‍वांतय दर्शन 
करतात. पथलेचें दशन दुसर्यात पर्यवसान जाता. ह्या प्रमाणी कुरुप हांची कविता 
येके पावटी मानव जीवनाचे हृदयस्पर्शी cada सीधा प्रवेश करता. 'इन्नुयांन्‌ 
नाळेनी' (आज हांव, फाय तूं) तरांची कविता ह्याच प्रकारांची आसात. एक 
दळिद्र मतीशाची शव यात्रा आती ताका अनुरूपच ब्रिराट प्रकृतीची शोकपूणं 
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छाया, हांचे चित्रण मानवी करूणेचे प्रसार निमित्ती हृदय स्पर्शी जालां. 


वैज्ञानीक कुरूप 


आधुनिक विज्ञानाची प्रगति आनी त्या पसावत मनुष्याचे चितनशक्तींत 

आनी अनुभूतींत आयलेल्यो आडकळो हांचे विवेचन आनी विन्यास करतासताना 
कुरूप हांचे गदी दुसर्या कोणेयं कवीन उतलेच श्रद्धेत काम केलेना. तांची “निमिष” 
नावांचे कवितेंत जीवनाचे प्रत्येक क्षण अनंत कालाचो अंश आसा. हें अतिशय 
सुंदर रीतीन चित्रित केलां. अणु आनी ब्रह्मांड हांत जो संबंध भासा तो कवींनी 
अतिशय रीतीने व्यक्‍त केला, 

“एत्रमेल क्षुद्रमल्लोरो निमिषमा- 

प्पत्रमटिच्चितु मारिटुंपोळ 

अंडकटाहवुम्‌ मुंपोट्टु मंपोट्टु 

चंडमाम्‌ वेगत्तिल्‌ नीङ्डी डन! 

ओरो चिरकटि, जंतुचित्तङङझळि - 

लोरोविधत्तिल्‌ प्रतिध्वनिक्के, 

कम्मं संस्कारत्तित मार्गेत्तिळ्टवे 

जन्म मृतिकळ्‌ चविट्टिक्केरि, 

चेन्निट्म्‌ जीवितघोषयात्रय्क्कतु - 

तन्नेयाणानकध्वानकेळि.'” 
भावार्थ : हें निमिष इतलेंच ag न्हण. जेन्ना तीं पंख हालोवन वतात तेन्ना तमाम 
जीवसृप्टीय प्रचंड वेगान मुखार वतात. तांचे पंखाची प्रति फडफडाहट Far 
जीवांचे अंतकरणांत वेगवेगळी प्रतिध्वनी उत्पन्न करता तेन्ना कर्म आनी संस्कृती 
हांचे मार्गात जन्म आनी मरण हांचे मेटांक बालांटून मुखार वचे जीवनाचे जुळूसाचे 
गाजे-बाजे सारखे जाता. 

सृष्टीचे नश्वरतेंतय अनश्वरतेची सर्ग शक्ति मेळन आषा म्हणचे तत्व कवींनी 

व्यक्त केलां 

“अंबर मध्यम्‌ तिळक्कुन्नो रादित्य- 

बिबव॒म्‌ केट्ट्पो मेंकिलाटटे 

अक्क रियूतिष्पिटिष्पिच्चु मट्टोरू 

तीक्कटूट युंटाक्कुम्‌ सरगंशक्ति! 

चुट्म्‌ वेळिच्चवृम्‌ ि्ञेयुम्‌ तर 

नेटि विटन्निटुम्‌ जीवितङ्डळ्‌,'” 
भावार्थ : आकाशाचे महे उंडाळेवचे सूर्यबिब एकवेळे aig जालें जाल्यार सर्गशक्ति 


कता EE 
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त्या इंगाळ याक फुंकून मागीरीय उज्याचो इंगाळो करतली. आनी तेन्ना हुतसाण 
आनी प्रकाश मेळन जीवन पुन: फुलतले-कलत लें. 

` झाखज्ञान आनी ताचेर आधारित युक्ति विचार, भावना आनी सौंदर्यबोध 
हांचे कडे मेळन एक रूप जावन कुरुप हांचे कवितेक ओजपूर्ण करतात, आनी 
चितनाक मधुरूप सिद्ध करन दितात. हेंच तांचे विकास क्रमाचें नवीनतम सोपान 
आसा. 

'साहित्य कोतुकम्‌' हाचे चार भागांत तांची aaa प्रारंभिक कविता 
उजवाडांत आयल्या. नंतरची अधिकांश रचनांय 'सूर्यकार्ति' 'पुजापुष्पम्‌' 'चेकति 
रूकळ्‌' (तांबडी किरणा), 'नवतिथि', 'इतळकळ' (पत्तीयो) 'निमिषम्‌' 
‘autem इळम्‌ Were’ (लान ओंट) आनी 'स्वातंत्र्योदयम्‌' ह्या सम्रहांतय 
संकलित जाल्यांत. ओमरखयाम्‌ हाचे 'विलासलहरी' भाषांतर आनी मेघदूताचें 
मेघच्छाया' भाषांतर कुरूप हांची इतर प्रसिद्ध रचना भासात. 


एकौसवो अध्याय 


चड्डम्पुषा आनी तांचे नंतर 
राघवन पिळळा हांची कविता आनी जीवन 


मलयाळींत भाशन, वळळत्तोळ, उळळूर आनी शंकर कुरूप हांचे कवितेसून 
faa, एक वेगळी नवीन काव्य धारा 1935 वर्सा शुरू जाली. ही नवी धारा कांय 
अंशाक इंग्रेजींतले कीटस आनी ल्ली हांचे प्रेमगीतांचे ऋण घेवन आयली. ह्या 
श्रेणीचे कवितांचो आविर्भाव मलयाळींत हाचे प्रथमच जाला. तरीय वयर स,गलेले 
कवितांची झैली तांचे सर्वा पाशीय वेगळी आझिल्ली. कविता आनी कवी हांचे 
मतोभावांत जो प्रगाढ संबंध आशिल्लो तोच ह्या कवितेचो मुख्य गुण आशिल्लो 
त्या कवीनी आपणाले जीवन विषयाचे अनभव आनी मानमिक आनभव कवीतेंत 
उत्तीले. ते मुख्यत: प्रेमानभतीचे कवी आशिल्ले. लोक आनी हे कवी हांचे मदे 
आदर्शा संबंधी जें संघषं आशिल्ले, ताकाच तांणी आपणाले कवितेचो विषय केलो 

इटप्पळिळ राघवन पिळळा आनी चंङडम्पूषा कृष्ण पिळळा हेच ते नवे कवी 
आशिल्ले. दोगंय सहपाठी आशिल्ले. दोगंय एकच वेळीं कवितेचे क्षेत्रांत आयल 
आनी दोगय अकालच जीवना सून सदा कालाक अपत्यक्ष जाले. इटप्पळिळ राघवन 
पिळळा हांणी भात्महत्या केली आनी चङ्डम्पुषा कृष्ण पिळळा रोगग्रस्त जावन 
वरले. कृषण पिळळा हे राघवन पिळळा हांचे पाशीय अधीक काळ वरले आती 
तांणी राघवन पिळळा हांचे पाशीय रचले. + 

दोगांचेय कविताचो स्वर दुखपूर्ण आशिल्लो. त्या दुखाचें कारण तांचे निज 
जीवनाचे अडचणीचे अनभव आनी प्रणयाची असफलता जन्य निराशा, हेंच 
आशिल्ले, आत्मानुमतींसून निर्माण जालेले ह्या विषादा निमित्ती तांणी प्ररंभार 
सूनच करूणारसपूर्ण काव्यधारेसून आपणाक दूर काडून रावयले. पूर्वकालाचे 
कवितांत अंकित Hoos दुख वस्तुनिष्ठ आशिल्ले आनीं हांचे आत्मनिष्ठ. आपणाले 
जीवनाचे अनभवा निमित्ती तांचे दुखाक सहज मोवाळसाण आती तीव्रता प्राप्त 
जाली आनी त्या निमित्तींच तांत एक प्रकाराचे विशेष wary दृष्टि पडतालें. 

स्वाभाविक प्रेमाक स्त्रार्थं आनी कुटिल लोकतीतीकडे aay करका जालें 
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आनी त्या संघर्षांत ताका जायं तितलो नुकसान आनी व्यथा भोगका जाली. ह्याच 
कारणान तांचे प्रेमकवितेंत हृदयस्पर्शी भावनेचो स्वयमेव विकास देखुक येता. त्या 
प्रेमाक प्रबल विरोधी परिस्थितीचो प्रहार सहन करक जालो आनीते तांत 
हारवले. त्या हारवणेचें क्रंदन कवितेंत asd. देकून आंतरिक विषादात्मकता 
आनी शोक हांचे प्रतिबिंब तांचे कवितेंत अनिवार्य जालें, राघवन पिळळा ae ही 
विषादात्मकता इतले अधीक त्रीव्रतायेन व्यक्त जाली की आखेर ते आत्महत्या 
करचाक विवश जाले. चङ्डम्पुषा इतलेच निराश जाले ना. शुरुवेक ह्या रूक्ष 
लोकनीतीन तांकांय जायततलें Wass आसा. परंतु अनंतर ह्या सामाजीक 
अत्याचारा विरुद्ध तांचे मनांत एक प्रकाराची वृत्ति जागृत जाली. परिणामतः 
तांचे मनोवृत्तीक आनी काव्यवृत्तीक दुसरे रास्तेचें अनुसरण करका जालें. 

राघवन पिळळा हांची कविता आनी तांचे जीवन हांचो प्रगाढ Ata आसा. 
ते एक उल्के प्रमाणीं काव्याचे आकाशांत आयले आनी क्षणभर प्रकाशून अंतर्धान 
जाले. हाइस्कूल शिक्षण पूर्ण करचे फूडेच तांणी जीवनाचे क्षेत्रात प्रवेश केलो, 
कसलोय स्वतंत्र व्यवसाय आत्मसात करु ते शकले ना. जितलें, शिक्षण तांकां 
सिद्ध जलें तें पराश्रयाचे बळार जालें. जीवनांचे निराशेन तांकां आत्महत्या 
करचाक प्रेरणा दिल्ली. ह्या सर्वाचीय प्रतिध्वनी तांचे कवितेत आयकुक पडता. 

तांचें साहित्यिक जीवन सुमार सात आठ वर्साचें आसा. ह्या कालाक 
साप्ताहीक आनी त्रैमासीक हांचे द्वारा प्रकाशित जालेली तांची अधिकांश कविता 
'तुषारहारम्‌' तथा 'हृदयस्मितम्‌' आनी 'नवसोरभम्‌' नावांचे संग्रहात 
उजवाडाक आयली. 'मणिनादम्‌' नावांचो संग्रह तांचे मरणानंतर प्रकाशित जालो. 

प्रथमच सांगलां की एक भावपूर्ण तरळ हृदयांत जीवनाचे प्रतिकूल अनमवा 
निमित्ती जो पराभूत भाव निर्माण जाला तोच राघवन पिळळा हांचे कवितेंत 
बहुधा दृष्टि पडता. भूतकाल बरो आशिल्लो, वतमान दुरितपूणं आसा. आनी 
अधीक जीण ब्हांवचे पाशीय मरचें चांग. तांचे कत्रितांत ह्याच आशयाचे विचार 
HEAT सून भाखेर पर्यंत ब्यक्त जालात. 

“मदीय जोवित प्रभातवेळकळ्‌ 
मरय्परंपोयिनिवरिल्लोरिक्क्रल्म्‌'' 

भावार्थ : माजे जीवनाचें प्रभात अंतर्धान जालें. तें आनी Faq परतून येवना, 

'काट्टारिन्रे करच्चिल्‌' नावांचे कवितेंत हो नैराव्यपूर्ण भाव स्पष्ट दृष्टि 
पडता. तरीय प्रेमाचो प्रकाश पसारचे कांय उगडास, कांय आस्वासनां कवितेत 
जरूर afte पडतात. 'यंड्डळ्‌' (आमी) नांत्रांवे कवितेंत असले उगडासच आसात 
तांत कवींचे शोकसंतप्त अंतकरण एक अलौकिक आतंदाचें आस्वादन रुचीन घेता 
दृष्टि पडत. 
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पण हे ade स्मृतीचे आड ated चित्र मात आसा. वतंमानकाल तरी शून्य 
भासा, तशीच दुख आनी वेदना दिवचों आसा, जीवनाचे अंधकारमय विश्लेषण 
आनी नैराइया निमित्ती मरण वरण करचो आग्रह कवींत प्रमुख देखुक येता. 
“og यांन चेटयुमल्लातिन्नोळम्‌ वाथिच्चताम्‌ 
ग्रंथमोन्निळुस्‌ कंटिल्हांनंदम्‌' मून्नक्षरम्‌ ! ” 
(जीवितम्‌) 
भावार्थ : हांव आनी fea करचाक? आज पर्यत कसलेय ग्रंथांत आनंदाची तीक 
अक्षरां वाचचाक सरी मेळळीनात. 
“विरियंजोरिस्सुमम्‌ करिय्युंवीषूव ळम्‌ 
करय्यंतत्ने मेल कषिच्चिटाम्‌ कालम्‌ | 
(हृदयालापम्‌) 
भावार्थं : हें फूलेलें जीवन पुष्प जे पर्यंत गळून पडना तें पर्यंत हांव रडून रडत 
AIMS समय काडीन, 
“लोकत्तिन्‌ परिहासप्पाष्‌मरूप्परप्पिलि ~ 
इशोकत्तिन्‌ निषलाम्‌ यांनमायून्नतेन्नाणावो ? ” 
(संदेदाम्‌ ) 
भावार्थं : लोकांचे परिहासाचे मरू भूमीचे असीम विस्तारांत शोकाची सावळी 
सारखे हांव केन्ना अदृश्य जातलों, कोण जाण ? 
“मृत्यो, निन्‌ नामम्‌ स्मरिक्क्‌पोळेताणेन्‌ 
चित्तमितेट्टम्‌ तुटिच्ची टुन्न्‌? 
आतंक सिंधुविलांट्पोमीयेनि -- 
ग्क्कालंबम्‌ नीयल्लातारू बेरे ? ” 
(निराशा) 
भावार्थ : रे मृत्यो! तुजे नांवांचे स्मरण करतां करतां माजे हृदय कित्याक धडकता? 
दुखाचे समुद्रांत बुडले माजे सारखे व्यक्तीक तुजे शिवाय दुसरे कोणाचो आश्रय 
आसा? 
शोक आनी निराशा हांच्यो ह्यो सावळ्यो आसात 
राघवन पिळळांचे कवितांत 'मणिनादम्‌' ही तांची अंतिम कविता, अत्यंत 
हृदय स्पर्शी आसा. तांत कवींनी सांगलां की जगाचे फूंकि-फटवणांसून निर्माण 
जालेलें आडंबर आनी अभिनय हांचे जीवन चलौंचाक हांव योग्य न्हय. आदश 
निष्ठेन केलेले ada प्रयत्न असफल जाले निमित्ती' भग्न हृदय व्यक्तीचे हें संसार 
सोडून वचाक विवश जालेले एक निराश हुदयाचे-मनोभाव ह्या कवितेत 
प्रतिबिबित जाल्यात. राघवन पिळळा हांचे काव्य क्षेत्र मापा प्रमाणीं संकीणं आसा. 


” 


= 


प्रणय-असफलतेसून निर्माण जालेली निराशा, तिकटे लोकानुमवांसून निर्माण 
जाललो दुखभार, आनी मरणाची चिता-हेंच तांचे कवितेचे मुख्य विचार आसात. 
हें न्हंतना तांचे कवितेंत संगचे योग्य आनी कांय ar. 
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चटङम्पुषा 
हांचे कवितेचे क्षेत्र अधीक विस्तृत आसा. आपणाले लाने जीवनकालांत 
तांणी कॅरळीक एक विस्तृत कवन संहितः प्रदान केली. तांचे जीवन आती तांची 
कविता हांचो एक अभंग संबंध आसा. अशी म्हणयेत की तांची कविता आनी 
जीवन हीं परस्पर आश्रयानध वाढली. तांचे जीत्रनांची अनभूतीच तांचे कवितेंत 
रूप प्राप्त जाल्या अशी म्हणयेत. तांची कविता तांचे ऊणे वाचे जीवनां पाशीय 
अनेक चढ अनुभवानी संपन्न आमा. त्या कालोक जीवनाचे संघर्ष हेंच कवीचे 
मुखार मुख्य प्रश्‍न आरिल्लें. 'बाष्पांजठी' नावांचे तांचे ह्या पयले संग्रहाचे 
कवितांत हाची घट्टी छाया पळळेली आसा. अशी दिसता की जेन्ना कवीची पिराय 
केवल आषा एकूनीस वर्सा आशिल्लो, तेन्नाच जीवनांचे अंधकारपूर्ण पयलूनीच 
कवीक आकृष्ट केला. 
“हत भाग्यन्‌ यांन्‌ पक्षे कंटतेल्लाम्‌ 
परितापाच्छादितमायिरून्नु 
सततमेन्‌ कातिल पतिच्चतेल्लाम्‌ 
करूणतन्‌ रोदनमायिसूल्नु. 
एरियुमेन्नात्माविलेटूटतेल्लाम्‌ 
चुट नेट्वी्पकळायि रूल्नु. ” 
भावार्थ : परंतु att, हतभागींन जेकांय देखलें, ada gar आच्छादित आशिल्ले 
माजे कानांत संत संत जें कांय पडत रावलें aaa करूणापूर्ण Faq आशिल्लें. माजे 
जळचे आत्माक जे कांय स्पर्श केलें तें ata गरम इवासान निर्माण जाललें 
आशिल्ले. 
इटप्पळळी हांचे कविते प्रमाणींच चङ्ङम्पुषा हांचे कवितेंतय आरंभासून 
आखेर मरान जगाची निर्दयता आनी फूंकिञफटवण हांचो शोक आनी विलाप 
आयकुक पडता. 
“कपटलोकत्तिलाःमार्थमायोरू 
हृदयमुंटायताणेन्‌ पराजयम्‌,'' 
भावार्थ: ह्या कपटीं संसारांत माजे पराजयाचें एक मात्र कारण माजे निष्कपट 
हृदय आसा. 
ह्यो वळपो त्या दिवसांत व्हड प्रसिद्ध आशिल्यो. पराजवाचे जाणवीकायेन 
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चड्डम्पुषा हांकांय मृत्यूची इच्छा करचाक विवश केले. 
“'ओरू मरतकप्पच्चिलक्काट्टिलेन्‌ 
मरण शय्य विरिक्किन्‌ सखाक्कळे ! 
वसुधयोटोरूवाक्कु चोन्निट्टिता - 
वरिकयायि यांनत्पम्‌ क्षमिकक्रणे.” 
भावार्थ : मित्रानो, एक पाचवे पाल्याचे मरतक रत्ना सारखे, रानांत वचून माजी 
मरणशय्या तय्यार करात. ह्या WAH एक शब्द उच्चारून हांवय आयलोंच. 
स्वल्प रावात. 
हेंच इटप्पिळळी कवींनीय म्हळेलें. पण चङ्ङम्पुषा हांचे विषयांत ह्या 
प्रकाराची धारणा केवल तात्कालीक आशिल्ली, इटप्पिळळी गदी ते निराइावादी 
न्हय आशिल्ले. तांचे समक्ष आनी आशा करचाक जायतीं दुसरीं कामां आशिल्लीं. 
प्रेमने राइ्याचीं चित्रां तांचे प्रारंभाचे कवितेंतच जायतीं आसात. 
चङ्ङम्पुषा हांचे कवितेचे श्रेष्ठ गुणां निमित्ती शुरूवेसुन तांची कविता 
सहृदय वाचकां ae लोकप्रिय जाली. लळित कोमळ शब्द सोष्टव मादक संगीत 
माधुरी, तरूणांक आस्वाद्य जावंची प्रेमानृभूती, ह्यो तांचे कवितेच्यो विशेषता 
आसात. इतलीच संगीत रसपूर्ण कविता तांचे पूर्वी मलयाळींत कोणेय रचलेली ना. 
हांचे संगीत केवल वयलेवर आइिल्लें न्हय. तें संगीत हृदयाचे अंतर्भागासून 
निर्माण जातालें. स्निग्ध कोमळ पदयोजनेन त्या संगीताचें श्रवणसुख STAT वाढलां. 


चड्ङम्पुषा हांची कविता करूणरस मिश्रित प्रेमानुभूतीचे प्रकट स्वरूप आसा. 
साधारण लोकांक विशेषतः तरूणांक तांणी असाधारण रितीन आकृष्ट केला. सहज 
मानवीय लळित भाव आनी सुदढ विचार हेच तिचे प्रतिपाद्य विषय. घपशीची 
भावना तथा जे विषयांत पाठकांचे मनांत सहानुभूती उत्पन्न जावचें कठिन, 
हांचे अनभव तांचे कवितेंत भो ऊणे मेळतात. शुभ्र उदकाची पारदर्शकता हें तिचे 
वैशिष्टय. चङ्ङम्पुषा हे तत्वज्ञ न्हय. तांचे भावपूर्ण कवितेचे अखंड प्रवाहांत चितन 
आनी विचार प्रकट करचे निमित्ती आडकळी येना. हांचे शिवाय ताची संगीत 
योजनाय ह्या कवितेचो महत्वपूर्ण अंश आसा. ज्या कालाक संगीतमय छंद लोक 
विसरून गेले त्या कालाक चङ्डम्पृषा हांणी आपणाले मनमोहक शौलींत अलंकृत 
करन रंगमंचार हाड्न प्रस्तुत केले. ताजेर सामान्य जन एकदम TAS. 

वयर सांगलेले सर्व लक्षणांती युक्‍त आगिल्ले निमित्ती आनी शोकाची कथा 
निबद्ध केली मात्रान तांची ‘tama’ नांत्रांची कविता इतर रचनां पाशीय अतिशय 
लोकप्रिय जाली. इटप्पळळी राघदन पिळळा हांची प्रेम निराशा आनी जीवनाची 
कटुता हांकां कत्रीन आपणाले कवितेचो बिषय केला, तांत कवीचे अंतकरण 
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आत्मनिष्ठ रूपान व्यक्त जालां हांतं दुभाव ना. कांयस्थलांचेर कवीचे भावांवेगान 
संयम मानी मर्याद हांचे उल्लंघन केलां. तरीय पाठकांक ताचेर चढप्रीती जाली, 


रमणन हें एक आरण्यक (गोपाल गीत), नाटकीय विलाप काव्य आसा, 
ताची रचना जर इंग्रेजींतले स्पेसरचे दोपर्डस कैलंडर' आनी मिलटनचे 'लिसिइस' 
हांचे स्मरण करयता तरीय सदावत जावन ताचे स्वर आनी संविधान ठेठ देशीय 
आसा. तांत केरळीय वातावरणच प्रतिबिबित जालां. कवीचे ततः पर्यंत आशिल्ले 
सामान्य प्रेमकवितांसून कांय भिन्न प्रकार हांत दृष्टि पडता. fad म्हळ्यार कवींनी 
हांत एक सामाजीक प्रश्‍न मेळयला. जातीयता आनी सामाजीक विषमता ह्या दोन 
कारणांनी 'रमणन्‌' हांचे कुटुंब जीवनांत व्याघात निर्माण जालो. तो आत्महत्या 
करचाक विवश जालो. हाजे चित्रण करता आसताना कवीनी दाब्दांचे प्रयोगान 
मर्यादेचे उल्लंघन केलां तरीय पाठक काव्य पठनासून विमुख जायनात. थांगा 
प्रेमगायक कवी, क्रांतिकारी समाजसुधारक जाला अशी दृष्टि पडता. 


रमणन्‌ काव्यांत आरंभल्लो कवीचो हो क्रांतिप्रेम अनंतरचे कवितांत चढ 
वाटून आयलो. तांची 'रक्तपुष्पड्डळ' नावांची कविता ह्या विकासाची द्योतक 
आसा. तांत कवी सामाजिक क्रांतीचे घोषकांचे रूपान आमचे सम्मुख येतात. 
समाजवादाचे त्रांतीचीं सपनां त्या कालाचे रचनांत स्पष्ट दृष्टि पडतात. 'वाषक्कुला' 
(केळयांचो घडाय) 'कोटुंकाट्टु (तूफान) , 'नववर्षनांदि', 'तीप्पोरी' (उज्जाकीट) 
आनी 'इन्नतेनिला' (आंथची स्थीती) वावरडी आनी पूंजीदोर हांचे महे संवरषे 
वाढोवन सामाजीक समता स्थापन करत्रे उहेशान wl कविता रचल्यात. 
'वाषक्कुला' कवितेंत एक अच्छूताचेर जमींदारान केल्लेले अत्याचारांचे सजीव 
आनी भेदक चित्रण आसा. हरिजनान एंक केळि वोयली. केळि वीवन घडाय 
MAG. UAL आशा दवरलेले ताचे उपाशी चेरड्वांचे मनांत स्वप्ना घेवन केळीचे 
AHS वचून बेसलीं, आखेर जेन्ना तो घडाय पिकलो तेन्ना चेरड्वांचे दीघंकालाचे 
स्वप्माचेर उदक उवसून तो जमींदार घडाय कतरून आपणाले घराक rar. 
जमींदाराचे निर्दयतेचे सजीव वर्णन कवीन ह्या कवितेत केलां. चित्रण मात्र करन 
कवी तृप्त जायना. ते गायतत 

““इतिनोक्के प्रतिकारम्‌ चेव्यातटङ्ङ्मो 
पतितरे! निङ्ङळूतन्‌ पिन्‌मुरवकार,'' 

भावार्थ : हे पतितानो! तुमचे अनंतरची पिळगी ह्या सब|चोय प्रतिकार करना- 
तिल्ले रावतले व्हय? 

कवीनी समाजाक हो हिश।रो दिला. 

ह्या संदर्भार हो अभिप्रय भेद आसयेंत की चङ्डम्पुष। वास्तवाक क्रांतिकारी 
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कवी होय की न्हय. कांयच शंका ना. तथापि वस्तुस्थिती अशी आसा को मुख्यतः 
ते एक भावनाशील आनी भावुक कवी आशिल्ले. न्हंतना क्रांतिकारी कवीचो 
यथार्थ बोध तांत साबार आशिल्लो म्हण सांगचाक जायना. क्रांतीचो आवेश तांचे 
विकासाचो एक स्थितिभेद आशिल्लो. त्या दिसांकय ते वास्तवाक काल्पनिक 
आदर्शातच मग्न आशिल्ले. 
चङ्ङम्पुषा हांचे कवितेंत एक निश्चित तत्वाचे विवेचन अथवा भाव संबंधी 

एकता हांचे पाशीय कुंठित जीवनाचे जाणवीकायेन निर्माण जालेले सौंदर्थवादाचे 
सहज आदर्शीकरण आनी सामाजीक त्रांतीचो तनाव हांचे संघर्षाचे चित्रण मात्र 
afte पडता. ‘eiferpa अस्थिमाटम्‌' नांवांचे कवितेत हीं दोनीय acat स्पष्ट 
रूपान दृष्टि पडतात. तांत अधिकांश अंतर्मख आनी आत्मनिष्ठ भावगीत आसात. 
'उपासिनी', 'आनंदलहरी' आनी 'भआकुग्रामत्तिल्‌' ह्यो बाष्पाजंली महे अकृत्रिम 
आनी रमणीय प्रेमगीतांचे उगडास करोवन दिवंच्यो कविता आसात. 'स्पंदिक्कुन्न 
अस्थिमाटङ्ङळ्‌” 'हृदयमुळळ ary (अंतकरण आसचो सरप), 'ओरू कथा' 
(एक कथा) आनी 'मरिच्च स्वप्नड्ङळ' (मृत स्वप्नां) हांत फूकि-फटवण, 
कृतघ्नता, आनी तिरस्कार हांचे पासून संतप्त जालेले हृदयांची ज्वाला व्यक्त 
करची तीक्षण भावानी युक्‍त कवितां आसात. हीं ada कवीचो स्वभाव आनी 
तांची मनस्थिती हांचें उद्घाटन करचीं दर्पणां आसात. रचनांतल्यान व्यक्‍त जांवचें 
कवींचें अंतर्मन अतीव तप्त आनी संगीतमय आसा. परंतु व्यापक दुष्टीन पळयल्यार 
एक प्रकाराची असहायता, संयमशून्यता आनी विनाश तांचे प्रतिबिब ata सर्वातय 
पळळेलें दृष्टि पडता. असले कवितांत एक दृढ व्यक्तित्व रूप धारण करना. वयर 
उल्लेखलेल्या कल्पना प्रधान रचनांत 'भावत्रयम्‌,' 'जीवितम्‌', 'पट्विणिक्क्रार,' 
(भूखेचे) आनी 'तेङ्झ्कळूटे विडिढत्तम्‌' (माड्याचें वुद्दूपण) चङ्ङम्पुषा हांचे 
क्रांति भावनेची प्रतिनिधि कविता आसात. त्यो वहिर्मखवृत्तीच्यो आनी राष्ट्रीय 
तथा सामाजीक परिस्थितींसून प्रेरणा घेवन रचत्यो कविता आसात. आयचे 
केरळांत सुख, समृद्धी आनी चारित्र्य जायतितलें आसा हो विश्‍वास मिथ्या आसा 
'भावत्रयम्‌' चे तीन भागांनी कवी हें स्थापन करता. 

“विप्ळवत्तिन्रे वेणूमषुवाला 

वित्तगर्व विषद्रमम्‌ वेट्टि 

सलूसमत्व सनातनोद्यानम्‌ 

सज्जमाक्कान्‌ नमुक्कुद्यमिक्काम्‌.'' 
भावार्थ : क्रांतीचे कुराडीन धन-ऐश्वर्पाचो विषा-रूक कतरून सत्‌-समत्व हांची 
स्थापन करचाक आमी प्रयत्न HAT (त्याबेळार कांय जातलें) 
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आखेर तांचो होच उल्लो आसा. चडडम्पुषा हांचे क्रांतिगीतांत हो सर्वोत्तम 
J प्रथमगणनीय आसा, परंतु ही जावो आनी ह्या सारखे इतर रचना जावो. 
कवींचे अंतर्मखाचे भावगीतां प्रमाणीं स्वाभावीक आती अनुभूती जन्य म्हण 
सांगचाक जायना. चङ्डम्पुषा हांचे कवितेचे मर्म तांचे त्रिपूळव गीतां पाशीय 
भावात्मक गीतां हारा अधिक स्पष्ट जालां, सगळे मानवी दुर्भळतेचो गुलाम सास 
दुखांत फंसून पश्चात्ताप करचो, क्षमायाचना केरचो, त्या वेळारीय प्रेमाची फाट 
सोडनातिल्लें रोण विलाप करचो एक कामात चङ्ङम्पुषा, त्या चुङ्डम्पुषाक 
पळवकां जाल्यार तांचे भावात्मक कवितांचेरच दृष्टि धाळका जावन आसा, 


समकालाचो काव्य प्रवाह 


चङ्डम्पुषा हांचे नंतर मल्याळी कवितेक चढ व्हड विकास जाला की ता 
हैं पर्याप्त मतभेदाचें काम आसा, नंतरचे कवीचेर तांचे काव्याचो खूबच प्रभाव 
पळळा. देकून तांचे उपरांतेचें बहुतेक कवीचे काव्यांत तांचे अनुकरणाचो प्रयत्न 
afte पडता. देकून लोकांक अशी दिसता की चडूडम्पूषा कवीचे उपरांत कवितेंत 
काय उल्लेखनीय विकास जालोना. मात न्हय, नंतरचे अनेक तरूण कवींनी 
चङडमपुषा हांचे प्रणय निवेदन, नीरादोचे प्रतीकात्मक मनोभाव, आनी विष्ळवाक डे 
चची मनोवृत्ती, हांकां आपणाले कवितेत प्रतिबिबित करचाक प्रयत्न केला. alee 
म्हणचें अशी की मलयाळम-कविता आजीय प्रगतिचे मार्गाचेर मुखार चलता आसा, 
चड्डम्पुषा हांणी जे दोत पद्धतीचो स्वीकार केला त्या कल्पनाशील आनी दुखदाथी 
बिप्ळवाचे मार्गान कवितेचो बिकास are जालो. प्रथमच कविता आनी जनजीवन 
परस्पर एक दुसरेचें अधिक निकट येवू लागले, मात्र न्हय, तीं परस्पर अवलंबून 
रावचाक लागलीं, स्वच्छंद छायाबादी कवितेची बिशेष प्रवृत्ती म्हणची अ।दर्शीकरण 
आतां मल्याळी कवितें सून ल्हव्‌ व्हवू अंतर्धान जावुंक लागलें, वंशाचे गोरव 
आनी परंपरा हांची परिगणना साहित्याचे बिषयांसून सुमार बहिष्कृतच जाली. 
सामान्य जनता आनी मुसतून घालेलें जनां हांचे संबंधी कथा आनी वर्णन हें 
कवितेचें विषय करूक जाय. ह्या वस्तुस्थितीचो आतां सुमार स्वीकार जालो. 
थोडेतं अशी म्हणयेत को समाजाचो व्हड वांटो सामान्य जन हांचे माध्यमातलंल्यान 
जीवनांचे निरीक्षण करतात आनी त्या जीत्रनाचे यथार्थ प्रतिपादन तथा चित्रण 
करतात. 


. आधुनिक कवितेची दूसरी विहिष्टकाय ही की आज यूरोपीय साहित्यांत 
दृष्टि पडचो मोहभंग आनी कठोर यथार्थाचें दर्शन हीं दोनीय आतां मलयाळी 
साहित्यांत प्रवेश पावठीं, प्रथम आनी दुरे महायुद्वा नंतर यूरोपीयन कवितेचे 
दुष्टिकोणांत भारी व्हड परिवर्तन आयला, युद्धकालांचो भयंकर विनाश आनी 
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तांतसून निर्माण जालेली आथिक तथा सामाजीक वायटपणाचे अनुमवानी मनीशाचे | 


मिथ्या स्वप्नांक पुड्डिकरन उडकायलीं, आनी जीवनाचे यथार्थं आनी कटुअनुभवा- 
कडे तांची दृष्टि घुंवंडायली. पुडे अप्रधान लेकलेलीं अनेक meat आज जवाब 
मेळचे व्यग्रतेन मनीझाचे मुखार जीवंत उबी राबल्यांत. तांचे पासून आज मनीश 
चितन करता, स्वप्न देखता आनी तांत सून मुक्ति पावंचाक मार्ग शोधून व्यग्र 
जाला. असली अस्वस्था, चितनाची व्यग्रता आनी प्रयत्न हांची प्रतिध्वनी आती 
प्रतिफलन यूरोपीय कवितांत आनी साहित्यांत आज नाना प्रकारानीं गूंजता. 
भारतीय साहित्यांतय वयर attest लायक प्रभाव पळळो. युद्धाचे 
प्रत्याघाताचे शिवाय राष्ट्रीय स्वतंत्रता संग्रम, त्या उपरांतेची सामाजीक परिवतंनां, 
अंतराष्ट्रीय घडामेडी इत्यादीनी भारतीय जीवनदुष्टींत अनेक प्रकाराचे परिवर्तनाक 
मार्ग उघडायल्यात, त्या सर्वाचीय प्रतिक्रिया भारतीय साहित्यांत प्रकट जालीं. 
मल्याळी साहित्यय ह्या प्रतिक्रियेचे अधीन जावन बेगीन GS चलता आसा. 
आधुनिक काव्यांत आता जें एक नवें परिवर्तन येवन आसा तें जगाचें शास्रीय 
ज्ञान तथा ताचेर भाधारलेले जीवनांसून उत्पन्न जालां. परिणामवाद, सापेक्षवाद 
आनी परमाणुवाद हांणी मनीशाचे विव्वासांत आनी जीवनदशंनांत जीं परिवतंनां 
हाळळीं तांणी साहित्याकय स्पशं केलां. हें सवंय संसाराचे aaa साहित्यांत जालां. 
मलयाळी साहित्यांतय ताचो प्रभाव शुरू जालो. वेदांत, पुनर्जन्म सिद्धांत, आनी 
दरशन-शास्र-सं हिता इत्यादींचो पूर्वकालाचे साहित्याचेर जो प्रभाव पळूळा तोच 
प्रभाव आज वतंमानकालाचे साहित्याचेर भौतिक शास्राचो AGH शुरू जाला. 


कांय प्रमुख कवी 


केटामंगलम्‌ पप्पुक्कुट्टि हे मार्कृसवादाचे आधारार सामाजीक क्रांतीक उल्लो 
दिवंचे कवि आसात. गरीब भानी मजदूर हांचें जीवनांचे तथा जीवनांचे कष्टपूर्ण 
अनुभवांचे मनोविइलेषण सहित वास्तविक चित्रण करचांत ते सफल जाल्यात, 
मजदूरांचे जीवनांक कवींचो निकटतर संबंध, होच कवीचे--सफलतेचो मुख्य श्रेय 
आसा. 

तांचे रचनांत 'कटत्तुवंची' (तारण करची नाव) ह्या नावांचो.तांचो काव्य 
संग्रह मुख्य आसा. दळिद्राचे उज्यांन जळचे मानवजीवनारीं अनेक चित्रां प्रथम 
सून आखेर पर्यंत तांत afte पडतात. ‘aay axa’ (ती उडली), Agee 
चोदिक्कुम्‌ (आमी विचारतले) इत्यादी संग्रहांत जायत्यो क्रांतिकारी कविता 
आसात. 

चङ्ङम्पूषा हांचे कवितेतली संगीतमयता, भावनावेश, शोकात्मकता आनी 
सर्वोपरी तांची स्निग्ध कोमळ शेली ही पी. भास्करत हांचे कत्रितेत पूर्णतः 
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दृष्टि पडता, तरीय मास्करन हांणी कांय भागांत चडडम्पुषा हांचे सून 
वेगळी च आपणाली व्यक्तिमत्ताची मुद्रा अंकित केल्या. उदाहरणाक 
भास्करन हांची कविता भधिक मात्रान ध्यन्यात्मक स्वरूपाची आसा. जें 
काय सांगचाक आसा तें चडङ्ङम्पुषा सविस्तार सांगतात. परंतु भारकरन केवल 
सूचना मात्र दीवन भावलहरी निर्माण करचांत कुशल आसात. भास्करन हे 
चङ्ङम्पुषा हांचे प्रमाणी शब्द संपन्न कवी न्हय. ते तितलेच गेयय न्हय. परंतु 
स्वयम्‌ संकेताचेर भासेक AAA सामर्थ्यं तांचे वार्वेदग्ध्य।क आसा. TT चङ्झ- 
म्पुषा प्रकट रडून वाचकांक रडयतात थंय भास्करन सूक्ष्म रेखेचे सहायात हृदयाचे 
सूक्ष्म तंत्रींक स्पर्श करतात. ‘Maga वत्ळप्पोषुम्‌' (केन्नाय तरी उगडास कर) 
नावांची तांची कविता हाजे उत्तम उदाहरण आसा. Ars पिराये सून परस्पर 
प्रेम करचे प्रेमी-प्रेमकां महे, तरूणी दूसर्याक विवाह जावन fate भरताराचे 
घराक वता. जेन्ना ती गाडींत बसता, आनी बंधु- बांधबांकडे बिदा मांग 
लागता तेन्ना तिचो पूर्व प्रेमी थंय येता आनी तिका मोनेपणान संदेश दिता की 
“HAA उगडास कर'' दोगय चुप जातात. दूसरे कोणेय कांय उलेनात. कविता 
नायकाचे स्वयं शब्दानी रचल्या. परंतु त्या विरहाचे पाश्वं भूमीचेर पूर्वकथा 
सांगची बारीक चित्रां जेन्ना एका मागलान एक उबी रावुक लागतांत तेख्ना कविता 
मेटानमेट भावोत्तेजक जाता. कवितेचे भावप्रकाशाचो विक!सं भास्करन हेच प्रकारीं 
धाढोवन हाडता, ते विलापाचो भाधार Tara. 

एक मनोहर गीतकाराचे रूपान एम. पी, अप्पन हांणी सहृदय वाचकांचे 
मन स्वयम्‌ तांचे कडे भाकपंण करन घेतलें. तरीय आशान हांचें सामाजीक 
बिषयांचेर आधारलेले वस्तु निष्ठ कवितांची ख्याती नंतर कालाचे रचना द्वारा 
वाइक ane कालाक साहित्य क्षेत्रांत नवो प्रवेश केलेले अप्पन हाकां सामाजीक 
क्रांतीक प्रोत्साहन दिवंची कविता रच्‌क सहज प्रेरणा जाली. प्रेमाची मोवाळी 
भावना व्यक्त करची सौम्यत बरावरच सामाजीक विषमतेचे बिरुद्ध लेखनी हाथां 
क।इचे वेळार आवश्यक क्षमताय अप्यन हांचे कवितेंत दृष्टि पडता, त्या कारणान 
प्रेमगीतां बराबर रणगीताची रचना करचांतय ते सफल जाले. अप्पन हांचे 
स्वातंत्र्य गीतांत केवल स्वदेशामि मानाची ललकारी मात्र न्हय तरणाट्यांक 
कर्मयोगी करचो उल्लोय आसा. 

अप्पन हांचे प्रेमगीत संग्रहात 'बालिकारामम्‌ ' हैं प्रमुख आसा. तांत अनेक 
सुंदर भावगीत आसात, तांत कल्पना प्रधान अतुभूतीनीं भरलेले सरळ आनी मधुर 
अनेक कविता आसात. नंतरचे कवितांत प्रेममावनेक तिचे विशाल मंडळांत 
पळवंचाक कवीक शक्‍य जालां. भप्पन हांणी बीररसपू्ण अनेक गीत रचल्यात, 
'सैनिकगानम', नावांचे संग्रहांत 'पटत्तलवन्रे ae’ (शिपया नेताचे qa) 


> 
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'अटक्कळत्तिल्‌? (युद्ध भूमीर) आनी ‘se भटन्रे क्रृताथता' (एक शिपायची 
कृतार्थता) आदी कविता ह्या दृष्टीन उगडास करचाक योग्य आसा. त्याची प्रमाणी 
'माचिङ्‌ aga’ नावांचे संग्रहांत असलेच उत्तेजक कवितांचे संकलन आसा, अप्पन 
हांचे कवितांत तत्वचिंतन संबंधी एक प्रकाराचो शुभविशवास दृष्टि पडता. अप्पन 
रचनेचे भद्रतेचेर विशेष ध्यान दवरचे कवी आसात. 

पाला नारायणन्‌ नायर कर्तनिष्टेपाशीय वस्तुनिष्ठेचेर अधीक ध्यान दिवचें 
कवी आसात. हाचो हो अर्थ न्हय की तांणी आत्मविइलेषण संबंधी कविता रचलेना. 
'रागालापम्‌' नावांची तांची कविता स्त्रानुभूतीचे प्रेम नेराव्याचे फलच आसा अशी 
म्हणतात. 'बाष्परंगम्‌' हांची अधिकांश कविता युद्ध कालाचे अनभवांचेर आधारून 
बरयल्यात. प्रवासी जीवन आनी लश्करी अनुशासन हांचे तीक अनुभवांचे हृदय- 
स्पर्शी चित्रण तांत अंकित केलां. 


भावनांचे फूलांचे मार्गा पाशीय जीवनाचे यथार्थतेचे कठोर भूमीर 'पाला' 
हांची कविता अधीक व्यापरल्या अशी दृष्टि पडता. ते मिथ्या स्वप्नाचे कवी न्हय. 
केरळचे जीवनाचे घटनांचे चित्रण करचांतय ते अधीक उत्सुक दृष्टि पडतात. 
कालाची पावलां पळवन साधारण लोकांचे जीवनाक काव्याचे विषय करचाक तांचे 
विशेष लक्ष्य आसा. ह्या दष्टीन 'मनुष्यर' नावाचो तांचो काव्य संग्रह आनी 
'निर्धेनन्‌' नावांची रचना 'पाला' हांकां प्राप्त जालेली ख्याती व्यक्त करता. 

पाला हांचे इतःपर्यंत प्रकाशित जालेले कवितांत 'केरळम्‌ वळरूच' (केरळ 
वाढता) नावाची कवन परंपरा स्मरण योग्य आसा. ही कविता aad दुष्टिकोणाक 
अनुसरण करन रचल्या. केरळचें प्रकृति बिलास, इतिहास, वर्तेमानकालाची प्रगति, 
केरळीय जीवन आदींनी कवीचे अंतरगांत जे भाव आनी विचार उत्पन्न केले तांचीं 
गतिशील चित्रां तांत अंकित केल्यांत. केरळचे प्रकृति सौंदर्यं भौगोलिक विशेष 
ऐतिहासिक घटना, सामाजीक परिवर्तेन, कला, विज्ञान आनी तत्वज्ञान, जनांगेली 
प्रकृति आनी भूतकालाचो प्रभाव, समाज व्यवस्था, परंपरा.आदी प्रदेशाकडे संबंध 
आशिल्ले कसलेय विषय कवीनी सोळळे ना. 

नालाँकल्‌ कृ५्णपिळळा हांगी अनेक भावात्मक कविता बरयल्य़ात. जीवनाचे 
THI पयळूकच जर तांणी प्रमूखता दिल्ली तर अंधकारमय पयलूकय तांणी 
स्पशे केलां. तांची शेली लळित आनी प्रसन्न आसां. 'रागतरंगम्‌', 'शोकमुद्रा', 
'वसंतकांति' हे तांचे मुख्य संग्रह आसात. 

वैलोप्पिळिळ श्रीधर मेनोन हे असाधारण व्यक्तिमत्ताचे आती स्वतंत्र 
वितनशील वृत्तीचे कवी आसात. ते कटुवादी कवी न्हय. तरीय तांचे शैलीत अर्थ 
गांमीर्य आनी वाक्‌ चातुर हांची शक्ति आसा. समकालाचे प्रश्‍नांचेरीय तांणी 


aA. ' 
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कविता रचल्या, परंतु तांचे कवितांचो मुख्य भांश तो न्हय. तत्कालाचे प्रश्नां 
पाशीय शाश्वत मूल्य प्रतिपादन करचे विषयांक तांणी प्राधान्य दिलें, 'आसाम 
पणिक्कार' (आसामाचे वावरपी) नावांचे कवितेंत केरळचे जनांगेले झूझाकालाचें 
दळिद्र आनी तांची दयनीय अवस्था हांचे चित्रण अंकित केलां. तांत आखेर 
भापणाले देशाची महिमा गावून परतून येवंचे हे वावरपी हांचे देशप्रेम आनी इतर 
मानवी भाव वाचकाचें मनांत बाकी उरतात. वैलोप्पिळळीं हांचे अधिकांश कवितांत 
हो आवेश स्पष्ट afte पडता. मानवीय मृल्यांचेर कवीचो जो आंतरिक प्रेम आसां 
ताका मनृष्येतर जीवां पर्यत व्यापक करचांत ते सफल जाल्यात. 'सह्यन्रे मकन्‌ 
(सह्याद्रीचो पूत) ह्या कवितेत एक पिठ्या हस्तीचें चित्रण आसा. तांत कवीनी 
हस्तीचे मनांत खोलापेन बुडून उत्सवां साकून भीतीन धावन वचे त्या हस्तीचें 
चित्रण आसा. मदमत्त जालेले हस्तीक उत्सवाचें प्रत्येक दृश्य आती वाद्य ताचे 
Wats पूर्वकालाचे अनभवाचो उगडास दिता. आनी तो ताका विनाश स्वरूपाचो 
वनविहार करची प्रेरणा दिता. हाचे वास्तवीक वर्णन ह्या कवितेंत केलां. परंतु 
आखेर stat पिया हस्तीक शिपयाचो गूळो लागता तेन्ना कविहृदयाची मानवी 
करूणा आपणाले काम करता. वैलोप्पिळळी हांचे असले कवितांत सर्वाधिक 
ममंस्पर्शी 'मांपषम्‌' (पिकल्लो आंबो) नावांची कविता आसा. आंगणांतले आंब्या 
झाडार सून फूलं घोस भूरग्यान तुण्टयलो. हें देखून आवयक राग आयलो. आंबो 
पुंजावंचे Tt HIST घोस मारन काळळो अशी म्हणून ताफा मारलो. भुरगो रडत 
म्हणतल्लो जालो ‘eta आंबो पुंजावचांक येवना'. संयोगान कांय दिवसानी तो 
HW मरण पावलो आनी जेन्ना खरेंच आंगणांत पळळलो भांबो पुंजावंचो समय 
आयलो तेन्ना भुर्ग्याले ते शब्द आवयचे अंतकरणाक भाळी समान थांबुक लागले, 
प्रथमलो आंबो पडचाक पुंजावंचाक कोणेय नातिल्लें तें शून्य आंगण ! त्या वेळाचे 
त्या मातृहृदयाचे आवेगांचे चित्रण कवींनी अत्यंत करूणापूण रीतीन केलां 

वयर सांगल्या भावुकेत शिवाय शास्र बोध प्रकट करची प्रतिपादन रीतीथ 
तांचे कवितेक विशिष्ट व्यक्तित्व प्रदान करता. अति भावुकता, अमित भाषण, 
अथवा अशझास्रीय चितन वेलोप्पिळळी कवितांत ना. हे तांचे कवितांचे विशेषगुण 
आसा. पाइचात्य विज्ञानाचे प्रभावान उत्पन्न जालेली विशेष चेतना तांचे कवितेंत 
afte पडता. तेच बरोबर केरळचे प्रतिबरिब आनी केरळची भावना तांत सांगोपांग 
प्रकाशता. सांगचांत सर्वातय केरळची संस्कृती, सौंदर्य, परंपरा आनी उत्सवी 
जीवन हांचे प्रतिध्वनीचो एक अकृत्रिम मेळ-मिलाप देखुक येता. तांचे काव्य 
संग्रहांत 'कलन्निक्कोयत्तु' (आइ्विनची aa), श्री tar, 'कुटियोषिष्पिक्कल्‌' 
(झेतकाराक ताचे घरासून भायरघालप) आनी 'ओणप्पाट्ट्कळ' हे प्रमुख आसात, 

कवी एन. वी. कुष्ण वारियार अशी मानतात की कविता नवीन प्रयोगांचे 
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अधीन रावृंक जाय. चड्डम्पुषा हांचे नंतर मलयाळी कवितेंत जो अति भावुकतेचो 
स्वर आयकुक पडता तांतसून कवितेक मुक्‍त करचाक तांणी समझून प्रयत्न केला. 
ह्या प्रयत्नाचे फलान निर्माण जालेलों तांचे 'नींट कवितकळू' (दीग कबिता), 
'कुरेक्कूटि die कवितकळ्‌' (चढ़ दीग कविता) आनी 'कोच्चृत्तोम्मन्‌' हे काव्य 
संग्रह आसात. अशी दिसता की आत्मगीतांचो प्रचार वाढतल्याक लागून केवल 
एक भावना प्रकट करचे खातीर लान लान गीतांचे रूप कविता धारण करूंक 
लागली. आनी तांचे प्रतिक्रियेचे रूपान ह्यो दीग कविता निर्माण जाल्यो. तेच 
बरोबर वारियर हांणी gaa सिद्ध केलें की कथन-शेलींत वस्तुनिष्ठ रीतीक 
प्राधान्य दिल्यार कवितेंत चढ विविधता आनी वैचित्र्य हाडुक जातले. 

वारियर हांणी वळळत्तोळ आनी आशान हांचे कथन शँलीसून faa रीतीचो 
आश्रय केलो. भावेद्घाटक वर्णन आनी प्रतिपादन हांचे पाशीय घटनांचो परिणाम 
आनी तांत सून उत्पन्न जालेली जिज्ञासा आती प्रतीक्षा हांकां तांणी कवितांत मुख्य 
स्थान दिलें. हें तांचे कवितांचे वंशिष्ट्य आसा. मात्र न्हय, कथोपकथनाचे मटे 
यर्थाथ आनी कल्पना हांचे मिश्रण करून एक सम्मोहक वातावरण निर्माण करची 
प्रवृति तांणी आपणाले कांय कवितात व्यक्‍त केली. तांचे ह्या रीतीक asaqad 
आनी कोलूरिज हांचेर ऋणी आसा भशी दिसता. विशेषतः ‘Ate कवितक्ळ्‌'हांची 
'तीवंटियिले पाट्टु' (रेलगाडीचे गींत) आनी कोलरिज हांचे ‘ome मेरिनर' 
हांत वातावरणाचे दुष्टीन साम्य लागता. 'पषमपाट्टु' (परने गीत) 'इंजिनीर' 
आनी 'आनक्कारन' (हाथीवान) हांतय वारियर हाणी जीवनाचे यथार्थं आनी 
कल्पनेची अनुभूती हांचीं मोहक सप्नां म्हेळसून वारियरांनी चित्रण केलां. अविइवा- 
साचें तकं-वितक ata दृष्टि पडयेत. परंतु कवीची शब्दशक्ती आनी पदरचनेचे 
कौशल्य हांत सून निर्माण जालेली अनभवाची प्रतीति इतली प्रबल आसा की ती 
युक्तीकय कार्यं कारणाचेर आधारलेले चितनाकय मागलान घिगुठन घालन 
वाचकांक कवीचे माया लोकांत मेळोवन दिता. 

'नन्नङ्‌ङाटिकळ्‌' नावांचे कवितेंत वःरियर हांणी असले एक विषयाक स्पश 
केलां की कोणेय व्यक्तीन तें काव्याक योग्य म्हण सांगचीना. परंतु पुरातत्व 
MATS आधारार मनीशात्रे प्रगतीवे इतिहासाचे जीत जुळूसाचें faa वारियर 
हांणी उपस्थित केलां. 'अळक्रसिस पुण्यवाळत्‌' नावांचे कविते्त वारियर आधुनिक 
मनोविज्ञानाचे तत्वांचे विवेचन करता दृष्टि पडता, 

इटञ्शेरी गोविदन नायर हे कवी आंती नाटककार आसात. दर्त॑भानकालाचे 
समाजाचे प्रश्नांचे पष्ठ भूमीचेर ते आपणाले साहित्याचे तिम।ण करतात. सदावत 
जावन झेतकारी आनी मजदूर हांचे जीवन हें तांचे काव्यांवे विषय आसा. अशी 
दिसता की रचना सौंदर्यापाशीय कवी प्रतिपाद्य वरतूचें faa अंक्रित करचांत चढ 
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महत्व fears. कवितेक जॅन सामान्याचे जीवनालागी हाडचाक आती तांचे विचारांचे 
आनी भावनांचे अनुरूप भाषा आनी शैली हांत प्रतिपादन करचांत इटश्शेरींनी 
तात्पर्यं दाखत्रलां. ‘gaa wor अरिवाळुम' (नवे कुळळे आनी व्हीळो) 
'पणिमृटक्क्ु' (हडताल) आनी 'चिरिक्कुन्न मतृष्यन्‌' (gaat मनीश) हे तांचे 
प्रसिद्ध संग्रह आसात. तांचे 'कस्त्तचेट्टिच्चिकळ' (चेट्टिदेशाच्यो काळयो बायलो) 
नावांचे कवितेत कांय नवे प्रभोग दृष्टि पडतात. 

कवितेचे अत्याधुनिक स्वरूपाचे विकासाची चर्चा हांगा साध्य न्हय, कवितेक 
पयले पाशीय जनाभिमुख करचाक तरूण कवींचो प्रयत्न प्रबल जाता आसा. 
बयलार रविवर्मा हांची 'कोंतयुम्‌ grey’ (कोंता आनी जानूवें), 'पादमुद्रकळ्‌' 
(चरणचिन्ह), 'नाटिन्रे aren’ (देशाची आवाज,) 'मुळंकाटु' (वासांचें रान) 
इत्यादी रचनांत तारपाचीं प्रतीक्षा करन आसचीं वरतंमानकालाचे प्रश्‍नांचेर चर्चा 
केल्या. भयंकारी आनी वावृराडी हांचे जीवनाची विषमता, साधारण मनीशाचे 
जीवनाची यातना, प्रभु आनी धनवंत हांचे प्रतिनिधि आसचे शासकवर्गाचे सामान्य 
जनांचेर पडचे लोकंडामुष्टीचे पेट्र, अंधविइबास आनी शास्रीय दृष्टिकोण हांचे 
परस्पर संघर्ष, वैदीक ब्राह्माण किवा सवणं हांचे दंभपूणं प्रमुत्व आदी आदी राम- 
वर्मा हांचे कवितेचे विषय आसात. असले कवितेंन चितनपूर्ण विचार धारांचे अथवा 
तत्वसं हितेचें प्राधान्य ना. कवी भावनिभेर आनी उद्बोधक विचाराँक प्राधान्य 
दितात. 

ओ. एन, वी. कुरूप पूर्ण अर्थान संगोतज्ञ कवी आसात, मछयाळीचे 
स्वाभावीक शैलींत काव्य रचंक ते चतुर आसात. अकृत्रिम मनोहर शैली निमित्ती 
तांची कविता अत्यंत ममं स्पर्शी जाल्या, तांचे कवितेचे लाळित्या निमित्ती भावनांक 
हृदयंगम स्वरूप येता. रामवर्मा हांचे समानच ओ. एन. वी, कुरूप हैवय सामान्य 
जनतेक उत्तेजन दिवंची कविता रचपी कवी आसात, 'माट्ट्विन्‌ चट्टडडळे' 
(नेम परतात) "नरे पृन्नार अरिवाळ (माजो मोगाळ erat), 'समरत्तिन्रे संत- 
fara’ (समराचीं संतानां), Vega सौंदर्थम्‌' (झुझचें सौंदर्य) इत्यादी तांचे 
अनेक कविता संग्रह उजवाडांत आयल्यात, ओ. एन. वी. हांचे कवितेंत जनजीवनांची 
seat आनी केरळीय जीवनाचे अकृत्रिम सौंदर्यं हांचे स्पष्ट faa दृष्टि पडता, 

अक्कित्तम्‌, ओळप्पमणणा, ओ. एम, अनुजन्‌ इत्यादी अनेक सुविख्यात कवी 
आज मलयाळीचे काव्य गगनांत उत्साहात काम करतात. ह्या सगटाल्यांचेय 
कवितांत तांचे आपणाले समाजाचे (नंपृतिरी) कट्टर पंथी नेमा आड विरोधी 
स्वर आयकुक पडतळो. आधुनिक क्रांतीकडे ह्या लोकांचे संपूर्ण तादात्म्य प्राप्त 
HEH जाले सी दिसना. 'वीणा', 'कल्पना', 'इल्त्ताळम्‌,' 'कुळंपटि' (खुरांचो मार), 
'किलुङ्ड्न्न कय्यामम्‌' (वाजचो खडो) इत्यादी ओळप्पमण्णा हांचे काब्य संग्रह 
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बसा. जीवनाचे यथार्थ तांचे कवितेंत पाळ मारता दृष्टि पडता, ओ. एम. अतुजन 
हांची मुख्यकृति 'चिल्लुवातिल' (आरसेचें कवड ) नावाची आसा. कानून हांचे 
संरक्षणात सुखलोलुप जीवन काडचे लोक आनी दळित जनसामान्य हांचे Ae 
केवल एक आरसेचें द्रार आसा. जन्ना सामान्य जम संघटित जातले sar हें दार 
चकनाचूर जातले 'आरसेचें किवाड' असलोच भाव प्रकटकरची एक आशावादी 
कविता आसा. 

क्रांतिकारी विचारांचे बरोबरच मानवी भावनाच सूक्ष्मातिसूक्ष्म पयलू उघडून 
व्यवत करची क्षमता अनेक कवींत आसा, तांची कविता प्रायः स्वयम्‌ तांचे जीवनाचे 
अनभवान रंग धरलेली आसा- 'वळकिलुक्कम्‌' (कंकणाचो शब्द), ती नाळङडळ्‌ 
( उज्जाच्यो ज्वाला), 'वीर वादम्‌', 'प्रतिकार देक्ता' हे तांचे संग्रह आसात. जीं 
कुमार पिळळा हे एक चांग भाव गायक आसात. 'अरळिप्पुक्कळ' नावांचे समाहा- 
रांत तांचे भावमधुर आनी संगीतमय कविता प्रसिद्ध आसा. 

सी. जे. मण्णुमूट्‌ हांणी लळित शैलींत, सुगम रीतीन अनेक कविता निर्माण 
केल्यात, आतां आनीकंय अनेक Fat संबंधी AMA आसा, मलेश्या रामकृष्ण 
पिळळा, तर्क्काटु चन्द्र शेखरन नायर, अयिरूर सी. माधवन्‌ पिळळा एम, एस. 
HATA नायर, सी. कृष्णन नायर, ईइ्वर वारियर इत्यादी ही पटी भो लांब 
जातली. अनेक युवकवी काव्य क्षेत्रांत एतात आसात. सदावत जावन आजीय 
मल्याळी काव्य क्षेत्र सजीव आनी क्रियाशील भासा. परंतु हो आक्षेप आयकुक 
पडता की मलयाळी कवितेची आंकूरी करपून गेली. परंतु ह्या आरोपाचो निषेध 
करपी अनेक लोक आसात. आज जी कविता उजवाडांत येता तिचे स्तर क्रमान 
सकल वता. हें एक वेळा आरोपाचें एक कारण आमयेत. 


SS SO SOS 


बाबीसवो अध्याय 


गद्य साहित्याची प्रगती 


आधुनिक गद्य साहित्याचे प्रकार-कादंबरी, कथा आनी नाटक-हांचे पासून 
सांगून जालें. आनीकंय इतर कांय प्रकारांची चर्चा करचाक बाकी आसा. निबंध, 
समीक्षा, शास्रीय लेख , जीवन कथा, आत्मकथा, यात्रा विवरण, गवेषण विषयक 
लेख, इतिहास इत्यादी विविध शाखांतल्यानय आज गद्य साहित्याचो विकास जाता 
आसा. 
निबंध 

पयलेचे एक अध्यायांत सांगलां की Saez बुक कमिटी'चे अध्यक्ष म्हळेल 
लेकान केरळवर्मा बलिय कोयित्तंपुरान हांणी जे प्रयत्न केले त्या कारणी निबंध 
साहित्याचो प्रथमचो आंकुर फुटलो आनी समाचार पत्राचे रूपान ह्या प्रकाराचो 
विपुल mata विकासथ जालो. साप्ताहीक आनी महीनाळयांची संख्या जेन्ना वाढुक 
लागली तेन्ना निबंध लेखकांचो उत्साहय वाढंक लागलो अनेक नवे नवे निबंध 
निर्माण जावंक लागले. परंतु इंग्रेजी प्रमाणी आत्माभिव्यक्त करचे आनी मनोवि- 
इलेवणात्मक यथ।र्थाचिर आध,रलेले निबंध भो ऊणे निर्माण जाले. 

बर्तमानकालाचे निबंध लेखकांत वेङ्डयिल्‌ कुय्यिंरामन्‌ नायनार हे सर्वात 
प्रमख आशिल्ले. ते 'केसरी' ह्या नावान प्रसिद्ध जाले, केसरी हांणी लेखकाचो 
आत्मा आनी स्वभ।व हांकां प्रतिबिबित करचीं सरळ आनी सुबोध लेखां बरयलीं, 
सहज हास्य आनी विनोद निर्माण करचे विषथाँक प्राधान्य दीवन अनेक उज्वल 
लेखां तांणी बरयलीं दुसरे एक लेखक सी, अच्युतमेनोन 'विद्याविनोदिनी' पत्रिकेचे 
संपादक आशिल्ले. तांचे लेखांक fata साहित्य aria कठिन आसा, तरीय 
सामान्य वाचकां खातीर वरयलेले विज्ञान विषयांचे ह्या लेखांत निबंधाचे गुण 
प्रधानतः इष्टि पडतात. अनंतर गद्यमालिका भाग:२, नावांचे संग्रहात उजवाडयलेले 
अच्युतमेतोन हांचे निबंध्रांत स्वत: कांय विशिष्टकायो दृष्टि पडतात, आर, ईश्‍वर 
पिळळा हे आनि एक महान fate लेखक आसात. तांणी प्रथमच बेकनचे निबंधाचे 
प्रकाराचे लेख मलयाळींत बरथले, लांची लेखां 'चिता संतानम्‌' (सात भाग) ह्या 
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संग्रहात संकलीत केल्यांत. सर्वय लेखां सदाचारांची पोषक आनी विज्ञानाचे 
चितनाचेर आधारलेली आसात, अप्पन तंपुरान हेच ह्या पिळोचे प्रमुख निबंधकार 
आसात. केरळचे ऐतिहासीक आती सांस्कृतीक विषयांचेर आधारलेले लळित पण 
तेजस्वी शेलींत तांणी अनेक Sai बरयल्यांत आनी 'मंगलमाला' नावाचें संग्रहात 
संग्रहीत केल्यांत. मूर्कोत्तु कुमारन आती के सुकुमारन हे दोगंय फाव जालेले 
व्यक्तिमत्ताचे निबंधकार आशिल्ले. एक दम सामान्य विषय घेवन सरस आती 
विचारोत्तेजक निबंध बरंवची अद्भुत क्षमता हो हांचो विशेष गुण आशिल्लो. 
मूर्कोत्तु कुमारन हांचे 'कायळो' ह्या विषयाचेर बरयलेलें निबंध अतिशय प्रसिद्ध 
आसा. तेच प्रमाणीं मूय, चान्नी आदी विषयांचेर तांणी चांग निबंध बरथल्यांत. 
सी. वी. कुय्यिंरामन नायर आनी पी. कें. नारायण पिळळा हेवय असलेच कसलेय 
विषय घेवन सरस आनी विनोदी लेख निर्माण करचाक शक्य आसात. पी. के. 
हांची शैली सापेक्षेण अधीक पांडित्यपूर्ण आसा. के, आर, कृष्ण पिळळा आनी एम, 
राजराज वर्मा हेवय चांग निबंधकार आसात, तांची निबंधां विज्ञानाक चढ प्राधान्य 
दीवन बरयर्ल्यांत प्रौढ विषयांचे लालित्य पूर्ण प्रतिपादन करचें तांचे कौशल्य 
अन्यतम आसा. 

निबंधरचनेचे क्षेत्रांत 'केसरी' हांगी जे amis अवलंबन केलां तोच मागें 
अनंतर ई. वी, कृष्ण पिळळा आनी संजयन (एम. आर, नायर) हांणौ परिपुष्ट 
केला. गेले पिळगेचे हेच दोंग प्रमुख हास्य-लेखक आशिल्ले. पिरायेन ई. वी. 
म्हालगडे आनी लेखन क्षेत्रांतय ते फूडेच आयले. समकालीन सामान्य विषयांचे 
विनोदपुणं रीतीन प्रतिपादन करन ई. वी. हांणी पत्र पिकांत भानी तत्कालाचे 
प्रकाशनांत जे लेख बरयले ते व्हह सरस आशिल्ले. तांत अधिकांश लेखय आज 
विसरून गेल्यात. परंतु 'चिरियुम चितयुम्‌' (हास आती चितन) ह्या नावान दोन 
भागांत भ्रकाशित जालेले तांचे हे लेख मलयाळम्‌ निबंध साहित्याचे शाश्‍वत निधि 
आसतले. ग्रंथाचे नावासूनच व्यक्‍त जाबंचे प्रमाणी तांचे लेख मनीशाक salad 
हसोवन चिता प्रवृत्त करचाक समर्थं आसा. तांणी ह्या निबंधांत मनीशाचो स्वभाव 
आनी चाल-चलवण-हांचे दुर्बल अंश।चें निरीक्षण करन आपणाले सहज परिहास- 
पूण शेलींत तांचे चित्रण आनी विञ्लेषण केलां 

संजयन हांची लेखणी भो तीक्ष्ण आशिल्ली. तांचे विनोदांत संघष आनी 
कटूता अधीक आसा. एक समाज सुधारक tease दृष्टीन तांणी तांचे भोवंतणीचे 
समाजाची आलोचना केल्या. ई. वी. हांचे गदीच संजयन हांणीय बहुतांश लेख 
तत्कालाचे रूचीचे विषयांचेरीच बरयत्यांत. देकून हीं निबंधां त्या कालाचे वाचकांचे 
उतलेच आयचे वाचकांक आकषित करचाऊ aad न्हय. तरीय तांत ह्या नेणार 
संसारात जन्म घेतल्ले असत्याचे विरोध करपी एक कोमल, रसिक, मनस्वी 
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ब्यक्तीचो युद्धि विलास वाचकांक आजीय आक्रृष्ट करता, 

अत्यंत आधुनिक कालाकय निबंध साहित्याचो लायक विकास जाला, अशी 
म्हणचाक जायना. हास्लिट, स्टीवन्सन, ई. वी. लूकास हांचे प्रमाणी व्यक्तित्वाचे 
बळार ह्या शाखेचे प्रतिनिधित्व करचो कोणेय लेखक आजीय मलयाळी भासेत 
afte पडना, तरीय आत्मपरख चितनाचे प्रतिफलनान निज व्यक्तित्व व्यक्त करचे 
अनेक लेखक आसात. 


भालोचना साहित्य 


आलोचता साहित्य आधुनिक साहित्याची दूसरी शाला आसा. हीवय इंग्रेजी 
साहित्याचे संपर्कानच विकसित जाल्या. प्रारंभाक पत्र-पन्निकां पासूनच हिजे 
मार्गदशन जालां. ह्या प्रकाराच्यो प्रथम रचना 'विद्याविनोदिनी' चे संपादक सी, 
अच्युतमेनोन हांचे लेखांचे रूपान THE जाल्यो. वेळार-काळार उजवाडाक येवंचे 
पुस्तकांची समीक्षा ते करताले. एक शाख ह्या. दृष्टीन 'आलोचना' हाचो उपयोग 
सर्वप्रथम ए. आर. राजराजवर्मा हांणी केला. तत्कालीन ग्रंथाचे बरें-वायटांची 
चर्चा करचे बदलेक मान्यता प्राप्त ग्रंथाचें आस्वादन आनी मूल्यांकन हांचे कडे 
तांणी चढ़ मन दवरलें. उण्णायि वारियर हांचे 'नळचरितम्‌ आट्टक्कथा' ह्या 
ग्रंथाचें प्रकाशन करता आसताना, वर्मा हांणी जी भूमिका बरयली ती उत्तम 
साहित्यीक आलोचनेचो उत्कृष्ट नमुनो जालो. साहित्यीक मूल्याकनाक आवश्यक 
म्हणचे निदेशय तांणी थंय fees. तांणी रचलेले “साहित्य साह्यम्‌’, आनी “भाषा 
भूषणम्‌' ह्य ग्रंथांत साहित्यिक मूल्यांकनाक आवश्यक साहित्याचे सूक्ष्म आनी 
पडितोचित अभ्यास मेळतात. 

राजा रविवर्मा हांची विशिष्ट अभिव्यक्ती अनी आलोचनात्मक शैली हांचो 
पी. के. न।रायण पिळळा (साहित्य पंचाननन्‌ ) हांणी अधीक विकास केलो. इंग्रेजी चे 
मानादीक आलोचकांचे विवेचन पद्धतीचें अनुकरण करन आनी कवितेचो आशय, 
ताची रीत आनी ताचो विषय हांचे संबंधी भारतीय मीमांसकांनी निर्देश केलेलीं 
deat दुष्टींत दवरन मलयाळीचे प्रमुख कवी चेरूइशेरी, एषुत्तच्छत्‌, कुंचन नंपियार 
आनी उण्णायि वारियर हांचे सांहित्यांचेर नारायण पिळळा हांणी विस्तृत निरूपण 
ग्रंथ निर्माण केळे. कवीचो काल आनी तांचे जीतन हांकांय तांचे निरूपण ग्रंथांत 
योग्य स्थान fers. काव्यांचे गुणदोषांचे विवेचन आनी साहित्यांत त्या काव्याचे 
स्थान इत्यादीची तांणी अत्यंत सामर्थ्यवान चर्चा केल्या. आरंभकालाक ' मलयाळीची 
आलोचना पद्धती केवल शब्द अर्थ-अळंकार हांचे गुण दोष विवेचनाचेर आधारून 
आशिल्ली. नारायण पिळळा हांणी रस चर्चा आनी तत्व विचार-हांचे आधारार 
वेगळीच टीका पड़ती स्थापन केली, नारायण पिळळा हांजी ही पद्धती आलोचना- 
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क्षेत्रांत आदर्शात्मक जाली, 

स्वदेशाभिमानी चे संपादक के. रामकृष्ण पिळळा आती सी. अंतप्पाई हे 
दोगंय नारायण पिळळा हांचे समकालीन मानादीक टीकाकार आसात. संपादक 
ह्या नात्यान रामकृष्ण पिळळा वेळार-कालार उजवाडायलेले नवे कृतींची आलोचना 
करताले. तांची आलोचना चढय स्पष्ट आनी कंश आशिल्ली. देकून साहित्य 
लोकांत गोंदोळ जातालो. प्रत्येक रचनेची स्तुती करचे कोयित्तंपुरान हांचे पद्धतीची 
प्रतिक्रिया पिळळा हांचे टीकेंत व्यक्त जाताली. सी. अंतप्पाई हांणी भारतीय 
साहित्याचें मूल्याकन करतासताना पाऱचात्य तत्वाचे मापदंडाचो प्रयोग करचाक 
प्रयत्न केला. “माषानाटकपरिशोधनां,' आदी ह्या सारखे तांचे विमर्श निबंधानी त्या 
दिसांकडे साहित्य लोकाक गती प्रदान केली. 

“रसिक रंजिनी' ह्या मासिकेचे वाटेन अप्पन्‌ तंपुरात हांणीय, 'आत्मपोषिणी' 
चे वाटेन बळळत्तोळ हांणीय बरयलेल्णो साहित्य-समीक्षा उगडासाक योग्य आसात, 
भावौ पिळगेचे समालोचकांत डी. पदमनामन्‌ उष्णी, सी. एस. नायर इत्यादीती 
केलेली भेट प्रशस्त आमा. पद्मनाभन्‌ उण्णी हांचे 'मंडनमंजरी' पुस्तकांत तांचीं 
पूवं प्रकाशित अनेक लक्षणीय समीक्षा संग्रहीत जाल्यात. 

मल्याळी साहित्य नवे प्रकारानी चढ विकास पावंचे प्रमाणीं समीक्षेची दष्ट 
भानी रीत बदलत गेली. शुख्वेर बालकृष्ण पिळळा हांचेच मागदशन हाका कारण 
जालें. तांणी जे प्रमाणी कादंबरी, कविता, नाटक आनी कथा हांचे संबंधी यूरोपीय 
साहित्यिक दृष्टिकोण स्वीकारला तशीच समीक्षा साहित्या पासुनूय केलां. 
परिणामतः साहित्याचे निर्माणाचेर ताचो प्रभाव पळळो आनी साहित्याचे 
मूल्यांकनाकय नवी दिशा प्राप्त जाली. नवे प्रगतिशील साहित्याचे तत्वसंहितेक 
अवलंबन करन तांची समीक्षा गतिशील जाली. प्रगतिशील साहित्याची घोषणा 
भाशिल्लों की साहित्य Fara समाजाचे प्रगतीक सहायक आसुंक जाय. 1936 वर्सा 
महेँ लखनौ हांगा प्रगतिशीलसाहित्यिकांचे सम्मेळन जालें. त्याचे फूरेच केरळांत त्था 
आंदोलनाची आवाज गृंजुक लागली. ए. बालकृष्ण पिळळा पत्रपत्रिका वाटेत 
समीक्षात्मक लेखां बरवन त्या आंदोलनाक गति प्रदान करताले. जी. शंकर कुरूप 
हांची “निमिषम्‌', केटामंगलम्‌ पप्पुक्कुटी हांची 'कटत्तुवंची', चङ्झम्पुषा हांची 
'स्पंदिम्कुन्न अस्थिमाटम' आनी इटप्पळळी राघवन्‌ पिळळा हांची 'मणिनादम्‌' 
इत्यादी रचनाक बालकृष्ण पिळळा हांणी बरयलेल्यो 'साहित्य भूमिका' प्रसिद्ध 
आसात. हांचे वाटेन पाश्चात्य कवितेचे प्रवृत्ती लागी मल्याळी कवितेचे प्रगतीचे 
तुलना करन तांणी ava मूल्याकन केले आनी तत्‌ द्वारा प्रगतिचें मार्गाचो निर्देशय 
केल्लो. 

जोसफ मुंट्येरी प्रगतिशील साहित्याचे आयचे सर्वांत प्रगलभ समालोचक. 
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मलयाळी निरूपणाचे नमून्याक पाइचात्य निरूपण प्रवृत्तीचे चढ चढ लागी हाडोव- 
पाक ते प्रयत्न करतात. तांचो विश्‍वास अशी आसा की जीवनाचे अगाध 
अनुभूतींसूनच उत्तम साहित्याचो जल्म जाता. आती त्यो अतृभूतियो जें पर्यंत 
समाजाचे निकट संबध दवरतात तें पर्यंत त्यो साहित्याचे विषय जावंचाक शकय 
जाता. ह्या मूल्याकनाचे कसौटीचेर झरवन भारतीय आनी केरळीय साहित्याचे एक 
व्हंड मान्यता प्राप्त अंशाक त्या साहित्याचे कोटीचे भायर घिगंळून घालतात, 
काळिदास, उण्णायि वारियर, आशान इत्यादींक सोडुन दुसरे कोणालेय ग्रंथोक 
आउणालें साहित्य कोटीत स्थान दिवचांक ते तय्यार नात, आधुनिक प्रगतिशील 
साहित्याचे प्रमुख लेखक तकषि, देव, पोट्टेकाट्ट्‌, बशीर, चङ्ङम्पुषा इत्यादीची 
कृती आनी चितन प्रणाली हांचे पासून ते पूर्णतया सहमत आसात. तांकां ते 
प्रोत्साहन दितात. केरळचे प्रगतिशील आंदोलनाक मुंटश्शेरी हांचे निमित्ती अक्रि- 
स्मरणीय प्रोत्साहन आनी गती प्राप्त जाली. ग्रंथ निरूपण संग्रहात 'माउ्टोली' 
(प्रतिध्वनी ) , 'अंतरीक्षम्‌', 'मानदंडम्‌' प्रमूख आसात. आशान, वळळत्तोळ आवी 
उळळूर हाचे प्रमूख adla सून तांचे कबितेचे मूल्यांकन करचे प्रयत्त जाल्यात. 
'मानदंडम्‌', रूपभद्रता' आनी 'प्रयाणम्‌' नांवांचे कृतींत एक समीक्षकाचे नात्यान 
मुंटवशेरी हांणी आपणाले समीक्षेचो आधार सविस्तार स्पष्ट केला. तांचे वायन- 
शालयिल्‌' ( वाचनालयांत) नावांचे परंपरेत प्रत्येक ग्रंथा संबंधी बरयलेल्यो समीक्षा 
संग्रहीत आसात. 

माकंसवादी तत्वज्ञानाचेर आधारलेले साहित्य निरूपण करचे के. दामोदरन्‌, 
एम. एस. देवदास आनी अच्युत कुरूप हे प्रमुख आसात. साहित्य आनी समीक्षा 
हांकां त्या दिशेन गती दिवचांक ते प्रयत्न करता आसात. कुट्टिप्पुषा कृष्णपिळळा 
हांची निबंधंय मार्क्सवादी दृष्टिकोणाचे सुनियोजित पाठ आसात. 

मल्याळीचे निरूपण साहित्य ह्या घ्रकारीं नवे नवे मार्गान द्रुतगतीन ब्हाँबता 
आस. त्याच बरोबर कांय समालोचक साहित्याची मूलभूत तत्वां आधाराक घेवन तांचें 
मूल्यांकन आनी अवलोकन करचांत मग्न आसात. प्राचीन आनी अर्वाचीन साहित्या- 
चारयाचे मतक पुरा पूरा आदर करन, परंतु आपणाले स्वतंत्र विचार मांडून ते 
साहित्य समीक्षा करता आसात. तांचे He सर्वांत दृढ गंभीर व्यक्शिमत्ताचे निरूपक 
कुट्टिकृष्ण मारार आसात. मारार हांचे 'राजांकणम्‌', 'कॅविळक्कु' (हातांतलो 
दीवो) 'साहित्य सल्लापम्‌' नावांचे ग्रथांक निरूपण साहित्यांत प्रशंसनीय स्थान 
मेळळयां. ते जीवनाचे शाश्‍वत मूल्यांचे आधारार साहित्याचे अवलोकन करतात. 
ते दलबंदी आनौ तत्कालाची प्रवृत्ती हांतसून सदा दूर रावून निरूपण करतात, 
कक्षलेय ग्रंथाचे अथवा विचार प्रणालीचे सूक्ष्म बद्धीन अवलोकन आनी विश्लेषण 
करन निजाचे स्वतंत्र निप्कर्षाचेर पावंचाक ते विशेष निपुण आसात. 


248 मल्याळम्‌ साहित्य़ाचो इतिहास 


पांडित्यपूर्ण मीमांसेचे प्रवाहांत वटक्कंकूर राजराजवर्मा हांणी teed 
बरयलां. तांकां प्राचीन मानदंड प्रमाण आशिल्ले, तरीय तांचे आधाराचेर जे 
निष्कर्ष ते काइतात तांकां तांचेर दढ विशवास भासा. 

कलेचे व्यापक मूल्यांक आधार मानून साहित्य विमशेन करचे आनी एक 
fanaa आसात डॉ. के, भास्करन नायर. सी. वी. हांचे रचनांचेर तांणीं ज्यो 
समीक्षा बरयल्यो त्यो सुसभ्मत आसात. 'घन्यवादम्‌' नावांचे संग्रहाची तांची लेखनां 
तांचे समीक्षा कुशळतेचें उत्तम उदाहरण आसा. 'कलय॒म्‌ काळवृम्‌' (कला आती 
काल) नावांचे ग्रंथांत कलासमीक्षेचे उद्बोधक तत्वांचे चर्चा करचीं अनेक निबंधा 
आसात. 

श्री गुप्तन्‌ नायर हे टीका क्षेत्रांत सतत विहार करचे आनी एक लेखक 
आसात. हे प्राइचात्य साहित्यांतलळी आधुनीक प्रवृत्ती आनी पौरस्त्य साहित्यांतलो 
उपयुक्‍त भाग, हांचे मिश्रणान समालोचकांच्रें मानदंड स्थिर करचे प्रयत्न करतात, 
“आधुनिक साहित्यम्‌' ही तांची प्रमुख रचना. 'समालोचना' नावांचे ग्रंथात ताच्यो 
प्रमुख समीक्षा उजवाडांत आयल्यात, डॉ. के. एम. जार्ज हांणी बरयलेल्यो समीक्षा 
तांची विद्वत्ता आनी सूक्ष्म निरीक्षण शक्ति हांचें उत्तम निदर्शन आसा. सदावत 
जावन तांची दिशा रचनात्मक आसा. परंतु त्याच बरोबर चूकीचें सयक्तीन 
विवेचन करन सुधारचाक सूचोवण्यो दिवंचाक ते सर्वदा मन दवरतात. 'मुंदिरि- 
NG नावाचे संग्रहांत डां. जाजे हांचे प्रारंभाचे लेख उजवाडांत हाळयोत. 

सुकुमारन अधीक्कोट हे आनी एक समीक्षक आसात. आशान हांचे सीता 
काव्यम्‌' आनी 'रमणनृम्‌ मलयाळ कवितय॒म्‌' ह्या ग्रंथांत आशान आती चडूडम्पुषा 
हांचे दोन विशिष्ट ग्रंथाची समीक्षा तांणी केल्या. त्या बरोबरच दोगंय कवींचे 
कवितांचे समग्र पठनय तांत परोक्ष रूपान मेळता. 

उळ्ळाट्टिल्‌ गोविदन्‌ कुट्ट नायर (जी. के. एन.) हांची समीक्षा लेखनां 
सुप्रसिद्ध आसात. तांत अधिकांशय वेळार-कालार उजवाडांत आयलेले ग्रंथांचे 
सवंसाधारण समीक्षेची स्वरूपांच आसात. तरीय मल्याळी साहित्याचे विवेचन 
कुशल समीक्षकांत तांकां अग्रस्थान प्राप्त जालां. साहित्य पठन आती गुण दोष 
विवेचन हांचे मूल तत्बांक आधारून गोविदन कुट्टि नायर हांणी जे लेख बरयले 
ते जानवधेक आनी पुन: पुनः पारायण करच!क योग्य आसात. “साहित्य संचारम्‌' 
इत्यादी ग्रंथांत तीं लेखां संकलित केल्यांत. एन. वी. कृष्ण वारिथर, कॅनिक्क़रा 
कुमार पिळळा, दामोदरन्‌ पिळळा. डॉ. एस. के नायर, ए. डी. हरिशर्मा, बी. ए. 
वारियर, एम. श्रीधर मेनोन, के, एन. एषृत्तच्छन्‌, सी. जे. तोमस, सी. एम. पी. 
एम कृष्णन्‌ नायर इत्यादी अनेक इतर साहित्यिक हे शाखेत लेखन बर यतात. 

साहित्यिक विमर्शाक सहायक जावचे आनी आलोचन शास्त्राचे समग्र पठनाक 


गद्य साहित्याची प्रगती 249 





| योग्य भासचे अनेक ग्रंथ मलथी AAT तय्यार जाल्यात. ए. आर. राजराजवर्मा 
हांचे “साहित्य साह्यम्‌’ आनी “साहित्य भूषणम' हांचे संबंधी फूडेच सांगलां. 
वटक्कुंक्र हांचे 'साहिती सर्वस्वम्‌, शिरोमणी पी. वी. कृष्णन नायर हांचे काव्य 
जीवितम्‌,' पी. एम. शंकरन्‌ नंपिया हांचे 'साहित्यालोचनम्‌' इत्यादी अनेक ग्रंथ 
ह्या aaa अनंतर निर्माण जाले. आनीकंय अनेक आधुनिक ग्रंथ ह्या दिशेत 
रागीचे कालांत बरयल्यात. शूरनाट्टु कुय्यंन्‌ पिळळा हांचे 'साहित्य प्रवेशिका' हें 
कविता आनी साहित्य हांचे मोलिक तत्वांचेर बरयलेलें एक उज्वल लेखन आसा. 
सरदार के. एम. पणिक्कर gia कविता तत्व निरूपणम्‌' पाश्चात्य आनी पौरस्त्य 
काव्य तत्वांचे सोदाहरण समीक्षा करचो ग्रंथ आसा. जोसफ मृंटरशेरी हांचे 'काव्य 
पीठिका' हें पुस्तक अभिनव आनी प्रगतिशील साहित्य तत्वांचेर विचार व्यक्‍त 
करचो प्रामाणीक FA आसा. एम. पी. पॉळ हांचो ‘Alaa निरीक्षणम्‌' हो सौंदर्य 
शास्राचेर (ईस्थेटिक्‌स) एक चांग ग्रंथ आसा. के. दामोदरन हांचे “साहित्यम्‌ 
एंतिन्‌' (साहित्य कित्याक) नावांचे पुस्तक मार्कसवादी पद्धतीचे एक उत्कृष्ट 
निरिक्षण आसा. डां. एस. के. नायर हांचो 'कलाचितकळ्‌' नावांचो ग्रंथ आसा. 
त्या ग्रंथांत साहित्यकलेचे वेगवेगळे निबंधांचें संकलन केलां. 

साहित्याचे वेगवेगळे शाखांचे विवेचन करचे कितलेकी ग्रंथ sce थोडे वर्सा 
भीतर मलणळींत निर्माण जाल्यात. एम. पी. पाळ हांणी कादंबरी आनी कथा ह्या 
वाड्मय प्रकारांचेर एक एक ग्रंथ बरयला. ए. बालकृष्ण पिळळा हांणी 'नोवल 
प्रस्थानङ्ङळू' नावाचो एक FA रचला. ताचे सहायान Wear कादंबरी 
साहित्याचे अध्ययन सहज रीतीन करचाक जाता. मलयाळीचे नाटक साहित्याचे 
विषयांतय कांय ग्रथ बरथले. तांत सी. जे. तोमस हांचो 'उयरून्न यवनिका' आनी 
परमेशवरन्‌ पिळळा हांचो 'नवीन नाटकादर्शम्‌' हे प्रमुख ग्रंथ आसात. आधुनिक गद्य 
साहित्याचे वेगवेगळे प्रकारां संबंधी शास्रीय रीतीन दृष्टांता सयत प्रतिपादन करचे 
बालकृष्ण पिळळा हांचे 'रूपमंजरी' नावांचे ग्रंथाकय साहित्यश्चाख विषयाचे ग्रंथांत 
प्रमूख स्थान सिद्ध जालां. 


साहित्याचो इतिहास आनी संशोधन साहित्य 
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साहित्याचो विकास ह्या शाखेचो विकास मलयाळींत आनीकंय जावंक आसा. 
1881 वर्सा पी. गोविद पिळळा हांचो साहित्य चरित्रम्‌' हो पयलो ग्रंथ उजवाडांत 
आयलो. त्या उपरांत साबार कालानी त्याच प्रकाराचो दुसरो उल्लेखनीय प्रयत्न 
जाला. आर. नारायण पणिक्क़र हांणी केरळ भाषा साहित्य चरित्रम्‌' नावांचो 
ग्रंथ सात्र भागांचो उजवाडांत हाळळो. त्या पूर्वी जी. शांकर नंपियार हांणी बरयलेलें 
'सक्षिप्त भाषा चरित्रम्‌ प्रकाशित जालें, परंतु ताचें एकच वेळे प्रकाशन जालें. 
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''नारायण पणिक्कर हांचे ग्रंथांत मलयाळी साहित्यांत जे कार्य बरयलें तांचे विवरण 
आनी कवी आनी लेखक हांचे संग्रंची तांकां मेळळेलें विवरण तेंबंय आसा आनी 
“सामान्य कृतींची आनी लेखकांची आलोचनाय तांत येता. गोविद पिळळा हाणीय 
चड़ ऊणे हेंच काम केलां. 
ट्रावंकोर विशवविद्याळयाचे वाटेन हाळींच उजवाडांत आयलेले उळळूर हांचे 
“केरळ साहित्य चरित्रम्‌' ह्या ग्रंथात केवळ मलयाळी भास आनी साहित्य हांचो 
इतिहास मात्र न्हय, तर केरळवें संस्कृत साहित्य आती संस्कृति हांचोय बृहत 
इतिहास भासा. हाचे पांच भाग आसात. हो ग्रंथ महाकवीचे आजीव प्रयत्नाचे फळ 
म्हण सांगयेत. सुमार पांतीस वर्सांचे निरंतर अध्ययनासून आनी संशाधनासून ताचें 
निर्माण जालां. ग्रथक्रार आनी तांची रचना हांकां आधार करन ह्या ग्रथाचें निर्माण 
जालां. तरीय समग्र आनी विशद अध्ययनासून उपजलेलें निष्कर्षं महान ग्रंथाचो 
आधार आती साहित्य सुरभीची भास हांचे निमित्ती तांचो हो इतिहा।सग्रंथ अतिशय 
आकर्षक जाला. जे कोणाक केरळ देशाचें साहित्य, संस्कृति आनी इतिहास हांचे 
अध्यप्रन करची इच्छा आसा ताका हो ग्रंथ अमोल खजातो आसतलो, 
भास आनी साहित्य हांचे अध्ययन म्हणची आनीकंथ साबार रचना 
मलयाळीत उजवाडांत आयल्यात. आट्ट्र कृण्णप्पिपारडी हांची “भाषा साहित्य 
चरित्रम्‌’ हो मलयाळी भासेचें उद्गम आनी विकास हांकां प्राधान्य दीवन 
रचलल्लो लान ग्रंथ आसा. कंचन नंपियार हांचे नंतर जालेले साहित्याचे विकासाचें 
प्रतिपादन माटइशेरी माधव वारियर हांचे 'कुंचनुशेषम्‌' (कंचनचे नंतर) नावांचे 
ग्रंथात मेळता. टी. एम. चुम्मार हांणी साहित्याचे इतिहासाचे संदर्भात दोन ग्रंथ 
बरयल्यात. तांत एक पद्यसाहित्या पासून आनी दुसरो गद्यसाहित्थासंबंधी आसां. 
' गद्यसाहित्य चरित्रम्‌’ हांत मलयाळी गद्य साहित्यावे विकासाचो इतिहास आरंभार 
सून वतंमानक।ल पर्यंत आसा. पी. के. परमेइवरन नायर हांचो आधुनिक मलयाळ 
साहित्यम्‌’ नावांचो ग्रंथ आसा. एषुत्तच्छन्‌सून केरळवर्मा पर्यंत आझिल्ले साहित्य 
कार आनी तांचे साहित्य, हांचे अध्ययना बरोबरच वेळार कोलार उद्देवत येवंचे 
नवे प्रवृत्तीचे आधारार मल्याळी साहित्याचो विकास स्पष्ट करचो हो ग्रंथ आसा, 
वटक्कुम्‌कूर राजराजवर्मा हांचो “संस्कृत साहित्य चरित्रम्‌ (तीन भाग) होह्या 
दिशेव-केहललो अविस्मरणीय प्रयत्न आसा. वास्तवाक तो मल्याळी भासेचो 
इतिहास न्हय. तरीय मल्याळी लेखकां पासून निर्माण जालेलें महत्वपूर्ण संस्कृत 
कृतींचे अध्ययन आसा. केरळचे संस्कृतीचे इतिहासा पासून अत्वेषण आनी गवेषण 
करतल्याक हो ग्रंथ अतृपेक्षणोय आसा. 
आतां मळल्याळींत गवेषणात्मक साहित्याचो भारी व्हड विकास जाला. गेल्ले 
साठ सतर वर्सा नंतर, आज मंदगतीन जावो, पण ह्या साहित्य शाखेचो विकास 
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जावं लागला. पी. गोविन्द पिळळा हांची 'भाषाचरित्रम्‌' नावांची रचना ह्या 
दिशेत मागदशक आसा. प्रारंभ कालाचे विषयांचेर प्रकाश घालचे दोग अविस्मरणीय 
ब्यक्ति आमचे दुष्टी मुखार येतात. अप्पन तंपुरान आनी कुय्यिंक्कुट्टन तंपुरान. 
केरळचे इतिहासांत अवगाहन करचे पुराशात्र विशारद आशिल्ले, रसिक रंजिनी' 
मासिक पत्तिकेंत तांणी आनी संपादक अप्पन तंपुरान हाणी बरयलेलीं अनेक लेखनां 
काळकांत धांपून पळळेले केरळचे साहित्य आनी संस्कृति हांचेर प्रकाश घालुक 
सहायक जाल्यांत. 'उण्णनीलि संदेशम्‌” हें सुमार विसरन गेल्लेले. Tat तें अप्पन 
तंपुरान हांचे 'रसिकरजिनीं'त प्रकाशित जालो तेन्ना तें सहृदय वाचकांचे श्रद्धेंत 
आयले. 'लील।तिलकम्‌' हेंवय अशीच वाचकांकडे पावंचाक शाक्य जाले, अप्पन 
agua हांणी प्रकाशित करचे 'मंगळोदयम्‌' पत्रिकेंतच 'लीला तिलकम्‌' प्रकाशित 
जाले. तृप्पूणित्तुरा हांगाचे राजघराण्यात आशिल्ले प्राचीन ग्रंथां मद्रे सून 
'कामदहनम्‌' सारखे चंपूकाव्य तांणी शोधून काळळे आनी 'मंगळोदयम्‌' पत्रिकेंत- 
ल्यान तें प्रकाशित केलें. प्राचीन ग्रंथमाला' नावाची एक ग्रंथ माला तांणीच 
प्रकाशित केली. 'मंगढमाल'चे वेगवेगळे भागांसून अनेक संशोधनात्मक लेख पुन: 
प्रकाशित जालें. 

'कवनोदयम्‌' पत्निकेंतत्यानय अनेक संशोधनात्मक लेख प्रकाशित जाले. 
राजा उदय वर्मा हे पत्रिकेचे मुख्य संपादक आशिल्ले, तांणी पुनम हांकां कृष्ण 
गाथेचो कर्ता म्हण सागलें. देकून अनंतरकालाक ह्या विषयांत जाय तितलें संशोधन 
करचाक साध्य जालें. 'कवनोदयम्‌' हांचे कार्यकर्तानीच 'चंद्रोत्सवम', “AT भारतम्‌ 
aq 'चेलूर नाथोदयम्‌' इत्यादी प्राचीन ग्रंथ पयले सुवातेर प्रकाशित केले. ह्या 
कृतींचो काल आनी करतत्व ह्या विषयां पासून मासिक पत्रिकेचे कार्यकर्तांनी ज्यो- 
तर्का हाळयो त्यो सदावत जावन महत्वपूर्णं समझून घेतात. 

प्राचीन साहित्याचे संशोधना संबंधित उल्लेखनीय संस्था तिरूवनंतपुरमची 
ताळि योल ग्रंथशाला आसा. हांगा सासालेकान प्राचीन ग्रंथ जमा करन दवरल्यात, 
ह्या संस्थे सारखी दुसरी संस्था समस्त भारतांत आनी खंय भासा सी दिसना, ह्या 
संस्थेची देखरेखी खाल प्राचीन मलयाळी ग्रंथ प्रकाशित करचो वेगळो विभाग काम 
करता. ह्या विभागाचे मुख्य कोळत्तेरी शंकर मेनोन हांणी प्राचीन मलयाळीची 
अनेक रचना आपणाले प्रस्तावना सयत उजवाडायल्यात. 'माषा रामायणम्‌ चंपू' 
'कोटिय बिरहम्‌' आदी प्राचीन रचनांक कोळतेरी हांणीय 'चंड्रोत्सव' काव्याक 
वटक्कुंकू र हांणीय बरयलेल्यो प्रस्तावनांय अधिक महत्वाच्यो आसात. 

मद्रास विशवविद्यालयाचीं प्रकाशनांय ह्या संदर्भार स्मरणीय आसात, 
विशिष्या 'वटत्रकन्‌ पाट्टुकळू' केरळची 'काळी पूजा' आदी ग्रंथां संबंधी डॉ, 
चेलनाट्ट्‌ अच्युत मेनोन हांणी रचलेली प्रकाशनां उल्लेखनीप आसात 
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हांत कांय संशय ना की मलयाळीचे संशोधकांत सवचिथय पाशीय जास्ती 
प्रयत्नशील आनी सफलता प्राप्त प्रमुख व्यक्ति उळळूरच आसात, तांचें 'साहित्य 
चरित्रम्‌' ह्या ग्रंथानच तांकां ह्या पदाचेर प्रतिष्टित केला. साहित्याचो इतिहास 
बरयतानाच सुदीघं कालाक तांणी अनेक संशोधनात्मक लेख प्रकाशित केले. ते 
स्वंय लेख 'विज्ञानदीपिका'चे चार भागांत संकरित जाल्यात, 'विज्ञानदीविका' 
प्राचीन साहित्य विषयांचे गवेषण संबंधी लेखांचे भंडार आमा. हातबरपाचे 
ग्रंथशालेचे अध्यक्ष पदाचेर बंसून उळळूर हांणी अनेक लेख प्रकाशित करयले. 
'रामचरितम्‌', 'कण्णइशरामायणम्‌', गिरिजा कल्याणम्‌' इत्यादी रचना हेच कालाक 
SHASTA आयल्यो. 

आट्टूर कृष्णप्पिषारटि मलयाळी साहित्याचे गवेषकांक प्रमुख आसात. 
'उप्णुनीलि संदेशम्‌’ आनी ‘er तिलकम्‌ हीं पुस्तक रूपान aia प्रथम 
प्रकाशित केली. त्या रचनांचेर आधारित साहित्य आनी तांचे पसावत निर्माण 
जालेली साहित्यक अभिरूचि हांचे मल्यांकन करताना ह्या प्रारंभ प्रयत्नाचे प्राधान्य 
ध्यानांत येतलें. | 

वटक्कुंकूर राजराज वर्मा हांचे संशोधन कार्यय स्मरणीय आसा. तांचे संस्कृत 
साहित्याचे इतिहासा पासून प्रथम सांगलेलें आसा. तांचे संशोधनात्मक साहित्य।चीं 
लेखां “साहित्य मंजूषिक्रा' नावान कांय भागांत प्रसिद्ध जात्यांत. कृष्ण गाथा काव्य 
समग्र टिप्पणी सयत तांणी प्रसाधन केलां. 

गवेषण साहित्यात निरंतर काम करता आसून संशोधन कार्याक एक विशिष्ट 
स्थानाचेर पांवयलेले आनी एक महापंडित आसात शूरनाट्ट्‌ कुय्यंन्‌ पिळळा, 
'लीलातिलक प्रसाधनम्‌? आनी 'उण्णुनीलि संदेश प्रकाशनम्‌” हीं तांचे प्रयत्नाचीं 
दोन उत्कृष्ठ उदाहरणां आसात. 'लीलातिलकम' चो काल, कर्तुत्व, भास आनी 
साहित्यांत ताचे स्थान इत्यादी कार्यांत तांणी खोलायेन अध्ययन केलां. उण्णुनीलि 
संदेश प्रकाशन हें तांचे गूढ अध्ययन आनी विपुल संशोधक बुद्धीचे फल आसा. 
ताची सुदीर्घं प्रस्तावना आनी बिद्ृत्तापूर्ण व्याख्या मलयाळीचे संशोधनात्मक 
साहित्याक उत्तम निधि आसात. 

इळंमूकुळम्‌ कुय्पंन्‌ पिळळा हे 'उण्णुतीलिसंदेशम्‌' आनी 'लीला तिलकम्‌' 
हांचे खोलायेन अध्ययन केलेले दुसरे एक संशोधक आसात. 'उण्णुनीलि संदेशम्‌” 
(इतिहासाचे दृष्टीन) आनी ‘Aer तिलक प्रसाधनम्‌? ह्यो तांचो दोन प्रमुख 
रचना आसात. भाषायुम्‌ साहित्यवुम्‌ न्ट्टांटुकळिल्‌’ (भास आनी साहित्य- 
शेकडयांत) नांवाचे संग्रहांत तांची प्रमूख लेखां प्रकाशित जाल्यांत. हस्तलिखित 
ग्रंथशालेचे तरपेन प्रकाशित Hees 'पद्यरतनम्‌' हाका डॉ. पी. के. नारायण पिळळा 
हांणी बरथलेली प्रस्तात्रना मणिप्रवाळ साहित्या संबंधी प्रामाणिक लेख आसा. 
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हालींच पी. वी. कृष्णन्‌ नायर हांणी 'रामचरितम्‌' हाचें एक संस्करण प्रकाशित 
केलां. रामचरितम्‌चे आज मरान प्रसिद्ध जालेले aay संस्करणांत हें संस्करण 
सुगठित आनी समग्र जालां. हस्तलिखित ग्रंथालयांत आनीकंय कितलेकी ग्रंथ 
उजवाडायेंवची वाट पळवन आसात. तांची विस्तृत चर्चा केल्यार अशी म्हणयेत 
की ह्या दिशेन इतःपर्यंत जालेले प्रयत्न अत्यंत सामान्य आनी नगण्य आसात, 
प्रकाशित ग्रंथांचे आनीकंय जाय्तशी संशोधन करची गरज आसा. 

प्राचीन साहित्याचे अन्वेषणाची जी अवस्था आसा तीच आज मलयाळींत 
भाष! शास्र संबंधी संशोधनाचीय. आतांय तांत जाय तितली वाढ जावंची गरज 
आसा. मल्याळी भासेचो उद्गम आती विकास आनी इतर भासांकडे तिका 
आसो संबंध इत्यादी विषय आजीय वादग्रस्तच आसात. तांचे विषयीं अधिक 
संशोधन जावंची खूब गरज आसा. 'केरळपाणिनीयम्‌' महे ए. आर. राजराजवर्मा 
हांणी जे मत प्रकट केलां (मल्याळम तमिष भासेची एक शाखा आसा अशी) तें 
दुसरे संशोधकांचे आलोचनात्मक टिप्पणीक विषय जाला, आट्टूर कृष्णप्पिषारटि, 
SHA, डॉ. गोदवर्मा इत्यादींनी जीं मतां प्रकट केल्यांत तींवय विचार करचाक 
योग्य आसात. तांणी मल्याळी आनी तमिष ह्यो मूल द्राविड भासेंसून निर्माण 
जालेल्यो भासा-भयण्यो आसात अशी teat. उळळूर आनी विषारटि हांणी 
आपणाले इतिहास ग्रंथांत आची डॉ. गोदवर्मा हांणी आपणाले केरळ भाषा 
विज्ञानीयम्‌' ग्रंथांत आपापणाले मतांचें सविस्तार प्रतिपादन केलां. डॉ, के, एम, 
जगर्ज हांणीय ह्या वादविवादाचे विभिन्न पयलूचे विश्‍लेषण करन शास्रीय दृष्टीन 
तांचे समर्थन केलां. जाजे हांणी हें ada 'रामचरितवुम्‌ प्राचीत मल्याळ भाषा 
पठनवुम्‌' नावाचे आपणाले इंग्रजी शोधग्रंथात समर्थन केलां, 'वळरून्न कॅरळी' 
(विकासोन्मुख केरळभास) नांवांचे निबंध संग्रहात कांय लेखांय उल्लेख करचाक 
योग्य अ!सात. 


शब्द कोळ आनी विशव कोश 


मलयाळींत अनेक शब्दकोश उजवाडांत आयल्यात. Tee हांचे शब्द कोशाची 
चर्चा प्रथमच जाल्या. इत:पर्यत प्रसिद्ध जालेले शब्द कोशांत शास्रीय रीतीन रचना 
जाललो होच एक शब्द कोश आसा- बेयली, कोलिन्स नावांचे कांय क्रिस्तांव धर्म 
प्रचारकांनीय कोश बेरयल्यात. तांत गुंटटं हांची श।स्रीयदृष्टि देखुक पडना, 1923 
वर्सा श्री कंठेशवरम्‌ पट्मनाभन्‌ पिळळा हांणी प्रकाशित केललो 'शब्द तारावली” 
हो कोश आयचे उपलब्ध कोशांत संपूर्णं म्हणपेत. एक व्यक्तीचे सगळे आयुष्याचे 
अनवरत प्रयत्तात्रे फल हो शब्द कोश. नंतरचे प्रकाशनांत आर. नारायण पणिक्कर 
हांचो नवयुग निघंट्‌' हो मुख्य आता. हें सर्वव जात्यां. व्हय, तरीय आजीय 
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मल्याळीक एक आदश शब्द कोश निर्माण जावंची गरज आसा. हो ऊणाव दुर 
करचाक केरळ विश्‍वविद्यालयान श्रनाट्टु कृऱ्यंन्‌ पिळळा हांचे सर्वेक्षणांत एक 
'लेक्सिकन' विभाग उघडायला. ताचें कार्य अत्यंत उत्साहान आनी अवधानपूर्वक 
चलता. थोडेच वर्सात एक परिपूर्ण आनी वैज्ञानिक वृहत शब्द कोश मल्याळी 
लोकांचे हातांत मेळतलो अशी आशेतात. 

मल्याळींत विदवकोशय नातिल्या सारखे आमा. हो ऊणाव ना करचे प्रयत्न 
मात्यू कुषिवेली हांचे 'विज्ञानम्‌' नावांचे प्रकाशनान प्रारंम जाला, 


इतिहास ग्रंथ 


मल्याळी Alaa आतांय इतिहास साहित्याचो विकास जालो ना. ह्या देशाचो 
सुयोग्य इतिहास आतां पर्यत बरयलोना, परने भंडारां सून शोधून काडून 'केरळो- 
त्पत्ति' ह्या नावान कांय ऐतिहासिक कथा प्रकाशित केल्यात. तांकां इतिहासाचे 
स्थान दिवपाक पुरश विश्वसनीय न्हय. स्टेट मान्वूल आनी 'गेजेटियर' हांचे रूपात 
कांय ऐतिहासिक सामग्री पूर्वीचे राज्य सरकारां वाटेन वेळान वेळ प्रसिद्ध जाली. 
पण ती ada इंग्रेजी maa आशिल्ली. राज्याचो इतिहास म्हण प्रथम मल्याळींत 
कांय बरवंचो मान वेकमचे 'पाच्चुमूत्ततु' हांकां मेळळा. तांणी 1868 वर्सा 
त्रावंकोर राज्याचो एक संक्षिप्त इतिहास बरयलो. तो राज्यकर्ताचे क्रमानुसार 
बरयललो इतिहास ग्रंथ आसा, प्ररंभकालाची रचना म्हळेल्यान तो महत्वपूणं ग्रंथ 
आसा, हांत कांय TATA ना. अनंतर के. पी. पद्मनाभ मेनोन हांचो (1912-1914) 
'कोच्ची राज्य चरित्रम्‌ नावांचो ग्रंथ उल्लेखनीय आसा. हांत पोर्तुगीज, डच आनी 
ब्रिटीश शासनकालाचे कार्यांकच महत्व दिल्लां. तरीय हांत ata शंकाच ना की हो 
ग्रंथ ऐतिहासिक कागद-पल्नांचे चांग प्रमाणी संशोधन करन बरयला. के. सी. 
मानेविक्रमन राजा हांणी बरयलेली तजिमा 'मलबार गजेटियर' (चौतो भाग) 
मलबाराचे इतिहासाचेर प्रकाश घालचो आनी एक ग्रंथ आसा. 

नंतर मलयाळीतं इतिहासा संबंधी जे निबंध प्रसिद्ध जाले ते इतिहासाचे 
केवल कांय भागाचें प्रतिपादन करतात. बाकी सगटय स्टेट मंनुअल' हांचे 
आधारार तय्यार Hess शालोपयोगी स्वरूपाचे इतिहास ग्रंथ आसात; चट्टंपि 
स्वामिकळ्‌ हांचो ' प्राचीन मल्याळम्‌' केरळचे इतिहासाचे विशेष भागाचेर 
बरयळंलो प्रौढ ग्रंथ आसा. नंपुतिरी लोक केरळात येंवचे फूडे हांगाचे स्थलवासो 
नागलोकां विषधी अन्यत्र मेळनातिल्लें विवरण ह्या ग्रंथांत मेळता. आट्टूर कृष्ण- 
प्पिषारटि हांचो केरळ चरित्रम्‌' हो आनी एक ऐतिहासिक ग्रंथ आसा. प्राचीत 
केरळचे प्रमुख 'पेर्माळ' wats शासन कालाचे सर्वसामान्य चित्र तांत अंक्रित 
Har. शूरनाट्ट कुय्यंनू पिळळा हांवो 'प्राचीन केरळम्‌' हो ग्रंथ केरळचे इतिहास 


i 
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संबंधी अनेक प्रमाणांचे विइलेषण करन बरयला. मल्याळीचे प्रारंभकालाचे 
दोंकड्याचे ऐतिहासिक घटना आनी आचार हांकां आधारून इळंकुळम्‌ कुय्यंन्‌ 
पिळळा हांणी रचललो 'केरळ चरित्रत्तिले इरूळटय्यं चिल एटुकळू' (केरळचे 
इतिहासाचे अंधकारांतली कायं पाना) नावाचो ग्रंथ आसा. केरळचे इतिहासाचे 
संशोधन करन संशोधनात्मक साहित्य परिपुष्ट करचे आनीकंय अनेक लेखक आज 
आमचे He आसात. बी. आर. परमेइवरन पिळळा असलो एक साहित्यकार. तांणी 
केरळचे प्राचीन खबरांचेर आधारलेली अनेक लेखां प्रकाशित केलीं. तांचो 'पुरावृत्त 
दीपिका' नावांचो लेख संग्रह -आसा. प्राचीन शिला लेख, शिल्पां, प्राचीन वस्तु 
इत्यादीचे भ।धारार केरळचे इतिहास कालाचेर प्रकाश घालचो प्रयत्न परमेशवरन 
पिळा हांचे सारखे लेखक आज करतात. पी. ए. सैतु मुहम्मद हांचे प्रयत्नय ह्या 
संदर्भार उडगास करूंक जाय. तांचे ‘afta केरळम्‌' नावांचे ग्रंथांत केरळचे 


- इतिहासा संबंधीं अनेक लेखां प्रकाशित जाल्यांत. हांचे 'संचारिकळू कंट केरळम्‌ ' 


ह्या ग्रंथांत प्रवासींक केरळ कशी लागले तांचे चित्रण आसा. टी, के. जोसफ, ए. 
बालकृष्ण पिळळा , पषयन्नूर रामप्पिषारटि आदी अनेक संशोधक आज ह्या प्रकाराचे 
साहित्य निरंतर परिपुष्ट करता आसात. 

ई. एम. झंकरन नंपू्तिरिप्पाटु हांणी 'केरळम्‌' नावांचे ग्रंथांत केरळाचो 
स्वतंत्र आनी संपूण इतिहास दिला. हो ग्रंथ तीन भागांनी उजवाडांत आयला. 
नंरृतिरिप्पाटु हांचो हो ग्रंथ मार्क्सवादी इतिहास लेखन प्रणालीक आधारून बरय* 
al पयलो केळरचो इतिहास आसा. 

राज्याचे प्रामाणिक इतिहासां शिवाय प्रमाण नातिल्यो, पणं सत्याचो अंश 
जायतो मेळ आशिल्यो दंत कथा आसात. तांचे संग्रहाचे काम अवश्य सरस आनी 
महत्वाचे आसतलें. कोट्रारत्तिलू शंकुण्णी हांणी हेंच काम भापणायलां आनी 
ऐतिह्यमाला' नावांचे ग्रंथात (आट भागांत) केलां. केरळचो पूर्वकालीन इतिहास 
ह्या ग्रंथांत जायततले परिमाणान अंकीत केला. 

भारताचो इतिहास, विशव इतिहास हांचे कांय माषांतरां शिवाय मलयाळींत 
इत:पर्यंत स्वतंत्र रचना जालेना, एम. राज राज वर्मा हांचो 'लोकालोक' सारखे 
दोन, तीन ग्रंथच cata रचनांचे रूपान स्मरणीय आसात. 
शास्रीय ग्रंथ आनी प्रबंध 

मल्याळी साहित्यात शा्रविज्ञान हो विभाग भो शुप्क आसा. प्राश्‍चात्यांकडे 
संबंध आयल्यानंतरच ह्या विभागांत गद्य ग्रंथ तय्यार जावंचाक लागले: संस्कृतचें 
शास्र ग्रंथाची व्याख्या आनी तांचे भाषांतर ह्या रूपान कांय ग्रंथ मल्याळींत 
प्रथमच प्रकाशित जाल्यात. उदाहरणाक कोटलीयाचौ गद्य परिभाषा हो चांग 
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अर्थशास्र विषयक प्रतिपादन आसा, ह्याच कालाक अस्र विद्ये संबंधी कांय ग्रंथ 
बरयल्यात. त्याच प्रमागी 'आट्ट प्रकारम्‌' आनी 'क्रमदीपिका' हे Tata नाट्य 
विषयाचेर बरयलेले चांग ग्रंथ आसात. पण आजचे अर्थान ते कांय गद्य ग्रंथ अथवा 
निबंध न्हय. शास्रविषयांचे सूम अध्ययन करनच साहित्य गुण मिश्रीत भासेत 
भोतिक विज्ञानाचे ग्रंथ बरवूंक जाय ही आयची गरज आसा. सांकेतिकता ऊणे 
आनी सामान्य वाचकांक ann सोपें-ह्या रीतीन बरयलेले प्रबंध आनी ग्रथ 
हेच आज फकत लोकांत काडचे आसात. साहित्याचे ह्या शाखेंत आपणग्ले योगदान 
करचाक छायक लेखक आज मल्याळींत भो ऊणे आसात. गेले पिळगेचीं दोन चार 
व्यक्तींची नावां घेवूंक जातात. हे लेखक म्हणचे सी. पी. अच्युत मेनोन, के. आर. 
कृष्ण पिळळा, एम. राज राज वर्मा, ऐ. सी. चाकको. इत्यादी आसात, विद्या- 
बिनोदिनी” हांत अच्युतमेनोन हांणी अर्थशाज्नाचेर जे लेख बरयले तेच मळयाळींत 
ह्या शाखेचे पयले प्रबंध आसात. एम. राजराज वर्मा हांगी भौतिक शास्राचे 
बिभिन्न शाखांचेर अनेक प्रबंध आनी ग्रंथ बरयल्यात. तांचे नवीन शास्र पीठिका' 
नावाचे ग्रंथात आधुनिक mere प्रकृति विज्ञानीयम्‌', 'जीवशास्रम्‌' आती 
'मनःशास्रम्‌' नावांचे तीन विभागांत विभाजन करन तांचे आरंभकाला सून इतः 
पर्यंताचो विकास सांगला, राज राज anit अर्थनिरूपणम्‌' हें अर्थशास्रा चें अध्ययन 


आसा. 
के. आर. कुष्ण पिळळा हांणी टिनूडल नावाचे 'शा्रकारांचे (Belfast 


address) बेलफास्ट UST ह्या ग्रंथाक आधारून 'पाश्चात्य शास्र सिद्धांतम्‌' 
नावाचो ग्रंथ बरयला . यूरोपांत भौतिक शास्र आती जीवशास्र ह्या शाखांत जी 
वृद्धि जाली त्या संत्रंधी बरयललो संपूणंग्रंथ आसा. रूक्ष शास्रीय विषय स्वच्छंद 
गद्य शलींत मधुर रीतीन प्रतिपादन करची कृष्ण पिळळा हांची योग्यता उल्लेखनीय 
आसा. 'वायुमंडलम्‌' सारखे तांचे अनेक निबंध हाचे उत्तम दृष्टांत आसात. 

लळित रीतीन शास्रीय विषयांचेर प्रतिपादन करची योग्यता आसचे वर्तमान- 
कालाचे लेखकां महे डॉ. भास्करन नायर अग्रणी आसात. Ware सारखे भेतिक 
विज्ञानाचे क्षेत्रांत अनभव आसचे पंडित आनी त्याच बरोबर सहृदय आनी 
प्रभावशाली साहित्यकार भास्करन नायर हांची विज्ञान विषयांचेर साहित्य रचना 
करची चतुराय अद्वितीय भासा. 'शास्रत्तिन्रे गति' आनी 'आधुनिक aaa’ नांवांचे 
संग्रहांत Hamers आनी भोतिकशाख्राचे वेगवेगळे पयलूचेर तांणी अनेक 
विद्वत्तापूर्ण निबंधां बरयल्यांत. प्रपंचब्रुम्‌ जीवनुम्‌', 'पारंपरम्‌, 'आणुम्‌ पेण्णृम्‌' 
सारखे तांचे आधूनिक विज्ञानाचे प्रतिपाद्य विषय, 'परिणानम्‌', प्राणि लोकम्‌' 
इत्यादी जीवशाम्न संबंधी आनीकंय कांय ग्रंथ तांणी बरयल्यात. 

एम. सी. नंपू्तिरिप्पाठ हांचो 'सथन्‌सिन्रे विकासम्‌' हो ग्रंथ आधूनिक 


> SN 
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भौतिकशास्राचे विकासाचें विवरण करता. एम. बालराम मेनोन हांचें 'परमाणु 
चरितम्‌' हें आट्टम्‌ संबंधी सरस अध्ययन आसा. तांचो 'शास्रदीप्ति' हो ग्रंथ 
परमाणु थाकून आट्टम बांब-हुँड़जन बांब पर्यंत अणुशक्तीचे विकासाची अद्भुत 
कथा सांगची रचना आसा. तिरूवितांकूर विशवविद्यालया तरपेन वैज्ञानिक 
विषय्ांचेर कांय रचना प्रहाशित जात्यांत. आकाश 'संचारम्‌' (मात्यू कुषिवेली), 
‘gad विलासम्‌’ (टी. के. जोसफ), 'मानुषोदयम्‌' (पी. बालकृष्ण पिळळा ) , 
'शिशु हृदयम्‌' (मेक्कोल्ला) इत्यादी हांत प्रमुख आसात, पी, के, कोरू हांचें 
'बाल हृदयम्‌' पाऱचात्य आनी. पौर्वात्य गणित पद्धतीचें अध्ययन आसा. गणित 
शास्त्राचे पंडित एस. परमेश्‍्वरन्‌ शास्रीय विषयां संबंधी जे निबंध बरयतात ते ह्या 
शास्रीय धारेक पुष्ट करन आसात. तांचो हालीत प्रसिद्ध ज।ललो 'आधुनिक 
गणित aay’ संग्रहीत ग्रंथ आसा. 

Hata Gi प्रबंब आनी ग्रंव हालींत अनेक बरयल्यात. 1937 वर्सा 
कोचीचे भाष।परिष्करण समिति तर्पेन प्रकाशित जाललो पी, एन, मूसत हांचो 
‘aqara तत्वम्‌’ हो चांग प्रामाणित ग्रंथ आसा, के. दामोदरन हांचे 'नाणय 
प्रश्‍नम्‌' (नाणयांचे प्रश्‍न), 'उरुप्पिका' (रुपया) 'धनशास्र तत्वळडळू' (धनशा- 
सत्राचीं teat) आनी 'धनशा्र प्रवेशिका' नावाचे ग्रंथ मार्कसवादी अथे शास्राचेर 
आधारलेले अर्थ शास्त्राचे वेगवेगळे पथळूचेर प्रारंभिक स्वरूपाचे ग्रंथ आसात. 

समाजशास्राचेर आतांय उल्लेखनीय स्वतंत्र ग्रंथ रचलेनात, के. दामोदरन 
हांचे 'मनृष्यन्‌' हें एक प्रमाणांत लळित पुस्तक आसा. हालींत शेती सहकारिता, 
ग्रामीण जीवन, पंचायत इत्यादी सामाजीक विषयांचेर ग्रंथ आनी प्रबंध रचची 
प्रवृत्ती चढ दृष्टि पडता. ए. सी, चाकको हांचीं शेती विषयांची लेखा शास्र जागृती 
आनी भाषा शैली हांचे दुप्टीन पठनीय आसात, डॉ. पी, जे. तोमस हांचो 
'कर्षकन्रे कटबाध्यता' (शेतकारी-ऋणाची जबाबदारी), वी. आर, कृष्णन्‌ 
एषुत्तच्छन हांचो 'ग्रामक्षेमम्‌,' आर. केशवन्‌ नायर हांचो 'पंचायत्तुकळ्‌,' के. एस. 
नीलकंठन हांचो ‘aia सहायि,' सी. नारायणन हांचो 'परस्पर सहाय प्रस्थानम्‌' 
(सहकारी आंदोलन ) इत्यादी अनेक ग्रंथ ह्या शाखेचो ऊणाव पूणे करता आसात. 

समाजवाद आनी साम्यवाद हांची मौलिक तत्वां आनी तांत प्रतिपादन 
करचे सामाजीक संबंध ह्या विषग्रीं के. दामोदरन, सी. जे. तोपस इत्यादींनी 
बरयलेले कितलेकी प्रबंधाची हांगा स्मरण करची गरज आसा. 

संख्येन भो ऊणे आसात तरीय राजनीती शास्र विषयाचे ग्रंथय मलयाळींत 
बरयल्यात. के. ए. दामोदरमेनोन हांचे 'राष्ट्रविज्ञानम्‌' ह्या विषयाचेर सर्वसामान्य 
अध्ययन आसा. एम. प्रभा हांचो 'मरणघटनकळ्‌' (शासन संविधान) हो जगांतले 
शासन संविधाना संबंधी सामान्य जाणवीकाय दिवंचो ग्रंथ आसा. हालींत भारतीय 
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घटनेचे संदर्भात अधिकार रूपान रचललो ग्रंथ मल्याळी भासेत प्रसिद्ध जाला. 


कोल्नियूर नरेंद्रनाथ हांणी तो ग्रंथ बरयला, ह्या ग्रंश्राचे नांव 'नभ्मुटे भरणघटना ' 


(आमचें संविधान) आसा. 

म।तृत्व आनी कामशास्र ह्या विषयां चेरीय कांय लेख प्रकाशित जाल्यात, 
नालप्पाट्टु नारायण मेनोन हांचो 'रति साम्राज्य' हो कामशाख्रावेर वरिष्ट ग्रंथ 
आसा. हेलन तोमस हांचो 'मातृत्वम्‌' आनी ददांपत्यप्रमम' ह्या ग्रंथाची हांगा 
उल्लेख करची गरज आसा, 


बाल साहित्य 


बाल साहित्य विभाग मल्याळी साहित्यांत सर्टीत मागशीं आसचो विभाग 
आसा, मात्यू कुषिवेली हांचे ‘area’ नावाचें प्रकाशन हो विभाग संपुष्ट करचे 
प्रयत्नांत मुख्य आसा. त्या प्रकाशन गृहांतल्यान वेगवेगळे वर्गा खातीर वेगवेगळे 
ग्रंथ प्रकाशित जाले. आतां बाल साहित्य पुष्ट करचे खातीर जी प्रेरणा भारतः 
सरकारान दिल्ली त्या कारणीं प्रभावित जावन अनेक लेखक ह्या विभागांत काम 
करचाक मुखार सरल्यात आनी हालींत जायते लान ग्रंथ ह्या विभागाचे उजवाडाँत 
येतात. 


जीवन कथा 


जीवनकथाग्रंथ मलयाळींत स्वल्प फूडेसून रचुंक प्रारंभ केला. केरळवर्मा 
हांचे 'महच्चरितम्‌' नांवांचे संग्रहा पासून हाजे प्रथम सांगून गेलां. त्यानंतर सुमार 
कालाक कोणेय उल्लेखनीय जीवन कथाग्रंथ बरयलेनात. 1929 वर्सा कोट्टक्कल 
नावांचे स्थलार केरळ साहित्य परिषदेचें सम्मेळन जाले, तांत जीवन कथा बरवंची 
योजना तय्यार केली. योजनानुसार तोमस पाळ नांवांचे एक प्रकाशकान इंग्रेजीसून 
‘ta ऑफलेट्टसं' (Men of letters) नांवांच्यो कांय जीणों तय्यार करयल्यो. 
तांत कांय प्रमुख स्वर्गीय साहित्यकारांच्यो जीणों आनी तांचे रचनांचेर समीक्षा 
केल्या. कुय्यंक्कुट्टन aqua, वेड्डयिल्‌ कुय्यिंरामम्‌ नायर, ओटुविल कुय्युंकृष्ण 
मेनोन, पंतळत्तु तंपुरान, कुमारन्‌ आशान इत्यादींची जीवन कथा त्य।रीतीन 
बरयल्यो, जीवने कथा बरोबप्यांत मूर्क्कोत्तु HAA, FAT जनार्दन मेनौन, ए. डी. 
हरिशर्मा इत्यादी प्रमुख आशिल्ले. हांत मूर्क्कोत्तु कुमारन हांची 'ओय्यास्तु 
चंतुमेनोन' ही रचना इतर ग्रंथांपाशीय अधीक भनुभूतिपरख जाली. लेखक आनी 
जीवनकार हांचे az निकट संबंध आशिल्ले पसावत हो ग्रंथ इतलो की बरी जालो, 
अनंतर साहित्यिक व्यक्तींची जीवन कथा भरपूर बरवन तय्यार जावंचाक लागल्यो. 
तांतले दोन ग्रंथ विशेष उल्लेखनीय आसात. अनंतन पिळळा हांचो 'केरळपाणिनी' 
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आनी एम. आर, बालकृष्ण वोरियर हांचो 'केरळवमं देवन' हे ते ग्रंथ आसात, 
हरिशर्मा हांचे के, सी. केशव पिळळा आनी 'कंटत्तिलू वर्गीस माप्पिळा' हे दोन 
ग्रंथय त्याच स्तराचे आसात, हरिशर्मा अ!ःनी एम. ओ. जोसफ हांणी दोगांनीय 
Wart महाकवी उळळूर हांची जीवन कथा बरथली, कुटिट्प्पुरत्तु किट्टुण्णित नायर 
हाणी महाकवी वळळत्तोळ्‌ हांची जीवन कथा रचली, उळळूर हांचे रचनांचेर चढ़ 
बळ दीवन वटक्कुमक्र राजराजवर्मा हांणी हालींत 'उंळळूर महाकवी' नावांचो 
ग्रंथ प्रकाशन केलो. वयर सांगलेले जीवन कथा ग्रंथांत जौवनकारांचे रचनांचे 
निरूपणांक ag महत्व दिलां.. जीबनांचे घटनां लागी संबंध आणिल्ली प्रमाणांचो 
अभाव, होच हाका मुख्य कारण आसा, 

हेच कालाक सी, नारायण पिळळा हाणी एक राष्ट्रीय नेताची जीवन कथां 
मलयाळी भासेत बरयली, चड्‌'डनारशेरी परमेइवरन पिळळा होच तो नेता, घटनाँक 
प्राधान्य दीवन ओजस्वी शैलींत बरयललो हो ग्रंथ तेदोळ पर्यंत प्रकाशित जालेले 
जीवनकथाग्रंथासूनं वेगळोच आनी विशिष्ट रीतीचो तथा शैलीचो आशिल्लो. 
तरीय ताची राजकारणाची मीमांसा आनी समकालाचे व्यक्तीं संबंधी ब्यक्त जालेले 
विचार हांचे कारणी ह्या ग्रंथान भारी चढ़ वाद विवाद आती मतभेद निर्माण केले. 

Gi ग्रंथाचे बरोवप्यान स्वत: बरयलेले कांग्र जीवन कथांचे हांगा उल्लेख 
करचाक आसा. 'साहित्य पंचानन्‌' आनी सी, बी, रामने पिळळा ह्या हांत प्रधान 
आसात, बरोवप्यान मेळचे तितलींच प्रामाणिक प्रमाणां जमा करून ताँकां आधा रून 
नायकांचे जीवनांचे एक एक मेटय दांटवून प्रगति केल्लेल्याचें विवरण त्रमान 
दिवंचो प्रयत्न केला, हेच बरोवप्यान 'महात्मागांधी', 'बालटेयर', 'नेपोळियन्‌ 
आानी जोसूफेयिन्‌' 'नेप्पोळियन्रे जीवित सायान्हम्‌' आदी आनीकंय काय जीवन 
कथा बरयल्यात, 

हालींत बरयलेले जीवन कथांत एन, बालकृष्णन्‌ नायर हांची "राजा रविवर्मा” 
आनी 'स्वराज्यामिमांनी' ह्यो उल्लेखनीय आसात, के, भास्कर पिळळा हांचे 
'स्वदेशाभिमानी' (के. रामकृष्ण पिळळा) ह्यां प्रकाराचे आनी एक स्मरणीय 
जीवन कथा पुस्तक आसा. भनेक प्रमाणां जमा करन गाढ़ अध्ययन करन उपरांत 
हें पुस्तक तथ्यार केलां, स्वल्प काल फूड प्रकादित जालेली पृत्तेषत्तुरामन मेनोन 
हांची 'शक्‍तन्‌ तंपुरान' आनी पि. के. माधवन हाची 'टी. के, माधबन' इत्यादी 
केरळचे कथातायकांची जीवन कथांय संस्मरणीय आसात. 

केरळचे आध्यात्मिक चितकां महे प्रमुख व्यक्तीं संबंधी बरथलेले कांय ग्रंथय 
उल्लेखनीय आसात. चटटंपी स्वामी पासून परवूर गोपाल पिळळा हांणी जो ग्रंथ 
बरथलो आनी श्री नारायण गुरू हांचे विषयीं मूवर्कोत्तु कुमारन एवं के दामोदरन 
हांणी दोगातीय मेळन जे ग्रंथ ब्ररयले ते हांत मुख्य आसात, पन्निशशेरि नाणु पिळळा 
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आनी एस. एन. कृष्ण पिळळा हाणी दोगानीय मेळन 'श्री नीलकंठतीर्थपाद चरित्र 
समुच्चयम्‌' नावांचो बृहत ग्रंथ बरयला, 

केरळचे क्रिस्तांवपुरोहित आनी चिंतक हांचे बिषयींय कांय वाचनीय ग्रंथ 
प्रकाशित जाल्यात. तांत ऐ. सी. चावको हांचो 'मार लळूयिस पषयपरंपिलू'' आनी 
वि, सी. जाजे हांचो निधीरिक्कल 'माणिक्कत्तनार' आनी डॉ. के. एम. जाजें हांचो 
'साधुकोच्चूय्य्‌' हे प्रमुख आसात. हांत आखेरचो चांग मनोबैज्ञानिक जीवन कथा 
ग्रंथ आसा. 

मलयाळींत आत्मकथा भो BT बरयल्यात. प्राचीन मल्याळींत भात्म कथा 
बरवंची पद्धतीच ना आशिल्ली, ह्या दिशत cane पाच्चुमूत्ततु हांची रचना ह्या 
प्रकाराचे पयले उदाहरण मानतात. सुमार 1870 वर्सा लागी तांणी आपणाले 
जीवनाचे घटनांचे कार्यमाल्न विवरण बरयलें, साहित्याचे गुणा पाशीय एक व्यक्तीन 
आपणाली जीवन कथा स्वयं बरयत्या ह्या दुष्टीनच हाचें महत्व आसा. ह्या शाखेत 
अनंतर नांव Tay सारखे निर्माण जाललो ग्रंथ म्हणचो बी. कल्याणि अम्मा हांचो 
'ब्याषवट्ट स्मरणकळ्‌' हो ग्रंथ आसा, आपणाले भर्तार स्वदेशाभिमानी रामकृष्ण 
पिळळा हांचे संग भोगले दांपत्य जीवनाचे स्मरण रूपान बरयललो हो ग्रंथ मल्या- 
ळीचे एक उत्तम हृदय स्पर्शीगद्य काव्यच म्हण सागयेत. अनंतर जालेले आत्मकथांत 
ई. वी. कृष्ण पिळळा हांचो 'जीवित स्मरणकळ्‌', पी. के. नारायण पिळळा हांचो 
'स्मरण मंडलम्‌', के. एम. पणिक्कर हांचो 'आत्मकथा' आनी सी केशवन हांचो 
'जीवित समरम्‌' हे आत्मकथा ग्रंथ प्रमुख आसात. आर. ईश्‍वर पिळळा, सी. वी. 
कुय्युंरामन्‌, ऐ. सी, चाकको, के. सी. मामन माप्पिळा इत्यादो अनेक लेख कांती 
आपणालीं संस्मरणां बरयल्यांत. परंतु feat पिळळा हांचे संस्मरणच ग्रंथ रूपान 
प्रक।शित जालां, के, पी. केशव मेनोन हांचो 'कषिय्यं कालम्‌' आतांच प्रकाशित 
जाला आनी तोच एक वेळे ह्या शाखेचो आखेरचो किंवा नवीनतम ग्रंथ आसा. 


चावा विवरण 


यात्रा विवरण आदी अनभव जन्य कथा हालींत खूब बरवचाँक प्रारंभ 
जाली. मल्याळीचे पयले AA वर्णना पासून ह्या पूर्वीच सांगलां, आवावे दाताब्दीचे 
उत्तरार्धांत देशाचे दोना जनां क्रिस्तांव fagter तारवाचेर गुड होपाक धूवन 
पोतंगाल वाटेन थंय थाकून रोमाक पावले. आनी तांणी णोप हांचे दर्शन घेतलें. 
तांत एकल्यान (वारेमाक्किळ्‌ सोमाक्कत्तनार) त्या यात्रेची कथा बरयली. तेंच 
वर्ते मानपुस्तकम, केवल यात्रा विवरण, ह्या दुष्टीन मात्र न्हय, पाइचात्य नमूनेचेर 
आधुनिक वर्णन शैलींत बरयलेले प्रारंभकृतीचे रूपानय ह्या पुस्तकाचे महत्व आसा. 
उपरांत हालींत बरयलेले कांय पुस्तकांची चर्चा करचें हांगा आवश्यक आसा. सुमार 
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चाळीस वर्सा फूडे के. पी. केशव मेनोन हांणो 'व्लात्ती विशषम्‌' नावांचे एक 
पुस्तक बरयलें. तें आधुनिक पद्धतीचे पयलें यात्रा वर्णन आसा. उपरांत यूरोप आनी 
अमेरिका ह्या देशाची यात्रा करन आयलेले लोकांनी आपणाले अनभवाचे विवरण 
awe. हांत मिसिस कुट्टन पिळळा हांचे 'यांकंट यूरोप' (हांवे देखललें यूरोप) 
आनी ई वर्गीस हांचे ‘aia कंट अमेरिका' (eta देखलेली अमेरिका) हीं मुख्य 
आसात. एन. जे. नायर हांणी 'भूप्रदक्षिण वृत्तांतम्‌' नावांचे पुस्तक बरयलें, ह्या 
दिसांकडे मल्याळींत कांय कौतिवंत साहित्यकार युरोप आती एश्या हांगांचे देशांची 
यात्रा करूक लागले. परिणाम स्वरूप अनेक सरस यात्रा वर्णनाचे ग्रंथ निर्माण 
जाले. सरदार के. एम. पणिक्कर हांणी 'आपठकरमाय यात्रा' (आफेत्याची यात्रा) 
नावाचे एक पुस्तक बरयले. विमान मार्गान केलेले अमेरिकेचे प्रवास वणन ह्या 
ग्रंथात मेळता. यात्रा विवरण बरवंचे आयचे लेखकांत एस. के, पोट्टेक्काट हे प्रमुख 
आसात, भारत आनी HEAT हे शिवाय यूरोप, इंडोनेप्या, आफ्रिका इत्यादी देशांत 
तांणी भ्रमण केलां. तांचे यावेक आधारून पोट्टक्काटूट हांणी सुमार अर्द डजन ग्रंथ 
बरयत्यात, प्रोफसर जोसफ मुंटश्शेरी हांणी भारत, चीन आनी यूरोप हांगाचे 
आपणाले यात्रांची सरस आनी विज्ञेय वर्णना बरयल्यांत, के. सी. पीटर हांची 
'तेक्कुकिषक्केष्या', आफ्रिका आदी प्रदेशांची यात्रावणंना हाची पुस्तकाय ह्या 
संदर्भार स्मरणीय आसा. 

एत. वी. कृष्णवारियर हांणी ‘sree उत्तरेन्ड्था' (जागचे उत्तर भारत) 
ह्या पुस्तकांत उत्तर भारताचें इतिहास प्रसिद्ध प्रदेश आनी तांचे विकासाची नवीन 
योज॑ना हांचे सजीव वर्णन केलां, 

मलयाळी साहित्यकार चढ चढ़ विश्व संचार करचाक अनुसरण जावन 
मल्याळी यात्रा विवरण साहित्याचे निकास जाता आसा, 


शब्द चित्रां 


तूलिका चित्र अथवा शब्द faa हें जीत्रत कथेचे बरोबरच साहित्याचें स्वरूप 
आसा. कांय लोकांचे दृष्टीन तूलिका चित्र म्हणचें लान जीवन चित्रच. पण वास्त- 
वाक दोनीय जीवनाचे वेगवेगळेच पथळूचें चित्रण करतात. तूलिका चित्राक रेखा 
चित्र मानल्यार लघुजीवन कथा चित्राक फोटोग्राफ सारखे व्हड रूपांची लान नकला 
म्हणयेत. दुसर्यांत कलाकाराचे मनोवृतीक कांयच महत्वाचे स्थान ना. तूलिका 
चित्रांत शब्दानी जालेली प्रत्येक रेखेंत व्यत्र्ताचें रूप प्रकट करची शक्‍ती आसतली. 
मलयाळीत आजोय रेखायलेलीं सफल तुलिका चित्रां नात. ई, वी. कृष्ण पिळळा 
alot थोडे भो प्रयत्न केल्यात. परंतु ताजात केवल अधिकय हास्य चित्रां मात्र 
जाल्यांत. सी. नारायण पिळळा हांणी जें 'पोय तलमुरा' (मागशेंची विळगी) 
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बरयलें तांत सी. at. HATA, के. सी. मामन्‌ माप्पिळा, पट्टम्‌ ताणु पिळळा, 
way इत्यादींची शब्द चित्रां संग्रहीत केल्यांत. हीं शब्द निद्रां ए- जी, गार्डनर 
हांचे शेलींत बरयल्यांत. दामोदरन पिळळा हांचे 'जूलियन' नावाचे संग्रहांत सी. वी. 
कु्यूंरामन्‌, नंद्यारूवीटिट्ल्‌ परमेशवरन पिळळा, ई. वी. मळळूर इत्यादी कांय 
लोकांची शब्द चित्रां मेळतात. वेक्कम अबदुल कादर हांचे दोन संग्रहय 'तूलिक 
चित्रङ्डळ्‌' आनी 'चित्रदशिनी' प्रसिद्ध आसात. तांत आयचे अनेक साहित्यकारांचे 
आनी राजनैतिक कार्यकर्ताचे चित्रण केलां. डॉ. एस, के. नायर हांचे ‘arse 
साहित्य कारन्मार' (हांवें देखलेले साहित्यकार) ह्या पुस्तकांत चांग लघु शब्द 
चित्रां आसात. सुकुमारन पोट्टेक्काट हांगी 'व्यक्ति मुदकळू' नावांचे पुस्तकांत 
जवाहरलाल, AAD कलाम्‌ आजाद, डॉ. राधाकृष्णन, सरदार के. एम. पणिक्कर, 
राजगेपालाचारी इत्यादी अनेक प्रमुख भारतीय लोकनायकांची शब्द चित्रां अंकित 
केल्यांत. बी. वी. हांचे 'रंगमंडपम्‌' नांवांचे ग्रंथात कांय मर्मस्पर्शी तूलिका चित्रां 
मेळतात. शब्द चित्रांत प्रावीण्य दाखोंवचे टाटापुरम सुर्कुमारन नावांचे लेखक 
आसात, 'पत्तु कथाकारन्मार' आनी 'पत्तकविकळ्‌' हे तांचे दोन संग्रह हालींतच 
प्रकाशित जाल्यात. 

हालींत प्रकाशित जालेले लान जीवन कथा संग्रहांत पळिळप्पाटटु कुट्युकृष्णन 
हांचे ‘arg? साहित्य नायकन्मार' (आमचे साहित्यकारनेता) हें सर्वात चढ 
महत्वाचे आसा. ह्या ग्रंथाचे स भागांत कुय्युंकृष्णन्‌ हांणी वर्तमान पिळगेचे कांय 
प्रमुख साहित्य कारांचीं संक्षिप्त जीवत चरितां अंकित केल्यात. 





तेवीसवो अध्याच 
तर्जुमा 


एक भासेचे विकासोन्मृख साहित्यांत इतर भामांचे तर्जुमांक चांग महत्वाचे 
स्थान आसा, मल्याळी भासेचे साहित्याचे विकासाचेरीय तजृंमांचो खूब प्रभाव 
पळळा. प्रारंभार सूनच हांची प्रमाणां मेळतात. आरंभकालाक संस्कृत साहित्याकडे 
मलयाळीचो जो संबंध जालो ताचे कारणी अनुकरण आनी तर्जुमा हांकां प्रेरणा 
मेळळी. मलयाळींत निर्माण जालेले 'रामचरितम्‌,' 'कण्णरशकृतिकळ्‌,'' कृष्णगाथा,' 
'अध्यात्मरामायणम्‌' आनी ‘wer भारतम्‌’ आदी पौराणिक कृति शलीचे दुष्टीन 
स्वतंत्र रचना आशिल्यो तरीय तांत वाल्मीकीचें रामायण, महाभारत आनी 
भागवत हांचे अनेक भागांचे भाशांतर मेळता. परंतु ह्या अध्यायांत असले भाशां- 
तरांची चर्चा न्हय उद्देश करतात. हांगा शुद्ध संपूर्ण तर्जुमांचीच चर्चा करतले. 


पुराणांची तर्जुमा 


संपूर्ण तर्जुमांत कण्णइशप्पणिक्कर हांची भगवद्गीता (15 व्या शेंकऱ्यांत) 
सर्वात प्राचीन तर्जुमा आसा. खंडीतच हो उल्लेखनीय ग्रंथ आसा, गीतेचो हाजे 
पाशीय अधीक परनी तर्जुमा दुसरे खंयचायं भारतीय भासांत जालेली आसा कि 
ना हाची शंका आसा. उपरांत भागवतम्‌, ब्रह्मांड पुराणम्‌, वाल्मीकी रामायणम्‌ 
इत्यादी पौराणीक ग्रंथाचीय मलयाळींत तर्जुमा जाल्यात. वाल्मीको रामायणम्‌ चो 
भांशांतर कर्ता कोण, तें आतां निश्चित सांगचाक जाता (कोट्टयम्‌ केरळ वर्मा) 
ताका सुमार संपूर्ण स्वतंत्र तर्जुमा अशी सागयेत. 

आधुनिक कालाकय पुराणाचे तर्जुमेक ऊणाव आयलो ना. महाभारताची 
मलयाळींत जे प्रकाराची तर्जमा जाली तशी दुसरे खंयचेय भारतीय मासांत जाली 
ना. मलयाळीक ही तर्जुमा तीन चार शेंकडयां पूर्वीच उपलूब्य जाल्या. हें दुस्साध्य 
काम कोट्ङ्ङल्लूर कुय्यिक्कुट्टन तंपुरान हांणी साध्य केलें. वळळत्तोळ हांणी आती 
एक महाग्रंथाची तर्जमा (वाल्मी रामायणम) केली. तीवय महाभारताचे तर्जुमा 
सारखी प्रत्येक इलोकाची तर्जुमाच आसा. इतलेचान संतुष्ट जायनातिल्ले 
वळळत्तोळ हांणी आप्पा (18) पुराणां सून सोबारे-कांची 'पुराण संचिका' नावान 
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तर्जुमा केली. आधुनिक अभिरुचीक अतुसरून गद्य पद्य मिश्रित स्वरूपांत आनी 
इलोकाचे बदलेक वेगवेगळे द्राविड छंदाचे इलोकांचे शेळींत ह्यो तर्जुमा तय्यार 
केल्यात. 

वळळत्तोळ हांचे निमित्ती जालेडी महत्वपूर्ण तर्जुमांत ऋग्वेदाचीय समावेश 
आसा. कुय्यिंक्कुट्टन agua हांचे महाभारता गदी ह्या ऋग्वेदा पासून अशी 
म्हणतात की असली तर्जुमा इतर अधिकांश भारतीय भासांत उपलब्ध ना. 

संस्कृत काव्यांची तर्जुमानय मलयाळीचे विकासाक व्हड सहाव केला. लघु 
काव्यांत जयदेवांचे गीत गोविदम्‌” ह्या काव्याची एक सुंदर तर्जुमा 'भावाष्टपदि' 
ह्या नावान राम पुरत्तु वारियर हांणी केल्या. कुंचन नंपियार हांणी 'किळिप्पाट्टु' 
रीतीन पंचतंत्रम्‌ ची तर्जुमा केली, वलियकोयित्तंपुरान हांचे कालाक कविते चे 
क्षेत्रांत जी जागृती जाली ताजान तर्जूमेक व्हड प्रेरणा मेळळी. ए. आर. राज राज 
वर्मा हांणी काळिदासांचीं 'मेवदूतम्‌' आनी 'कुमारसंभवम्‌' काव्यांची तर्जुमा केली 
आनी कंटूर नारायण मेनोन हांणी रघुवंशाचे भाशांतर केलें. स्वयम कोयित्तंपुरान 
हांणी 'अमरुकशतकम्‌' आनी 'अन्यापदेश शतकम्‌' हांची THAT केली, दुसरे अनेक 
कवींनी महाकाव्यां आनी खंडकाव्यां हांची तर्जुमा प्रकाशित केळी. 'नेषधीय 
चरितम्‌,' 'किरातार्जु-नीयम्‌' इत्यादींचीय मलयाळींत तर्जुमा जाल्यात. परंतु तांकां 
ए. आर. कुंटूर इत्यादींचे 'कुमारसंभवम्‌, 'रघुवंशम्‌' सारखचे तर्जुमाची प्रशंसा 
प्राप्त जाली ना. 

मागीरचे काळाक काळिदासाचे काव्याचे तर्जुमांचे आनीकंय कांय प्रयत्न 
जाले. शास्त मंगलम्‌ रामकृष्ण पिळळा हांणी रघुवंशाची 'किळिप्पाट्ट' छंदांत 
तर्जुमा केली. शंकर कुरुप हांगीय मेघदूताची तर्जुमा केळी, ती अपेक्षाकृत चढ 
स्वच्छंद आनी स्वतंत्र भासा. त्या तर्जुमेचे नांव मेघच्छाया' आसा, आतांच 
हालींत स्वर्गीय सरदार के. on. पणिक्कर हांचे 'कुमारसंभवम्‌' ची तवी तर्जुमा 
प्रकाशित जाल्या. 

महाकाव्यांचे तर्जुमांची चर्चा करताना वळळत्तोळ हांचे दोन ग्रंथांचो उल्लेख 
करका जाता. तांतले एक हालन नावाचे कवीचे 'गाथा सप्तशती' नावांचे काव्याचो 
मनोहर तर्जुमा-ग्रंथ आसा, त्या तर्जुमेचे नांव 'ग्रामसौभाग्यम्‌' आसा. दुसरो 
'बोधिसत्वापदान कल्पलता' नावाचे बौद्ध महाकाव्याचो अनुवाद आसा, 

संस्कृत नाटकांची तर्जुमा ह्या विभागाची दुसरी शाखा आसा. वलिय- 
कोयित्तंपुरान हांचे 'शाकुंतळम'चे तर्जुमेची चर्चा हाजे फूडे जाल्या, उपरांत 
अधिकांश मुख्य संस्कृत नाटकांच्यो तर्जुमा मलयाळींत प्रकाशीत जाल्यो, चात्तुक्कुट्टि 
मन्नाष्टियार हांणी “जानकी परिणयम्‌' आनी ‘sat रामचरितम्‌' हांचीय 
तर्जुमा केली. 'उत्तर रामचरितम' हाची तर्जुमा ही मल्याळी भातेची आदश 
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; दर्जमा मानतात. वलियकोयित्तंपुरान हांचे 'शाकुंतळम्‌' चे तर्जुमांत संस्कृत शब्दाचो 


प्रयोग जास्ती जाला. हाचे बदलेक ‘Gat रामचरितम्‌' चे तर्जुमेन मल्याळी 
maa प्रगतीक अधीक सहाय केलो. 'शाकुंतलम' चे नंतर अनेक तर्जुमा 
जाल्यो. पी. जी. रामय्यर, ए. आर. राजराजवर्मा, आट्टूर कृष्ण पिशारटी, 
चेरूळियिल्‌ कुथ्य्‌ण्णि नंपीशन, वळळत्तोळ, कुट्टिप्पुस्तु केशवन मायर इत्यादी 
अनेक लोकांनी ह्या दिशेत परतून परतून प्रयत्न केले. 

बलि कोयित्तंपुरान हांचे 'शाकृंतळम्‌' चे तर्जुमेंत संस्कृत पदांचे अधिकय 
खटकतालें. हाका विरोध करचे वरी ए. आर. राजराजवर्मा हांणी ठेठ मल्याळींत 
'माषा शाकुंतळम्‌' बरयलें . तेच शेलींत तांणी 'मालविकाग्निमित्रम्‌', 'चारूदत्तम्‌' 
आधी 'स्वप्तवासवदत्तम्‌' इत्यादी नाटकांची तर्जुमा केली, 

भासाचे नाटकांची चर्चा करतान] वळळत्तोळ हांचे प्रयत्नाचे Gaeta करतें 
अनिवार्यं आसा. ‘se ama’ "स्वप्न वासवदत्तम्‌’, 'उन्मत्त राघवम्‌’, 'अभिषेक 
नाटकम्‌' अशी अनेक नाटकांची तांणी तर्जुमा केल्या, 

संस्कृताची दुसरीं सुमार सर्वय नाटकां मलयाळींत तर्जुमा केल्यात, 
काळिदासाचे 'निक्रमोवंशीयम' ची तर्जुमा जायते कवींनी केल्या. 'आश्‍्चर्व चूडामणि' 
नी कुय्यिक्कुट्टन तंपुरान हांगी आनी ‘sata चंद्रोदयम्‌' ची कुमारन आशान 
हांणी तर्जुमा केल्या. 


इंग्रेजोसुन तर्जमा-कथा आनी कादंबरो 


आधुनिक मल्याळी साहित्याचे उन्नतोक संस्कृत कृतींचे तर्जूमा परस इग्रेजी 
साहित्याच्यो तर्जुमा चढ सहायक जाल्यात. तर्जुमा दोन तीन भागांत बाटयेत, 
शुद्ध इंग्रजीची तर्जुमा, बंगाळी आदी भारतीय भासाँसून इंग्रेजीत आयिल्छे 
साहित्याची तर्जुमा, दुसरे भःरतीय भासाची तर्जुमा-हेच ते तीन भाग, इंग्रेजींत 
तर्जुमा केल्लेले एक डच कादंत्ररीची तर्जुमा ही मलयाळींत सर्वे प्रथम तर्जुमा केलेली 
कादंबरी भासा. बलियकोयित्तंपुरान हांची 'अकबर' नावांची areata ही तर्जुमा 
आसा. उपरांत अनेक इंग्रेजी कादंबरीचे मलयाळींत भाहांतर जालें. गोंल्डस्मित 
हांचे विकार ऑफ वेकफील्ड' (सत्यकीतिचरितम) आनी मिसस हेन्रीवुड हांचे 
'इस्टेलिन' कादंबरीची तर्जुमा चाळीस वर्सा फूडेच जाल्यात. स्फाट आदी लेखकांचे 
कादंबरींचीं भाषांतरां sat पत्न-पत्रिकांत प्रकाशित जावंचाक लागली तेन्ना 
तर्जुमेचे प्रक्रियेक गती मेळळी. 

हळू हळू डिकन्स, हार्डी, मेरी कोरेली आदी कितलेकी इंग्रेजी कांदबरीकाराचे 
रचनांचे अनुकरण आनी भाशांतर मलयाळींत प्रसिद्ध जावंचाक लागले, परंतु 
भायचे fasts युरोपाचे कादंबरीने भाशांतरांत चढ अभिरुचि afte पडता, 
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हीं भाशांतरा सीधे इंग्रेजींत सूनच केलेलीं आसात. युरोपाचे साहित्याचे प्रकारा 
लागी मलयाळी लेखकांक परिचय करोवन दिवंचाक ह्या भाशांतरांचो खूब सहाय 
जाला. नालप्पाट्टु नारायण मेनोन हांणी stat विकूटर ह्यगोचे ‘or मिसरेबल'चे 
'पावङ्ङळ्‌' नावान भाशांतर केलें तेन्ना इंग्रेजी कादंबरीसून इतर युरोपीय साहित्याचे 
कादंबरी कडे वाचकांची श्रद्धा जाली. नाळप्पाट्टु हांचे तर्जमेची शैली तत्‌ पर्यंत 
आसचे भाशांतरकारांचे शैली परस एकदम वेगळी आशिरली, सुमार शव्दशःतर्जुमा 
करची रीत तांणी स्वीकारली. ही मूल ग्रंथकारांची भावना आनी प्रतिपादन हांची 
शैलीची ठेठ नकल आशिल्ली. देकून तांचे शैलीत थांगा थांगा कांय परकेपण दृष्टि 
पडतालें. तरीय ताजान मूलग्रंथक़ाराचे कथनाचे मौलिकतेचे पालन करूक जातालें. 
पी. के. करूणाकर मेनोन 'कुट्टवम्‌ शिक्ष {म्‌' (अपराध आनी दंड) हे नःवांची 
एक तर्जुमा आसा. दोतोव्हस्कीचे 'क्राइम आंड पनिशमेंट'ची ती तर्जुमा आसा. 
तांतूय शब्दशः भाशांतराची पद्धती स्वीकारल्या, ‘ar मिसरेबल'चें भाशांतर 
'पावङ्ङळ्‌' (दुर्बळ) आनी 'क्रइम आंड पनिशमेंट' चें भाशांतर 'कुट्टवुम्‌ शिक्षयुम्‌' 
हांणी मलयाळी कादंबरी साहित्याचे रसिकांक इंग्रेजी साहित्याचे संकुचित दायरे 
सून विश्वसाहित्याचे विशाल क्षेत्राकडे आकृष्ट केले. अनंतर ए, बालकृष्ण पिळळा 
हांणी मोपासांहांचे 'येलू आमी' ची तर्जुमा केली, तांचे ह्या प्रवृत्तीन फ्रेंच साहित्या= 
कडे आनी विशिष्या मोपासां हांचे Saat कडे ager वाचकांचे मत वोडलें. आनी 
आतां रशियन, जर्मन इत्यादी कितलेकी यूरोपीय भासांचे कांदबरींची तर्जुमा 
बराबर प्रसिद्ध जाता आसा. गेल्ले कांय दिवसांक भाशांतर जालेले कांय TTT 
यूरोपीय कादंबरींची नांवां गिनुक लागल्यार यूरोपीय साहित्याचो मलयाळीचेर 
कसलो प्रभाव पळळा हें मनां करयेत, टालस्टाय हांची ‘are ate पीस' (युद्धवम 
समाधानवृम्‌) , अन्ना कैरानीना', 'रिसरेकशन' (उयर्तेषुनेल्पु ) , 'फ।मिली हैपिनस' 
(सुखात्तिन्रे पिखी), दास्तायस्कीची 'इन्सलटेड आंड इन्जुवरड' (निदितम्‌ 
पीडितरूम्‌ ) मक्सिम गोर्की हांची 'मदर' (आई), अलक्सांडर पुष्किनची 'कापट्‌- 
टन्रे gay’ लियोनाल्ड फ़ांक हांचो 'अन्ना आंड कारल' हार्डी हांची 'टेस' जाजं 
ओरवेल हांची 'आनिमल्‌ फामं', पलं बक हांची 'गुड ad’ (acm भूमि) आदी 
सुमार सर्वयं कादंबरीचे मलयाळींत भाशांतर जाल्या. - 

हे सबं भाशांतरांय यशस्वी जाल्यांत अथवा स्वतंत्र रचतां सारखे तांचो 
प्रचार जाला अशी सांगचाक जायना. तरीय विकास प्राप्त जावंचे मलयाळी 
कांदबरी साहित्याक ह्या भाशांतरांनी जाय तितलें प्रोत्साहन feat, हांत दुबाव ना. 
यूरोपीय कादंबरीची कथावस्तु, शैली आती पाव्ररचना हांचे कितलें मरान मलया: 
ळींत अनुकरण करचाक जाता हांचे अतुसंधान करचे खातीर हीं भाशांतरां साबार 
साहायक जाल्यांत. 
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कथा आनी कादंबरी हांचे वाटेन मलयाळीचो विद्वसाहित्याकडे अधिकतम 
संगर्क जाला अशी म्हणतात. यूरोपीय कथा संग्रह मलयाळींत जशी की तशी 
भाझांतर जालेनात. तरीय टालस्टाय, पुरिकिन, मोपासां, सामरसेट माम इत्यादी 
प्रमुख कथाकारांचे कथांक आधारून अथवा तांचे भाशांतर करन मल्याळी कथा 
साहित्याची शाखा पुष्ट करचे लेखकांची संख्या ऊणे न्हय. ए. बालकृष्ण पिळळा, 
हांची 'आंपतु फ्रेच्‌ कथकळ्‌' (णव फ्रेंच कथा), एन. वी. कृष्ण वारियर हांची 
‘Ty जमन कथकळ्‌' (सात जर्मन कथा), ए, माधवन हांची 'चैनीस कथकळ' 
(चीनी कथा) आनी 'रंट्पुर्किंन कथकळ' ह्या सारखे जायत्यो रचना ह्या संदर्भार 
उल्लेखनीय आसात. 


बंगाळी आनौ हिन्दी कादंबरीची तर्जुमा 


बंगाळी कादंबरीचे इंग्रेजी तर्जुमां सून मल्याळींत सर्वप्रथम तांचीं भाशांतरा 
केल्यांत. सी. एस. सुब्रह्मण्यम पोट्टी हांणी बंकिमचंद्रचाट्टरजींचे 'दुर्गेशनं दिनी' चें 
प्रथमच यशस्वी भाशांतर केलें. तांचे ह्या रचना द्वारा मलयाळी Sania बंगाळी 
कादंबरीचे भाशांतर करचाक प्रेरणा मेळळी. बंकिमचंद्रांचे ‘sa आफ पामस्‌' ह्या 
कादंबरीचे 'ताल पुष्करणी' नावान पोट्टींनीच भाशांतर केलें. 'विषवृक्षम', कृष्ण 
कांतन्रे मरणपत्रम' (कृष्ण कांताचे मरण पत्र) 'कपाल कुंडला' हांकां एका पाशीय 
चढ तर्जुमा जाल्यात. तांत टी. सी. कल्याणि अम्मा आनी वी. कृष्णन तंपी हांची 
तर्जुमा विशेष प्रसिद्ध आसात. gad जनार्दन मेनोन हांणी अनेक बंगाळी 
कादंबरीचो संग्रह करन तांचें भाशांतर केलां. वी उण्णि कृष्णन्‌ नायर हांची 
'मालतीमाला' तेलप्पुरत्तु नारायण नंपि हांची माधवी कंकणम्‌', आर नारायण- 
प्पणिक्कर हांची 'सरयूबाला' ह्या कादंबरी च्यो मल्याळींत तर्जुमा जाल्यात, टागोरांचे 
अधिकांश कादंबरीचे मलयाळींत माझांतर जालां, त्याच प्रमाणी शरत चंद्रचाट्टर्जी 
हांचे सुमार धा कादंबरीचे, मल्याळींत भाशांतर जालां, 

आतां हालींत हिन्दी कादंबरीचे मल्याळी भाशांतरांय जावं लागलां, हिन्दी 
साहित्याचे TARA प्रवाहच मलयाळींत जावं लागला अशी म्हणयेत, प्रेमचंद, 
यशपाल, आदी लेखकांच्यो कादंबरी मल्याळी जनतेक सुपरिचित आसात. हांगा 
हिन्दी भासेचो प्रचार जाता आसा आनी हिन्दी साहित्याचेर मलयाळी जनतेक जी 
रूचि वाढून येता तौ ह्या साहित्य प्रवाहाक सर्वथा सहायक आसाच. 

बंगाळी कथा साहित्याचीय जायतितली तर्जुमा जाता, ह्या दिशेत टागोर 
हांचे कथांक चढ प्राधान्य दितात. पुत्तेषत्त रामन मेनोन हाणी 'कथारामम्‌' नांवांन 
टागोराल्यो अधिकांश प्रमुख कथा मल्याळींत भाशांतर केल्यात. 


268 मल्याळम्‌ साहित्याचो इतिहास 


Saat नाटकांची तर्जमा 


नाटकां संबधी बरयता आसताना Bsa एक प्रकरणांत आमी सागळां की 
पाइचात्य नाटकांचे प्रचारा बरोबरच हांगा अःधुनिक नाटकांचो आविर्भाव जाला. 
इंग्रेजी नाटकांचे भाशांतरांनी हांत खूब सहाय केला. घ्रारंभार शेक्सपियरांचे कांय 
नाटकांचे भाशांतर जालें. ह्या विषयांत दिवान बहादुर रा. गोविद पिळळा हांचे 
नांव FATT उडगास येता. तांचीं भाझांतरां व्हड श्रेष्ट म्हणचाक जायना. तरीय 
'किङ्‌्लियर', 'हेमलेट' आदी तर्जुमांनी प्रांरभाची रचना म्हण जन मन आकृष्ट 
करन घेतलें, इंग्रेजीचे ब्लॉक वर्स (Blank Verse) चे शलींत कवितांची तर्जमा 
जाताली, परंतु नंतर ह्या पद्धतीचे अनुकरण कोणेय Hoar. वर्गीस माप्पिळा हांचे 
'कलहिती दमनकम्‌' नाटक झेक्सपियरांचे 'टेमिङ ऑफ द षू' चें भाशांतर आसा. 
संस्कृत नाटकांचे पद्धतीन इलोक आनी वाकय हांचे सम्मिश्रणान हें भाशांतर तय्यार 
केलां. अनंतर कोणेय इंग्रजीचे नाटकांचे भाशांतरांचेर ध्यान दिले ना. जेन्ना कांय 
प्रगतिशील लेखकांनी इव्सन आदी यूरोपीय नाटककारांचे शैलीचें अनुकरण करचो 
प्रयत्न शुरू केला तेन्ना पुनः एक फांता तर्जुमेची प्रेरणा लेखक्रांक मेळळी. इव्सनचे 
रचनांची कांय स्वतंत्र अनुकरणां आनी भाशांतरा मळयाळींत प्रसिद्ध जालीं, 
“पिल्लर्स ऑफ द सोसाइटी' नाटकाचो आधार घेवन सी. नारायण पिळळा हांणी 
'मुल्लक्कल्‌ भवनम्‌’ नाटक बरयलें. ए. के. गोपाल पिळळा आनी ए. बालकृष्ण 
पिळळा हांणी मेळन इब्सनचे 'घोस्ट्स' नावांचे नाटकाचे प्रेतङ्झळ' नावान 
भाशांतर केलें. ई. एम. Hat हांचे 'काट्टु area’ हें दी वाइल्ड डक' चें 
भाशाँतर आसा. ह्या शिवाय इब्सनचीं आनीकय काथ नाटकां अनुकरण रूपान 
अथवा अनुवाद रूपान मलयाळींत पावली. 

कादंबरी आनी कथा हांचे भाशांतरात जशी रुचि उपजली तशी नाटकांत 
जाली ना. तरीय शेक्सपियर, मोलियर, इब्सन आती बर्नार्ड शॉ हांचे नाटय 
संकेतांचो प्रभाव गेल्या कांय दशकांत मलयाळीचे नाटकांचे ९. स्पष्ट दृष्टि पडता, 

बंगाळी आनी हिन्दी ह्या भासांनीय नाटकांचे संदर्भात मळयाळीचेर व्हड 
प्रभाव घाला. द्विजेद्रलाल राय हांचे 'सीता निर्वासम्‌' सारखे अधिकांद नाटकांची 
तर्जुमा मलयाळीत जाली. त्याच प्रमाणी टागोरांचे ' चित्रांगदा ' आती 'नटी रपूजा' 
आदी नाटकांचेय भाशांतर जाले. 


इंग्रेजी कवितांची तर्जुमा 


east कवितांचे मलयाळींत भो अधीक भाशाँतर जालां अशी म्हणच्याक 
जायना. टेनिसन आनी वर्डसवते हांचे कांय लानं कवितांची भाशांतरां हालींत 
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मासिकांतल्यान प्रकाशित जाल्यांत. प्रौढ इंग्रेजी काव्याचें मलयाळींत जालेलें पयलें 
उल्लेखनीय भाशांतर म्हणचे मिल्टन हांचे 'पाराडाइस asec’ हांचें ' परुदीसा 
नष्टम्‌' नावांचे भाशांतर आसा. जो. रामन मेनोन हांणी हें भाशांतर केलां. सी. 
एस, सुब्रह्मण्यम्‌ पोट्टि हांणी सोहराब आती रुस्तम” चे प्रशंसनीय भाशांतर केलां 
'सोहराब आनी रुस्तम' चो मूल लेखक मा्यू Hales आसा. पोट्टि हांणी टनिसन 
हांचे ‘Ma दी आरथर' नावाचे कृतीचीय तर्जुमा केल्या. के. सी. केशव पिळळा, 
कुथ्यिक्कुट्टन तंपुरान इत्य।दींनी कांय खंड काव्याची भाशांतरां केल्यात. तरीय 
युरोपीय कवितेचो जितलो प्रभाव मलयाळीचेर दृष्टि पडता त्या प्रमाणान काव्याचें 
ठेठ भाशांतर जालेना. हाचे कारण अशी दिसता की काव्यांचे भाशांतर करचे 
कथा कादंबरीचे भाशांतर करचे गदी उतलेंच सोपें न्हय. तरीय कांय प्रशस्त 
तर्जुमा जाल्यात. सर एड्बिन आर्नाल्ड हांचे 'लाईट ऑफ एशिया' ( Light of 
Asia ) ह्या काव्याचे स्वतंत्र भाशांतर आशानांनी ‘aft बुद्धचिरतम्‌' नान केलां. 
चड्डम्पुषा हांणी टेनिसन हांचे 'ईनोन नावांचे काव्याची 'सुधांगदा' नावान आनी 
बाइबलाचे सोलमनचे गीतांची ‘ata’ न।वान तर्जुमा केल्यात. इतर यूरोपीय 
कवितोंचेय इंग्रेजीसून भाशांतर करचे प्रयत्न जाले. तत्कालाचे प्रकाशनांत कांय 
तरूण कवींनी फ्रेंच आती रशियन कविताँचीं भाशांतरां प्रसिद्ध करचे प्रयत्न केले, 
बंगाळी सून टागोरांचे कवितांची अधीक प्रमाणांत भाशांतरा जाली. टागोरांचे 
कवितांचे तर्जुमाकारांत पयले उगडास करचें नांव बी, उण्णिकृष्णन्‌ नायर हांचे 
आसा. 'गीतांजली'ची तर्जमा गद्यात आनी पद्यांत जाली, हालीच जी. शंकरकुरुप 
हांणी गीतांजलीची तर्जुमा पद्य रूपान केल्या. तशीच बेण्णिक्कुळम गोपालकुरुप 
हांणी तमिल रचना 'तिस्वकुरल' हांची तर्जुमा केल्या, 

विशवसाहित्याची एक प्रसिद्ध रचना उमरखय्याम हांची 'रुबाइयात' चीं 
मल्याळींत अनेक भाशांतरां जाल्यांत. तत सरदार के, एम. पण्णिकर हांचे 'रसिक 
रसायनम्‌', जी. शंकर कुरुप हांचे 'विलासं लहरी', एम, पी, अप्पन हांचें 'जीवितो- 
त्सवम्‌' आनी चङ्ङम्पुषा हांचे 'मदिरोत्सवम्‌' हीं नावां मुख्य आसात. पणिक्कर 
हांणी 'इणप्पाक्षिकळ्‌' ह्या नावान एक प्राचीन चीनी काव्याचें भाशांतरय. केलां, 
केरळचे जनतेचो चीनी कविताकडे प्रथम परिचथ ह्या काव्या वाटेन जाला. 


बोचौसवो अध्याय 
साहित्य-प्रवतंनांचीं क्षेत्रां 


कूडेचे अध्यायांत साहित्याचे रचनात्मक रूपाची चर्चा जाली. परंतु हाजान 
साहित्याचो इतिहास पूर्ण जायना. साहित्याचे निर्माणांक प्रेरक जावचे आती 
तांतसून उपजेवंचे दुसरे कांय कारय साहित्याचे विकासांत महत्वाची भूमिका 
निभायता. संगठन संबंधी कार्य, सभासम्मेलत, कला परिपोषणाचे प्रयत्न मुद्रण 
तथा प्रसाधन इत्यादी कला आनी वाइमया लागी संबद्ध आशचे अनेक कार्याक 
साहित्याचे इतिहासांत स्थान आसा. साहित्य प्रवर्तेनाचे क्षेत्रांत अ!यचेगदी सामाजीक 
उत्साह आनी रुची जेन्ना निर्माण जालेनाशिल्ली तेन्ना वयर सांगिल्ले संघटनांचे 
कार्यांची कांय तरी गरज नाशिल्ली, आमचो पूर्वं काल राजे महाराजे हांचो 
कालखंड आशिल्लो, केरळाचे राजे आनी सत्ताधारी लोक कला आनी विज्ञानाचे 
विकासाचे विरोधी न्हय आशिल्ले. तेच समाजाचे कर्ते-धते आशिल्ले. कला आती 
साहित्याचे नियामक तेच आशिल्ले. हें आमचें भाग्याचे विषय. हांगांचे स्वेच्छाचारी 
राजे तांकां प्रोत्साहन आनी संरक्षण feats. ह्या परिस्थितींत साहित्य प्रवर्तनाक 
जन-आंदोलनाचे आवइ्यकतेचो ऊणाव दिसलोना, 


कचि समाज आती भावापोषिणी सभा 


ब्रिटीश शासनाचे आगमनाचे बरोबरच राजे आनी सत्ताधारी हांची दाक्ति 
नाम मात्र उरली. तांचे संरक्षणा खाल विक'स करची कला आती साहिःय अनथ 
जालीं. तरीय ही स्थिती दीर्घ कालाक रावली ना. पाइचात्य शिक्षणाचे प्रसारात 
आमची लोकशाही वृत्ति जागृत जाताली. पयले जें कार्थ संरक्षकांचे संरक्षणा खाल 
जातालें, तें आतां मंदगतीनच जावो, लोकांनीं चलौंचाक प्रारंम केलो. फलतः 
सुशिक्षित जनांत साहित्य संबंधी कार्य संघटित करची वृत्ती जागृत जावूं लागली, 
समाचार पत्रांचो आविर्भाव आनी तांचे निमित्ती जाललो साहित्यकारांचो परस्पर 
संपर्क ह्या संबंधी पुर्वी सांगलेले आसा. 1892 वर्सा कवि समाजम्‌' नावांवी एक 
संस्था कोट्ट्यम शहरांत स्थापीत जाली. ती केरळचे साहित्यकांची पयली संस्था. 


eee 


ai ss" a अगा 


साहित्य= प्रवर्तनांचीं eat 271 


मागीरचे कालाक ' कविसमाजम्‌ ' संस्था ' भाषापोषिणी ' चे रूपान पुनः संघटित 
केली, भाषापोषिणी चीं कांय सम्मेळनां तृदिशवपेरूर, क।षिक्कोटु, तिरुवनंतपुरम्‌ , 
कोट्ट्चम्‌ इत्यादी शहरांत जालीं. ह्या सम्मेळनांत काव्य स्पर्धा, साहित्याचे उत्कर्षा 
संबंधी विचार विनिमय, निणेय इत्यादी जाता आसताले. केरळ वर्मा वलियकोयि” 
त्तंपुरान हांचे नेतृत्व आनी वर्गीस माधिळा हांचे सरस व्यक्तित्व ह्या सभेच्यो 
उत्तेजक शक्ति आशिल्ल्यो, “भाषापोषिणी' तांवांची मासिक पतिका ह्या सभेचें 
मुखपत्र आशिल्ले. वास्तवाक तो काल साहित्य दृष्टीन उत्साहान भरललो भानी 
सुफळ दिवंचो आशिल्लो.. स्वल्प दीस उपरांत सभेचें कार्यं बंद जालेलवरी 
जाले. पण पत्रिका बराबर प्रकाशित जाताली. नंतर भारत विलासम्‌, 
बिद्याभिवधिनी इत्यादी अनेक संस्था स्थापन जात्यो, परंतु भाषापोषिणी समे 
भाशेन साहित्याचे क्षेत्रांत उपकारक कार्य तांत कोणेय करंक शकले नां. 


साहित्य परिज्ञद आनी प्रगतिशील साहित्य संघ 


संघभावना आनी संघटित कार्याची मनोवृत्ती मागीरीय स्थिर आशिल्ली, 
तांकां कार्यान्वित करचाक सफल नेतृत्वाची गरज आशिहली. 1927 वर्सा तेंबय 
सफल जालें. एक दूसरे साहित्य संस्थेचो जन्म जालो, तो म्हणची साहित्य परिशद 
इटप्पाळि ह्या स्थलार तत्कालाचे प्रमुख साहित्यकारांचे पुढाकराखाल साहित्य 
परिशदेन आपणालें काम शुरू केलें, गेले तीस वर्साक ही संस्था मल्याळी साहित्याचे 
उत्कषं आनी संघटना हो उद्देश मुखार दवरन कायं करन येता, ह्या दिसांक 
एरनाकुलमांत संस्थेचें मुख्य कार्यालय आसा, 'साहित्य परिषद लैमासिकम्‌' नावांची 
पत्निका तिचे मुखपत्र आसा. केरळचे मुख्य पत्रिकांत ती एक आसा. 

प्रगतीशील साहित्याची निभिती करचे आनी ताका वाढोवन eee कांय 
तरुण साहित्यकार आनी तांचे समान विचाराचे कांय साहित्य प्रमी हांची 'पुरोगमन 
साहित्य संघम्‌' नावांची एक संस्थाय केरळात प्रवर्तन करता, संस्थेची स्थापना 
1944 वर्सा जाली. संस्थेचे घटनेंतच घोषणा केल्या की ह्या संस्थेचो उद्देश प्रगति- 
शील साहित्याचे निर्माण आनी प्रतिक्रियावादी शक्तीचे आड रावन समाजाचे 
उदरगतीक भती दिवंच्याक आसा. 

'साहित्य परिषषद' आनी "प्रगतिशील साहित्य संघ' हांचे कार्यकर्ता केवल 
प्रदेशिक साहित्यकारांचे उपस्थितीत सम्मेळत करचांत संतुष्ट न्हय, अखिल भारतीय 
ख्याती प्राप्त साहित्यकांक भायर थाकून आपोत्रन सहकार घेतात आनो तांचे 
सहकारान व्यापक भारतीय साहित्य धारेकड केरळचो आनी केरळालांगी इतर 
प्रादेशीक साहित्याचो निकट संबंध प्रस्थापित करचाक प्रयत्त करतात, 1956 वर्सा 
एरनाकुलांत साहित्य परिशदेचे ज॑ सम्मेळत जलें ह्या प्रकाराचें सफल सम्मेळन 
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आशिल्ले, 
कलामंडलम्‌ 


केरळचे कला लोकांत गेल्या दोन तीन दोंकड्यांत जी प्रबुद्धता उद्देल्या 
ताचेर विचार करतासताना महाकवी वळळत्तोळ हांचे नेतृत्वा खाल चलचे 'केरळ 
कला मंडलम्‌' हाचो उगडास करनातिल्लें साध्य न्हय. कथाकळीचे समुद्धरणाचो 
उद्देश दृष्टि मुखार दवरन तीस वर्सा पूर्वी वळळत्तोळ हांणी जी प्रवर्तेनां प्रारंभ 
केलीं तांतल्यान 'कलामंडलम्‌' चो जल्म जालो. कथाकळी, केरळीय नृत्य, मोहिनि- 
याट्टम्‌, ओट्टम्‌ नृत्य इत्यादी कलांचो हांगा शास्रीय अभ्यास करयतात. ह्या संस्थे 
पसावत कथाकळीक समस्त विइवांत ख्याती प्राप्त जाली, 1956 वर्सा पंडित 
जवाहरलाल नेहरूचे यजमानपणार 'कलामंडलम्‌' ची रजत जयंती घडयली. 
आतां भविष्य कालाक सर्वय केरळ कलांचे केंद्र 'कलामं उलम्‌' जातलें ताचीं योग्य 
संकेतां दृष्टि पडतात. 


आकाशवाणी आनी केरळीय साहित्य 


Tes कांय वर्साक केरळीय साहित्याचे प्रगतींत आ।काशवाणीचो जो वाटी 
आसा, तो नगण्य न्हय. मुख्य अधिकांश साहित्यकार एक ना एक रूपान आकाश- 
वाणीक लागून आसात. कवी, कथाकार, नाटककार, समीक्षक अशी सवय शाखांचे 
साहित्यकारांक आपणाली योग्यता आकाशवाणी वाटेन स्पष्ट करचाक संदर्भ 
मेळता, तिरुवनंतपुरम आनी कोषिककोट हांगाचे रेडियो स्टेषनासून सुसंघटित 
रूपान चलयलेले काब्योत्सव, नाटक, भास इत्यादी साहित्याचे ह्या शाखांक जें 
नवजागरण प्रदान करचाक जालें तें अविस्मरणीय आसा. हें waa, कलाकारांची 
योग्यता आनी लोकांची अभिरुची वाढोवंचाक प्रेरक जाले. आकाशवाणीचे श्रोतांचे 
विशेष मांगणीक लागून रेडियो रूपकांचो एक नवो साहित्य प्रकार उपजला. नवी 
शैली आनी शब्द हांचो मात्र न्हय, नवे तराचे अभिव्यंजना शैलीचोय विकास 


जाता, 


सिनेमा 


मल्याळी सिनेमेचे माध्यमाचो आजीय (1958) पूर्ण विकास जालोना. 
आतांय ताचो विकास एक दोन दशक्रांचो आसा. हालींत निर्माण जालेलीं कांय 
सिनेमा चित्रां सापेक्ष चांग म्हणयेत. सिनेमेचो आनीकंय विकास जावंक आसा. 
सिनेमेचे निर्माता, कथा लेखक आनी अभिनेता हांचे ae आवश्यक आतका जालेली 
परस्पर धारणा आनी सहकारिता Tg, तांचान उद्दीष्ट संवटीत प्रपत्नांचे बळार 


साहित्य-प्रवतेनांची क्षेत्रा 273 


मलयाळी सिनेमाचो भविष्यकाल उज्वल जातलो अशी आद्वोवया. 
अकादमो 


केंद्रीय साहित्य अकादमीचे तत्वावधानाखाल भारताचे संय प्रादेशिक 
साहित्याक सदावत जावन जे प्रोत्साहन मेळळे आनी मेळता तें मलयाळीकय मेळता. 
प्रसिद्ध मल्याळी कृतींचे हिदीत आनी इतर भारतीय भासांत, तशीच त्या भांसांचे 
उत्तम ग्रंथांचे मलयाळीतय अणकार करचे प्रयत्न हालींत अकादमी तरपेन शुरू 
जाल्यात. मलयाळी साहित्याचो इतिहास आनी संदर्भ ग्रंथ सूची (Bibiography) 
उजवाडांत हाळळयात. भारतीय Ararat परस्पर संबंध वाढोतन हाडचाक 
अकादमीन करचे प्रयत्न मलयाळी साहित्याचे विशेष गुण दुसर्याक मतां करचाक 
सहायक जाल्यात. उत्तम ग्रंथाक पारितोषिकां आती बरोवप्यांक आथिक सहाय 
दीवन ग्रंथकारांक प्रोत्साहन दिवचाकय अकादमी श्रद्धा दवरता. 

केंद्रीय साहित्य अकादमी सिवाय केरळ साहित्य अकादमीय कार्प करता. 
केंद्रीय साहित्य अकादमी भारतीय साहित्यांची सामान्य सेवा करता त्याच नमूनेर 
केरळ साहित्य अकादमी मलयाळी साहित्याचे विशेष उत्कर्षा खातीर प्रयत्न करता. 
मल्याळी साहित्याचे अनेक उत्कष्ट लेखक SIT सदस्य आसात. ही संस्था मलयाळी 
साहित्याचे सवंतोमुखी विकासाचेर दृष्टि दवरन काम करता. संगीत, नाटक सारखे 
कलांरूपांचे विकासा खातीर काम करचाक संगीत नाटक अक्रादपी नावांवी 
संस्थाय हांगा आसा. 
एल. पी. सी. एस. 

ग्रंथांचे मुद्रण आनी प्रकाशन हांचो दर्जोय आज GF पाशीय श्रेष्ठ जाला. 
HS व्यक्तींचे स्वयम लाभा खातीर मुद्रण ब्यवसाय चलतालो. तो आतां चढ उदार 
सीमे भीतर विकास करता. सहकारी आधारार मुद्रण ब्यतवसायाक जनांबो सहयोग 
मेळुंक लागलो. आनी व्यक्तीनी स्वयंम्‌ लाभा खातीर चलोवचे मुद्रण व्यवसायाचो 
लोक उपहास करूंक लागले, कोट्टयम्‌चे साहित्य प्रवर्तक सहकारी संघात ह्या 
दिशेत खूब मागंदर्शन दिलें. आनी कांय आदर्शाय स्थापन केलीं. हाजान केरळचे 
ग्रंथ प्रकाशन व्यवसायांत व्हड परिवर्तन जालें, 

बाचक वगय प्रतिदिन प्रवृद्ध जाता. सामान्य जनांत वाचपाचेर मोग बेगीन 
वाढता आसा, पत्र-पत्रिका आनी तत्कालाचीं प्रकाशना ह्या विषयांत जाय तितलो 
सहाय दितात. आज केरळांत चोवीस दिसाळीं, सप्ताहिका आनी मयनाळीं 
THATS (AAT. 

सुसंघटित पुस्तकालय आंदोलनय हांगा प्रवर्तत करता. Tes एक दशकांत 
शीघ्रगतीन ताचो विकास जाला, धा वर्सा फूडे हांगा चड शेभर पुस्तक्रालयां मात्र 
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आशिल्लीं, परंतु आज ग्रंथालयाची संख्या दोन सासा लागी आसा. ह्याच एक 
कार्यांसून केरळांत ह्या दिशेंत जावंची प्रगति समझुंक जाता. ग्रंथालयांक सरकाराचे 
awa प्रति वषे योग्य आथिक सहाय मेळता. ग्रंथालयांची वृद्धि वाचकांचे 
अभिरुचीक परिपुष्ट करता. आनी ग्रंथ रचनेक आनी प्रसाधनाक चांग प्रेरणा दिता. 
साहित्याचे क्षेत्रांत तांची लक्षणां आज स्पष्ट दृष्टि पडतात. गेल्ले पांच वर्सांक 
मलयाळींत उजवाडांत आयलेले पुस्तकांची संख्या आनी तांचो प्रचार पळयल्यार 
हेस्पष्ट जाता. मलयाळीचें साहित्य क्षेत्र दिसान दीस अधीक चेतन्यपुर्ण आती 


सजीव जाता आसा. 
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नामानुक्रमणिका 


ह्या ग्रंथात विषयाचें विवरण करचे संदर्भार उल्लिखित लेखक आनी ऐति- 
हासिक महापुरूष हांचीं नांवां हांगा दिल्यांत. अनामक रचना, संदेहास्पद लेखकांची 
रचना, साहित्यिक पत्रिका आनी पौराणिक ग्रंथ हांचीप नांवां दिल्यात, इतर सर्वेय 
रचना लेखकांचे नांवांचे सदर्भाक लागन दिल्यात 


अक्षरमाला क्रमान तय्यार केलेलीं हीं नांवां कुटुंबाचे नांवार अथवा व्यक्तीचे 
नांबांचे अंतिम अंशार आधारून आसात, देखीक 'वळत्तोळ नारायण मेनोन' हें नांव 
'मेनोन' शब्दान प्रांरभ जावंचे आनी 'केरळवर्मा वलियकोयि तंपुरान' हें नांव 
'तंपुरान' शब्दान प्रारंभ जावंचे नांवां महें आसा. 


अकनान्‌र 14 अंबरी षोपारव्यानम्‌ 80 

अक्कित्तम 241 अम्मा, के. माधवी 218 

अच्चन पालियत 111 अम्मा, के. सरस्वती 142 

अंचुतंपुरारपाट्‌टु 22 अम्मा, टी. सी. कल्याणी 267 

भडिगळ इलंको 13 अम्मा, बालार्माण 217 

अडिगळ वेणाट्‌ 14 अम्मा, बी. कल्य।णी 260 

अध्यात्म रामायणम्‌ 68 भग्मा, मृतुकुळम पावंती 218 

अंतप्पाय, सी. 163 अय्यनरतिनार 14 

अंतर्जनम लळितांबिका 137 अय्यर, पी, जी. राम 265 
अन्यापदेश शतकम्‌ 264 भय्यर, उळ्ळूर एस. परमेइवर 19, 

भनंतपुरवर्णनम्‌ 25, 29, 32 155, 165, 175, 203, 212, 

अनुजन ओ. एम, 241, 242 220, 221, 225, 247, 250, 


अप्पन एम. पी. 237, 269 253, 2६9 
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अर्णोस पादरी 83 

अर्णोल्ड मात्यु 269 
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अली हायदर 126 

अशोक 1, 9 

अषिककोटुसुकुमारन 248 

आट्ट प्रकारम्‌ 29, 30, 79 
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आलवार कुलशेखर 14 
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228. 240, 247, 258 
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कंबन 65 
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इक्कावु तोट्टक्काट्ट 146 
उण्णि, डी. पद्‌्मनामन 246 
उण्णि, चिरूतेविचरितम्‌ 27, 
उण्णि, अच्चिचरितम्‌ 27, 54 
उण्णियाटिचरितम्‌ 27, 54 
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उत्तर रामायणम्‌ 145 

ऋग्वेद 264 

एकादशी माहात्म्यम्‌ 76 

एषुत्तच्छन के. एन. 248 
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250 
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काळिय मर्दनम्‌ 58 
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263, 265, 269 
कुंयुंरामन्‌ सी. वी. 244, 262 
कुट्टि कृष्णन पी. सी. 133, 142 
कुमार पिळळा कॅनिक्करा 151, 248 
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कुमार संभवम्‌ 166, 216, 261 
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HEY, आर. एस. 133, 142. 155 


FEY, ओ. एन, वी. 241 

HEY, अच्युत 247 

HET, अषकत्तुराम 165 

Hey, मुनषिराम 147 
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227, 246, 264, 269 

HEY, वेण्णिक्कुळम गोपाल 217, 

कुलशेखर 17 

कुषुवेली मात्यु 254, 258, 257 

कूताट्ट्कुळम मेरी जाण 218 
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कोळिन्‌स 253 
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गाथा सप्तशती 264 
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गार्डनर 262 

गार्थ व्हाइट 114 
गामा वास्को दा 81 
गीता 38, 263 
गीतगोविदम्‌ 85, 264 


Wee हरमन 42, 112, 113, 114, 


253 
गुरू श्री नारायण 175, 259 
गोपालन 76 
गोल्डस्मित 418, 265 
गोर्की माक्सिम 266 
गोविदन कुट्रिनायर 248 
चंद, प्रेम 267 
चंद, बंकिम 176, 267 
चंद, सरत 267 
चंद्रिकावीथि 105 
चंद्रोत्तवम 59, 60, 251 
चाकको ऐ. सी. 256, 260 
चाणक्य सूत्रम 109 
चातकसंदेशम 33 
चात्तनार 14 
चारवाक़ा 220 
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चारूदत्तम 265 
चालंडाट जोस 143 
चितारत्नम्‌ 75 
चिलष्पतिकारम्‌ 1, 14, 6 
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चेंकुट्टवन 13 
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चेरूवत्तूर HAF 143 

Fart नाथोदयम 58 

चेतन्या श्री कृष्णा 65 

चोळ राजेंद्र 2 

जगन्नाथ 65 . 
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तंपी, इरयिम्मन 96, 109, 112 
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तिरूनाळ, महाराजा आयिल्यम्‌ 113 

तिरूनाळ, महाराजा कातिका 
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नंपुतिरी, चेरूइशेरी 10, 49, 53, 
62, 92, 245 

नंपृतिरी कल्लटिक्कोटु 86 

नंपूतिरी, कप्छिङ्ङाट्ट्‌ 80 

नंपूतिरी, मषमंगलम्‌ 55, 57, 62 

नंपृतिरी, नट्वत्तु अच्चन 146, 161, 
163 

नंपृतिरी, पूंतानम्‌ 76 

नंपूतिरी, पुनम्‌ 55, 57 

नंपूतिरी, विप्मणी 157, 

नंपूतिरिप्पाटु, एम. सी. 156 

नंपूतिरिष्पाटु, भवत्रातन 127, 136 

नंपूटिरिप्पाटू, ई, एम, THT 255 


नामानुक्रमणिका : 281 


नागानंदम्‌ 70 

नायर, सी. एस. 246 

नायर, एम, आर. (संजयन) 244 
नायर, एन. जे. 261 

नायर, डॉ. एस. के. 248 

नायर, एन. बालकृष्णन 259 

नायर, डॉ. के. भास्करन 248 

नायर, एन. पी. चेल्लप्पन 150 
नायर, इटइ्शेरी गोविदन 150 
नायर, टी. एन. गोपिनाथन 150, 154 
नायर, एस. गुप्तन 248 

नायर, आर. केशवन 215, 265 
नायर, एम. कृष्णन 248 

नायर, पी. वी. कृष्णन 248 

नायर, एम. एस. कुमारन 242 
नायर, पी. कुंय्यिंरगमन 218, 219 
नायर, मिसिस कुट्टन 264 

नायर, कुट्टप्पुरतु केशवन 216; 265 
नायर, पाला नारायणन 238 

नायर, पी. के. परमेश्वरन 250 
नायर, शिरोमणि पी. कृष्णन 249 
नायर, तँक्काटटु चंद्रशेखरन 242 
नायर, उळळाट्रिलू गोविदन कुट्टी 248 

(जी. के. एन.) 
नायर, वी. उण्णिकृष्णन्‌ 215, 267 
269% > 

नायर, एम. टी. वासुदेवन 133, 142 
नायर, पी. के. वीरराघवन 156 
नायर, वेट्ट्र रामन 133, 142 
नारायणीयम 58 

नरायण पिळळा सी. 154, 259, 261 
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निरणम कवितक्ळ 38 

नीलकंठम के. एस. 257 

नेप्पोळियन 259 

नेप्पोळियन चरित्रम 144 

नेटुंख्झाटी अप्पु 118 

नेटुंडाटी कोवुण्णी 114 

नेहरू जवाहरलाल 262, 272 

नंषधम 55, 57, 166 

पंचतत्रम्‌ 109 

पद्मनाभन टी. 143 

पद्मनामन मन्नत्तु 262 

पणिक्कर, वी. सी, बालकृष्ण 170 
173, 174, 213 

पणिक्कर, माधव 38 

पणिक्कर, आर. नारायण 249, 253 

पणिक्कर, राम 38 

पणिक्क र, शंकर 38 


पणिक्कर, सरदार के. एम. 125, 126, 
155, 216, 249, 260, 264, 


269 
पतिट्टुपत्तु १, 6, 14 
पप्पुक्कुट्टि केटामंगलम्‌ 236, 246 
पम्मन 143 
परमेरवरन एस. 257 
पय्यन्मूर Wee 42 
पषर्शि राजा 109, 111, 126 
पाणर पाट्टु 41, 43 
पारप्पुरम 133 
पिळळा, पी. अनंतन 258 
पिळळा, Tex सी. माधवन 242 
पिळ्ळा, ए. बालकृष्णन 127, 137 
154, 246, 249, 255 


पिळळा, पी. बालकृष्णन 257 

पिळळा, के. भास्करन 259 

पिळळा, चंड्म्पुषा कृष्ण 228, 229, 
231, 234, 236, 247, 248, 269 

पिळळा, चंङ्नाइशेरी परमेशवरन 259 

पिळळा, पी. दामोदरन 243, 262 

पिळळा, आर. ईइवर 243, 260 

पिळळ।, इटप्पळिळ राघवन 228, 232 

पिळळा, ए. जी. गोपाल 

पिळळा, एन. गोपाल 219, 220 

पिळळा, ए. गोविद (दिवानबहदूर) 147, 
268 

पिळळा, पी. गोविद 115, 249, 251 

पिळळा, इळंकुळम कुंय्यंन 252, 255 

पिळळा, कारूर नीलकंठ 141, 155 

पिळळा, के. सी. केशव 145, 148, 
165, 167, 168, 269 

पिळूळा, एम. जी. केशव 150 

पिळूळा, सी. कृष्ण 115 

पिळूळा, ई. वी. कृष्ण 134, 136 
148, 244, 261 

पिळूळा, ए. आर, कृष्ण 244, 256 

पिळूळा एन. कृष्ण 153, 154 

पिळूळा, एन. के. कृष्ण 127 

पिळळा , कुमार (कॅनिक्करा) 151,248 

पिळूळा, जी. कुमार 242 

पिळूळा, कुट्टिप्पुषा कृष्ण 247 

पिळूळा, मलेष्या रामकृष्ण 242 

पिळूळा, मळूळूर गोविद 262 

पिळूळा, मेक्कोल्ला परमेशवरन 249,257 

पिळूळा, सी. नारायण 154, 259, 261 
268 


पिळूळा, पी, के. नारायण (साहित्य 
पंचाननन ) 244, 245, 260 

पिळळा, डॉ. पी. के. नारायण 252 

पिळूळा, पद्मनाभ (केनिक्करा) 151 

पिळूळा, पान्निरशेरि नाणु 259 

पिळ्ळा, वी. आर. परमेरवरन 255 

पिळूळा, परूर गोपाल 259 

पिळूळा, पट्टम्‌ ताणु 262 

पिळूळा, पुळिमन परमेश्‍वरन 155 

पिळळा, सी, वी. रामन 115, 120 
124, 148, 150, 248, 253 

पिळळा के. रामकृष्ण 153 

पिळळा , शास्रामंगलम रामकृष्ण 264 

पिळूळा, स्वदेशाभिमानी के. रामकृष्ण 
116, 126, 246, 259 

पिळूळा, UATE कुंय्यंन 249, 252, 
254 

पिळूळा, तकषि शिवशंकर 128, 129, 
153, 247, 

पिळूळा, तिरूवट्टार नारायण 146 

पिळूळा, टी. के, वेलू 127 

पिषारटी, आट्ट्र कृष्ण 19, 250, 
152, 253, 254 

पिषारटी, पषयन्नूर राम 255 

पीटर के, सी, 261 

पीटर tats जोसफ 112 

पुळूळुवर Wet 41, 42, 44 

पुरक्कळिप्पाट्टू 46 

पुरनानूर 14 

पुष्किन 256 

TEAS चेरमान 14, 125 

पोट्रेक्क्राट डी. एम. 143 


नामानुक्रमणिका : 283 


पोट्रेक्काट एस. के. 132, 141, 247, 
261 

पोट्टेक्काट सुकुमारन 262 

पोट्टि सी, एस, सुब्रह्मण्यन 169, 267, 
269 

पोळ तोमस 258 


पोतुवाळ अंबाटि नारायण 125, 134, 
135 

पो. एड्गार अल्लन 134 

पौलिनोस पादिरी 83 

प्रभा एम, 257 

TAHA 17 

बक पलं एस. 132, 266 

बणेल डा. 9 

बलसाक 128 

बशीर FHHA मुहम्मद 131, 132, 
139, 140, 154, 247 

ब्रह्मांडपुराणम 76, 80, 263 

बेयली बॅंजमिन 111, 253 

बोधेशवरन 220 

वोधिसत्वापदान ल्पलत! 264 

बाई राणी गोरी लक्ष्मी 111 

बाई राणी गौरी पावंती 111 

भागवतम्‌ 38, 40, 75, 80, 263 

भागवतम गाथा 62 

भाषा पोषिणी 116, 170 

माष! विलासम 216 

भासी तोप्पिल 153 155, 

भास्करन पी, 236 

भट्टतिरिप्पाटु एम, पी, 125 

भट्टतिरिप्पाटु वी, टी. 152 

भीमजी देवजी 115 

भ्रमर संदेश 33 
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मण्णुमूटु सी. जे. 242 

मणिमेखला 1, 14 

मण्रो कर्नेल 111 

मत्तविलासम 79 

मलयाळमनोरमा 115, 162 

मल्याळी 115 

महाभारतम 1, 37, 65, 68, 75, 
208, 263 

मन्नाटियार चात्त॒क्कुटी 145 

माधम 166 

माधवन ए. 267 

माधवन टी. के. 259 

मात्तन जाजे 114 

मालपन कार्याट्टिल ओसेप 48 

माप्पिळा कंडत्तिल्‌ वर्गीस 116, 145, 
146, 259, 271 

माप्पिळा कट्टक्कयत्तिलू चेरियान 165 

मापिळा के. सी. मामन 260, 262 

मारार कुट्टिकृष्ण 247 

माम सोमर सेट 267 

माळविकाग्नि मित्रम 265 

मेघसंदेशम 33, 34, 163, 264 

मगासतनीस 1 

सेनोन, सी. पी- अच्यृत 116, 256 

मेनोन, टी. सी. अच्युत 148 

मेनोन एम. बालराम 257 

मेनोन ओ. चंदु 118, 119 

मेनोन डॉ. चेलनाट्टु अच्युत 4, 251 

मेनोन, चेंकुळत्तु कृंय्यिंराम 115 
(एम. आर. के. सी.) 

मेनोन, के. ए. दामोदर 257 

मेनोन, इट्टिरारिश 96 


मेनोन, कण्णन 127 

मेनोन, काप्पन कृष्ण 125 

मेनोन, काराट्टु अच्यूत 127 

मेनोन, पी. के. करूणाकर 266 
मेनोन, कातुळिळलू अच्यूत 161 , 162 
मेनोन, के. पी. केशव 260 

मेनोन, किषक्केष्पाट्ट रामनकुट्री 122 
मेनोत, कोळत्तेरी शंकरन 251 

मेनोन, FSX नारायण 167, 264 


_ मेनोन, Had जनादेनन 258, 267 


मेनोन, नालप्पाट्ट नारायण212, 215, 
258, 266 

मेनोन, ओटुविल कुंटिग्रकृष्ण 134, 258 

मेनोन, के. पी. पद्मनाभ 254 

मेनोन, पुत्तेषत्तु रामन 259, 267 

मेनोन, जी. रामन 269 

मेनोन एम. श्रीधर 248 

मेनोन वळळत्तोळ नारायण 165, 175, 
189, 202 

मेनोन दळळत्तोळ गोपाल 215 

मेनोन वेलोप्पिळिळ श्रीधर 238, 239 

मिलटन 233 

Wet 114 

मुंटर्शेरी प्रो. जोसफ 143, 246, 249 

HAT वैकक्रम पाच्चु 114, 254 

मूसद पी. एन 257 

मसु वयस्करा 145 

मोहम्मद के. टी. 154, 155 

मोहम्मद एन. पी. 143 

मोहम्मद पी. ए. संतु 255 

मोळियर 268 

मंगळोदयम 170, 251 


यशपाल 267 

रघुवंशम्‌ 166, 264 

रघुवीर विजयम 166 

'रसिकरंजिनी 116, 170, 246, 251 

राघवीयम 105 

राधाकृष्णन डॉ. एस. 262 

राफी पोय्यिंककरा 133, 143 

राजगोपालाचारी 262 - 

राजा कटत्तनाट्ट उदयवर्मा 251 

राजा के, सी. मानविक्रम 254 

राजा के. के. 219 

राजरत्नावलीयम FT 55, 58 

राजा वेट्टत्त 86 

रामचरितम पाट्टु 19, 22, 65, 253 
263 

राम कथा पाट्ट्‌ 22 

राम कृष्ण श्री 176 

राम HAT 4 

रामन TAT 215, 216 

रामानुज 65 

रामपाणीवाद 105 

रामायण 1, 38, 39, 55, 80, 182, 

272 

राव दीवान माधव 113 

रास क्रीडा 52 

रोय द्विजद्रलाल 268 

लक्ष्मी भाई'116, 170 

लक्ष्मी दास 17 

लाइट ऑफ एशिया 186 

लीलातिलकम 15, 19, 20, 24, 32, 
54, 59, 252 

लीलाबतीवीधि 105 


नामानुक्रमणिका : 285 


लूकास ई. वी, 245 

वटवकन WEE 46, 49 

वर्गीस ईराळिल्‌ 261 

वर्डसवर्तं विल्यम 240, 268 

वर्की मुट्टत्तु 133, 143 

वर्की पोनकुन्नम्‌ 140, 153 

वर्मा, भास्कर रवि 2, 30 

वर्मा, चंडनाश्‍शेरि रवि 145 

वर्मा, डॉ. के, गोदा 253 

वर्मा, कुलशेखर 30, 31 

वर्मा, महाराजा मार्ताडा 83, 98, 
106, 126 

वर्मा, पंतळम केरळ 165, 258 

वर्मा, ए. आर. राजराज 4, 144, 
163, 164, 168-69, 175 
176, 180, 245, 248 264, 
265 

वर्मा, एम. राजराज 169, 244, 255, 
256 

वर्मा, रामा 58 

वर्मा, श्री वीररामा 19 

वर्मा, AFHAHT राजराज 166, 252 
250, 253 

वर्मा, वयलार राम 241 

वारियर, पी. ए. 248 

वारिथर, एम, आर, बालकृष्ण 259 

वारियर, चक्रपाणी 148 

वारियर, ईश्वर 242 

वारियर, एम. आर, कृषण 215 

वारियर, एन. वी, कृष्ण 239, 248, 
261, 267 

वारियर, माटश्शेरी माधव 250 
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वारियर, राम 136 


वारियर, रामपुरत्तु 105, 108, 264 


वारियर, उण्णायि 89, 90, 95, 
245, 247 

वासुदेव 17 

विक्रमोवंशीयम 265 

विचारिप्पुकार ईश्वर पिळळा 98 

विद्याविलासिनी 115 

विद्याविनोदिनी 115 

विष्णृसार 65 

वी. वी. 262 

विवेकानंद स्वामी 176 

विवेकानंदन जी, 133 

विवेको दयम 170, 176 

as मिसिस हेनरी 265 

वेदसारम (वेदोपदेशम) 82 

वेदांत सारम 76 

वेलन Wee 45 

वेंकिटदास 65 

वेंपमाला 14 

वेताळचरितम्‌ 76 

वेशिकतंत्रम 29, 30 

शक्तिभद्र 17 

शकर (श्री शंकराचार्य ) 17 

शंकुण्णी कोट्टारत्रिल्‌ 145, 255 

शर्मा ए. डी, हरि 58, 59 


शिवरात्रिमाहात्म्यम्‌ 38, 40, 76 
शुकसंदेशम 17, 33 

षेकसपियर विलयम 147, 150 
स्काट सर वाल्टर 118, 265 
सत्यनाद काहळम 115 

साहित्य परिषत्तु 271 

सेल्यूयस 1 

सीताराघवम नाटकम्‌ 105 
सुजनानंदिनी 115 

सेतुबंधनम Wee 62 
स्कंदपुराणम 76 

सोड आफ alsa (देवगीत) 269 
स्पेन्सर एड्मंड 233 
स्टीवनसन 245 

सुकुमारन के 244 

सुकुमारन टाट्टापुरम 262 
सूरदास 65 

सुरेंद्रन के. 133 

सूर्यनारायणन 76 
स्वदेशामिमानी 116 

स्वामिकळ चट्रंपी 254 

स्वप्न वासवदत्ता 265 
स्यमंदकम 58 

stag चरितम्‌ 186 

श्री धरा 65 

शूर्पणखांकम 79 
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भै RNS अ ee of eae 
साहित्य अकादेमीन उजवाडायल्ली पुस्तका: ` 


कोंकणी कथासंग्रह at 
संपादक : चंद्रकांत केणी ee |- 
. _ कोंकणी काव्यसंग्रह | 
` ` “सपादक : बाकीबाब बोरकार १८|- 


, . आनी तांका मनशांत हाडले 
लेखक : झवेरचंद मेघाणी brs = 
अनुवादक .: रवौंद्र केळेकार Ld | 
शण गोंयबाब ¥ 
लेखंक्र iT ना. नायक २/५० ग 


भगवान बद्ध 


` 'लेखक : धर्मानंद कोसंबी 


अनुवादक : बाकोबाब बोरकार २०/- 
कांदीद . 

लेखक : Bloat ae | 
अनुवादक : मनोहरराय सरदेसाय : १५/- 
काजी नजरुल इस्लाम | 4 


लेखक : गोपाळ हाल्दार 
अनुवादक : पुंडलीक नारायण नायक ¥/- 


प्रमचद 
रेखक : प्रकाशचंद्र गुप्त 


अनुवादक : ओलिग्हीन गोमिश | क्र 
गालिब ` 2. 

लेखक : एम्‌. मुजीब `| Pes, 
अनुवादक : नारायण वादोळकार SY 
नानालाल ` . “ 
लेखक : उमेदभाई मणियार 

अनुवादक : पुंडलीक नारायण नायक He 
मेळपाचें ठिकाण : 


साहित्य अकादेमी 

१७२, मुंबई मराठी ग्रंथसंग्रहालय मागं ट 
दादर, मुंबई ४०० ०१४ LRN, 
फोन : ४१३५७४४ . ‘ 


